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NAVODILA AVTORJEM PRISPEVKOV ZA ARHIVE

¢ Prispevki morajo biti oddani v elektronski obliki (razmik 1,5 vrstice).

@ Vsi ¢lanki gredo pred objavo v recenzijo. Pozitivna recenzija je pogoj za objavo
Clanka.

o Prispevki za rubrike Clanki in razprave, Iz prakse za prakso in Iz arhivskih fondov
in zbirk morajo obvezno vsebovati izvlecek (maks. 10 vrstic), klju¢ne besede,
primerne za indeksiranje, in povzetek (maks. 30 vrstic). Pred povzetkom mora
biti naveden spisek virov in literature.

# Avtor naj navede svoj polni naslov, naziv oz. poklic, delovno mesto in naslov usta-
nove, Kjer je zaposlen, tel. Stevilko in e-posto.

¢ Opombe morajo biti pisane enotno pod ¢rto. V opombah uporabljamo krajse na-
vedbe, ki morajo biti skupaj s kraticami razlozene v poglavju viri in literature.
Primer: Merku: Slovenska plemiska pisava, str. 110.

¢ V poglavju Viri in literatura morajo biti sistemati¢no, po abecednem vrstnem
redu, navedeni vsi viri in vsa literatura, navedena v opombah. Lo¢eno navedemo
arhivske vire, internetne vire, casopisne vire, literaturo itd.

¢ Citiranje arhivskih virov: oznaka drzave, arhiva, fonda ali zbirke in oznake nizjih
popisnih enot.
Primer: SI AS 1, sk. 1.

o Citiranje literature (monografije): priimek, ime avtorja: naslov (in podnaslov)
dela. Kraj: zalozba, leto izida.
Primer: Merku, Pavle: Slovenska plemiska pisma. Trst: ZalozZniStvo trzaske-
ga tiska, 1980.

# Citiranje literature (periodika): priimek, ime avtorja: naslov ¢lanka. V: Naslov pe-
riodike letnik (leto izdaje), Stevilka, strani ¢lanka.
Primer: Matijevic¢, Meta: Novomeski mestni arhiv in skrb zanj. V: Arhivi 26
(2003), 3t. 1, str. 221-226.

© Citiranje literature (zborniki): priimek, ime avtorja: naslov ¢lanka. V: Naslov zbor-
nika (ime urednika). Kraj izdaje: zaloznik, leto izida, strani ¢lanka.
Primer: Bizjak, Matjaz: Gutenberg in briksenska posest vzhodno od TrZis-
ke Bistrice. V: Ad fontes. Otorepcev zbornik (ur. Darja Mihelic). Ljubljana:
Zalozba ZRC, 2005, str. 225-269.

¢ Slikovno gradivo (najve¢ 5 kosov) sprejema urednisStvo le v elektronski obliki
in v visoki resoluciji (najmanj 300 dpi), shranjeno nestisnjeno v datoteko vrste
TIFFE. Slikovno gradivo (fotografije, grafikoni, tabele, zemljevidi itd.) je potrebno
priloziti loCeno (v tekstu naj bo oznacena samo lokacija gradiva) v posebni mapi
(datoteki) z avtorjevim imenom in priimkom. Slikovno gradivo mora vsebovati
odgovarjajoce podnapise z navedbo vira.

¢ UredniStvo ima pravico prispevke jezikovno lektorirati; lektorske popravke na-
vadno vnesejo avtorji sami. Korekture naceloma opravi urednistvo.

¢ Avtorji so dolzni upostevati navodila, objavljena v vsaki tiskani Stevilki Arhivov in
na spletni strani ADS.

¢ Clanki in prispevki, objavljeni v tiskani reviji, so objavljeni tudi na spletni strani
ADS. Avtorji z objavo tiskane verzije soglasajo tudi z objavo spletne verzije ¢lanka.

Urednistvo Arhivov

ARHIVI,

glasilo Arhivskega drustva
in arhivov Slovenije so
osrednja slovenska
arhivska revija, ki
spremlja Sirok spekter
arhivskih vprasanj. V njej
objavljamo prispevke

s podrocja arhivistike,
(upravne) zgodovine,
zgodovinskih pomoznih
ved, vede o virih, arhivske
teorije in prakse ter
vsakdana slovenskih
arhivov in aktualna
vprasanja s podrocja
zasCite in hranjenja novih
oblik zapisov informacij
na racunalniskih medijih.

Prispevke sprejema
urednis$tvo na naslov:

Urednistvo Arhivov
Zvezdarska 1, SI-1102
Ljubljana, Slovenija

T: +386 (0)1 24 14 245
e-posta:
arhivi.urednistvo@gmail.com

Rok za oddajo
prispevkov za rubrike
Clanki in razprave, Iz
prakse za prakso in
Iz arhivskih fondov in zbirk
za prvo Stevilko je

1. maj,
za drugo Stevilko pa

1. oktober!
Rok za oddajo prispevkov
za ostale rubrike pa je za
prvo Stevilko

20. maj,
za drugo Stevilko pa

20. oktober!
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ARHIVI,

the Review of the Archival
Association and Archives
of Slovenia is the central
Slovenian archival journal.
It deals with a wide range
of archival issues and
includes articles in the
fields of archival science,
(administrative) history,
auxiliary sciences of
history, study of primary
sources, archival theory
and practice, and daily
activities of the Slovenian
archives and also
presents problems in the
field of protection and
preservation of new forms
of a written record on the
computer media.

Papers should be sent to
the editorial board:

Urednistvo Arhivov
Zvezdarska 1, SI-1102
Ljubljana, Slovenija

T: +386 (0)1 24 14 245
Email:
arhivi.urednistvo@gmail.com

Deadlines
papers for the section
Articles and Papers, From
Practice to Practice and
From Archival Files and
Collections are to be
submitted by
May 1
for the first number
and by
October 1
for the second number!
Papers for other sections
are to be submitted by
May 20
for the first number
and by
October 20
for the second number!

INSTRUCTIONS FOR AUTHORS FOR ARHIVI

o Papers should be submitted in electronic form (1.5 line spacing)

¢ Before being published all papers are peer-reviewed. Papers are published

only if they receive a positive peer-review.

' Papers for the sections Articles and Papers, From Practice to Practice, and From

Archival Files and Collections must include a maximum 10-line abstract, key-
words appropriate for indexing, and a maximum 30-line summary. List of
sources and literature stands before the summary.

¢ Authors should state their full address, title and/or profession, work place,

and address of the institution where they work, phone number, and e-mail.

¢ Footnotes are written uniformly under the line. Footnotes include short ref-

erences that are fully explained together with abbreviations in the chapter
Sources and Literature.
Example: Merku: Slovenska plemiska pisma, p. 110.

o Chapter Sources and Literature includes a systematic recording of all sources

and literature cited in footnotes, in alphabetical order. Archival sources, web
sources, journals, literature etc. are stated separately.

¢ Citation of archival sources: country reference code, name of archival institu-

tion, reference code of archival fond or collection and references of the units
of description.
Example: SI AS 1, box 1.

¢ Citation of literature (monographs): surname, name of the author: title (and

subtitle) of the book. Publishing place: publisher, publishing year.
Example: Merku, Pavle: Slovenska plemiska pisma. Trst: ZalozZnisStvo
trzaskega tiska, 1980.

¢ Citation of literature (articles in periodicals): surname, name of the author:

title of the article. In: Title of periodical volume (publishing year), number,
pages of the article.
Example: Matijevi¢, Meta: Novomeski mestni arhiv in skrb zanj. In:
Arhivi 26 (2003), no. 1, pp. 221-226.

¢ Citation of literature (articles in miscellany): surname, name of the author:

title of the article. In: Title of miscellany (name of the editor). Publishing place:
publisher, publishing year, pages of the article.
Example: Bizjak, MatjaZ: Gutenberg in briksenska posest vzhodno od
Trziske Bistrice. In: Ad fonts. Otorepcev zbornik (ed. Darja Mihelic). Lju-
bljana: Zalozba ZRC, 2005, pp. 225-269.

¢ Graphic materials (max. 5 pieces) should be submitted in electronic form

and in high resolution (300 dpi), saved in non-compressed TIFF file format.
Graphic materials (photographs, graphs, tables, maps, etc.) should be submit-
ted separately (with their correct positions clearly marked in the text), in a
separate folder (file) marked with author’s name and surname. Graphic mate-
rials should always carry a caption explaining the image and its source.

' Editorial board reserves the right to send the submitted papers for language

proofreading. Proofreading corrections are usually inserted in the papers by
the authors themselves. Other corrections of a technical nature are usually
done by editorial board.

¢ Authors should follow these instructions, published in each issue of Arhivi and

on the website of Archival Association of Slovenia.

¢ Articles and papers that are published in the printed version of Arhivi are also

published on-line on the homepage of the Archival Association of Slovenia.
By giving their consent to the publishing of the printed version, authors also
agree to their papers being published on-line.

Arhivi Editorial board
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1.01 Izvirni znanstveni ¢lanek

UDK 27-558.3:28-051-054.65(497.4)"1683/1699"
Prejeto: 30.8.2018

Novi prispevki h krsc¢evanju turskih vojnih ujetnikov
na Slovenskem v 17. in zgodnjem 18. stoletju

BORIS GOLEC
izr. prof. dr,, znanstveni svetnik
Zgodovinski institut Milka Kosa ZRC SAZU, Novi trg 2, SI-1000 Ljubljana
e-poSta: bgolec@zrc-sazu.si

Izvlecek

Prispevek je nadaljevanje razprave, objavljene v publikaciji Arhivi leta 2010.
PrinaSa nove podatke o krScevanju turSkih vojnih ujetnikov na Slovenskem
med dunajsko vojno (1683-1699) ter v letih pred njo in po njej. Raziskava
temelji predvsem na sistematicnem pregledu krstnih mati¢nih knjig, pri ce-
mer so bila vanjo pritegnjena tudi tri velika mesta na obrobju slovenskega
etnicnega ozemlja (danes zunaj Slovenije), Trst, Gorica in Celovec. Vpisi kr-
stov tokrat vsebujejo neprimerno ve¢ podatkov o geografskem izvoru, prej-
Snjem imenu in starSih krs$¢encev ter o priimkih. V prilogi so v integralni
obliki objavljeni vsi znani zapisi o kr§¢encih (32 iz krstnih mati¢nih knjig in
dva iz drugih virov) in zapisi o treh potencialnih krscencih ter neuspelem
Krstu janicarja.

Abstract
NEW CONTRIBUTIONS ABOUT THE BAPTISMS OF OTTOMAN PRISONERS
OF WAR IN SLOVENIAN TERRITORY IN THE 17TH AND THE EARLY 18TH
CENTURY

This article is the continuation of the discussion published in the publica-
tion Arhiviin 2010. It brings new data on the baptisms of Ottoman prisoners
of war in Slovenian territory during the Battle of Vienna (1683-1699) and
in the years prior to the battle and after it. The research is based primar-
ily on the systematic review of baptismal records, whereas it also covered
three big cities on the outskirts of the Slovenian ethnic territory (outside
current Slovenian territory), Trieste, Gorizia, and Klagenfurt. The registra-
tions of baptisms this time contain inappropriately more substantial amount
of information on the geographical origin, former name and parents of bap-
tized persons. The attachment provides all known texts of the records about
baptized persons (32 from baptismal records and two from other sources),
records on three potential baptized persons, and unsuccessful baptism of
janissary in integration form.

CLANKI IN RAZPRAVE
ARTICLES AND PAPERS

Klju¢ne besede:

muslimani,
osmanska drzava,
krscevanje,

vojni ujetniki,
maticne knjige,
dunajska vojna

Key-words:

Muslims,
Ottoman State,
baptizing,
prisoners of war,
register of births,
marriages,

and deaths,
Battle of Vienna
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Boris Golec: Novi prispevki h krs¢evanju turskih vojnih ujetnikov na Slovenskem v 17. in zgodnjem 18. stoletju, str. 343-362

Potem ko sem leta 2010 v Arhivih objavil obseznejso razpravo o krsc¢eva-
nju zajetih podanikov osmanske drzave na Slovenskem od konca 16. do konca
17. stoletja,! so naklju¢ne najdbe vec doslej neznanih in prezrtih vpisov krstov?
spodbudile nadaljevanje raziskave, ki je vkljucila Se slovensko etni¢no obrobje
na zahodu in severu, in sicer $tiri velika mesta, Koper, Trst, Gorico in Celovec,
kjer je bilo mogoce pricakovati vecje Stevilo kr§¢enih muslimanov. 73 dokumen-
tiranim krstom v mejah danasnje Slovenije se je tako pridruzilo 32 novih,® od
tega 11 v Sloveniji in 21 v zamejstvu. Nasli so se Se podatki o dveh kr$c¢encih, za
katera ni znano, kje sta prejela krst, Zivela pa sta na naSem ozemlju.

V pricujoci obravnavi se ne bom ukvarjal s samim pojavom krS¢evanja
turSkih vojnih ujetnikov in njegovimi okoliS¢inami, saj sem na straneh Arhivov o
tem obsirno pisal Ze prejSnji¢c.* Omejil se bom na nova spoznanja in odstopanja
od dosedanjih splosnih ugotovitev. V besedilu se sklicujem na podatke o krstih
in krscencih, ki so v integralni obliki objavljeni na koncu v prilogi, zato virov
ne citiram sproti. Prvi del priloge (A) zajema vpise krstov v mati¢nih knjigah
(1676-1717), drugi del (B) druge zapise o krs¢encih (1692-1698), tretji (C)
zapise o morebitnih kri¢encih (1665-1691), ¢etrti (C) pa primer neuspelega
krsta iz leta 1603.

Najvec novih krstov, po devet, poznamo iz dveh dezelnih prestolnic, Celov-
ca in Gorice, vsi razen zadnjega goriskega pa so iz ¢asa dunajske vojne (1683-
1699), ko je bil ta pojav na Slovenskem in v SirSem avstrijskem prostoru dale¢
najbolj razsirjen. Stevilo celovskih in gorigkih krstov je nizko v primerjavi z
drugima deZelnima glavnima mestoma, kjer so v tem obdobju krstili skupaj kar
136 muslimanov, od tega dale¢ najvec, 117, v Gradcu in 19 v Ljubljani. Kranjski
prestolnici je bil za petami Maribor s 16 krscenci, temu pa po obsegu pojava naj-
blize Ptuj, Kjer je skupaj s tremi novoodkritimi krsti prejelo krst sedem oseb.®
Upostevaje velikost in pomen Trsta in Kopra, preseneca dejstvo, da izkazuje prvi
v tem obdobju samo dva krsta osmanskih podanikov (skupaj tri), drugi pa ene-
ga samega (skupaj dva). Tako se vse bolj potrjuje teza, da je bilo Stevilo krs§¢enih
muslimanov vecje na slovenskem vzhodu, na obmodjih bliZe bojiS¢em oziroma
meji osmanske drzave.” Tudi Stirje od preostalih Sestih novoodkritih krstov so
iz obmejnega obmocja: dva iz Sv. Lovrenca na Dravskem polju, po eden pa iz
Novega mesta (ta je najpoznejsi, iz leta 1717) in sosednjega Smihela. Nabor tur-
$kih kr$¢encev zakljucujeta s po enim krstom zupniji Kamnik in Zalec. Zapisi o
treh kr8cencih so se sicer Ze konec 19. stoletja mimogrede znasli v objavah M.
Slekovca in P. Radicsa,? kjer sem jih zlahka spregledal. 1z literature je bilo znano
tudi Stevilo celovskih krsc¢encev,’ a je raziskava pokazala, da je Slo v resnici za
nekoliko visje Stevilo.

Poleg 32 krscenih oseb, ki jih najdemo v krstnih maticah, so bili odkriti Se
podatki o dveh drugih, za kateri ne vemo, kje sta prejeli krst. Prvi je u¢enec zna-
menite latinske Sole v Rusah (1698), vpisan na seznam novih ué¢encev v pozneje

Golec: Krsc¢evanje osmanskih podanikov.

Za podatke o treh kr$cencih s Ptuja in o dveh porokah krsc¢enk na Ptuju in v Sv. Lenartu v Slo-
venskih goricah se iskreno zahvaljujem kolegu dr. Dejanu Zadravcu.

Upostevan je tudi zapis o krstu v Smihelu pri Novem mestu leta 1686, ki je bil sicer objavljen
v prilogi k razpravi iz leta 2010 (podatki pa zaradi prepoznega odkritja niso mogli biti uposte-
vani v vsebinskem delu razprave, op. a.).

Glej: Golec: Krscevanje osmanskih podanikov, str. 219, 242.

Prim. tudi Voje: O usodi turskih ujetnikov; Mlinari¢, Usoda turskih ujetnikov.

Prim. Teply, Vom Los osmanischer Gefangener, str. 54.

Prim. Golec: Kr$cevanje osmanskih podanikov, str. 220 (zemljevid) in 221.

Prav tam, str. 221.

Slekovec: Zupnija sv. Lovrenca, str. 63; Radics: Valvasor-Studien XXX, str. 363.

Radics je na krst Turkinje v Zalcu opozoril zgolj zato, ker je bil kr¢evalec brat polihistorja
Janeza Vajkarda Valvasorja, zalski zupnik Jernej Volfgang Valvasor.

Teply: Vom Los osmanischer Gefangener, str. 55.

@ N O U



achivi

Letnik 41 (2018), §t. 2

sestavljeni t. i. Ruski kroniki iz srede 18. stoletja, zato strokovni javnosti ni ostal
neznan.!° Druga pa je po vsem sode¢ mlada Zenska, ki jo kot nevesto srecamo v
Sv. Lenartu v Slovenskih goricah (1692).

[zpovedna vrednost vpisov v krstne mati¢ne knjige je od Zupnije do Zu-
pnije zelo razli¢na, a je, kar zadeva krS¢ence same, gledano v celoti neprimerno
vecCja kot pri doslej znanih, leta 2010 objavljenih vpisih krstov v krstnih mati¢nih
knjigah. Medtem ko vsebujejo slednji le pri petini oseb (13 od 65) ve¢ podat-
kov kot zgolj krstno ime in takSno ali druga¢no navedbo, da gre za muslimana
(razen v enem primeru),!! je bera osebnih podatkov pri 32 »novih« krs¢encih
naravnost izjemna. Samo za dva poznamo zgolj krstno ime, za vecino (23 ali 71,9
%) pa najmanj tri podatke, med katerimi se v razli¢nih kombinacijah pojavljajo:
prejSnje muslimansko ime, geografski izvor, starost, ime oceta ali imeni starSev.
Nekajkrat najdemo tudi podatke o okolisc¢inah, ki so privedle do krsta. Veliko
manj zgovorni so podatki o treh omenjenih Stajerskih krscencih, ki jih srecamo
ze kot krScCene, saj je poleg imena samo za enega znan tudi geografski izvor.

Tabela 1: Nabor osebnih podatkov o krs¢encih

matic¢nih knjigah

Nabor osebnih podatkov o krscencih V Kkrstnih V drugih

virih

Skupaj

Krstno in prejSnje ime, imeni starSev, geografski izvor, starost 1

Krstno ime, ime oceta, geografski izvor, starost

Krstno in prejsnje ime, geografski izvor, starost

Krstno in prej$nje ime, geografski izvor

Krstno ime, ime oceta, geografski izvor

Krstno ime, geografski izvor, starost

Krstno ime, geografski izvor

Krstno in prejSnje ime

Krstno in prej$nje ime, starost

Krstno ime, starost

N (U0 U1 W |0

Krstno ime

Bl (NS v R |w|u - |-

w
N

Skupaj krs¢encev

w
%)}

Na splosno so o kr$cencih najiz¢rpnejsi podatki v celovski krstni mati-
ci. Za vseh devet iz obdobja 1685-1698 je poleg krstnega imena navedeno Se
prejsnje muslimansko: Mira, Fatma, Mina, AjSa, Hatidza, Mustafa, Ilijaz in dva-
krat Ahmed. Razen pri dveh kr§¢enkah srecamo vsakic tudi kr§¢encev geograf-
ski izvor. Zajeti so bili pod Budimom, pri Iloku, v Beogradu, pod Beogradom in
v Pécsi, ena krscenka je izvirala iz Vidina v Bolgariji, zadnji krS¢enec pa je bil
doma iz Sarajeva. Podatek o starosti je zapisan pri Sestih, ki so bili stari tri leta,
pet, devet, dva po deset let in najstarejsa 19.

Pri vseh devetih krscencih iz Gorice (1687-1705) je obvezni sestavni del
vpisa krsta geografski izvor. Dva kr$¢enca so zajeli pod Budimom, trije so bili
od tam doma, ena krscenka se je rodila v Beogradu, en krS¢enec ocitno nekje ob
reki Tisi (natus Turca in Tissa), eden v Pécsu in eden v neidentificiranem kraju
Atroschich, ¢e ni z besedno zvezo patria Atroschich miSljen njegov priimek. Za
skoraj polovico poznamo tudi starost: Ena krs¢enka naj bi imela okoli sedem
let, trije moski pa so bili stari priblizno 30, 36 in 40 let, kar je znatno nad pov-
precjem.

100 ¢asu nastanka Ruske kronike glej: Mlinari¢: Ruska kronika, str. 116, 117.
Podatek o turskem krscencu je bil objavljen v: Mlinaric¢: Seznam imen, str. 190.
1 Golec: Kri¢evanje osmanskih podanikov, str. 224, 225 (tabela).
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Starost je podatek, ki povezuje vse tri trzaske krs¢ence (1689-1705). Pod
Beogradom zajeti fant je Stel priblizno 12 let, dekle brez navedenega izvora jih
je imelo okoli 16, medtem ko je bil najstare;jsi, o katerem prav tako ni podatka,
od kod je izviral, 22-letnik. Sicer pa je starost izpri¢ana Se pri treh osebah. Na
Ptuju so leta 1693 krstili 12-letnega in 29-letnega Turka, edina kr$¢enka v Zalcu
(1687) paje oznacena kot odrasla (adultae aetatis), kar pomeni, da ji je bilo vsaj
12 let.

Na geografski izvor naletimo Se pri Stirih osebah. Enega od dveh krscen-
cev pri Sv. Lovrencu na Dravskem polju (1689) so »nasi vojaki« zajeli pri Osijeku
(captus est a nostris militibus apud Ossek) in je moral biti glede na podatek, da
star$i niso znani (cuius parentes ignorantur), Se zelo majhen otrok. Nasprotno
je Slo pri prvem koprskem krsc¢encu leta 1676 za odraslega moskega, vojaka z
ladje, ki se je dal zavestno krstiti v smrtni nevarnosti. Moz, po rodu Turek, Ki je
dobil ob krstu ime Janez, je od vseh na Slovenskem izpricanih muslimanskih
krscencev prihajal od najdlje, iz Antalye na sredozemski obali Male Azije (Gio-
uanni di natione Turco d’Alania). KrS¢enca v Novem mestu (1717) in bliZnjem
Smihelu (1687) sta, razumljivo, izvirala iz severozahodne Bosne, novomeska
16-letnica iz Biha¢a, v Smihelu kr$¢eni Ahmed pa iz kraja Stijena pri Cazinu.

Prejsnje muslimansko ime je razen pri devetih celovskih krs¢encih nave-
deno Se pri treh drugih krs¢encih: Leta 1685 pri kamniSkem kr$¢encu z imenom
Mehmed (Muchmet), naslednje leto pri kri¢encu iz Smihela pri Novem mestu, ki
mu je bilo dotlej ime Ahmed (Ahamed), in leta 1691 pri mlajSem od obeh kopr-
skih. Osebni podatki o slednjem so sploh najiz¢rpnejsi: Imenoval se je Mustafa
Ortafali¢ (Ortafalich), bil je sin Alija in Fatine (Fatime), izviral iz Sarajeva v Bosni
in se spreobrnil pri devetnajstih. Skupno poznamo prejsnje, muslimansko ime
za dobro tretjino krsc¢encev (12 od 32 ali 37,5 %), od katerih je sedem moskih
in pet Zensk. Ce upos$tevamo, da so od 65 predtem evidentiranih vpisov krstov
vsebovali tak podatek samo Stirje (6,1 %),'? je razlika vec kot ocitna.

0d krScencev v objavi leta 2010 je bil v krstni matici naveden s priimkom
en sam (leta 1686 v Ljubljani),’* med za polovico manj $tevil¢nimi novoodkriti-
mi pa je taksnih kar pet (15,6 %), Ce ne Sest (18,7 %). Poleg omenjenega Sara-
jev€ana Ortafali¢a v Kopru (1691) je rodbinsko ime izpric¢ano Se pri Petru Pavlu
Posseggi (Pozega?), 22-letniku (di natione Turco), ki je bil leta 1701 krS¢en v
Trstu, pri pribliZno 16-letni kr§¢enki v Novem mestu leta 1717, ki je izvirala iz
Bihaca in se je pisala Piroli¢ (patris Skeo Piroliz Turca ex Bihacz), in pri vsaj dveh
krScencih v Gorici leta 1689: Prvi je bil priblizno 36 let star Janez (Joannes) Rad-
di iz madzarskega Pécsa, drugi pa 30-letnik Jozef Anton Zuratur iz Budima. Pri
tretjem goriskem krS¢encu (1705), ¢igar oce se je imenoval Matsich (Macic?),
kot Ze receno, ni gotovo, ali pomeni patria Atroschich domaci kraj ali gre nemara
za priimek.

Kar zadeva spolno strukturo 32 novoodkritih kr§¢encey, je ta skoraj dia-
metralno nasprotna strukturi 73 doslej znanih krs¢enih oseb iz obdobja 1594-
1699. Med slednjimi je bilo namrec le 26 ali dobra tretjina moskih (35,6 %),*
medtem ko moski med »novimi« predstavljajo dobre tri petine (20 ali 62,5 %).
V celotnem naboru 105 oseb so Zenske sicer Se vedno v vecini (59 ali 56,2 %).

0 tem, ¢igav podanik je bil kr§¢enec in kako je prisel v roke svojega gospo-
darja, neposredno izpricujejo Stirje vpisi iz Celovca, eden vec, kot smo takSnih
primerov poznali doslej.'> Pri prvi celovski kr$¢enki (1686) je navedeno, da je
bila prejSnje leto pripeljana iz Turcije in izrocena oziroma zaupana (tradita)
Mariji Izabeli grofici Gailler. Naslednje leto (1687) je prejela krst ujetnica, zajeta

12" Golec: Kr$¢evanje osmanskih podanikov, str. 225 (tabela).

13 prav tam, str. 226, 237.
14 pray tam, str. 226.
15 Prav tam, str. 223.
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leto prej pod Budimom in izroCena Mariji Regini
grofici Windischgraz, leta 1689 pa desetletnica
iz bolgarskega Vidina, ki so jo darovali celovskim
urSulinkam in je v samostanu nevarno zbole-
la. Cetrta kricenka, rojena Turkinja in »zajeta v
sedanji vojni, je bila ujetnica (captiva) nekega
barona Galla, oCitno vojaskega poveljnika. Med-
tem ko je ursulinski varovanki botrovala celov-
Ska superpriorica, prvima dvema krSc¢enkama
pa prej omenjeni grofici, baron Gall edini ni bil
hkrati tudi krstni boter. V vecini primerov gre na
podlagi analogij sklepati, da je treba v enem od
botrov videti novega gospodarja ujetnika oziro-
ma ujetnice. Izbire botrov niso prepuscali naklju-
¢ju. Novoodkriti primeri krstov samo potrjujejo
splos$no pravilo, da so ob krstnem kamnu stali
plemici in pomembnejSi mescani.’® V skladu s
pri¢akovanji sta po druzbeni pomembnosti bo-
trov izstopali dezelni prestolnici Celovec in Go-
rica. Tako le redki botri in botre v Celovcu niso
imeli grofovskega naslova; taksni so bili baron,
hkrati komendator nemskega viteSkega reda,
»gospa« in doktor medicine, pri Cemer ne vemo,
kaksnega rodu je bila prednica ursulink. V Gorici,
Kjer je trem ujetnikom, sedemletni deklici in dve-
ma odraslima Turkoma, istega dne, 12. 4. 1689,
botroval dezelni glavar Franc grof Stubenberg,'”
od tega enkrat skupaj s soprogo, so dali dogodku
dodaten pomen s tem, da so krst opravili v kapeli
goriSkega gradu. Na drugi strani so na Ptuju bo-
trovali izkljucno neplemiski ljudje, verjetno vsi iz
mescanskih vrst.'® Navaden clovek je ob baronu
in baronici nastopil kot boter le v Smihelu pri No-
vem mestu (1686).

Dogodku odreSenja iz poganstva je dajala
teZo tudi izbira krScevalca. V Kopru je, denimo,
prvega krsc¢enca krstil dekan (1676), drugega pa
domaci skof Pavel (Paolo) Naldini (1691). Podob-
no tudi v Trstu, kjer je prvi krst opravil eden od
kanonikov (1689), medtem ko si je za druga dva
vzel Cas Skof Janez Franc Miller (1697, 1701). V
Gorici je opat, Zupnik in arhidiakon Janez Krstnik
Krizaj trikrat krstil sam (1687, 1687, 1689), dva
odrasla krscenca pa je po krstu, ki ga je opravil
kaplan, osebno poducil o krs¢anski veri (1689).

16 Golec: Kri¢evanje osmanskih podanikov, str. 228-229;
Teply: Vom Los osmanischer Gefangener, str. 54, 57.
Stubenberg v krstni matici sicer ni naveden kot grof.

Da je izviral iz ptujske mescanske rodbine, je sicer mo-
goce potrditi samo za botra Gasperja Pfanzelterja, ¢igar
priimek se kot mescanski pojavlja vsaj od leta 1657,
medtem ko priimkov drugih botrov med mescani ne
sre¢amo.

Zadravec: Ptujski mescani, str. 216; Hernja Masten: Vpi-
sna knjiga, str. 65),
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Trije zaporedni krsti osmanskih podanikov v krstni
maticni knjigi Zupnije sv. Hilarija in Ticijana v
Gorici 12. 4. 1689.

Vir: Archivio parrocchiale S. Ilario e Taziano
Gorizia, Registri parrocchiali, liber baptisatorum
VI 1686-1709, pag. 115.
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Pomembno vlogo so imeli tudi goriski jezuiti, saj je pater Severin Molina opravil
dva krsta (1687) in enega krScenca pred krstom katehiziral (1689), enako kot
pozneje pater Anton Sorba (1705). V Celovcu je prvo Turkinjo krstil z Zupniko-
vim dovoljenjem prost iz St. Andraza Martin Sany (1686), enega spreobrnjenca
paJanez JoZef grof Inzaghi, prost s Krke (1689). Krst, vpisan v kamnisko krstno
matico (1685), je opravil novomeski prost Matija Kastelec, in sicer po vsem so-
dec¢ v samostanu Klaris v Mekinjah (In Minkedorf), pri cemer je malo verjetno,
da bi krscenec lahko tam prebival. Temu in drugemu kamniSkemu kr$¢encu
(1687), pri katerem so prav tako navedene Mekinje,' je botroval Jurij Sigmund
grof Gallenberg, ki je imel nad samostanom dedno odvetnis$tvo,?* med tamkaj-
$njimi redovnicami pa h¢erko Dorotejo Sidonijo, poznejsSo opatinjo.?!

Za tri krSc€ence iz vpisa krsta izvemo, da so bili neposredno po krstu bir-
mani. Pri vseh treh je Slo za mlade ljudi, dekleti in fanta. Temu, staremu okoli 19
let, je zakrament birme podelil koprski skof (1691), priblizno 16-letnemu de-
kletu trzaski skof (1697), prav toliko staremu dekletu v Novem mestu pa tam-
kajsnji prost, hkrati skof v istrskem Pi¢nu (1717).

Zaradi pomena, ki ga je okolica pripisovala krstom spreobrnjencev, je bilo
pri krstu precej pogosto dajanje dveh ali treh krstnih imen, »rezervirano« si-
cer le za »gosposke« otroke (plemiske, mescanske, uradniske). Delez taksnih
imen - 23 od 32 (71,9 %) - je Se za spoznanje visji kot pri 65 doslej v maticah
evidentiranih krstih, pri katerih poznamo krstna imena za 63 krs¢encev: 38 ali
60,3 %. Medtem ko sta v prejsnji skupini kr$¢encev le dva dobila trojno ime (3,2
%), je zdaj takSnih kar 8 ali natanko ¢etrtina, deleZ kr§¢encev z dvojnim imenom
(15 ali 46,9 %) pa temu primerno nekoliko niZji (v prej$nji skupini 36 ali 57,1
%).22 Trojno ime so turskim kr§¢encem podeljevali izklju¢no v Celovcu (5-krat)
in Gorici (3-krat), od tega petim Zenskam in trem moskim. Dvojno ime je dobilo
devet krscencev in Sest krscenk, medtem ko so obcutne razlike glede na spol pri
krS¢encih z enojnim imenom, saj je med devetimi najti eno samo Zensko. Naj-
bolj enakomerno se je Stevilo imen razporedilo pri goriSkih krs¢encih: Enojno,
dvojno oziroma trojno ime so dobili po trije. NajpogostejSa moska krstna imena
- samostojna ali skupaj z drugim imenom - so bila: Janez (8-krat), Jozef (5-krat)
in Anton (3-krat). Krs¢enke so v veliki vec¢ini primerov poimenovali Marija. Tega
imena ni imela samo ena od dvanajstih, a samo ena ga je dobila kot enojno ime.
Trikrat manj pogosto so kr§¢enkam dali ime Terezija (4-krat). Le izjemoma se je
krstno ime ujemalo z botrovim oziroma botrinim: Janez Friderik JoZef je prejel
ime po Janezu Frideriku grofu Ursiniju in Rosenbergu (Celovec 1690), Marija
Ana pa po baronici Erberg (Novo mesto 1717). Sestkrat je bilo pri kr$encu/kr-
Sc¢enki in botru/botri enako eno od imen, najveckrat Marija (3-krat), tudi sicer
med imeni najpogostejse.

Za nobenega od 32 novoodkritih kr§¢encev, ki smo jih spoznali iz vpisov
v krstne matice, ne poznamo njegove poznejSe usode. Glede na izpri¢ani prii-
mek pri eni kr$¢enki in Stirih ali petih kr$¢encih obstajajo mozZnosti za poznejsa
odkritja, potem ko dosedanje, sicer nesistemati¢no iskanje ni dalo rezultatov.
Pri zasledovanju osebnih usod je treba seveda raCunati z dejstvom, da turski
krscenci niso nujno ostali v kraju krsta.

19
20

Golec: Krsc¢evanje osmanskih podanikov, str. 244.

Hanci¢: Klarise na Kranjskem, str. 235.

Gallenberg je bil sicer gospodar v Soteski v dolini Krke (Smole: Gras¢ine na nekdanjem Kranj-
skem, str. 455) in je novomeskega Skofa verjetno pripeljal s seboj v Mekinje, kjer so imeli Gal-
lenbergi gotovo Ze v tem ¢asu neko letno rezidenco; ta je sicer izpricana Sele v prvi polovici
18. stoletja.

Prim.: Prav tam, str. 159, op. 299.

21 prav tam, str. 49, 51, 53.

22 Golec: Kri¢evanje osmanskih podanikov, str. 231.
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0 obeh, ki ju poznamo iz drugih virov, ne iz vpisa njunega krsta, imamo
verjetno prav zato eno samo pricevanje. Kristjan Janez, turski krs¢enec, doma
iz Bihaca, je bil leta 1698 vpisan na latinsko Solo v RusSah. Glede na sicersnjo
vstopno starost ruskih u¢encev mu je bilo kak$nih deset let, morda nekaj vec,
in je poleg sedemletnega decka, ki so ga leta 1650 sprejeli na jezuitsko zacetno
Solo v Ljubljani,? edini turski krScenec, za katerega vemo, da se je Solal. Vec
podatkov si je bilo mogoce obetati o spreobrnjenki Mariji, ki se je leta 1692 v Sv.
Lenartu v Slovenskih goricah omozila z Blazem Trojnerjem, sinom tamkajsnje-
ga trzana, in je ob poroki zivela pri Sv. Rupertu (Volic¢ina).?* Resda so lenarske
Zupnijske matice ohranjene pomanjkljivo, vendar je treba razlog njihovega mol-
ka o zakoncih Trojner veliko verjetneje iskati drugje.?> Skoraj brez dvoma sta se
Trojnerja kmalu po poroki neznano kam preselila, saj Blaz ni izprican kot hisni
gospodar.?

Marija Trojner se je pridruzila dvema doslej znanima na Slovenskem
omozenima »Turkinjamag, o katerih imamo prav tako le eno pric¢evanje. Prva je
bila omenjena leta 1691 v Ljubljani kot krstna botra turski krs¢enki, druga pa
se je leta 1697 omozila v Sentjerneju.?’ Poleg teh dveh poznamo $e eno »tursko
nevesto«, o kateri je Ze leta 1996 pisala Maja Zvanut,?® a sem njeno razpravo
prezrl in v obravnavi o turskih krscencih (2010) ni bila upostevana. Gre za mli-
narico Elizabeto Zeleznik iz Ribnice, ki se je znasla pred sodi$¢em in bila kazno-
vana zaradi preSustva z mladim Jurijem Andrejem grofom Trilekom.?° Podatki v
zapisniku z zasliSanja na Ortneku leta 1690, da je Elizabeta »kr$¢ena Turkinja«
(gethaufte Tiirkhin), stara okoli dvajset let, Stiri leta porocena in mati majhne-
ga otroka,*® so jo neizpodbitno povezali z osebo, krs¢eno v Ribnici na novega
leta dan 1684 kot Katarina Elizabeta.?! Potemtakem je imela ob krstu priblizno
Stirinajst let, njen krstni boter pa ni bil nihce drug kot tast nezvestega Trileka,
Jurij Sigmund grof Gallenberg,3? ki smo ga spoznali kot botra dveh kamniskih
oziroma mekinjskih turskih krsc¢encev. Slaba tri leta pozneje, 21. 10. 1686, se je
omozila z mlinarjem Jurijem Zeleznikom (Zhelessnikh), vendar je vpis poroke v

23
24

Golec: Krscevanje osmanskih podanikov, str. 230, 245.

Elizabeta bi bila lahko tudi kr$¢ena v Zupniji Sv. Rupert v Slovenskih goricah, vendar krstne
matice iz tega ¢asa danes niso v evidenci.

Glej: Krajnc: Zupnija Sv. Rupert, str. 40.

Po vodniku iz leta 1972 so se zacenjale leta 1688.

Prim.: Umek in Kos: Vodnik po mati¢nih knjigah, str. 658.

Ko se po tridesetletni vrzeli leta 1705 spet zacnejo krstne matice, leta 1701 pa prva mrliska
knjiga, ni v maticah o njiju nobenega sledu kot tudi ne o morebitni ponovni poroki ovdovelega
zakonca. Kot botra se sicer omenja neka Marija Trojner (npr. 13. 11. 1705 in 2. 8. 1708), ven-
dar so tedaj v Sv. Lenartu prebivale vsaj tri Zenske s takim imenom in priimkom. Prva je bila
od 22.11. 1694 soproga Vida Trojnerja in mati vsaj enega otroka, krs¢enega 16.8. 1705, druga
je 24.1.1700 postala Zena Martina Trojnerja, tretja pa je bila neporocena h¢i Janeza Trojnerja,
ki so jo pokopali 12.11. 1727, staro 51 let.

NSAM, Mati¢ne knjige, Sv. Lenart v Slovenskih goricah, R 1705-1712, R 1712-1721, P 1666-
1703,P 1703-1724,M 1701-1730.

BlaZevemu ocetu Kolmanu Trojnerju, izpricanemu v trskem Stiftnem registru 1675-1685, je
kot gospodar sledil Janez Trojner (prim.: StLA, A. Herberstein, Archivgruppe Gutenhag, Sch.
11, Heft 2, Stiftregister 1675-1685, pag. 1), nato pa je na tej posesti gospodaril Luka Trojner
(prav tam, StLA, A. Herberstein, Archivgruppe Gutenhag, Sch. 12, Heft 1, Stiftregister 1716, s.
p., Markht St. Leonhardt, No. 5).

Blaza tudi ni med plac¢niki ognjis¢nega davka leta 1705.

Prim.: StLA, Landschaftliches Archiv, Herdsteuer 1705, MD 43, Herrschaft Gutenhag, s. d.
1705.

Golec: Krscevanje osmanskih podanikov, str. 233, 238.

Zvanut: Lotitev zakona.

29 Prav tam, str. 348-349.

30 SI AS 730, Gospostvo Dol,, fasc. 142, Gallenberg XVI, sn. 1, pag. 37-55.

31 Golec: Kri¢evanje osmanskih podanikov, str. 244.

32 0 sorodstvenem razmerju med Gallenbergom in Trilekom.

Prim.: Zvanut: Loditev zakona, str. 343.

25
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ribniski poroc¢ni matici tako mocno zabrisan, da je o nevesti mogoce razbrati le
osebno ime Elizabeta (Elisabetha).?® Otrok, o katerem je izpricala, da je mozZev
in ne grofov, saj je s Trilekom zacela zvezo pozneje, se je rodil po dobrih dveh
letih zakona in bil kr§¢en kot Janez 8. 12. 1688.3* Po vnovi¢nem zasliSanju v za-
cetku leta 1693 porocila o nezvesti mlinarici prenehajo.3

Ceprav nimamo zanesljivih pri¢evanj, kaZe opozoriti na tri morebitne tur-
Ske krscence, o katerih govorijo viri, objavljeni v tretjem delu priloge (C). Pri
prvi, najstarejsi potencialni krS¢enki, gre zgolj za sklepanje na podlagi nena-
vadnega priimka. 18. 1. 1665 je v Ljubljani preminila 50-letnica, ki jo mrliSka
matica stolne Zupnije imenuje Maria Mahometauka. TakSnega ali podobnega
priimka ni pri ljubljanskih kr§¢encih zaslediti ne v desetletjih okoli njenega roj-
stva (ok. 1615) ne pozneje.3® Ali je Slo za vzdevek zaradi muslimanskega izvora
(Mohamedovka), njen priimek ali priimek, ki ga je dobila po morebitnem mozu,
turskem krscencu (Mahomet), ostaja do nadaljnjega predmet ugibanj. Druga
potencialna turska kri¢enka je bila v nasprotju s prvo izpri¢ano »Turkinja«. Ce
je Se niso krstili, so imeli z njo vsaj takSen namen. Nedatirano porocilo zdrav-
nika Janeza Krstnika Novaka, napisano malo po 12. 12. 1691 v gradu Pobrezje
ob Kolpi v Beli krajini, navaja, da je v kraju Gradac med epidemijo kuge umrla
tudi neka turska deklica (ein Tiirkh. Madel). To se je nedvomno zgodilo v tam-
kajsSnjem gradu, saj so poleg deklice preminili gospa Gusiceva, njen sin Karel in
(grajski) kaplan.?” Tretji morebitni krScenec, uvrscen v isto skupino, je bil Peter,
za katerega izvemo iz zapisa o krstu nezakonskega otroka, ki ga je rodila njego-
va h¢i Lucija in je bil kr§¢en 3. 3. 1690 v Preboldu v Savinjski dolini.?® Tedaj je bil
Peter Ze pokojen (p. m. = piae memoriae), domneva, da je Slo za Turka po izvoru
in ne zgolj po priimku, pa temelji izklju¢no na nenavadnem zapisu kognomena:
Turca namesto Turk (Turc).?*

Konc¢no se pomudimo Se pri doslej edinem znanem neuspelem krstu mu-
slimana na Slovenskem in hkrati edinem izpricanem poskusu krsta zajetega ja-
nicarja. O janicarju Mehmedu (Mehemet) iz Carigrada je na dveh mestih svojega
dnevnika leta 1603 porocal ljubljanski Skof Tomaz Hren,* ki je med drugim de-
vet let prej, leta 1594, Se kot kanonik odkupil desetletno ujetnico iz Like in jo v
Ljubljani dal krstiti.** Mehmeda je februarja 1603 z enakim namenom dobil v
dar v Gradcu od Janeza barona Lantherija, a mu je ujetnik pol leta pozneje, ko
se je Skof odpravil na ponovno posvetitev cerkve na Kumu, pono¢i pobegnil iz
hleva in izginil. Ogoréeni Hren je v sklepnih besedah nadenj klical vso nesreco.
Glede na to, da o pobeglem janicarju odtlej ni vec sliSati, mu je ocitno uspelo
priti do turske meje, Ki je bila tedaj le kak dan jezZe oddaljena od skrajnega jugo-
vzhodnega roba Kranjske.

Novi podatki o krstih in Ze kr$¢enih osebah pomembno dopolnjujejo do-
sedanjo sliko o kr$¢evanju osmanskih podanikov, turskih vojnih ujetnikov v slo-
venskem prostoru. Skupno tako zdaj poznamo 97 vpisov krstov v mati¢nih knji-
gah (1594-1717), od tega 21 v danaSnjem zamejstvu (Trst, Gorica in Celovec).

33 NSAL, ZA Ribnica, Mati¢ne knjige, P 1670-1717, fol. 56.

34 Prav tam, R 1683-1702, fol. 54v.

35 Zvanut: LoCitev zakona, str. 349.

36 NSAL, ZA Ljubljana-Sv. Nikolaj, Mati¢ne knjige, Ind R 1588-1621, Ind R 1621-1653, Ind R
1653-1692.

Prim. omembo dogodka v: Golec: Kuzne epidemije, str. 48.

Na Lucijinega ocCeta, ki naj bi bil Turek, je opozoril I. Dolinar; glede na domovanje otrokovega
nezakonskega oceta Antona Jakopica v hisi Franca Gratlerja je Lucijino rojstvo postavil v dvo-
rec Stok v Sv. Lovrencu pri Preboldu

Glej Dolinar: Pogled v preteklost, str. 19.

V krstni maticni knjigi Zupnije Prebold je okrajSava p. m. za pokojnike v tem casu izpri¢ana
veckrat, priimka Turk pa ni zaslediti.

Na oba Hrenova zapisa me je opozoril kolega dr. Ziga Zwitter, za kar mu gre iskrena zahvala.
Golec: Krsc¢evanje osmanskih podanikov, str. 223, 236.

37
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Iz drugih virov je znanih Se osem zapisov o Krstih, ki se nanasajo na 12 oseb
(1650-1707). Poleg tega imamo iz poro¢nih mati¢nih knjig tri primere omoze-
nih Turkinj (1686-1697), od tega poznamo za eno tudi vpis krsta. Nadalje sre-
¢amo eno Ze omozeno tursko kr§¢enko (1691), iz razli¢nih virov pa so znani Se
trije morebitni krS§¢enci. Pri sedanjem stanju raziskanosti lahko ugotovimo, da,
vsaj kar zadeva krstne mati¢ne knjige, ni ve¢ mogoce pricakovati vecjih novih
odKkritij, ampak le dopolnitve, posamicne najdbe, zlasti o poznejsi usodi turskih
krscencev in krscenk, ki pa lahko sedanjo sliko Se vedno precej izostrijo.
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KAMNIK (1)

Priloga - objava virov o krscencih+

A) Vpisi krstov v krstnih mati¢nih knjigah 1676-1717

NSAL, ZA Kamnik, Mati¢ne knjige

Zap. | Datum Vir Vpis krsta
St.
1 12.8.1685 |R1673-1685,s.p. | Eodem die baptizavit reverendissimus dominus Matthias Castelez

canonicus Rudolfbertensis machometanicae sectae filium
Muchmet, nunc vero Petrum nominatum patrino existente
illustrissimo et excellentissimo domino domino Georgio Sigismundo
comite & Gallenperk libero. In Minkendorff.

SMIHEL PRI NOVEM MESTU (1)

KANM
Zap. | Datum Vir Vpis krsta
st.
23.11.1686 |8k. 63,5t.55,R/7 |23 9bris 1686
1665-1680%3 Wolfgangus Sigismundus legitimus ac natalis Ahamet Turka ex
Stena baptizatus est levantibus patrinis illustrissimo domino Jodoco
Sigismundo liber baro Paradaisar et Joanne Zuelbar cum illustrissima
domicella Maria Dorothea filia illustrissimi domini baronis Laurentii
Paradaisar a me Balthasaro Mulitsch parocho loci.
ZALEC (1)
ZAZ
Zap. . .
&t Datum Vir Vpis krsta
1 26.10. 1687 | Krstna maticna Die 26. huius baptizata est Maria Barbara in bello Turcico capta,

knjiga 1684-1702,
S. p.

nata, et educata Turcissa, adultae aetatis, adstantibus patrinis
illustrissimo domino domino comite Balthasaro a Shrottenpoch, et
illustrissima ipsius coniuge domina domina Anna Elisabetha per me
Wolffgangum Bartholomaeum Valuasor pro tempore loci parochum.

42 Transkripcija se v glavnem ravna po Priporocilih za izdajanje zgodnjenovoveskih besedil.
Glej: Hanci¢: Konstitucije klaris, str. 365-392).

43

Knjiga dejansko vsebuje vpise krstov iz let 1662-1687, vendar z vrzelmi; vpisi se nanasajo na

Stiri casovne razpone: 27.2. 1662, 0d 27.2. 1663 do 28.10. 1671, od 20.3.1673 do 7. 5. 1680
in od 12. 3. 1686 do 16. 4. 1687. V Vodniku po matic¢nih knjigah iz leta 1972 je pomotoma
vodena kot krstna matica novomeske kapiteljske Zupnije.

Umek in Kos: Vodnik po matic¢nih knjigah, str. 382.
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SV. LOVRENC NA DRAVSKEM POLJU (2)

NSAM, Mati¢ne knjige, Sv. Lovrenc na Dravskem polju

Zap. | Datum

v

St.

Vir

Vpis krsta

1 16.1.1689

R1682-1732,s.p.

[Mensis Januarius]

Die 16 huius baptizatus est Joannes Franciscus (cuius parentes
ignorantur, qua captus est a nostris militibus apud Ossek) per me
Joannem Baptista Schiuez parochum. Patrini fuere illustrissimus
dominus Franciscus Bernardus Graff von Schen Piihl et illustrissima
domina Anna Catharina Theresia Graffin von Schenpiihl gebohrne
Mohrelin.

2 30.12.1691

Prav tam, s. p.

Nota bene in Neystifft die 30. decembris 1691

Baptizata est Marina Johanna, ex progene mahumetica, patrini
fuere illustrissimus dominus Franciscus Bernardus Graff, et domina
Anna Catharina Theresia Graffin von Schon Piiehl, baptizans uero
reverendissimus dominus dominus magister Georgius Schnidarzhiz
vicarius in Neystifft.

PTUJ (3)

ZAP

Zap. | Datum Vir Vpis krsta

St.

1 8.1.1690 Krstna mati¢na 8 babtizatus est Sebastianus natus Turca, patrinus Andreas

knjiga 1687-1742,
fol. 13

Kaltnegger, et Maria Plintneggerin.

2 13.8.1693

Prav tam, fol. 28

13 die babtizatus est Turca puer 12 annorum et nominatur
Laurentius. Patrini Joannes Stephanus Herber, et Vrsula Legatin.

3 29.8.1693

Prav tam, fol. 29

28 babtizatus est Turca annorum 29 nominatus Joannes. Patrini
Casparus Pfanzelter et Apolonia ejusdem consors.

NOVO MESTO (1)

KANM

Zap. | Datum Vir Vpis krsta
st.

1 18.7.1717 |8k.65,R/19 18a]Julii 1717

1713-1718, s. p.

Baptizata fuit per me Georgium Xaverium DeMarotti episcopum
Petinensem et praepositum Rudolphswerdtensem, Maria Anna
16. circiter annorum filia patris Skeo Piroliz Turca ex Bihacz,
illustrissimi domini comitis Laurentii a Paradaiser captiva, a
Mahumeti secta ad catholicam religionem conuersa. Patrini fuerunt
illustrissimus dominus comes Iodocus a Barbo et illustrissima
domina Maria Anna baronessa ab Erberg nata baronesa ab
Apfalterer.

Eadem neophita Maria Anna post baptismum etiam a me
confirmationis sacramentum et tandem sub missa santissimam
eucharistiam suscepit.
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KOPER (2)

SK, Mati¢ne knjige, Koper

Zap. | Datum Vir Vpis krsta
st.
1 23.12.1676 |R1675-1686, Adi 23 decembre
fol. 14v Giouanni di natione Turco dAlania soldato della barca Armata
infermo hauendo dimandato il battesimo per il pericolo di morte,
fu da me dec[an]o: battezzato. Compadre fu lllustrissimo signore
Gouanni dell’Armi, coll’assistenza dell' reverendo Signore Gouanni
Antonio Bauti.
2 14.4.1691 |R1689-1707, Adi 14. Aprile 1691
fol. 38v Il sabbato santo di ressuretione monsignore illustrissimo et

reverendissimo Paulo Naldini vescovo

di questa citta battezo solenemente nella Catted[r]ale Mustafa
Ortafalich figlio di Alj, e Fatina** del Seraglio della Bossina, quale
detestata la setta ottomana, doppo il douuto chatechismo, abbracio
la santa fede in eta d"anni 19 al quale gli fi imposto il nome di Marco
Antonio; padrino fu il signor Antonio figliolo del signore Giovanni
Battista padrini di guesta citta e dopo il battismo ci fu conferito dell
sq[uisi]to monsignore vescouo il sacramento della cresima il tutto
sotto listesso giorno all’hora di compieta.

TRST (3)

Archivio capitolare di S. Giusto-Trieste, fondo archivistico Capitolo cattedrale

Zap. | Datum

Vir

Vpis krsta

1 10.7.1689

b 93, Libro de
battesimi 1680-
1705, fol. 125

Giouanni Gioseppe, figlio d 'un Turco preso sotto Belgrado nella
presente guerra condotto a Trieste, fi prima cattechizato, ben
instrutto da periti, la dimendato il sacro sacramento del batesimo in
eta d"anni dodeci incirca, li fu posto il sudetto nome e fu batezato da
me D. Vitale Giuliani canonico premesse tutte le solennita prescritte
dall rituale romano f. li dieci Giagre d'luglio 1689 in questa
cattedrale, patrinj furono il signore Andrea Beuilaqua, et 1a nobile
signora Giulia moglie del nobile signore Vitale de Vitali.

2 12.6.1697

Prav tam, fol. 226v

Die 12. Junij 1697

Maria in secta mohumetana orta, eandem respicens, sub hac
die ad fidem catholicam amplectens, sanctum baptisma recepit ab
illustrissimo et reverendissimo domino Joanne Francisco Miller
episcopo et comite

Tergestino, existentibus patrinis illustrissimo domino Antonio
Ferretti vicecapitaneo Tergestino, et perillustrissimi ac nobili
domina Andriana vxore perillustri nobili Domini Andreae Ciuran.
Cum supradicta Maria esset annorum. 16. circiter; eodemque
pariter die confirmationis sacramentum a supradicto illustrissimo
et reverendissimo domino suscepit, matrina existente supradicta
perillustri nobili domina Andriana Ciuran.

#* Verjetno napaka - prav Fatima.
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3 5. 1701

Prav tam, fol. 287v

Pietro Paolo Possegga di natione Turco in eta

d’anni 22 intina instruto nella fede christiana como dall attestatione
del suo padre spirituale fu li 22. maggio 1701 in questa chiessa
cathedrale di san Giusto martire seccondo il prescrito dal rituale
Romano fu batezzato da monsignore illustrissimo e reverendissimo
domino Giovanni Francesco Miller vescovo e conte di Trieste. Patri
furono li nobili signori Matthio Constanzi et Steffano Conti d’ambi le
leggi dottore.

GORICA (9)

Archivio parrocchiale S. llario e Taziano Gorizia, Registri parrocchiali

VII 1686-1709,
pag. 19

Zap. | Datum Vir Vpis krsta
St.
1 17.2.1687 |Liber baptisatorum Phillippus captus Turca sub Buda baptizatus fuit ab amplifico

domino et reverendissimo domino abbate Joanne Baptista Crisai
patrinis existentibus illustrissimo domino Francisco comite de
Lantieri, et illustrissima domina Caecilia comitissa de Rabbata.

2 31.3.1687

Prav tam, pag. 24

Joannes Baptista, Xaverius et Bonifacius ex Buda captus Turca
baptizatus est ab admodum reverendissimo patre Severino Molina
ex societate Jesu patrini fuere illustrissimus dominus comes
Raymundus a Turri, et illustrissima domina Flaminia baronessa
Locotella.

3 31.3.1687

Prav tam, pag. 24

Maria, Clara et Theresia ex Buda, capta Turca, baptizata est ab
admodum reverendissimo praefato patre e societate Jesu. Patrini
fuere illustrissimus dominus Joannes Baptista baro Locatelli, et
illustrissima domina comitissa Paulina a Turri.

4 6.4.1687

Prav tam, pag. 25

Teresia Catharina capta sub Buda ab amplifico domino et
reverendissimo domino abbate Joanne Baptista Crisai parocho et
archidiacono: patrini fuere illustrissimus dominus Leonardus baro
de Neaus? et illustrissima domina Anna Teresia baronessa de Neaus.*

5 12.4.1689

Prav tam, pag. 115

Die 12. Aprilis 1689

Maria Catharina Rosa nata Turca in Belgrado annorum circiter

7. baptizata fuit in capella arcis Goritiae per illustrissimum et
reverendissimum dominum dominum abbatem Joannem Baptistam
Crisai parochum et archidiaconum patrini fuerunt sua excellentia
illustrissima dominus dominus Franciscus dominus a Stubenberg
capitaneus Goritiae et illustrissima domina domina Maria Cecilia
comitissa de Rabbata.

6 12.4.1689

Prav tam, pag. 115

Die eadem

Marcus Aron natus Turca in Tissa annorum circiter 40.

baptizatus fuit in arce per admodum reverendissimum dominum
Bartholomeum Naglost capellanum ibidem, hodie autem catechizatus
per admodum et reverendissimum dominum dominum abbatem
Joannem Baptistam Crisai parochum archidiaconum: patrini fuerunt
illustrissimus dominus dominus Gundocarus dominus a Stubenberg
et illustrissima domina domina Maria Catharina de Stubenberg.

45 Neuhaus.

46 Glej prej$njo opombo.
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12.4.1689

Prav tam, pag. 115

Joannes Raddi natus Turca in Quinque Ecclesiis annorum circiter
36. baptizatus fuit per admodum et reverendissimum dominum
Bartholomeum Naglost capellanum in arce, hodie autem catechizatus
per admodum et reverendissimum dominum dominum abbatem
Joannem Baptistam Crisai parochum et archidiaconum Goritiae.
Patrini fuerunt sua excellentia illustrissima dominus dominus
Franciscus dominus de Stubenberg capitaneus Goritiae etc. et
illustrissima domina domina Dorothea Josepha de Caroliz.

23.10.1689

Prav tam, pag. 136

Die 23. octobris 1689

Josephus Antonius Zuratur annorum 30. natus Turca in Buda
instructus ab admodum patre Severino Molina jesuita in catholica
fide, baptizatus fuit per me Bernardum Fabiani vicarium Goritiae in
ecclesia parochiali sancti Hilarii et Tatiani patrino assistente nobili et
excellissimo domino Josepho Antonio Rodella datore legum.

11.4.1705

Prav tam, pag.
711-712

Josephus Turca natus patre Matsich et patria Atroschich instructus
fuit in catholicae fidei rudimentis a reverendissimo patre Antonio
Sorba societatis Jesu et a me Mathia Trost vicario pro sufficienter
instructo approbatus baptizatus est solemniter a reverendissimo et
illustrissimo domino domino Filipi Sacri Romani imperii comite a
Strassoldo parocho et archidiacono Goritiae etc. Patrino existente
excellentissimo et illustrissimo domino domino Rudolpho Sacri
Romani imperii comite ab Aedling generali senensi etc.

CELOVEC (9)

Archiv der Didzese Gurk, Klagenfurt,

Pfarrarchive, PA Klagenfurt-St. Egid

Datum

Vir

Vpis krsta

21.4.1686

K 15-004,
Geburtsbuch III
1663-1708, s. p.

21 Aprilis

Baptizata est Maria Teresia, quae anno preterito e Turcia est
captiva educta, illustrissimaeque comitissae Mariae Isabellae
Gaillerin tradita, Turcicé nominata Mira, aetatis 19 circiter
annorum, a reverendissimo domino domino Martino Sany
cathedralis ecclesiae sancti Andreae in Valla Lauantina praeposito,
nunc deputato in parochiali hac ecclesia de mea licentia, patrina
assistente praedicta illustrissima comitissa.

31.3.1687

Prav tam, s. p.

31.

Baptizata est Maria Regina Elisabeth, quae ante annum infra
Budam capta est, machometicae sectae addicta, et illustrissimae
comitissae Mariae Reginae a Windischgraz tradita, Turcice
nominata Fatma, a me Jacobo Rohrmeister parocho in ecclesia
parochiali: cuius patrini fuerunt illustrissimus dominus dominus
Joannes Fridericus comes ab Vrsinis et Rosenberg et praedicta
comitissa de Windischgraz.

27.12.1688

Prav tam, s. p.

Baptizata est ab admodo reverendissimo domina parocho Maria
Joanna, nata in Turcia, et ad Illok capta, triennis, Turcicé dicta
Mina. Levantibus domina Anna Clara Schreyerin, et domino Joanne
Herverts medicinae doctore.
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4 6.3.1689 Prav tam, s. p. Carolus Josephus Xaverius captus Belgradi Turca decennis,
Turcice dictus Mustapha, a me Jacobo Rohrmeister parocho, cuius
patrini fuerunt illustrissimus comes Franciscus Antonius comes a
Dietrichstain, vice et loco sui patris excellentissimi domini domini
Sigismundi Helfridi comitis a Dietrichstain, et excellentissima
domina domina Maria Isabella comitissa a Dietrichstain nata
principissa Gonzagin.

5 31.5.1689 |Pravtam,s.p. Baptizatus est de licentia admodi reverendissimi domini

parochi Felix Antonius puer decennis, captus Quinque Ecclesijs
Turcice prius dictus Achmet a reverendissimo domino Joanne
Josepho comite Inzaghi praeposito Gurnacensi; Patrini fuerunt
excellentissimus dominus Franciscus Andreas comes ab Vrsinis et
Rosenberg provinciae capitaneus, et excellentissima ejus cunjunx
Amalia Teresia nata comitissa a Lebenstain.

6 15.1.1690 |Pravtam,s.p. Maria Antonia Vrsula, nata Turcissa in Widin Bulgariae, Turcice
Aisha dicta, decennis deinde huc adducta et captiva reverendissimis
vrsulinis donata; ubi in monasterio periculose decumbens a me
Jacobo Rohrmeister parocho solenniter est baptizata ibidem,
assistentibus patrinis admodum reverendissima domina Maria
Antonia superiorissa ibi, et illustrissimo domino Wolfgango Andrea
libero barone a Kulmern, ordinis teutonici commendatore Frisacensi
per procuratorem reverendissimum dominum Georgium Verbouaz
sacerdotem.

7 1.5.1691 Prav tam, s. p. Baptizatus est Philippus Sigismundus, natus Turca, infra
Belgradum captus, nouennis, Turcice Illias prius nominatus,

ad sanctum spiritum a me Jacobo Rohrmeister parocho, patrinis
assistentibus illustrissimo domino domino Sigismundo Friderico
comite Keuenbhiller et illustrissima comitissa Maria Helena comitissa
ab Vrsinis et Rosenberg, nata comitissa de Turri.

8 15.6.1693 |Pravtam,s.p. Baptizata est Maria Josepha Teresia, prius Turcicé nominata
Hadizha, nata Turcissa, sed in moderno bello capta, illustrissimi
baronis Gall captiva, a me Jacobo Rohrmeister parocho, cuius patrini
fuerunt illustrissimus dominus dominus Joannes Fridericus comes
ab Vrsini et Rosenberg, eiusque illustrissima coniunx Maria Susanna
Helena comitissa de Turri nata.

9 10.4.1698 |Pravtam,s.p. Joannes Franciscus Josephus e Turcia eductus captivus
quinquenis, prius Achmeth dictus, Seragliensis, baptizatus est a me
Jacobo Rohrmeister parocho, patrinis excellentissimo comite Joanne
Friderico ab Vrsinis et Rosenberg burggrauio etc. et excellentissima
euis coniuge comitissa Maria Susanna Helena, nata comitissa de
Turri, assistentibus.
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B) Drugi zapisi o krs¢encih 1692-1698
LENART V SLOVENSKIH GORICAH (1)

NSAM, Mati¢ne knjige, Sv. Lenart v Slovenskih goricah

Zap. | Datum Vir Vpis krsta
St.
1 1.6.1692 P 1666-1703, Junivs
pag. 172 1ma huius copulatus est Blasius Troinner defuncti Colomanni

Troiner civis hic ex oppido, cum Maria ex Turcia nata, sed converta
et baptizata e districtu Sancti Ruperti de licentia domini vicarii
ibidem. Testes sunt dominus Georgius Pichler, judex, et Andreas
Kraiazch, a me Joanne Baptista Schega parocho.

RUSE (1)
Zupnijski arhiv Ruse

Notata Rastensia ex antiquissimis documentis dessumpta etc., fol. 90
Prim. Mlinari¢, Seznam imen iz latinske kronike, str. 190.

‘ 1698 - Christian Joannes Baptista baptizatus Turca Wihatshensis.

C) Zapisi o morebitnih krs¢encih 1665-1691

LJUBLJANA (1)

NSAL, ZA Ljubljana - Sv. Nikolaj, Mati¢ne knjige, M 1658-1735, pag. 30, 18. 1. 1665:
18. obiit Maria Mahometauka annorum 50. Sepulta ad Sanctum Petrum.

PREBOLD (1)

NSAM, Mati¢ne knjige, Prebold, R 1680-1726, s. p., 3. 3. 1690

Martius
Die 3 huius currentis baptizata est Gertrudis filia illegitima Antonij Jacopizh ex domo domini Francisci
Grathler et eius concubinae nomine Luciae piae memoriae Petri Turcae filiae, patrinis presentibus Andrea

Ternauez et Vrsula Roglsaukha oper me ut praenotatum.

GRADAC V BELI KRAJINI (1)

ARS, AS 2, DeZelni stanovi za Kranjsko, I. reg., $k. 549, fasc. 311, pag. 1721-1722 (o njej na pag. 1722).
Nedatirano porocilo zdravnika Janeza Krstnika Novaka, napisano v gradu PobreZje ob Kolpi malo po 12. 12.
1691.

Zu Gradez aber in disen Méttlinger Poden vnd Freyenthurnerischen Landtgericht [...] ergo sicheren Glauben
vergohnen, das alda khein Pest gewesen, das aber vndter meinen wenigen Patienten alfs nemblich die Frau
Guschitschin, Ihr Herr Sohn Carl vnd der Capellan vnd ein Tiirkhisches Madel die erste gestorben ...
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C) Neuspeli krst 1603
LJUBLJANA (1)

ARS, AS 1073, Zbirka rokopisov, 113r, dnevnik Skofa TomaZa Hrena 1603

fol. 10v, 21. 2. 1603

Eadem magnificus dominus Joannes liber baro de Lantheriis serrenissimi archiducis Ferdinandi in excelso
regimine conplens obtulit mihi dono Turcam Janizarum Constantinopoletanum Mehemeth vocatum
utinam christinus fiat. Amen.

fol. 43,29.8.1603

Nota bene.

29. Augusti. Ist Mehemet Janizhar von Constantinopel gebiirtig, ein Tiirgkh den vns Herr Hannf3 von
Lantheri zu Graz geschenkht, vnd wir ine cathechisiern tassen vnd tauffen wéllen lassen: in des wir auf
Scharffenberg die Khirchen S. Agnetis am Khuemb zu reconcilieren verraist, nachtlicher weil aufd dem Stall

aufdgerissen, vnnd volgundts gar dauon entwischt. Alles Vngliikh volge im nach. Amen Amen, fiat fiat.
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SUMMARY

NEW CONTRIBUTIONS ABOUT THE BAPTISMS OF OTTOMAN
PRISONERS OF WAR IN SLOVENIAN TERRITORY IN THE 17TH
AND THE EARLY 18TH CENTURY

This article is the continuation of the discussion published in the publica-
tion Arhivi in 2010. It brings new data on the baptisms of Ottoman prisoners of
war in Slovenian territory during the Battle of Vienna (1683-1699) and in the
years prior to the battle and after it. The research is based primarily on the sys-
tematic review of baptismal registers, whereas it also covered three big cities
on the outskirts of the Slovenian ethnic territory (outside current Slovenian ter-
ritory), Trieste, Gorizia, and Klagenfurt. The registrations of baptisms this time
contain inappropriately more substantial amount of information on the geo-
graphical origin, former name and parents of baptized persons. The attachment
provides all known texts of the records about baptized persons (32 from bap-
tismal records and two from other sources), records on three potential baptized
persons, and unsuccessful baptism of janissary in integration form. New data
on baptisms and already baptized persons are significantly complementing the
current picture of the baptism of Ottoman subjects, Ottoman prisoners of war
in the Slovenian territory. Now, we know of 97 registers of baptisms in registers
of births, marriages and deaths in total (1594-1717), 21 of which were in three
city parishes of today's neighbouring countries (Trieste, Gorizia, and Klagen-
furt). Other sources reveal seven records on baptisms or baptized persons that
refer to 11 persons (1650-1707). In addition, we have three examples of wed-
ded Ottoman women from the civil register of marriages, and the baptism re-
cord is available for only one of them. Furthermore, we find an already wedded
Ottoman woman who was baptized (1691), three potential baptized persons
are known from different sources (1665-1691). In the light of the current stud-
ies it can be observed, at least as far as baptismal registers are concerned, that
significant new discoveries may no longer be expected, but merely completion
of the existing ones. Individual findings, on subsequent fate of Ottoman bap-
tized persons in particular, can still considerably sharpen the current picture.
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1.02 Pregledni znanstveni ¢clanek
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HiSna imena Verice - Ritkarovcev v Porabju
in njihova zgodovina

AKOS ANTON DONCEC

Student slovenskega jezika in knjizevnosti
e-posta: doncsecz.akos@gmail.com

Izvlecek

V ¢lanku je predstavljena analiza hisnih imen iz Verice in Ritkarovcev v slo-
venskem Porabju na Madzarskem. Orisan je znacilen obicaj slovenskega
ljudstva med Muro in Rabo z zgodovinskega vidika s pomocjo analize hi$nih
imen teh porabskih vasi. Zgodovinski podatki kazejo, da je poimenovanje do-
macij zelo stara navada v Prekmurju in Porabju. Podobne primere najdemo
tudi v drugih krajih Evrope. NajstarejSi dokument, ki sem ga doslej nasel o
slovenskih hisnih imenih iz Ogrske, je urbar iz leta 1767. Slovenskih hiSnih
imen z zgodovinskih aspektov Se niso raziskovali ali analizirali. HiSna imena
spadajo med zemljepisna lastna imena. O obi¢aju vemo to, da so imeli ljudje
isti na¢in poimenovanja v srednjeveskih mestih. Domaca imena so tvorjena
iz potrebe po lazjem loCevanju ljudi med seboj. Motivacija je enaka v Prek-
murju in Porabju, kjer so nekateri priimki (npr. Cipot, Gomboc, Grah, Gumi-
lar, Horvat, Hozjan, Huber, Kerec, MeSi¢, Recek, Rogan, Sever, Smodis, Siftar,
Tratnjek, Zver) zelo pogosti. HiSna imena so se velikokrat, zaradi sorodni-
kov ali smrti lastnika, selila na drugo domacijo. Danasnji ohranjeni nazivi, ki
so bili omenjeni tudi v zgodovinskih dokumentih, verjetno ne veljajo za iste
hise kot v 18. ali 19. stoletju.

Abstract
HOUSE NAMES IN VERICA-RITKAROVCI IN PORABJE AND THEIR HISTORY

This article presents an analysis of the house names from Verica-Ritkarovci
of Slovenian Porabje in Hungary. The distinctive tradition of Slovenian peo-
ple between Mura and Raba is outlined from a historical perspective with
the analysis of house names of villages in Porabje. Historical data suggests
that the naming of homesteads is a very old tradition in Prekmurje. Similar
examples can be found in other parts of Europe. The oldest document on
Hungarian house names I found to date is the manorial record from 1767.
Slovenian house names have not yet been researched or analyzed from a his-
torical point of view. House names are geographical proper names. We know
that this tradition was also upheld in the same manner in mediaeval towns.
House names were generated out of the need to easily distinguish between
people. People in Prekmurje and Porabje felt the same need to distinguish
between people as some surnames are very common (e. g. Cipot, Gomboc,

Klju¢ne besede:

hi$no ime,
ljudska navada,
narodna
identiteta,
nazivi, Porabje,
Prekmurje,
Ritkarovci,
toponimija,
Verica,
zgodovina

Key-words:

House name,
tradition,
national identity,
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Verica, history
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Grah, Gumilar, Horvat, Hozjan, Huber, Kerec, Mesi¢, Recek, Rogan, Sever, Smodis,
Siftar, Tratnjek, Zver). House names often moved to other homesteads (through
relatives or due to owner’s death), meaning today’s preserved names that were
mentioned in historical documents are unlikely to pertain to the same houses
as in the 18th or 19th century.

Uvod
Kratek pregled zgodovine Verice in Ritkarovcev

MadZarsko ime obmejnega naselja je Kétvélgy, ki je ena izmed danas$njih
porabskih vasi, Kjer zZivijo porabski Slovenci. Kétvélgy (dobesedno dve dolini) je
nastal leta 1951. Leta 1944 so prvic zdruzili Verico (madZarsko Permise) s so-
sednjimi Ritkarovci (madzarsko Ritkahdza) in ju poimenovali Vashegyalja (do-
besedno Zelezno Podgorje).! Leta 1946 so ukinili zdruZitev in so Ritkarovcem
vrnili prejSnji naziv Ritkahdza, medtem je Verici, zdaj samostojnemu naselju,
ostal naziv Vashegyalja. Zadnji¢ so zdruzili naselji pod zacasnim imenom Rit-
kahdza leta 1950. Od leta 1951 se imenuje Kétvélgy. Leta 1950 je bilo na Verici
in v Ritkarovcih 369 prebivalcev in 83 samostojnih his.?

Ritkarovci in Verica leZijo ob Sakalovskem potoku, ki se imenuje tudi Bejli
potauk v ljudskem jeziku. Ta potok leocuje dve naselji in izvira v Ritkarovcih.
Naselji Verica in Ritkarovci sta imeli v zgodovini veliko razli¢nih poimenovanj v
madzarskem in lokalnem jeziku tukajsnjega slovenskega prebivalstva.

Danasnji porabski Slovenci so verjetno potomci tistega slovanskega pre-
bivalstva, ki so ga na tole obmocje naselili cistercijanski menihi.? Ti Slovani so
bili iz notranjega prekmurskega ozemlja in Stajerske ter Hrvaske.* Leta 1284 je
v listini vasvarskega kapitelja prvi¢ omenjena Verica kot Perbese (Perbise), kjer
so Ziveli niZji plemici. 21. 9. 1342 je bila dokumentirana pogodba kanclerja Tat-
mérja in njegovega brata z Jakobom VeriSkim in njegovimi sinovi ter s sinovoma
nekega Renolda. V pogodbi so razdelili vas Verico in druga posestva v Zelezni
Zupaniji. Tretja omemba naselja je iz leta 1387° (najvec zgodovinarjev navaja to
kot prvo omembo).°

V srednjem veku je bila Verica t. i. judicatus Perbise (judikat je enak dana-
$nji obcini administracije Republike Slovenije, ko ima ve¢ naselij enega nacel-
nika), kamor so spadali Ritkarovci, Neradnovci in Budinci na Gori¢ckem. V 15.
in 16. stoletju posebno omenijo Verico in Malo Verico (Kispermise).” V mati¢nih
knjigah Gornjega Senika iz 18. stoletja se Verica imenuje kot Permise, Permisse,
Pormise, iz leta 1763 pa Vericza, Biiricza, Véricza, Véricza, Wyricza.® V nekaterih
slovenskih virih se imenuje Virica.®,*°

To je sklicevanje na Zelezno Zupanijo (Vas megye).

Kovacsics: Szentgotthdrd és kérnyéke, str. 279.

FrancoskKi cistercijani so dobili posebne pravice in zemljisca od kralja Bele III. (1148-1196),
ki je imel francosko Zeno, Ano (ali Agneza), héer antiohijskega francoskega kneza Reneja
(1115-1149), zaradi tega je povabil cistercijane iz samostana Trois Fontaines (1183), ki je bil
na ozemlju reke Marne v Franciji.

Gelj: Kalasz: A szentgotthdrdi apdtsdg birtokviszonyai, str. 10; Marké: A magyar dllam fomélté-
sdgai, str. 16, 17.

Kozar: Etnoloski slovar Slovencev na MadZarskem, str. 27.

Kovacsics: Szentgotthdrd és kérnyéke, str. 348.

Kozar: Etnoloski slovar Slovencev na MadZarskem, str. 171.

Kovacsics: Szentgotthdrd és kérnyéke, str. 348.

Verica, kot druge porabske vasi, je od srednjega veka do 1785 spadala pod trosko Zupnijo
(Rébakethely) pri Monostru. Od leta 1786 do danes spada pod Zupnijo sosednjih Stevanovcev.
Terseglav: Porabska pesmarica, str. 26.

Tudi naslovna stran rokopisne prekmurske pesmarice JoZefa Gostonja iz 19. stoletja tako pise
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Ledina Térnjek (na zemljevidih Tiirnjek) sklicuje na Osmane (v stari pre-
kmurscini in porabskem narecju Torki) in turske vojne. Leta 1632 je bil srbski
napad proti Ritkarovcem in so odvlekli dva ¢loveka iz vasi. Zato so se poKkori-
li Ritkarovcarji pred Osmani in placali davek kaniSkemu pasi Osmanu Kabicu
ter izrocili osmanskemu cesarju Muratu IV. (1612-1640) iz svojih naravskih
premoZenj.!* O Verici so leta 1690 zapisovali, da ljudje placajo davek nekemu
turskemu veleposestniku in tudi cesarju Sulejmanu II. (1642-1691).2 Ob Casu
monostrske bitke (1. 8. 1664) so vojske razlicnih narodov (Turki, Tatari, Srbi,
Romuni, Nemci, Francozi, [talijani, Hrvati, §Vedi)13 korakali v danasnjem Prek-
murju in Porabju. Tatarska in turSka lahka konjenica je zaZgala mnogo sloven-
skih vasi v danasnjem Porabju in Severnem Prekmurju.'* Turski vojaski tabor je
bil verjetno na obmocju Verice, kjer je danasnji Tornjek. Na Madzarskem in na
Balkanu najdemo mnogo ledinskih imen, ki se spominjajo na tursko oblast ali
turske boje.'>,'¢ Veriska tradicija ima legendo o zlatem teletu, ki so ga pokopali
Turki v Térnjeku in so ga lahkoverni mladenici veckrat iskali v ledini.

Leta 1900 je bilo na Verici 221 prebivalcev, Stevilo his je bilo 42 po Stetju
prebivalstva.

V zvezi zgodovine in poimenovanja Ritkarovcev Zivi fatalna pomota za-
radi madzarizacije. Danasnji madzarski naziv Ritkahdza pomeni Redka hisa v
madzarscini. Saj danes zivi samo nekaj ljudi v Ritkarovcih in je danasnja na-
mestitev stanovanj tudi raztresna, madzarsko javno mnenje tako meni, da je
naziv Ritkahdza pravo dejstvo, ker zrcali to resnico. Leta 1895 so pomadzZarili
ime Ritkardcz v Ritkahdza. 1zumitelj novega poimenovanja je bil gornjeseniski
notar Antal Rozgonyi. Kdlman Vakarcs (1872-1952), ki je bil ucitelj Gimnazije
Mihalya Vorosmartyja v Monostru, se je trudil upraviciti Rozgonyijevo madzari-
zacijo v monografiji A Szentgotthdrd-muraszombati jdrds ismertetése (Predsta-
vitev monostrsko-murskosoboskega okraja, 1939): »Po osamosvojitvi je obCina
Ritkahaza dobila madZarski naziv, ki pokaZe tudi njeno naravno nadarjenost in
obliko naselja.«” Vprasljivo je, ali je Vakarcs sploh podrobno preuceval Ritka-
rovce. Rozgonyi se verjetno ni trudil raziskovati zgodovine naselja, temvec je
samovoljno odloc¢il o novem poimenovanju. Res je, da so bili Ritkarovci mala vas
z 213 ljudmi (Stetje prebivalstva iz leta 1910)8, v kateri je leta 1898 stalo 42
his.?” Namestitev ritkarovskih domacij ni bila tako raztresena kot danes. Najvec
his je bilo unicenih, preostale pa so izoblikovale danasnjo podobo naselja.

ime naselja: Vu Iméni Goszpodna Jezusa Krisztusa zacsnem piszati peszmi Mrtvecsne bougina
hvalo i na diko ki boe gldszo ali pa szpejvao Naj me boude na diisno zvelicsanye i Dosztajdo sze
zViricze Gosztony Jozseffa. Tako piSe tudi Matjaz Krajcar v svoji prekmurski pesmarici na kon-
cu 19. stoletja: Vsze Ette Recsi ndj bo Bougi na Hvdlo i Diko Liidém ki boje gldszili i poszliisdli
na Diifsno Zvelicsdnye Eto je Piszdo Zviricze Krajczdr Mdtyyds Vu Leti Anno Domino 1895 Dnévd
21 Deczembre.

Prim.: Terseglav: Porabska pesmarica, str. 26.

Kovacsics: Szentgotthdrd és kérnyéke, str. 386.

Prav tam, str. 348.

13 Csuk, Gabor, Horvath et al: A szentgotthdrdi csata, str. 76, 252-256.

4 Kozar, Gyuracz: Felsészélndk, str. 30.

15 Csorba,Estok, Salamon: Magyarorszdg képes torténete, str. 101.

16 Tudi hi$ni imeni Tiirkovi in Racovi na Gradu sta spomina na ¢as tur$ke oblasti in bojev (Gu-
milar: Ledinska in hi$na imena v izbranih naseljih obcine Grad, str. 110, 117). Stari madzarski
naziv Srbov so Raci (racok), ki je nastal iz imena mesta Raska v juzni Srbiji. V 16.in 17. stoletju
so Turki in Srbi velikokrat napadli slovenske vasi med Muro in Rabo. Srbi so veckrat zaceli
samovoljne vojaske akcije proti danasnjemu Prekmurju in Porabju. Slovenci pa so se zaman
pokorili Turkom, saj so Srbi (Raci) kljub temu izropali naselja in ubijali ljudi.

Prim.: Zelko: Zgodovina Prekmurja, str. 327.

Vakarcs: A Szentgotthdrd-muraszombati jdrds ismertetése, str. 160.

Kovacsics: Szentgotthdrd és kérnyéke, str. 386.

Magyarorszdg vdarmegyéi, vdrosai: Vasvarmegye, str. 88.
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Ritkarovci so imeli v starih casih zelo drugacna poimenovanja. Listine
iz leta 1387 omenijo naselji Kereka Inferior in Kereka Superior na tem obmo-
¢ju. Nekateri viri, na primer Magyar Nagylexikon (Veliki madzarski Leksikon),
istovetijo Kereko z Ritkarovci.?® Ivan Zelko (1912-1986) meni, da sta Dolnja
Kereka in Gornja Kereka v listinah iz leta 1387 enaki danasnjim Cepincem in
Markovcem (ker tu je izvir reke Krke), ki so v sose$¢ini Verice in Ritkarovcev ob
madzarsko-slovenski meji, Mechnuk, ki je prav tako omenjen leta 1387, je enak
Ritkarovcem.?! V 15. stoletju se pojavlja naziv Ritkarocz in leta 1773 omenijo
prvic slovenski naziv Ritkarowcze, leta 1808 pa Ritkarovczi. Mati¢ne knjige gor-
njeseniSke Zupnije iz 18. stoletja zapiSejo naslednje oblike: Ritkardcz; Raktaro-
cz, Ritkarovicz, Ritkorocz, Ritkorovecz. V Prlekiji in na KoroSkem (v avstrijskem
delu) najdemo naselje s podobnim imenom Rihtarovci. Neko¢ so bili v porab-
skih Ritkarovcih tudi Nemci. Monografija o Zelezni Zupaniji Vasvdrmegye iz leta
1898 o Ritkarovcih pise, da so nemsko-slovenska vas. Ceprav $tetja prebivalstva
po letu 1910 niso dokazala ve¢ nemskih prebivalcev, so v Ritkarovcih govorili
nemski jezik tudi v 60. letih 20. stoletja. O¢iten je mocan vpliv nemsc¢ine v prek-
murski kulturi, jeziku in zgodovini, zato je verjetneje, da izvira naziv Ritkarocz/
Ritkarovci iz nemskega samostalnika der Richter (sodnik)?? in ne iz madzarske-
ga pridevnika ritka/redki. Ne smemo pozabiti, da je bila Verica srednjem veku
srediSce omenjenega judikata, ki ga je vodil vaski sodnik. Rozgonyijeva odlocba,
ki je tvorila naziv Ritkahdza, zrcali samo diletantno madzaronsko misel, ki je
bila splosna v tisti dobi in ni upoStevala kulturnih, zgodovinskih, jezikoslovnih
in drugih dejstev. Igra usode, da je bil tudi Rozgonyi Slovenec, in sicer s Kranj-
ske. Njegova prava ime in priimek sta bila Anton Rugola.??,* Njegov spomin hra-
ni hisno ime Rugolski na Gornjem Seniku.?®

Po Trianonski pogodbi (1920) niso prikljucili Ritkarovcev in Verice Kra-
ljevini Srbov, Hrvatov in Slovencev, vendar nova meja ni prekinila stika med
porabskimi naselji in Prekmurjem. Ljudstvo z Verice in iz Ritkarovcev si je Se
vedno izbralo moza in Zeno z Gorickega in Porabci so redno obiskovali Prek-
murje, vedeli so o prekmurskih dogodkih, brali prekmurske ¢asopise in knjige,?®
kupovali in prodajali blago med Prekmurjem in Porabjem do konca druge sve-
tovne vojne (1939-1945). Prav tako so Prekmurci skozi Porabje $li na sezonsko
delo v Avstrijo in Nemcijo.?” Po drugi vojni je Zelezna zavesa izolirala porabske
Slovence od Prekmurja. MadZarska komunisti¢na diktatura je trdno sklenila, da
izbriSe porabsko slovensko manjSino in unici tudi vse gospodarske, druzbene
in etni¢ne skupnosti v Porabju in Orségu.2¢ V 50. letih 20. stoletja so madzZarski
komunisti pritiskali na porabske Slovence?’ in jim prepovedali vzdrzevati stike
s Prekmurci. Zaradi povecanih gospodarskih tezav, preselitev in pogozdovanja

20
21
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Kovacsics: Szentgotthdrd és kérnyéke, str. 385.

Zelko: Histori¢na topografija Slovenije I. str. 29, 30.

Prekmurscina ima nemsko izposojenko rijtar. Samostalnik je izposojen iz srednje visoke nem-
Sc¢ine.

Snoj: Etimoloski slovar slovenskih zemljepisnih imen, str. 355.

Szentivanyi: Szdzadunk névvdltoztatdsai, str. 193.

Anton Trstenjak (1853-1917), ki je obiskoval ogrske Slovence, je tudi omenil madzaronskega
kranjskega notarja: »Napotil sem se k Zupniku, ali njega ni bilo doma. Odsel je v Sombotelj volit
podZupana in Z njim je odsel tudi notarius Rugola. Rugola se je porodil nekje na Kranjskem, ali
zdaj se ni vec zval Rugola. Postal je notarus in postar in Rugola se je prerodil v maZarskega Ro-
zgonyi.«

Prim.: Slovenci na Ogrskem, str. 44.

Kozar, Gyuracz: Fels6szolndk, str. 116.

Kozar: Slovensko Porabje, str. 90.

Ta dejstva so mi potrdili najstarejsi Porabci in Prekmurci, ki so imeli Se Zive sorodnike v obeh
krajih.

28 Pal: Képek Farkasfa torténetébél (23. 6. 2017).

29 Doncsecz: Deportdldsok a szentgotthdrdi jdardsbdl az 1950-es években, str. 78.
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starih pokosenih travnikov in obdelanih njiv so se izolirale tudi porabske vasi
druag iod druge. Dober primer taksne izolacije je t. i. certjevna paut (cerkvena
pot) med Ritkarovci in Gornjim Senikom, ki je bila pravzaprav obcinska cesta
med dvema naseljema dolga stoletja, ampak ni bila asfaltirana, zato so jo upora-
bili samo za hojo na sveto maso v gornjesenisko cerkev od 1960. do leta 1987.
Leta 2014 je dobila cerkvena pot asfaltni tlak in se spet uporablja za sploSni
promet.

Ritkarovcarji so dolga stoletja spadali pod dolensko Zupnijo na Gorickem,
svoje otroke pa so krstili veCinoma na Gornjem Seniku, ki je bil v njihovem so-
sedstvu.?? JoZef Klekl ml. (1879-1936), ki je bil Zupnik v Dolencih, piSe o ritka-
rovskih ljudeh: »/.../ prosti, verni slovenci tam prebivajo. Od farne dolenske cerkvi
so na dve véri, z vekSega vu Stevanovsko i Sini¢ko cerkev hodijo k boZjoj sliiZbi.«3!
Starejsi ljudje iz vasi se spomnijo, da so neko¢ trupla prinesli na podstresja, ker
jih pozimi zaradi snega in hudega vremena niso mogli odnesti na dolensko ali
bliZnje markovsko pokopalisce.?? Truplo je ostalo na podstresju do popuscanja
vremena ali do konca zime. V 50. letih 19. stoletja so ustanovili pokopalisce v
Ritkarovcih, ki ga uporabljajo Se danes; uporabljajo ga le Ritkarovcarji, dokler se
Veri¢anci pokopajo v Stevanovcih.

Ritkarovci imajo leseni zvonik iz leta 1865, ki stoji v nekdanjem srediscu,
na visokem vrhu. Zvon so kupili v Stajerskem Gradcu, toda ritkarovski Zupan
Jure Trajber, ki je Zivel na drugem koncu Ritkarovcev blizu Cepincev, je hotel
tam postaviti zvonik. Drugim vas¢anom ni bila vS§e¢ Zupanova misel, toda niso
se mogli sporazumevati, dokler ni krémar zaprosil nekaj mladenicev, da ukrade-
jo zvon iz Zupanovega skednja in ga odpeljejo v krémo. Mladenici so zaceli zvo-
niti pri krémi in so slisali glas zvona tudi v drugih vaseh, zaradi tega so postavili
zvonik na tistem vrhu.

Slovenska in druga hiSna imena v Evropi

Obicaj hisnih imen je sploSen na celotnem obmocju Prekmurja in Pora-
b]a Mnogi ljudje napacno mislijo, da so hiSna imena samo preprosti vzdevki.
Ceprav res najdemo hi$na imena, ki so pravi vzdevki (prek. cone),® npr. v Ce-
pincih se uporablja hiSno ime Vrag,?* najvec hisnih imen ni le Saljiv priimek.3
Ta obi¢aj najdemo tudi v sosednjih madZarskih krajih, ki mejijo s Prekmurjem

30 Internetni vir: Fiilop: A felsészéInéki szlovén plébdnia névrendszere:

http://www.vasidigitkonyvtar.hu/vasidigiportal /image /vdkweb /barkoc/felsoszolnok.html.
Pridobljeno, 30. 11. 2018.

Klekl: Blagoslavlanje kriZa v Ritkarovci, Novine 21.7.1918.

Vcasih so dovolili Ritkarovcarjem, da lahko pokopajo svoje mrtve v Markovcih, ki so spadali
pod gornjesenis$ko Zupnijo, in sicer do konca prve svetovne vojne (1914-1918).

[z te besede se izpelje glagol conovati (conati), ki pomeni priimke, vzdevke dajati. Ta beseda pa
je izposojena iz nemscine: das Zuname, ki pomeni priimek, vzdevek.

Keber: Leksikon imen, str. 62, 63.

Najdemo $e varljiva hiSna imena. Na Gradu je znano hi$no ime Itlerovi, ki izhaja iz priimka
Hitler. Mogoce je, da je nekdo izmed prejs$njih posameznikov, ki so nosili hiSno ime, sluzil v
Wehrmachtu v drugi vojni (Gumilar: Ledinska in hiSna imena v izbranih naseljih ob¢ine Grad,
str. 100). V 40. letih 20. stoletja so imeli Volksbundi (Ljudske zveze) v Porabju in okupiranem
Prekmurju (1941-1944) slovenske clane (Mukics: A magyarorszdgi szlovének, str. 34). Toda
priimek Hitler je izpri¢an v Sakalovcih slovenskega Porabja zZe v sredini 18. stoletja, in to je
bilo 120 let pred Hitlerjevim rojstvom (lastno raziskovanje avtorja). Drugace pa vemo, da je
pravi priimek Hitlerjeve druzine Schicklgruber in je njegov oce Alois prevzel priimek svojega
krusnega ocCeta, ki se je imenoval Hiedler, torej je podobnost med tema priimkoma samo golo
nakljudje.

Treba je omeniti, da po vsem svetu najdemo druzinske priimke, ki so se izoblikovali iz vzdev-
kov. Szovényi: Hdznevek a Vendvidéken, str. 22.
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in Porabjem (Hetés, Orség, Gocsej).3¢ Ta obi¢aj imajo gradi$¢anski Hrvati, 3,38 v
Spodnjem MedZimurju?®® in na dalmatinskem Bracu,*° v Sloveniji pa v Prlekiji,
na Gorenjskem*! in Kozjaku,*? drugod pa na avstrijskem Koroskem,*® v Spisu na
Slovaskem, v Baskovski deZeli** in Kataloniji v Spaniji ter Islandiji.
Po znacilnosti najdemo v sploSnem:
¢ hiSna imena, ki so izpeljana iz priimka ali krstnega imena (po prednikih,
ki so stanovali v omenjeni domaciji);
¢ hiSna imena, ki so vzdevki in ljubkovalna imena;
¢ hisna imena, ki so izpeljana iz nekega poklica ali gospodarske dejavnosti;
¢ hiSna imena, ki so izpeljana iz neke ¢loveSke znacilnosti (npr. zunanja fi-
zi¢na znacilnost), osebnih lastnosti ali pa iz znacilnosti stavbe;
¢ hiSna imena, ki so izpeljana iz znacilnosti narave, npr. znacilnosti zemlji-
S$¢a, krajevnega ali ledinskega imena ali pa imena zivali;
¢ hisna imena, ki so izpeljana iz spominov na nek dogodek;
¢ hisna imena, ki opozorijo na druzbeni ali premoZzenjski polozaj druZzine.

V porabskih in prekmurskih naseljih v¢asih ve¢ domacij uporablja eno
in isto hisno ime. To je zlasti v vecjih naseljih, kot na Gornjem Seniku ali v Do-
lencih.*> Da bi razlikovali te hiSe, so jim dali Se kakSen prilastek (npr. spaugnji,
vrnji, gorejnji, dolejnji, nauvi, stari) ali dodali krstno ali pa ljubkovalno ime za
stanovalca.*® V ve¢ vaseh je mogoce najti ista ali zelo podobna hiSna imena, ker
so imeli ljudje sorodnike v sosednjih ali bolj oddaljenih naseljih, zaradi tega so
se nazivi menjali, ko so jih podedovale nesorodne druzZine, ki so prevzele tiste
hiSe, npr. po smrti lastnika. Veckrat se je pripetilo, da je prinesla nova druzina
svoj naziv na tisto hiso in je spremenila prejSnji naziv. Vseeno so poimenovali
domacije po istem nacinu v vsaki slovenski vasi med Muro in Rabo, torej je golo
nakljucje, da v€asih najdemo v Porabju skoraj iste nazive kot tudi na oddaljenem
Dolinskem (pri Beltincih, Turnis$¢u in Lendavi).

Hi$na imena so dali zaradi razlikovanja. Ze v starih dobabh je bilo zna¢il-
no, da so bili ljudje, ki so se imenovali z istim krstnim imenom in priimkom. V
Prekmurju in Porabju so najpogostejsi priimki npr.: Bajzek, BalaZic, Bertalanic,
Bokan, Car, Cipot, Doncec, Forjan, Gaber, Gaspar, Gomboc, Grah, Gumilar, Horvat,
Hozjan, Huber, Kerec, Korpic¢, Kovac, Kranjec, Lenarcic, Lovenjak, Magdic, Mesic,
Merkli(n), Novak, Podlesek, Poredos, Recek, Rogan, Sever, Smodis, Sukic, §1ftan Ta-
laber, Tratnjek, Zver.*”

36V omenjenih madzarskih krajih v splo§nem najdemo samo hi$na imena, ki so izpeljana iz dru-

7inskega priimka. Npr. v Zormotu (Rabagyarmat) je hino ime Barbarics, ki opozarja na prii-
mek stanovalcey, ki so nekoc¢ ziveli v hisi.

Internetni vir: Horvath, Gyuracz: Narda: http://www.arcanum.hu/hu/online-kiadvanyok/
SzazMagyarFalu-szaz-magyar-falu-1/narda-C18E/nevekben-el-az-emlekezet-C3BA/. Prido-
bljeno, 30.11.2018.

V Hrvatskem Zidanu (Horvatzsidany) pri Készegu tudi Zivi nekaj porabskih izseljencev. Med
njimi je Marija Suli¢ - Coka iz Verice - Ritkarovcev, ki se imenuje po domadiji Cuokini v Zidanu,
ali Marija Vlasic¢ (roj. Sajer) z Gornjega Senika, ki je po zidanski domaciji Bognarova.

39 Franti¢: Medimurski obiteljski nadimci, str. 32.
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Internetni vir: Hisna imena na Gorenjskem: http://www.hisnaimena.si/o_imenih/. Pridoblje-
no, 30.11. 2018.

Zorko: Narecjeslovne razprave o koroskih, stajerskih in panonskih govorih, str. 77.

Internetni vir: Kulturni portal ledinskih in hisnih imen: http://www.flurnamen.at/si/projekt-
-si. Pridobljeno, 30. 11. 2018.

Szoévényi: Hdznevek a Vendvidéken, str. 21.

Na Gornjem Seniku se imenuje sedem domacij z nazivom Drejnini.

Mukics: A magyarorszdgi szlovének, str. 55.

Szoévényi: Hdznevek a Vendvidéken, str. 16.

Treba je pripomniti, da so nekateri priimki znacilni za en dolo¢en kraj Prekmurja in Porabja.
Npr. Bajzek je znan zlasti na Gornjem Seniku. Sukic je tipicen goricki priimek. Cipot je raven-
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Slovenska hiSna imena v davnini

Preteklost najvec¢ prekmurskih in porabskih hisnih imen je zavita v me-
glo. O hisnih imenih v SpiSu imajo konkretne podatke iz 18. stoletja, kljub temu
je zelo verjetno, da so ti nazivi veliko starejsi, ker so nekateri od njih tvorjeni
iz priimkov ali imen krajev, ki so bili zapisani v starejsih dokumentih.*® Tudi v
velikih srednjeveskih evropskih mestih so imeli obicaj hiSnega poimenovanja
po znacilnosti ali vzdevku,* ker je bilo mnogo oseb brez priimka Se v 16.1in 17.
stoletju in so bile v mati¢nih knjigah oznacene s svojim krstnim imenom ter z
imenom in priimkom kraja, ulice, mestnega okolisa, na podeZelju pa s priimkom
gospodarja, veleposestnika, pri katerih so stanovale ali sluzile.>® Imena, ki so
ohranjena na otoku Brac¢ v Dalmaciji, izvirajo iz konca 16. stoletja.>! Tudi v Ba-
skovski deZeli ima obicaj hisnih imen zelo staro tradicijo, kjer so hiSo imenovali
po tistem kraju, na katerem je stala. Kraje so poimenovali po kaksni od njegovih
znacilnosti, na primer v povezavi z naravo, rastlin itn.>? Tedaj baskovski ljudje
Se niso imeli priimkov, temvec le krstno ime, zato so hiSna imena uporabljali
namesto priimkov. Od 17. stoletja se je razSirila uporaba priimkov, ki so se izo-
blikovali ve¢inoma iz teh prastarih hisnih imen.5?

S hiSnimi imeni med med Muro in Rabose ukvarja le malo znanstvenih
publikacij, ki imena analizirajo iz dialektoloskih vidikov. V zvezi z njihovo zgo-
dovino se naslanjajo na ljudski spomin in vecinoma s skromnimi rezultati, saj
se ljudstvo veckrat komaj spomni, iz ¢esa so izpeljana hiSna imena. Seveda je
malo tistih zgodovinskih dokumentov, ki omenjajo slovenska hiSna imena na
Ogrskem. Med njimi je urbar iz leta 1767 o Andovcih, ki je poleg uradnega ime-
na in priimka slovenskih podloZnikov vseboval Se njihov domaci naziv. Najvec
teh hisnih imen ali obstaja ali je ohranjenih v spominu andovskega ljudstva:
Ferincz (danes Se vedno obstajajo Frouncini), nosilec je Jano$ Talaber (Tallaber);
Knocsin (danes Klosini), nosilec je Jano$ Madjari¢ (Magyarics); Mihokini, nosilec
je Franc Talaber (Tallaber); Sdffdrin, nosilec je Jure DanceC (Dancsecs Gyura);
Saffdr Jancsé (danes $e vedno obstajajo Safarni - Djanosini), nosilec je Jano$ Me-
¢i¢ ali Mesi¢ (Mecsics); Herczegin Istok (do 1960. so bili Ercedjini), nosilec je Ste-
fan Dancec; Szobovin Janké (danes Sabauvini), nosilec je Jano$ Nemet (Németh);
Simoni Isték (danes Sumajnini), nosilec je Stefan Dedi¢ (Dedics); Vucskoni Ferko
in Adam (danes Vuctjini), nosilca sta Franc in Adam Dancec; Peterni Ferko in
Janké (danes Se vedno obstajajo Petrni), nosilca sta Ferko Meci¢ in Jano$ Pinter
(Pintér); Milner Isték (danes Mleijnarni), nosilec je Stefan Pinter; Metni Joska
(v davnini so bili Kmetini), nosilec je Jozef Talaber; Kovdcsiné (danes Se vedno
obstajajo), nosilka je Katarina Kovac (Kovdcs); Kovdcsini Jdnos, nosilec je Janos
Karba.>* V vezi z uvedbo enotnega urbarja na Ogrskem (1766) vemo, da so za-
pisovali tudi odgovore podloZnikov na devet postavljenih vprasanj o njihovih
razmerah. V desetih vaseh so vprasanja in odgovore zapisovali v prekmurs¢ini,
med njimi so bili Dolenci,*® ki so v sose$¢ini Andovcev.

ski priimek. Hozjan pa je tipic¢en dolinski priimek. Priimek Horvat in Kranjec lahko najdemo
vsepovsod v Prekmurju in Porabju. Priimek Rogan je dokaj pogost na Gorickem, v Porabju in
deloma na Ravenskem, vendar ga ni na Dolinskem.

Szovényi: Haznevek a Vendvidéken, str. 21.

Prav tam, str. 22.

Goricar: Doneski k postanku in pisavi rodbinskih priimkov in hi$nih imen med Slovenci, str.

89-91.
51 NI deoi &e Vhitoliclt modimei 17 D &i&ss

52

48
49
50

V Baskovski deZeli so poznani priimki, ki so se izoblikovali iz takih hisnih imen: Mendizabal
(mendi = vrh, breg; zabal = Siroki) ali Aristizabal (aristi = hrast; zabal = velik).

Informacijo sem dobil na spletni strani http://www.elmexicano.hu/, ki se ukvarja s populari-
zacijo Spanskega jezika in kulture ter drugih romanskih jezikowv.

Mukics: A magyarorszdgi szlovének, str. 58.

Viri za zgodovino Prekmurja I. str. 259.

53

54
55
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Andovski urbar iz leta 1767 z imeni slovenskih
podloZnikov in njihovimi domacimi nazivi.

Vir: Vas megyei Levéltdr/Arhiv Zelezne Zupanije,
Sombotel, Nr.41. DSG Orfalu 02 302.

Isti urbar o Verici je tudi vseboval domace
nazive veriskih ljudi. V urbarju o Ritkarovcih ne
omenijajo nobenih slovenskih hi$nih imen.>¢

Janos Lutar (1773-1835), rojen v Sebebor-
cih, je bil Zupnik v Velikih Dolencih (1808-1835)
na Gorickem, kamor so spadali tudi Ritkarovci. V
dolenskih mati¢nih knjigah je zapisal imena ne-
katerih domacij iz Dolencey, Salovcev, Ritkarov-
cev in Budincev. Zapiski so nastali med letoma
1810 in 1835 in najvec jih je v mati¢nih knjigah
umrlih. Pravzaprav Lutar ali andovski urbar ni
zabelezil vseh hisnih imen. Mogoce je Lutar ome-
nil ljudski naziv nekaterih domacij zaradi laZjega
razlikovanja, ki ga je oznacil kot vulgarsko ime.>’
Vprasal sem budinske, dolenske in Salovske pre-
bivalce, ali prepoznajo in ali se spomnijo nazivov,
ki jih je zabeleZil Lutar. Najvec jih je bilo Zivih na-
zivov. V Dolencih: Saldrszki (danes je Sularski v
Budincih), Cziza ali Sztdra Czizouva (danes Cizini,
ki jih nosi ve¢ domacij kot svoj naziv v Dolencih),
Dedkin (danes Dijakini) Jancsivina Sztdra (danes
Jancini ali Djancivni), Bentsecz (danes Bencec-
ni), Vaidin (danes Se vedno obstajajo), Bakon-
szki (danes Bakovi v Budincih), Pallivin (danes
Palivni), Ivdnis (danes Vanisni), Miizga (mlizga
pomeni mocvirje v prekmurscini,®® hisa pa se
je povezovala verjetno z dolenskim vlaznim do-
lom Miizga), Skegnydr (danes Skinjar v Salovcih),
Czizin Soustar (hiSa je izginila), Csizmdr (danes
Cizmarni ali Cezmarski v Budincih), Filipp (danes
Filpini); v Salovcih: Bujtdr (danes Bujkas), Trnydr
(danes Trnjarini), Kolarin, Kolar (danes Kolarini);
v Budincih: Firou (danes Filouvini in izginuli Fi-
rouvini), Mihalek (danes Mijalek), Ivankina (da-
nes Vankini), Predivnyek (danes Predivnjekini),
Sztdri ,Snidar (danes Znidarni), Kokoutina (3e ve-
dno obstaja), Nemesnydk (Se vedno obstaja), Sz-
tdri Gyurko (danes Djiirko). Bilo je osem nazivov,
ki so bili ljudem neznani: Horvdthin (Dolenci),
Guba (Dolenci),’® Ivanko (Salovci), Sztdri Mlinar
(Salovci),®® Bencseczin Béres (Dolenci), Kométari-

56 Posebna zanimivost ritkarovskega urbarja je, da je na-

pisan v hrvascini, v Stokavski knjizni razlicici, prav tako
drugi urbarji gornjelendavskega posestva.

Die 99 Aug. e Nagy Dolincz sepultus et Michael Tibola vul-
go Bencseczin Béres anno --- 50.

Novak: Slovar stare knjizne prekmurscine, str. 270;
Mukic¢: Porabsko-knjiZznoslovensko-madZarski slovar, str.
202; Koletnik: Panonsko loncarsko in kmetijsko izrazje
ter druge dialektoloske razprave, str. 200.

V Sakalovcih danes Se vedno stojijo Gubini.

Mukics: A magyarorszdgi szlovének, str. 56.

V Stevanovcih, Andovcih, Slovenski vesi in na Gornjem
Seniku se uporabljajo enaki ali zelo podobni nazivi.
Mukics: A magyarorszdgi szlovének, str. 55-57.

57

58

59

60
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cza (Budinci),®! Cseh (Salovci) in Czizina Meicza.

Lutar vcasih ni poznal dolocenega priimka,
zaradi tega je zapisal hisSno ime. To se je zgodilo
ob smrti neke Budincanke (1817): Die 17 Apr e
Blidincz sepultus est Francifci Horvdth uxor Ivan-
kina Helena annod --- 60. Prevod: 17. aprila je
bila pokopana v Budincih Ivankina Jelena vdova
Franca Horvata, stara 60 let.

Lutar je zapisal naslednja hiSna imena iz
Ritkarovcev: Czafzar (1812), nosilec je Mihael
Doncec (Dontsecz); Csaita (1818), nosilec je JoZef
Trajbar (Traibar); Médla (1818), nosilka je Ma-
rija Goslar (Goszlar); Gytirivona Sztdra (1822),
nosilka je Eva Zakouc¢ (Zakoucs); Ivanin (1826),
nosilec je Stefan Trajbar (Traibar). Od teh nazi-
vov so ostali trije. Ivanski, Vankini se uporabljajo
samo na Gornjem Seniku ter Ivani v Sakalovcih,
medtem ko je Médla povsem izginila.

Po Lutarjevi smrti nimamo ve¢ podatkov
o hiSnih imenih s tega obmocja, ker naslednji
zupnik Franc Kovats$ (1805-1857) ni nadaljeval
zapisovanja.

Tudi prisega gornjeseniSkega »cestarja«
Franca Cerpnjaka iz leta 1897 nasteje nekaj do-
macij s svojim imenom iz Gornjega Senika, kot
Miokin,%? Talidn, Diivéncen, Mészdr, Tiirkin, Bazék,
Lazarin, Horvatin, Magas, Preiz, Herodes, Jokli,

Kiisner, Liiliikin, Ciigiit.® Ti nazivi so ve¢inoma Zapiski Jano$a Lutarja (1773-1835) o hisnih
ohranjeni na Gornjem Seniku v naslednjih obli- imenih dolenske Zupnije.

kah: Mijaukini, Talanini, Divicini, Turekini, Baze- Vir: Parochi Mortuarum (1. zvezek) Ecclesiae

kini, Lazarni, Rovatini, Magasni, Prajzini, Raude- parochialis Nagy Dolinczensis ab anno 1757-1873.

sni, Djauklini, Cigtitini.®*

Fizik Sandor Mikola (1871-1945), ki je
zelo zloglasen v prekmursko-porabski zgodovini,
rojen v Gornjih Petrovcih na Gorickem, omeni ne-
kaj hiSnih imen v svoji broSuri 4 vendség muiltja és
jelene (Preteklost in sedanjost Vendstva) iz Gor-
njih Petrovcev in njihove okolice: Kordosini, Azo-
kovi, Borzini, Baldzsini, Karbini, Gubini, Matusini,
Idukini, Miokini, Somdnovi, Gydzsefini. Mikola je
samovoljno zapisal nekaj nazivov, ki po njegovi
razlagi »dokazejo«, da so Vendi (Prekmurci) po-
slovanjeni Madzari, ker so hiSna imena nastala iz
naslednjih madzarskih priimkov: Kardos, Hazug,
Borz, Baldzs, Karba, Guba, Matus, Hajdu, Mihok,
Simon, J6zsef.%> Razen priimkov Kardos, Hazug,

61 v Stevanovcih se danes $e vedno uporabljajo Kometrstji

(Mukics: A magyarorszdgi szlovének, str. 57), v Cepincih
pa Kometrski na hribu Kometrski brejg. Med Stevanovci
in Budinci so bili zelo tesni stiki do konca druge vojne.
Podobno kot v andovskem urbaru Mihokini. Opomba av-
torja.

Kozar, Gyuracz: Fels6szolndk, str. 46.

Mukics: A magyarorszdgi szlovének, str. 55, 56.

Mikola: A vendség miiltja és jelene, str. 15.
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Borz, Mihdk preostali priimki niso madzarski, temvec jih je Mikola oznacil kot
»prastare« madZzarske priimke.5¢

Zastavlja se vprasanje zakaj je nastala razlika med dokumentiranimi obli-
kami hi$nih nazivov in dana$njimi oblikami ljudskega govora. Domnevam, da je
bilo zaradi jezikovne norme stare knjizne prekmurscine, ker se je stari knjiZni
jezik naslanjal na osrednji (ravenski) govor®” in si izposojal prvine iz vseh drugih
prekmurskih govorov in tudi iz porabskega govora. Miklos Kiizmic (1737-1804)¢
in Jozef Kosic (1788-1867),%° temeljna avtorja prekmurske knjizevnosti, sta upo-
rabljala porabske narecne prvine v svojih delih. Vendar knjiZni jezik ni imel vseh
znacilnosti pogovornih narecij.’? Ko so npr. oznadili na zemljevide ritkarovsko
ledino Djarek kot Jarek,”* so se hoteli ravnati po knjiZznem jeziku, ker stara knji-
zna prekmurscina zrcali glasoslovne znacilnosti dolinskega narecja, v katerem je
glas j ohranjen’? in ni presel v g, k, dZ ali dj kot v ravenskem in gorickem narecju
prekmurscine. Morda so imeli isti cilj, ko so zapisovali nekatera imena sloven-
skih domacij v taki obliki, ki je podobna oblikam knjizne prekmurscine. O vezi z
nazivom Miokin/Mijaukini ni verjetno, da je izpeljan iz madZarscine, ker je ime
Mihék madZarska razli¢ica krstnega imena Mihdly (Mihael) in ne samo priimek.
Mihael pa ni »prastaro« madzarsko, temve¢ hebrejsko ime. Stari ogrski Slovenci
so uporabljali madzarsko obliko krstnih imen, ki imajo ve¢inoma latinske, grske,
hebrejske in germanske korenine. Ta tendenca je splosna po vsej Evropi. Torej
oblika Miokin, ki je bil v Cerpnjakovi prisegi kot uradnem dokumentu, ne izhaja iz
madzarscine, temvec so ga zapisovalci zapisali zaradi tega, ker je imel stari prek-
murski knjiZni jezik takSno oblikoslovno normo. Namre¢ ljudska oblika Mijaukini
je zelo podobna stari prekmurski imenski razli¢ici Mijao.”> Andovski Sumajnini
v omenjenem urbarju se pojavijo kot Simoni. Simon je razli¢ica krstnega imena
Simon.”* Lahko najdemo druZine s priimkom Simon v Porabju, Prekmurju, Me-
dzimurju in na Gradis¢anskem. V vzhodnostajerski literaturi najdemo razlicico
Stimen ali Sumen,’ ki je verjetno enaka prekmurskemu priimku Sémen, Sémenek.
Mogoce je, da je imelo slovensko ljudstvo svojo obliko za ime Simon, ki ga ni pre-
vzel prekmurski knjizni standard, temvec je uporabljal obliko madzarskega in
kajkavskega jezika.”® Ljudska oblika je ohranjena le v priimku in hiSnem imenu.

66 Mikola je bil dober poznavalec fizike. Zal pa se v njegovih bro$urah in drugih delih, kjer pred-

stavi svoje raziskovanje jezikoslovja in zgodovine, zrcalijo njegove »Sovinisticne« teZnje. Vec-
krat sistemati¢no izkrivi dejstva in resnice, objavi krive podatke in po svoji volji izbira zgodo-
vinske vire za podpiranje svojih hipotez in teorij.

Prim.: Angyal: A vend kérdés, str. 281-282; Novak: Zgodovina iz spomina, str. 44-78.

Njegove ugotovitve o gornjepetrovskih hisnih imenih so prevec vprasljive.

Jesensek: Prekmuriana, str. 96.

Smej: Pomen Szilyjevega Skofijskega odloka, str. 49.

Kogi¢: Zivljenje Slovencev med Muro in Rabo, str. 13.

Pavel: Prekmurska slovenska slovnica, str. 29.

Timar, Molnar et al: Digitized maps of the Habsburg Empire - The map sheets of the second
military survey and their georeferenced version, str. 59.

Pavel: Mutatvdny a vend (hazai szlovén) nyelvtan cimi kéziratos miibél (1942), str. 67.

Just: Med verzusko in pesmijo, str. 73.

Novak: Slovar stare knjiZzne prekmurscine, str. 732. Nekatere kajkavske knjige so uporabljale to
isto obliko, ki je bliZja originalni hebrejski obliki w#vi; (Sim‘6n). Opomba avtorja.

Dajnko: Knishiza poboshnosti, str. 92; Pichler: Evangelmi, str. 42.

Imamo konkretne dokumentacije o nekaterih nekdanjih prekmurskih krstnih imenih, ki niso
vet v rabi. V 17. stoletju so zapisali krstno ime Sebjan, ki je razli¢ica Bostjana. Tur$ki roparji
so odvlekli dva Slovenca iz Andovcev, ki sta se imenovala Sebjan Matic (Maticz) in Sebjan Mesic
(Mesicz) (M. Kozar: Felsészolnok meghédoldsa a toroknek 1640-ben, str. 125). Danes se Sebjan
uporablja kot priimek v Prekmurju. Iz tega priimka je izpeljano hi$no ime Sebjanovi v Perto&i
(Banfi: Hisna in ledinska imena v Pertoci in na Ropoci, str. 27). Tudi omenjeni andovski urbar
ali starejsi gornjeseniski urbar (1637, 1642) navaja slovanska krstna imena (Djura, Vucko,
Mihali, Andri, Ivan, Matko, Jurko, Djuriko, Mati), ki so izumrla in se ne pojavljajo v kasnejsih
dokumentih ali knjigah.

Prim.: Kozar, Gyuracz: Felsdsz6Indk, str. 20, 21).
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Zaradi prej omenjene spremembe hisnih imen je zelo verjetno, da starejsi
nazivi, ki so zapisani v starih dokumentih, ne veljajo za iste hiSe kot v 18. sto-
letju, saj je poznamo usode ljudi ali druzin, ki so v¢asih zapustili svojo rojstno
domacijo in se preselili v drugo hiSo.

HisSna imena na Verici in v Ritkarovcih
Narec¢ne znacilnosti Verice in Ritkarovcev

Nazivi slovenskih domacij v Porabju se konc¢ajo ve¢inoma na priponi -ni
ali -¢ji. Na Gornjem Seniku se pojavljata razliCici -ni in -ki, ker je gornjeseniski
govor Ze blizji drugim gorickim govorom in glas k se ne razvija v tj. Porabsko
narecje je pravzaprav podnarecje gorickega narecja prekmurscine, ki se deli na
Stevanovski in gornjeseniski govor.”” Slovensko Porabje ni samostojna zemlje-
pisna enota, temvel podpokrajina goricke pokrajine Prekmurja,”® ki ga je »ne-
uspesSno« porodila Trianonska mirovna pogodba.” V Stevanovskem govoru (ki
ga govorijo tudi na Verici) se pogosto pojavlja glas J, namesto katerega je i na
Gornjem Seniku in v drugih prekmurskih nareéjih (muha je méja v Stevanovcih,
drugod pa miija).?° Za nezvenecimi soglasniki in pred sprednjimi samoglasni-
ki se j spet spremeni v t}.5! Za Stevanovski govor je znacilna bogatost dvogla-
snikov.®2 Na Gornjem Seniku in po vsem Prekmurju tako govorijo Kdo?, Kateri?
kot Sto?, Steri?. V Stevanovcih in njihovi okolici govorijo Sto?, Steri?. Najdemo
majhne razlike v besedju gornjesenisSkega in Stevanovskega govora. Npr. klo-
buk na Gornjem Seniku je klobiik,® v Stevanovski okolici pa govorijo madzarsko
izposojenko kalap.8* Skedenj je giimla na Gornjem Seniku,s v Stevanovcih pa
stjedjen.8687V Slovenski vesi (danes predmestje Monostra) tigla, tiglati pomeni
likalnik, likati,?® na Gornjem Seniku, v Stevanovcih in na splo$no po vsem Prek-
murju govorijo pejgla, pejglati.®®

V Ritkarovcih se mesata znacilnosti seniSkega in Stevanovskega govora, to
je namre¢ prehod med dvema govoroma. Male razlike najdemo tudi v besedju
Verice in Ritkarovcev. Npr. samostalnik veter na Verici je véter, v Ritkarovcih pa
veter. Ali samostalnik Sipek na Verici je S¢ipek, v Ritkarovcih pa Sipek.*°

V srednjem veku je monoStrska opatija imela danasSnje Porabje in delo-
ma severno Goricko v svoji posesti. Leta 1213 je kralj Andrej II. (11767-1235)
zamenjal Gornji in Dolnji Senik, severno Goricko ter Dobro (danes Neuhaus, Av-

77
78

Zorko: Narecjeslovne razprave o koroskih, stajerskih in panonskih govorih, str. 285.

Slovenski viri pred prvo vojno tako omenjajo deZelo ogrskih Slovencev, Prekmurje, vendar ta
naziv uporabljajo tudi za dana$nje porabske vasi.

Trstenjak: Slovenci na Ogrskem, str. 44, 46,48, 52, 117.

Gumilar: Ledinska in hisna imena v izbranih naseljih obCine Grad, str. 7.

Zorko: Narecjeslovne razprave o koroskih, stajerskih in panonskih govorih, str. 287.

Prav tam, str. 288.

82 Prav tam, str. 286-289.

83 Mukié: Porabsko-knjiznoslovensko-madZarski slovar, str. 154.

84 Prav tam, str. 145.

85 Prav tam, str. 128.

86 Prav tam, str. 359.

87 Tudi v Prekmurju je znacilno, da nekatere vasi govorijo $kegen, druge pa giimlo. Koletnik:
Panonsko loncarsko in kmetijsko izrazje ter druge dialektoloske razprave, str. 99; Novak: Slovar
beltinskega prekmurskega govora, str. 50, 147; Novak: Slovar stare knjiZne prekmurscine, str.
128, 733; Flisar: Vogrszki-vendiski récsnik, str. 122.

Muki¢: Porabsko-knjiZznoslovensko-madZarski slovar, str. 379.

Mukié: Porabsko-knjiZznoslovensko-madZarski slovar, str. 253; Novak: Slovar beltinskega prek-
murskega govora, str. 95; Flisar: Vogrszki-vendiski récsnik, str. 162.

Te razlike véter-veter ali $Cipek-Sipek najdemo tudi v govorih razli¢nih prekmurskih vasi.
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Domacije na Verici in nekatere domacije v Ritkarovcih (nastevanje ni celotno): 1. Afi, 2.
Batjini, 3. Bejbrstji, 4. Borovnjatjini, 5. Casarni (1), 6. Casarni (1), 7. Drnjecini, 8. Djancini
(Vrnji), 9. Djancini (Spaugnji), 10. Djauklini, 11. Djerglstji, 12. Djirejsini, 13. Djtirvini,

14. Déjnini, 15. Ercedjini, 16. Ferencini (Vrnji), 17. Ferencini (Spaugnji), 18. Goslarni,

19. Grabostji, 20. Grofovstji, 21. Gunjerstji, 22. Katini, 23. Kovacini (1), 24. Kovacini (1),
25. Kulmani, 26. Lepostji, 27. Librecini, 28. Lovenjakovstji, 29. Lujzetjini, 30. Majkovi, 31.
Mankostji, 32. Meijcini, 33. Mic¢ini, 34. Najercostji, 35. Nakamlani, 36. Nanini, 37. Pajcini,
38. Révcini, 39. Riistjini (kovaceva hisa), 40. Stjenjerstji, 41. Subdjanji (1), 42. Subdjanji
(1), 43. Sabatini (osnovna Sola), 44. Sabatini (Zupanova hisa), 45. Sabatini (Cvrcekova
(Spaugniji), 50. Veijéini (Nauvi), 51. Zamparca, 52. Zéjlini (Vrnji), 53. Zéjlini (Spaugnji),
54. Zdjercini, 55. Zralini (Vir: Ob¢ina Verica-Ritkarovci).

Vir: Ob¢ina Verica-Ritkarovci.

strija) s cistercijani za drugo posestvo®?, zato se je Stevanovsko-porabski govor
odcepil od gornjeseniskega. Niti reformacija ni dosegla Stevanovskega okraja,
dokler je bila na Gornjem in Dolnjem Seniku evangelicanska skupnost od 16.
stoletja do prve polovice 18. stoletja, ki je bila pod vplivom gorickih evangeli-
canov.”? Cerkev Sv. Janeza Krstnika na Gornjem Seniku je imela filije na dana-
$nji prekmurski strani, kjer so bili Cepinci, Markovci, Martinje in Trdkova®? in
so skozi te vasi obcevali seniski ljudje z Gornjo Lendavo (danes Grad), ki je bila
srediSce goricke pokrajine. Po davénem popisu iz leta 1728 Ritkarovci spadajo
pod gornjelendavsko gospostvo.’* Danasnja porabska pokrajina je bila upravno
razdeljena na notariate na koncu 19. stoletja. Stevanovci so bili sedez notariata
z osmimi vasmi (Verica, Otkovci, Andovci, Sakalovci, Slovenska ves, Zida, Far-

Kalasz: A szentgotthdrdi apdtsdg birtokviszonyai, str. 19.
Kozar, Gyuracz: Fels6szolndk, str. 84, 86, 87.

Prav tam, str. 89.

Kovacsics: Szentgotthdrd és kérnyéke, str. 385.
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kasovci). Pod gornjeseniski notariat so spadale nekatere severozahodne in se-
verne goricke vasi (Matjasevci, Trdkova, Martinje, Cepinci, Markovci).?s,% Kljub
temu je ohranjena kontinuiteta med Stevanovskimi in drugimi govori na Go-
rickem, saj v mati¢nih knjigah lahko opazimo, da je imelo ritkarovsko ljudstvo
tesne stike s sosednjo Verico, Gornjim Senikom in Cepinci ter Markovci, Steva-
novci in Andovci, pa z Dolenci in Budinci. Besedje je skoraj enako v Cepincih, na
Verici, v Martinju in Trdkovi, na Gornjem Seniku, v Budincih, pa Stevanovcih in
Andovcih, vendar imajo ti govori svoje glasoslovne znacilnosti. Tudi intonacija
je zelo podobna v teh naseljih.

HiSna imena se koncajo na priponi -ni in -ki v severnogorickih naseljih,
ki mejijo s Porabjem. Hkrati v drugih delih Prekmurja, kot npr. na Gradu ali na
Ropodi, se hiSna imena vec¢inoma koncajo na priponi -ovi in redkeje na -ni.°” Na
Dolinskem ima najvec¢ hisnih imen -ovi na koncu in redko -ni.°® Na Verici ima
samo ena domacija koncnico -ovi (glej: Majkovi). V Nardi so pogoste pripone -ni,
-ki, -ovi (ali -evi).”° V Medzimurju se hiSna imena veckrat pojavljajo tudi kot pri-
devniki (npr. Pivarovi) in samostalniki (Pivari). Zenska oblika samostalniskega
hiSnega imena (Pivarica) izhaja iz moSke oblike samostalniSkega hiSnega imena
(Pivar). Izpeljane Zenske oblike (z osebnim imenom ali brez osebnega imena)
imajo ali samostalnisko ali pridevnisko osnovo (Pivarica).°°

Analiza hisnih imen

O hisnih imenih so me poucili prebivalci Verice - Ritkarovcev in prebivalci
iz sosednjih vasi. Nekaj stvari sem poznal po pripovedi svoje druzine, ker sem
Vericanec. Moji prvotni pomocniki so bili Jelena Gaspar - Lacz6 na Verici (roj.
1944) in Marija Sémenek - Cer v Ritkarovcih (roj. 1958), ki sta nasi sorodnici,
ter Mihael (MiSko) Ropo$ (roj. 1933), ki Zivi v Ritkarovcih, ampak se je rodil na
Gornjem Seniku.'%! Druge stvari sem samostojno odkril s svojo raziskavo.

HiSna imena sem razvrstil v dve skupini: obstojece in izginule hiSe. Ne-
katere hiSe, ki so bile zidane v zadnjih letih, nimajo imena. Slovenci nenehno
odhajajo iz Porabja, komaj hranijo domaci jezik in stare obicaje, njihove zapu-
$¢ene hise pa kupijo Madzari ali tujci (ve¢inoma Nemci in Avstrijci). Ceprav je
hiSno ime ohranjeno med porabskimi ljudmi, priseljene madZarske druZine ali
posameznika Ze ne omenjajo s tem nazivom.

Poskusil bom primerjati veriska in ritkarovska hiSna imena s hisSnimi ime-
ni sosednjih porabskih in gorickih vasi ter z nazivi dalnjih naselij, ki so na Goric-
kem in Ravenskem ali na Dolinskem in o katerih so pisali prekmurski Studentje
svoje diplomske naloge (Janja Adani¢, Nina Banfi, Nino Gumilar, Natasa Loncar).

95
96

Kozar - Mukic: Slovensko Porabje/Szlovénvidék, str. 15.

Po prvi vojni so se te goricke vasi odcepile od privlacnosti Gornjega Senika. Po 1. 1919 so le
Ritkarovce prikljucili gornjeseniski Zupniji in notariatu.

V okolici Grada: Markovi, Martinovi, BalaZinovi, Fuckovi, Gackovi, Gergejkovi, Rouzikini, Rozini-
ni, Miskini itn. (Gumilar: Ledinska in hisna imena v izbranih naseljih obcine Grad, str. 92-141).
Na Ropoci: Golasovi, Gidejrovi, Kiirnikovi, Lankasovi, Vajncarovi, Mecikini, Joskini itn.

Prim.: Banfi: Hisna in ledinska imena v Pertoci in na Ropoci, str. 31, 32).

Adanic: Ledinska in hiSna imena v obcini Turnisce, str. 53-82.

Internetni vir: Horvath, Gyuracz: Narda: http://www.arcanum.hu/hu/online-kiadvanyok/
SzazMagyarFalu-szaz-magyar-falu-1/narda-C18E /nevekben-el-az-emlekezet-C3BA/. Prido-
bljeno, 30.11.2018.

Franci¢: Medimurski obiteljski nadimci, str. 38.

Ropos je nagrajenec nagrade Pro Cultura Minoritatum Hungariae (2017), ki jo je dobil za svoje
amatersko fotografsko delo, s katerim je ovekovecal mnoge trenutke Zivljenja porabskih Slo-
vencev.
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Obstojece hise na Verici

Batjini: To je naziv domacije druzine Merkli. Druzina ne ve, iz Cesa je tvor-
jen naziv. Po mojem je to razliCica hiSnega imena Boutini v Slovenski vesi.1?2
Boutin je izpeljan iz priimka Bouti. HiSa stoji na zahodu Verice, blizu Ritkarovcev

na enem hribu.

Bejbrstji: To je naziv domacije druzine Mesi¢. Pomen naziva ni to¢no po-
jasnjen. Znana porabska etnografinja Marija Kozar - Muki¢ tako meni, da se na-
ziv povezuje z besedo barbejr, ki pomeni brivec!®? ali zdravnik.!%* HiSa stoji ob
glavni cesti, nedale¢ od danasnje trgovine in avtobusne postaje (Lepostji). Tudi
v Stevanovcih obstaja tak$en naziv. Héerka Mesic¢evih, Estera Mesi¢, ima svojo

domacijo na Verici, ki je nova stavba in nima hiSnega imena.

Borovnjatjini: Nekoc sta v hisi zivela Janos Borovnjak in Ana Bedic¢ (roj.
v Budincih). HiSa osamljeno stoji na malem vrhu nasproti Batjinih in jo upora-
bljajo kot vikend. Kupila jo je madzarska druzina. Danes Se stoji staro Zelezno
vetrno kolo, ki je bilo elektri¢ni generator. Druzina Borovnjak je ve¢ generacij
Zivela na tem zemlji$¢u, zato je izpeljano hiSno ime iz njihovega priimka. Zani-
mivo, da je bila hiSa dolgo ¢asa registrirana v Sakalovcih in so jo samo okoli leta
1963 prikljudili Verici. V monostrski bitki so bili Sakalovci bliZje Stevanovcem in
Verici, dokler jih niso zazgali Turki in Tatari. Ljudstvo se je vrnilo po koncu bit-
ke!% in spet so sezidali Sakalovce, vendar Ze blizu reke Rabe. Nekaj his je ostalo
v blizini Stevanovcev in Verice. Borovnjakova hisa je znamenita tudi po dogod-
ku, ko so prisli jugoslovanski partizani na Verico marca leta 1945. Partizani pod
vodstvom Mirka (pravo ime mu je Alojz Skerjanec) so zasedli Borovnjatjine in
se spopadli z madzarskimi vojaki. Mirko je padel v boju in pokopali so ga na
sakalovskem pokopaliscu, kasneje so izkopali njegovo telo in spet pokopali v
monostrsko staro pokopalisce, kjer ima danes obnovljen nagrobni spomenik.1%
Tudi v Markovcih najdemo hiSno ime Brovnjakini, saj so nekoc tu Zivele druZi-
ne s priimkom Borovnjak.!?” Tudi v veriS§kem urbarju najdemo to hi$no ime v
obliki Borovnydk. Njegov nosilec je Mihael Kranic (Kranicz), ki je verjetno Zivel
v blizini Borovnjatjinih ali je bil njihov sorodnik, ker so tisti drugi Borovnjakovi

zapisani v sakalovskem urbarju.

Djancini: To hisSno ime uporabljata dve hisi (Virnji pa Spaugnji). Ime je iz-
peljano iz ljubkovalne razlic¢ice Janeza (madZarsko Jancsi, slovensko janko, v
porabskem govoru Djanci). Na sedanjem zemljiS¢u vrhnje hiSe so postavili go-
stiSCe. Ohranjena je kuhinja stare stavbe, ki ima slamnato streho, steno iz na-
bijanicel® in leseni dimnik. Neko¢ je tu Zivela druZina Sémenek. Pod hiso pri
glavni cesti Se vedno najdemo t. i. djelenski stiidenec, iz katerega so zajemali

102 Mukics: A magyarorszdgi szlovének, str. 57.

103 Novak: Slovar beltinskega prekmurskega govora, str. 20; Muki¢: Porabsko-knjiznoslovensko-
madZarski slovar, str. 11; Flisar: Vogrszki-vendiski récsnik, str. 15. Barber je slovenski priimek

v Prekmurju in Porabju.
104 Muki¢: Porabsko-knjiznoslovensko-madZarski slovar, str. 11.

Barbejr je izposojen iz madzarscine borbély. V madzarscini je borbély brivec ali ranocelnik, ki

se ukvarja z zdravljenjem, navadno z nizjo poklicno izobrazbo.

105y porabskih vaseh ni bilo etni¢nih sprememb po turgkih vojnah (1526-1699), kot so bile na
drugih krajih Ogrske kraljevine, ampak je bila etni¢cna homogenizacija. Urbar iz leta 1697 (ki
je nastal 53 let po monostrski bitki) navaja iste slovenske priimke (Serfecz, Bajzék, Gécsek,
Lazar), ki so bili omenjeni v urbarjih iz let 1637 in 1642 (Serfecz, Baizek ali Baiczik, Gécsek,
Lazar). M. Kozar: Fels6szoInék meghddoldsa a téréknek 1640-ben, str. 125-127.

106 Muyki¢ - Kozar: Spoznavanje slovenstva, str. 115, 116.

107 Internentni vir: Fillop: A felsészoInéki szlovén plébdnia névrendszere: http://www.vasidigit-
konyvtarhu/vasidigiportal /image/vdkweb/barkoc/felsoszolnok.html. Pridobljeno, 30. 11.

2018.

108 Nabijanica je bila narejena iz ilovice in borovih vej. Mukié: Porabsko-knjiznoslovensko-ma-

dzarski slovar, str. 385.


http://www.vasidigitkonyvtar.hu/vasidigiportal/image/vdkweb/barkoc/felsoszolnok.html
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vodo Somenekovi.l? V spodniji hi$i Zivi druzina Gaspar (Gabriel Gaspar in njego-
va mati Treza Ropos). Jelena Gaspar - Lacz6 mi je povedala, da v teh hisah nikoli
ni zivel clovek, ki se je imenoval Janos. V Dolencih je naziv Jancini in Djancivni,
na Gradu DZanckini,'*° v Skakovcih na Ravenskem pa DZanckovi,*'! ki so tvorjeni
iz tega imena. Jano$ Lutar omeni hisno ime Jancsivina Sztdra v Velikih Dolencih
(1821). V Slovenski vesi najdemo podobno ime: Djantjin.!'?

Djauklini: Ta naziv najdemo tudi na Gornjem Seniku in v Sakalovcih,!!3
omenjen je tudi v Cerpnjakovi prisegi kot Jokli. Hi$a se nahaja na sprednjem
delu Verice pri glavni cesti pod Katinbrejgom. JoZef Deutsch, ki se je imenoval
Djauklin/Djoukliva na Gornjem Seniku (tista hisa je bila na ledini Polova, ne-
dale¢ od Ritkarovcev), se je oZenil z veri§ko Ano Stajer (Pajcini) in kupila sta
zemljiS¢e na Verici. Danes Zivi tu njegov vnuk Karel s svojo bolno materjo Ve-
roniko Cuk (roj. na Gornjem Seniku). Druzina ne ve ni¢ konkretnega o svojem
nazivu. V porabskem narecju je pridevnik djoklavi, ki pomeni jokav. Morda je
Djauklin vzdevek, ki se izpelje iz te cloveske znacilnosti.!'*

Djerglstji: HiSa stoji v sosedstvu obcinskega urada pri glavni cesti. Danes
tu zivi Ema Karba. Njena mati Marija Banfi je prisla iz Murske Sobote na Verico
okoli leta 1968. Neko¢ je v tej hisi Zivel Gregor Zanko¢, rojak Zralinih. Gregor je
Gergely v madZarscini, v Stevanovsko-porabskem govoru Djergl in iz tega imena
so izpeljani Djerglstji. Ker je Banfijeva prisla iz nekdanje Jugoslavije, so jo po-
smehljivo klicali Partizanka, kar je bilo sklicevanje na jugoslovanske partizane
druge vojne (1939-1945). Na Dolnjem Seniku je naziv Djergus, na Gornjem Se-
niku pa Gerglini,**> na Gradu pa Gergejkovi.'*¢ Veriski urbar iz leta 1767 navaja
hi$no ime Gergd, ki ga nosi Stefek Gaspar (Gaspdr Istok). Gergé je madzarska
ljubkovalna razlic¢ica Gregorja, ampak ta naziv verjetno ni enak danasnjim Djer-
glstjim.

Djirejsini: Hisa stoji nasproti ob¢inskega urada v sosedstvu vrhnjih Feren-
cinih. Ta del se imenuje Vilica (ulica), kjer so $e hi$e Djirejsini, Pajcini, Stjenjerstji
in Ferencini. Danes tu Zivi druZina Z6ks. Morda je naziv izpeljan iz pridevnika
znameniti. V danasnjem veriSkem govoru to pomeni ejrasnji (izposojen pridev-
nik iz madzarscine hires), v stari prekmurscini pa hiresni.''” Glas h, ki je bil v
zaCetku besede, je v Porabju vcéasih presel v j. 1z tega glasa se je izoblikoval dj.

Ddéjni ran ali Déjnini: HiSa stoji nad omenjenimi Batjinimi. Danes je vi-
kend, ki ga je kupil in obnovil MadzZar. Zadnja stanovalca sta bila Kolman Kovac
in Marija Dobjan. Hi$no ime je izpeljano iz priimka Diih in to tudi podkrepi veri-
8ki urbar, ki omeni naziv Diihni z nosilcem JanoSom Merklijem (Mérkli). Priimek
Diih je znacilen v Sakalovcih, pomeni duh. V stari prekmurscini je to diih''8 v
pogovorni prekmurscini diij,''° v Stevanovskem in veriSkem govoru déj zaradi
omenjene glasoslovne znacilnosti. HiSno ime Diijovi v Dolencih je tudi izpeljano
iz tega priimka.

Ercedjini: Hisa stoji v dolini blizu ritkarovske doline Zgaline in veriskega
gostisc¢a Vendvidéki Vendéghdz. Obdelane njive in pokoSeni travniki okoli hiSe

109 Danes je madzarski lastnik pri vrnjih Djancinih preimenoval studenec na Mdté-forrds (Matejev
izvir). Podobne studence najdemo pri gradi$¢anskih Hrvatih. Npr. v Hrvatskem Zidanu je Sr-
njini zviranjak. To pomeni, da iz studenca ni pil samo ¢lovek, temvec tudi divjak (srna, jelen).

10 Gumilar: Ledinska in hi$na imena v izbranih naseljih obcine Grad, str. 101.

U1 1 onéar: Ledinska in hisna imena v izbranih naseljih ob¢ine Cankova, str. 56.

12 Mukics: A magyarorszdgi szlovének, str. 57.

13 Mukics: A magyarorszdgi szlovének, str. 56.

114 Muki¢: Porabsko-knjiznoslovensko-madZarski slovar, str. 83.

115 Prav tam, str. 55-56.

16 Gumilar: Ledinska in hi$na imena v izbranih naseljih ob¢ine Grad, str. 98.

17 Novak: Slovar stare knjizne prekmurscine, str. 132.

118 prav tam, str. 71.

19 Muki¢: Porabsko-knjiznoslovensko-madZarski slovar, str. 75; Novak: Slovar beltinskega prek-
murskega govora, str. 36.
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so se pogozdili. Pri hisi stoji stara stavba z znacilno obliko, ki je razmeroma
edinstvena v Porabju. Nekoc je sluzila za kasco. Stanovanje je v dobrem stanju,
vendar so se stanovalci (druzina Kovac) izselili. HiSno ime je obstajalo tudi v
Andovcih in ga navaja andovski urbar. V Nedelici na dolinskem delu Prekmur-
ja se uporablja naziv Ercekovi. Nekateri razlagajo, da je ime nastalo na podlagi
stanu in druzbenega poloZaja, ker je imela druZina konje in se ponosno peljala
kot grofje. V madzarscini beseda herceg pomeni princ, knez, v nemscini Herzog
pomeni vojvoda.'?® Ampak so v prejsnjih stoletjih izpricane druzine med Muro
in Rabo, ki se imenujejo Herczeg.'?! Razen tega andovski urbar navaja hisSno ime
kot Herczegin. V Salovcih so znani Ercegni.

Ferencini: To hiSno ime uporabljata sosednji hisi, ki sta v t. i. Vilici, v sre-
discu Verice, pri ob¢inskem uradu. Ime je izpeljano iz krstnega imena Ferenc
(Franc). Na Dolinskem v Gomilici so Ferencovi,'?2 v bliznjih Salovcih pa tudi lah-
ko najdemo enako ime Ferencini, na Gradu pa Francovi.*?® Spaugnji Ferencini so
na koncu doline pri gozdu. Danes Zivi v tej hisSi vdova Karla Donceca, Ana Kraj-
car, vaukinja Majkovega MatjaZa Krajcarja. Vrnji Ferencini so imeli drugi naziv,
vendar se nihCe ne spomni starega hiSnega imena. Kolman in JoZef sta bila iz
spodnje hiSe, oZenila sta se s h¢erama iz druzine Merkli (Batjini). Kolman Don-
Cec je dobil vrhnjo hiSo in po svoji rojstni hisi je nastal naziv Vrnji Ferencini. V
vrhnji hisi zivi danes Karel Doncec ml,, ki je Kolmanov vnuk.

Gunjerstji: Hisa stoji na sprednjem delu Verice, nedalec od glavne ceste v
sosedstvu Djauklinih. Na sedanjem zemljiS¢u sta v€asih bili dve hisi. Prva je bila
stara nabijanica s slamnato streho, ki je Ze poruSena. Drugo so zgradili kasneje,
to je danasnja nova stavba. Danes v njej zivita Anton Mesi¢ in njegova soproga
Magdalena Kranjec iz Gornjega Senika od domacije Zupajni. Nekdanja stanoval-
ca sta bila Franc Librec in Eva Barabas, ki sta zZivela v stari hisi. Iz Librecovega
priimka je izpeljan naziv sosednjih Librecinih. HiSno ime Gunjerski se uporablja
tudi v Cepincih, v Slovenski vesi pa Gunjerni.’?* Po mojem domnevanju so Gu-
njerstji enaki hiSnemu imenu Gaunarvi, ki je v Skakovcih na Ravenskem. Gaunar
pomeni vaski veljak.!2°

Librecini: Franc Librec in Eva Barabas, ki sta Zivela pri sosednjih Gunjer-
stjih, sta prodala sosednje zemljiscCe, ki je bilo pod njuno hiSo. Tako so nastali
Librecini. Danas tu zivita Ferenc Klement (roj. v Farkasovcih pri Monostru) in
njegova Zena Irenka Librec. Leta 1767 so Ze omenili podobno hiSno ime na Ve-
rici Libriczi, ki ga je nosil MatjaZ Libri¢ (Librics).

Lovenjakovstji: Hisa stoji med Djergelstjimi in tisto kmetijo, ki je zgrajena
na mestu nekdanjih Grofovstjih. Enako hisno ime je bilo znano tudi v Ritkarov-
cih. Danes je hisa nenaseljena. Zadnji stanovalec je bil Jozef Vindis (u. 2000).
Vindis je bil sirota, ki ga je sprejela druzina Lovenjak v Ritkarovcih, ki se je ime-
novala tudi Lovenjakovstji. Lovenjak je bil dokaj pogost priimek v Otkovcih (da-
nes del Stevanovcev) in je danes zelo pogost na notranjem Gori¢kem. Ko se je
JoZef Vindis preselil na Verico, je prinesel tudi svoje hiSno ime. Staro ime hiSe je
bilo Cirec¢ini. Beseda ¢ire¢ pomeni perutnina po Mariji Kozar - Mukic.

Majkovi: Hisa stoji med Bejbrstjimi in Lovenjakovstjimi, v sosedstvu ome-
njene kmetije. HiSno ime je izpeljano iz ljubkovalne razli¢ice krstnega imena
Matjaz (Majko). To je bila rojstna hiSa MatjaZa Krajcarja (1876-1958) (Zivel je
pri Naninih), ki je napisal rokopisno kantorsko knjigo v prekmurs¢ini (1895).
Kot ljudski kantor je vodil slovenske romarje ob cerkvenih praznikih in pel sta-

120 Adani¢: Ledinska in hi$na imena v ob¢ini Turnisce, str. 65.

121 2.4.1730 se je rodila na Verici Marjeta, héi Stefana Hercega (Herczeg) in Katarine Pinter (Pin-
tér).

122 Adani¢: Ledinska in hi$na imena v ob¢ini Turnisce, str. 53.

123 Gumilar: Ledinska in hi$na imena v izbranih naseljih ob¢ine Grad, str. 97.

124 Mukics: A magyarorszdgi szlovének, str. 57.

125 Lonéar: Ledinska in hisna imena v izbranih naseljih ob¢ine Cankova, str. 59.
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re prekmurske slovenske pobozne pesmi. Pel je tudi na tradicionalnih bdenjih
pri domacih mrtvaskih odrih. Danasnji stanovalec hise je Miklos Steiner, Ki je
posvojenec slovenske druzine Gerencer, ki je Zivela v tej hisi. V Otkovcih je bilo
hi$no ime Matjasini, v Salovcih se uporablja ime Matjasni. Tudi ta naziv je izpe-
ljan iz MatjaZa, prav tako je naziv Majkasovi v Pertoci in Matisovi v Radovcih na
Gorickem?2¢ ali Macasovi v Topolovcih na Ravenskem.'?” V veriskem urbaru se
pojavi hiSno ime Matko, ki ga nosi Blaz Herceg (Herczeg). Matko je razlicica kr-
stnega imena Matej, Matevz, Matjaz, nekoc je bilo v rabi med ogrskimi Slovenci.
Zaradi prej omenjenega dejstva tudi ta naziv ni enak danas$njim Majkovim.

Mankostji: HiSa se nahaja nedale¢ od danasnje trgovine (Lepostji). Med
Mankostjimi in Lepostjimi so bili izginuli Zdjercini. V davnini je bilo stanovanje
Jano$a Mankosa (roj. v Stevanovcih), ki je umrl leta 1963. Mankostji so izpeljani
iz tega priimka. Danasnji stanovalec je MankoSev rojak Karel Krajcar. Podoben
naziv se uporablja v Pertoci (Mankasovi)'?® in Dolencih (Mankasni).

Micini: HiSa stoji med Gunjerstjimi in Mankostjimi ter nad Librecinimi pri
glavni cesti. Danes tu Zivi MadZar Mihaly Zadori z Zeno, Slovenko Magdaleno
Somenek. Njeni starsi so bili Marija Donéec (Zralini) in Jozef Sémenek. Marijo
Doncec so ljubkovalno poimenovali kot Mi¢i (madZarsko Mici).

Najercostji ali Najerc: Nekoc je to bilo hiSno ime nemske druzine Fischl-
mayer (glej: Drnjecini). Tudi naziv je skra]sana oblika tega nemskega priimka.'?°
Jano$ Barabas, ki je prisel z Jano$om Casarjem iz Cepincev in svojo sestro Evo
v 10. letih 20. stoletja, se je oZenil s Karolino, héerko Leopolda Fischlmayerja
in dobil zemljis¢e v sosedstvu (med Naninimi in Zralinimi). Njegovo hi$no ime
je izpeljano po tastovi domaciji, ker je Karel Casar prenesel svoj domaci naziv
Drnjec¢in na Fischlmayerjevo hiSo. JanoSeva sestra Eva se je porocila z gunjer-
stjim Francom Librecom. JanoSev vnuk Anton Barabas je bil zadnji stanovalec
pri Najercostjih (u. 2015). Od takrat je madzarska druzina kupila njegovo hiSo.
Barabasevi so imeli sorodstvo v Cepincih, zato tudi tam lahko najdemo naziv
Najercini. V Markovcih pa je hiSno ime Barabasini izpeljano iz tega priimka, ki je
bil pogost na tistem kraju.

Nakamlani: Hisa je nenaseljena. Stoji nedalec od Ritkarovcev, v sosescini
Ddjninih in v bliZini Batjinih. HiSno ime zrcali znacilnost sklanjatve porabskega
narecja: kamen, kamla.**® Naziv nosi prepozicijo mestniske oblike na, isto kot
Vgrabaj v Neradnovcih pri Gornjih Petrovcih. Zemljisce okoli hiSe je zelo kamni-
to, zato se imenuje tista ledina Kamen. Zadnji stanovalec je bil Karel Simon, ki je
umrl v leta 1960. Véasih so imenovali hi$o tudi Simon ran.'3!

Nanini: Hisa je v sosedstvu Najercostjih in verisSke kapele. HisSno ime je iz-
peljano iz krstnega imena Ana (porabska ljubkovalna razlic¢ica je Nana, Nanec).
V davnini je tu Zivela Ana Librec, sestra gunjerskega Franca Libreca. Danes Zivi
v hiSi druzina Polly (Franc Polly je iz Dolnjega Senika) in vdova JoZefa Krajcarja,
ki je bil vnuk Majkovega Matjaza Krajcarja. DruZina ima Se drugi naziv Postas
(postar), ker je bila Jozefova h¢i neko¢ postarka.

Pajcini: Hisa stoji med dvema hiSama Ferencini v t .i. Vilici. Danasnji sta-
novalci so druzina Kern. Jenek (Evgen) Kern se je oZenil s Kristino Zavec, ki je
héi nekdanjih stanovalcev Karla Zavca (u. 1984) in Karoline Stajer (u. 1963). V
Cepincih najdemo podobno hi$no ime, in sicer Pan¢ini. V veriskem urbarju je
zapisano hiSno ime Papics, ki ga nosita dva podloZnika Adam in Franc Dancec

126 Banfi: Hisna in ledinska imena v Pertoci in na Ropodi, str. 27; Gumilar: Ledinska in hisna imena
v izbranih naseljih obCine Grad, str. 136.

127 Lonéar: Ledinska in hisna imena v izbranih naseljih ob¢ine Cankova, str. 62.

128 Banfi: Hisna in ledinska imena v Pertoci in na Ropoci, str. 27.

129y Pertoti Majerovi izvirajo iz nemskega priimka Majer. Prav tam, str. 27.

130 Muki¢: Porabsko-knjiznoslovensko-madZarski slovar, str. 145.

131y Radovcih se uporablja hi$no ime Simonovi.
Glej: Gumilar: Ledinska in hisna imena v izbranih naseljih obcine Grad, str. 140.
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(Dancsecs), ki sta sorodnika. Najbrz je ta naziv enak Pajcinim. Ni izkljuceno, da
je bil nekoc¢ stari naziv Doncecovih, ki se danes imenujejo Ferencini. Papic je
priimek, ki se pojavlja veCinoma v Prekmurju. Tudi na Verici se je pojavil ta pri-
imek v 18. stoletju. Po krstni knjigi troSke Zupnije se je 31. 8. 1721 rodil Janos,
sin Vuka Mecica (Mecsics) in Magdalene Papi¢ (Papic).

Stjenjerstji: Hisa je pri glavni cesti, v sosedstvu ob¢inskega urada, v t. i.
Vilici, Kjer so Se Djirejsini, Paj¢ini in Ferencini. Na sedanjem zemljiSCu je bil v
davnini skedenj (v veriSkem govoru Stjedjen), ki so ga povecali s hiSo. Stari star-
$i danasnjega stanovalca Aleksandra (Sanjija) Merklija, Jure in Ana Merkli, so
dobili zemljiSCe. V Lutarjevih zapiskih najdemo hiSno ime Skegnydr, ki je bilo v
Velikih Dolencih okoli leta 1816, danes pa se imenuje Skinjar.

Subdjanji: To hi$no ime uporabljata sosednji hisi. Obe sta v sosedstvu Lo-
venjakovske in Djerglske hiSe, nasproti Vilice. V prvi hisi zivi druzina Konkolic,
ki skrbi za obratovanje veriske trgovine in kr¢me (Lepostji). Druga hisa je ne-
naseljena. Zadnji stanovalec je bil Vilmos Casar, ki je umrl leta 1993 v prometni
nesreCi. Najbrz je hiSno ime enako nazivu Sabjdn v veriSkem urbarju. Takratni
nosilec je bil Jano$ Meci¢ (Mecsics). Sabjan je razli¢ica priimka Sebjana v Prek-
murju, ki izvira iz omenjenega starega prekmurskega krstnega imena.

Sabatini: To hiSno ime uporabljajo Stiri hiSe. Ena je hiSa Endreja
Talaberja,*? Kjer je nekoc bila veriska osnovna Sola od leta 1939 do leta 1960. V
njenem sosedstvu so Djirejsini. V drugi hiSi danes obratuje gostisce Tiicsoktanya
(dobesedno Cvréekova pristava), ki je v dolini Sakalovskega potoka, na meji
Verice in Ritkarovcev. To je bila rojstna hisa porabske pisateljice Irene Barber
(1939-2006) (roj. Talaber). Pri pristavi so tretji Sabatini, kjer je Zivel Franc Ko-
vac s svojo soprogo (u. 2016). Hi$o je kupila madzarska druzina. Cetrti Sabatini
so celo nova hisa, dale¢ v sosedstvu obc¢inskega urada in nekdanje osnovne Sole.
V 1990. letih je bila dom Zupana Zsolta Talabérja, ki ima slovenske korenine in
se je njegov oCe imenoval Sabatini. Danes je hiSo kupil mladi porabski zakonski
par Zolt Casar iz Stevanovcev od Seberstjih in Silvija Mesi¢ iz Otkovcev od Petri-
nih. Tudi v sosedstvu te hiSe je sezidal madzarski zakonski par novo stanovanje,
ki tudi nima hiSnega imena. V veriSkem urbarju najdemo to hiSno ime v obliki
Sobotin, ki ga nosi Janos Merkli (Mérklj). Najbrz je hiSno ime izpeljano iz priimka
stare slovenske druZzine Sabat (Szabat), ki je Zivela v 18. stoletju na Verici in je
izumrla v zacetku 19. stoletja.’*3 Priimek Sabat ni bil pogost v Porabju, najdemo
ga le na Verici. Verjetno je lokalna razli¢ica priimka Sabotin, Sobotin, ki je danes
Se vedno pogost v Prekmuriju, zlasti v okolici Murske Sobote. V Kruplivniku in
Radovcih pri Gradu lahko najdemo podoben naziv Sabotini.'3*

Veij¢ini: To hisSno ime uporabljajo tri hise. Vrnji Veij¢ini so v zadnji dolini
za danasnjo Cvrcekovo pristavo (Sabatini). To je bil dom Franca Talaberja in
njegove soproge Ane Kovac. Spaugnji Veij¢ini so domacija dveh bratov, Antona
in Franca Trajberja. Njuno ljubkovalno ime, ki je pravzaprav alternativno hisno
ime, je Runci, Runcajs od glavnega heroja ceSkoslovaske risanke O loupeZniku
Rumcajsovi, ker sta dva brata po videzu podobna Rumcajsu. Tretja hiSa so Nauvi
Veij¢ini v soseSc¢ini Nakamlanih in Ddjnega rama. To je novo stanovanje, ki ga je
zgradil zakonski par Tibor Pint iz Stevanovcev od tamkaj$njih Totostjih in Mar-
gareta Trajber, ki je od Spaugnjih Veijcinih doma. V Budincih najdemo hiSno ime
zapisan podoben naziv Vedics, ki ga nosi Mihael Dii (Dij).

Zojlini: To his$no ime uporabljata sosednji hisi. Vinji Zgjlini so v sosedstvu

132 Talaberja ljubkovalno imenujejo tudi Dranc, ki je tvorjen iz njegovega madZarskega krstnega
imena Endre. Zato je Dranc alternativni naziv te hise, ki se imenuje Sabatini.

133 16. 1. 1730 se je rodila na Verici Eva, h¢i Jano$a Mirtlja in Elizabete Sabat. 12. 8. 1798 se je
rodil na Verici Jure, sin Franca Gasparja in Eve Sabat.

134 Gumilar: Ledinska in hi$na imena v izbranih naseljih ob¢ine Grad, str. 128.
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Gunjerstjih in Djauklinih. V tej hisi zivi moja druZzina. To je bila domacija znane-
ga porabskega loncarja Karla Donceca (1918-2002), mojstra ljudske obrti, ki
je bil iz Andovcev od tamkajsnjih Ercedjinih. V spodnji hisi (Spaugnji Zéjlini)
Zivi vdova in moja pomocnica Jelena Gaspar - Lacz6, ki je sorodnica loncarjeve
Zene Ane Gaspar, ki je bila prav tako Andovc¢anka od Vuctjinih. Druzina Gaspar
je imela krémo v vrhnji hisi, dokler je bilo njeno stanovanje v spodnji hisi. Karel
Doncec je za doto dobil zemljisce, kamor se je preselil leta 1939. HiSno ime je
izpeljano iz prekmurske besede Ziiu (v porabskem govoru Zdu), ki pomeni Zulj.
Na Madzarskem se imenuje Zulj takSen clovek, ki je zelo ponosen (oSaben) npr.
na svoje bogastvo, vendar so teZaki, ki so opravljali naporno fizi¢no delo, imeli
tudi Zulje na dlani. V tem primeru je Zdjlin vzdevek, ki se povezuje ali z oholno-
stjo ali pa siromaskim druzbenim poloZajem posameznika, ki je neko¢ nosil ta
naziv. Jelena Gaspar mi je povedala zanimivo zgodbo o ledini, ki je pod spodnjo
hiSo. Njen rojak, ki se je hotel izseliti v ZdruZene drzave, se je odpovedal emi-
graciji prav na tisti ledini, ker se je razjokal. Namre¢, prepoznal je, da ne more
zapustiti svoje domovine. Odslej se tista ledina imenuje Meritja (Amerika),'3 ki
se je s¢asoma tudi pogozdila, kot druge njive in travniki po vsem Porabju. H¢i
gospe Jelene, Marietta Laczd, tudi Zivi na Verici in ima svojo domacijo, ki je nova
stavba pri obC¢inskem uradu in nima hiSnega imena.

Zralini: Hi$a stoji pod dana$njo trgovino (izginulimi Lepostjimi). Zadniji
stanovalec je bil nemsko-madzarskega rodu Vilmos Kovacs (u. 2013), ki je bil
mizar. Njegov sin je Laci Kova¢ (1950-), nekdanji ravnatelj osnovne $ole v Ste-
vanovcih, ¢ebelar in avtor ter voditelj amaterske porabske gledaliSke skupine
Veseli pajdasi. Po Jeleni GaSpar - Lacz6 je Zralin izpeljan iz madZarske besede
zsellér, ki pomeni tezak. Podobno je hisno ime KobikoSovi na Gradu,**° Ki je iz-
peljanka iz madzarske besede kubikos (kopac). Tudi kopac je delavec nizke sto-
pnje, kot tezak.

Izginule hiSe na Verici

Drnjecini ali Drnjecovi: Hisa je bila v okolici veriske kapelice. Danes Se sto-
jijo vodnjak in rusSevine kleti v podrasti. To je bila domacija Nemca Leopolda
Fischlmayerja, ki je imel héeri. Eno je vzel za Zeno ¢epinski Jano$ Baraba$, drugo
pa Karel Casar, ki je bil prav tako iz Cepincev. Casar se je v Cepincih imenoval Dr-
njecini, zato se je po njem spremenil naziv Fischlmayerjeve domacije, ki je bila
najprej Najerc. Ta naziv je potem podedoval njegov drugi zet Barabas. Cepinski
Drnjecini so bili tik na danasnji madZzarsko-slovenski meji pri Ritkarovcih. Tam
se pelje cesta proti ritkarovskim Trajbernim. To ime je zelo podobno izginulemu
priimku, ki je bil znan v Cepincih v 18. stoletju. Leta 1754 je bil izpri¢an priimek
Darnics, Dornics (Darni¢, Dornic).t37

Grabostji: Hisa je bila blizu Ritkarovcev pri Sakalovskem potoku v dolini
Zgalina, pod danasnjo gostilno Vendvidéki Vendéghdz, Kjer so elektri¢ni drogi
med Ritkarovci in Verico. HiSno ime je izpeljano iz prekmurske besede graba
(jama), ker je bila hisa v dolini. Zadnja stanovalca hie sta bila Ana, vdova Stefa-
na Zavca in njen bolan sin. Hisa se je unicila v 60. letih 20. stoletja. Naziv Grabo-
$ki se uporablja tudi v Cepincih, prav tako v dolini.

Grofovstji: Hisa je bila v ledini Térnjek, danes je tu kmetija (Marof). V bli-

135 Tudi na Gradu in v sosednjih Radovcih je znano hi$no ime Amerikanarovi, kjer je bil stanovalec
povratnik iz Zdruzenih drzav. Gumilar: Ledinska in hisna imena v izbranih naseljih obcine Grad,
str. 92.

136 Gumilar: Ledinska in hi$na imena v izbranih naseljih obcine Grad, str. 102.

137 Internetni vir: Fillop: A fels6széInéki szlovén plébdnia névrendszere: http://www.vasidigit-
konyvtarhu/vasidigiportal /image/vdkweb/barkoc/felsoszolnok.html. Pridobljeno, 30. 11.
2018.
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zZini je studenec Predina, ki ga kmetija Se vedno uporablja za napajanje in zali-
vanje. Zadnja stanovalka je bila Ana Kiirnjek (roj. Skerlak), ki se je imenovala
Grofica po svoji hisi (u. 1966). Morda je ime izpeljano iz samostalnika grof, ki
opozori na kakSen gmotni poloZaj. Vendar je bil izpri¢an priimek Gréff na Gor-
njem Seniku leta 1790, ki ni bil pogost.'38 Tudi na Gornjem Seniku in v Cepincih
najdemo hi$no ime Grofoski.3* V medZimurski Strigovi pri slovensko-hrvaski
meji se uporablja podoben naziv Grofekovica.'*°

Katini: Hisa je bila pri danasnji trgovini in krémi (Lepostji), blizu sredisca
vasi. HiSno ime je izpeljano iz krstnega imena Katarina. O zadnjih stanovalcih
ni¢ konkretnega ne vemo. Mogoce je ta hiSa Ze zdavnaj izginila, ker je po vede-
nju Jelene Gaspar - Lacz6 poimenovanje najvecjega vrha Verice Katinbrejg tudi
izpeljano iz tega hiSnega imena, tisti vrh pa je bil omenjen Ze v prvi polovici 19.
stoletja.!*! Isto hi$no ime najdemo tudi v Cepincih in v Nedelici na Dolinskem, 42
v Skakovcih na Ravenskem pa se uporablja hisno ime Katicini, Ki je izpeljano iz
ljubkovalne razli¢ice krstnega imena Katica.!*?

Kulmani: Hia je bila v okolici veriske kapele, v sosedstvu dana$njih Zra-
linih in Naninih. O zadnjih stanovalcih nimamo konkretnega podatka. Naziv je
izpeljan iz krstnega imena Kolman. Na Gornjem Seniku je znano hi$no ime Kol-
mani.t**

Lepostji: Na zemljiS¢u te domacije stojijo danasnja trgovina in kréma ter
avtobusna postaja in gasilski dom. HiSno ime je izpeljano iz priimka Leposa.
Tukaj se je rodila soproga Gregorja Zankoca (Djerglstji) Ana Leposa. LepoSa je
znacilen priimek v Salovcih in Notranjem Prekmurju, a je zelo redek v Porabju.
Tudi v Budincih lahko najdemo hi$no ime Leposni.

Révcini: Hisa je bila pri veriski kapelici. Tukaj je zivela druzina Oreovec, ki
je zidala kapelo leta 1947 in je imela krémo. Tudi Révcin je izpeljan iz njihovega
priimka. To je bila rojstna hisa Janosa (Jeneka) Oreovca (1934-2014), pokoj-
nega Stevanovskega kantorja, ki je petdeset let pel slovenske cerkvene pesmi v
Stevanovski cerkvi. Njegova Zena Aranka Borovnjak, h¢i JanoSa Borovnjaka, ki
je bila pri¢a boju pri Borovnjatjinih leta 1945, $e Zivi v Stevanovcih. Aranka Bo-
rovnjak in Jano$ Oreovec sta se odselila v Stevanovce leta 1967 in odnesla tudi
naziv Révcin na tamkajsnjo domacijo.

Séjcin ran, Séjcini ali S6jcko: Ostale so rusevine med trgovino (Lepostji),
Bejbrstjimi in Zralinimi, pod nekdanjimi Katinimi. Nekdanja stanovalca sta bila
Jozef Sémenek (u. 1979) in Ana Talaber (u. 1982). Veri$ki urbar omeni hi$no
ime Sz, ki ga nosi Matjaz Ga$par (Gaspdr). Na Verici je bil neko¢ priimek Sii ali
Sii, verjetno hisno ime izvira tudi iz tega priimka. 20. 9. 1719 se je rodila Jelena,
h¢i Matjaza Siija (Sti) in Katarine Bo¢kor (Bocskor).

Zdjercini: Hi$a je bila med danasnjo trgovino (Lepostji) in Manko$tjimi.
Eno visoko ¢reSnjevo drevo spomni na mesto hiSe. Nekoc¢ je bila domacija dru-
7ine Merkli, ki so bili Merklijevi sorodniki pri Stjenjerstjih. Veriski urbar omeni
hiSno ime Gercz, ki ga nosita dva slovenska podloznika Matjaz Kranic (Kranicz)
in Jano$ Mecic (Mecsics). HiSno ime ni to¢no pojasnjeno.

Veriski urbar omeni Se hiSno ime Bdh, ki ga je nosil neki Mihael Gaspar
(Gdspdr). Tudi je ta naziv povsem izginil.

138 Internetni vir: Fillop: A fels6széInéki szlovén plébdnia névrendszere: http://www.vasidigit-
konyvtar.
hu/vasidigiportal /image /vdkweb/barkoc/felsoszolnok.html. Pridobljeno, 30. 11.2018.

139 Mukics: A magyarorszdgi szlovének, str. 55.

140 Erangié: Medimurski obiteljski nadimci, str. 39.

1 Timar, Molnar, Székely et al: Digitized maps of the Habsburg Empire — The map sheets of the
second military survey and their georeferenced version, str. 59.

142 Adani¢: Ledinska in hi$na imena v ob¢ini Turnisce, str. 61.

143 Lonéar: Ledinska in hisna imena v izbranih naseljih ob&ine Cankova, str. 56.

144 Mukics: A magyarorszdgi szlovének, str. 55.
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Obstojece hise v Ritkarovcih

Apatjini: To hiSno ime sta nosili dve hisi. Stara hisa je stala tik na danasnji
madzarsko-slovenski meji, skoraj na obmod¢ju Cepincev. V éepinskem govoru se
je imenovala Apakini. V sosedstvu te hiSe Se vedno stojijo Najercini in Popo-
vski v Cepincih. Hi$o so porusili, ko so postavili Zelezno zaveso, ki je pretrgala
stike med goric¢kimi in porabskimi naselji. Iz te hiSe je bila doma Neza Vehap
(Wehap), ki se je porocila s Francem Faricem iz Vidoncev pri Gradu. Leta 1972
je druzina kupila hiSo pri ritkarovskem zvoniku, ki se je imenovala Trplan in je
bila domacija druzine Terplan (ki je bila brzda iz Markovcev). Imre Terplan je
bil gasilski poveljnik v Ritkarovcih. Danes se imenuje ta stavba Apatjini. Franc
Fari¢ ml. in njegov mutast polbrat Sidor Bajzek zivita v tej hiSi. HiSno ime ni
to¢no pojasnjeno.

Bazetjini: HiSa je nenaseljena in stoji tudi pri zvoniku. V davnini sta tu
zivela brata in njuna sestra: Ernest, Karel in Irma Bajzek. HiSno ime je izpeljano
iz njihovega priimka, ki je zelo pogost na Gornjem Seniku. Tudi na Seniku najde-
mo hi$no ime Bazekini in Cerpnjakova prisega ga prav tako omenja kot Bazék.
Bajzek se verjetno povezuje z bezgom.'*

SLOVENIJA - PREKMURJE
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Domacije v Ritkarovcih (nastevanje ni celotno): 1. Apatjini, 2. Bazetjini, 3. Beijnklarstji, 4.
Boslini, 5. Brejznatjini, 6. Cajta, 7. Ejvicini, 8. Emanstji (Vrnji), 9. Emanstji (Spaugnji), 10.
Emanstji (Nauvi), 11. Filpini (Svetceva hisa), 12. Gospaudini, 13. Kaucini, 14. Kujserstji,
15. Lovenjakovstji, 16. Mijautjini, 17. Palko, 18. Petrajnini, 19. Riistjini (Tekova hisa), 20.
Stajerni, 21. Vajnini (1), 22. Vajnini (1), 23. Zadjacini.

Vir: Obcina Verica-Ritkarovci.

145 Nagel sem podobne oblike v hrvas¢ini, ki pomenijo bezeg. Npr. v stari kajkavi¢ini bazag (Be-
lostenec: Gazophylacium, str. 13), v gradi$¢anski hrvascini bajzak.
Prim.: Bencsics, Finka, Szucsich —et al: Gradis¢ansko-hrvatsko-hrvatsko-nimski rjecnik, str. 48.
Na Gradu se lahko uporablja hisno ime Bezejkovi, ki je izpeljanka samostalnika bezeg.
Prim.: Gumilar: Ledinska in hi$na imena v izbranih naseljih obCine Grad, str. 94.
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Casarni: To ime sta imeli sosednji domaciji, ki sta stali pri glavni cesti pod
hribom, Kjer je pokopalisce. Prvo hiSo so Ze porusili in trenutno Se vedno zidajo
novo. Zadnja stanovalca tiste hiSe sta bila Jozef Pinter (u. 1994) in Gizela Bauer
(u. 2000). V danasnji hisi Zivi Ana Merkli (od veriskih Batjinih), vdova Antona
Serfeca. Antonov oce Peter Serfec je prisel iz Gornjega Senika od tamkaj$njih
Marcentjinih. V tej hisi je bil nekdanji ritkarovski ob¢inski urad. Jano$ Lutar je
omenil hisSno ime Czajzar iz Ritkarovcev, ki je verjetno enak danasnjim Casar-
nim. Treba je omeniti, da na severnem Gorickem in v Porabju najdemo priimke
Casar (v madZar$¢ini csdszdr pomeni cesar, ki je pravzaprav slovanska izposo-
jenka). V drugih delih Prekmurja najdemo priimke Casar.*® V Pertoci na Goric-
kem in v Domajincih na Ravenskem se imenuje domacija Casarvi.**’,**¢ V bliZnjih
Salovcih so znani Casarovi. V stari knjizni prekmurs¢ini casar pomeni cesar.'°
Stara oblika je ohranjena v porabskem narecju.'>® Vsekakor so zapisali priimek
Csaszarin (Casarin) v Markovcih leta 1772. V Markovcih najdemo podobno hi-
$no ime Cesarin, vendar se to verjetno povezuje s priimkom Cseszar (Cesar), ki

je izprican leta 1773.151

Cajtini ali Cajta: Hi$a je danes nenaseljena in v propadu. Zadnja stanovalca
sta bila Janos Gjecek in Rozalija Serfec, ki je bila sorodnica sosednjih Casarnih.
Tudi Lutar je zapisal tole hisno ime kot Csaita, vendar je izvor naziva neznan. V

Cepincih obstajajo Cajtini pri meji, v Markovcih pa Cajtiski.

Djartja: Hisa stoji blizu izvira sakalovskega potoka. HiSno ime je izpeljano
iz nare¢ne besede djarek (jarek), ker je v tem delu vasi ledina Djarek (na zemlje-
vidih Jarek). Neko¢ sta Zivela v hisi Alojz Suli¢ in Gizela Gje¢ek. Po smrti svojega
moZa je Gizela odsla k svoji hceri na TroSce (u. 2016). HiSo je kupil MadZar.

Djtirvini: Hisa stoji ob ritkarovskem pokopaliscu. Zadnji stanovalec je bil
Jano$ Casar (u. 2013), lastnica hise je danes pa Jelena Casar - Donéec, Janoseva
sestra, ki zivi v Otkovcih pri domaciji Madjarni. Naziv je verjetno enak hiSnemu
imenu Gytrivona, ki ga je zapisal Jano$ Lutar (1822). HiSno ime je izpeljano iz
krstnega imena Djiiri (Jure, Jurij). Na Dolnjem Seniku najdemo naziv Djiirini, v

Cepincih Djiirvini, ki so na vrhu Djiirvin brejg.

Emanstji: To hiSno ime uporabljata dve hisi: Spaugnji Emanstji in Nauvi
Emanstji. Vrnji Emanstji so Ze izginili. Obe hisi sta blizu drzavne meje, nedalec je
stavba stare obmejne straze na gozdnatem obmocju. Pri Spaugnjih, v stari hisi
zivita Stefan Trajbar st. in Marija Zavec. Novo hi$o nad staro domacijo je zidal
Stefan Trajbar ml. Gospa Marija mi je povedala, da je naziv verjetno izpeljan iz
priimka nemske druZine, ki se je vselila v Ritkarovce. O tem priimku ni podatka.

Filpini: To hisno ime uporabljata dve hisi. Obe sta v dolini pod cesto, ki se
pelje na Gornji Senik (cerkvena pot) blizu ritkarovskega zvonika. Drugo poime-
novanje spodnje hise je Stejzli ran, ker je bila domacija pokojnega Karla Stesla
(u. 2013, Slovenska ves). Priimek Stesl, ki je nemsKi, so ljudje teZko izgovarjali
in so zato raje uporabljali StejzIi. Pri hi$i najdemo majhen vrelec, ki je prav tako
znacilen objekt, kot djelenski stiidenec na Verici pri Djancinih. Ceprav so ljudje v
Ritkarovcih pozabili ime tega vrelca, na Gorickem pravijo fiikas. V vrhnji hisi je
zivel Jozef Svetec, ki je umrl v 1990. letih. HiSo je kupil MadZzar in jo je zacel ob-
navljati. Jano$ Lutar je zapisal hisSno ime Filipp v Velikih Dolencih (1819), ki se
imenuje danes Filpini. Isto hiSno ime uporabljajo v Markovcih, kjer so bile leta

146 Nekot je izpri¢ana imenska razli¢ica Casar tudi v Ritkarovcih. 16. 8. 1827 je umrl ritkarovski

Mihael Casar (Czaszar) po dolenski knjigi umrlih.
147 Banfi: Hisna in ledinska imena v Pertoci in na Ropoci, str. 26.

148 1,onéar: Ledinska in hisna imena v izbranih naseljih ob&ine Cankova, str. 51.

149 Novak: Slovar stare knjizne prekmurs¢ine, str. 26.
150 Mukié: Porabsko-knjiznoslovensko-madzarski slovar, str. 29.

151 Internetni vir: Fiilép: A felsészélnoki szlovén plébdnia névrendszere: http://www.vasidigit-
konyvtarhu/vasidigiportal /image/vdkweb/barkoc/felsoszolnok.html. Pridobljeno, 30. 11.

2018.
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1784 izpricane druzine s priimkom Filip, Filop.*>* V Pertoci in Nedelici najdemo
naziv Filipovi, 153,154

Gospaudini: Hisno ime je izpeljano iz besede gospaud, ki opozori na pre-
moZno druZino. Danasnja stanovalka je Marija RopoS$. Njena sorodnika Ivan in
Ana Ropos sta dobila veliko dedi$¢ino, zato so ju imenovali Gospaudje. V Salov-
cih so znani Gospodarini.*>®

Kaucini: hisa stoji nasproti zvonika. Naziv je izpeljan iz samostalnika ka-
uca, to je porabska beseda za kolco pri plugu.’® Danes Zivi v hisi druzina Cer
(JoZef Cer, njegova Zena Marija Somenek ter sin JoZef ml.). V davnini sta Ziveli v
tej hisi druZini, ki sta se imenovali Lazar in Filo.

Kovacini: To hiSno ime nosita dve hisi. Ena je dandanes lastnina madZzar-
ske druzine, neko¢ pa je bila domacija JoZefa Suli¢a (u. 1959) in Marije Talaber
(u. 1972). Druga, nenaseljena hia je bila domacija Kolmana Suli¢a (u. 1980).
Kolman si je zaradi nekega druzinskega prepira zidal svojo hiSo. Njegov vzdevek
je bil na vasi Kovacin Ciganj, ker je igral na violini in harmoniki v kr¢émah in na
veselicah kakor muzikantni Romi. HiSno ime je izpeljano ali iz priimka Kovac
ali pa iz poklica. V soses$¢ini Kovacinih so bili izginuli Riistjini, kjer je Zivel kovac
Miklo$ Riii¢. Tudi v Cepincih in Salovcih se uporablja hi$no ime Kovac¢ini.

Petrajnini: Danes je vikend, Ki stoji pri zvoniku. HiSno ime ni to¢no poja-
snjeno, menda je povezano z naboznostjo, namre¢ Petrajn pomeni Petere Sve-
te Rane Jezusove.'>” Druga moZznost je, da hiSno ime pomeni »petera domacija«
(prekmurska beseda ran pomeni domacija, hisa, stanovanje, stavba).’>® Zadnja
stanovalca sta bila Karel Mesi¢ (u. 1991) in Kristina Trajber. MeSic¢eva soproga
Se zivi v Lentibi (Lenti) v Zalski Zupaniji. Karel Mesi¢ je bil posvojenec JoZefa
Mesica. Njegov pravi priimek je Sémenek, rodil pa se je na Verici pri Djancinih.
Jozef Mesic je postavil tisto kamnito razpelo, ki je pod hisSo pri Gospaudinih. Kriz
je postavljen zato, ker je imela druzina na tistem mestu leta 1917 veliko nesre-
co. JoZef se je s svojo druzino in kravami zgrudil po strmini, a sam ¢udez jih je
resSil pred tragedijo. O blagoslovitvi razpela je napisal JoZef Klekl ml. dva ¢lanka
za prekmurski katoliski tednik Novine: Blagoslavlanje kriZa v Ritkarovci (21. 7.
1918) in Govor pri blagoslavlanji kriza v Ritkarovci (28. 7. 1918). V tej hisi je
obratovala tudi tista kréma, pri kateri so zvonili ritkarovski mladenici z zvonom,
ki so ga ukradli od Zupana Trajberja.

Rovatini: To hiSno ime nosita dve hisi. Danes Zivi transilvanska madZarska
druZina v eni hisi, ki je kupila $e Steslovo domacijo (Filpini, Stejzli ran). Nekda-
nja slovenska stanovalca sta bila Stefan Stajer in njegova soproga Alojzija. Tudi
drugo hiso, ki je bila domacija Jozefa Stajerja in njegove soproge Julije, je kupil
madzarski zakonski par. Jozef je bil Stefanov brat. Obe hisi sta pri izviru Sakalo-
vskega potoka, kjer je $e Steslov fiikas. Naziv je izpeljan iz druZinskega priimka
Horvat, ki je najpogostejsi priimek med Muro in Rabo.’>® Tudi Jano$ Lutar je za-
pisal v Velikih Dolencih hi$no ime Horvdthin. Rovatini so izpri¢ani $e v Cepincih.
V prekmurscini na splo$no na zacetku besede ni glasu h ali pa je zelo redek. Na
Verici in v Ritkarovcih na zacetku besed sploh ni glasu h. Zaradi tega se je izgubil

152 Internetni vir: Fillop: A felsdszéInéki szlovén plébdnia névrendszere: http://www.vasidigit-
konyvtarhu/vasidigiportal /image /vdkweb/barkoc/felsoszolnok.html. Pridobljeno, 30. 11.
2018.

153 Banfi: Hisna in ledinska imena v Pertodi in na Ropodi, str. 27.

15% Adani¢: Ledinska in hi$na imena v ob¢ini Turnisce, str. 61.

155 To hi$no ime bi lahko bilo izpeljano iz samostalnika gospodar, vendar je bil neko¢ znan prii-
mek Gospodar tudi na tem podrocju.

156 Mukié: Porabsko-knjiZnoslovensko-madZarski slovar, str. 148.

157 starih prekmurskih katoli$kih molitvenikih je bila navadna molitev Pobozsnoszt k petérim
szv. Ranam Jezusovim. Sakovic¢: Molitvena kniga, str. 52.

158 Mukié: Porabsko-knjiznoslovensko-madzarski slovar, str. 303; Novak: Slovar stare knjizne prek-
murscine, str. 599; Flisar: Vogrszki-vendiski récsnik, str. 39, 68.

159y pomurski statisti¢ni regiji je 4189 oseb s priimkom Horvat.
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glas h v tem nazivu in sta se prestavila glasova o in r.2*° Tudi v primeru Ercedji-

nih se je na zacetku izgubil h.

Stajerni: Hi$a je pri Kaucinih. Danes jo uporabljajo kot vikend. Zadnji sta-
novalci so bili Karel, Stefan in Kristina Trajber, brata in sestra. Naziv je izpeljan
iz priimka Stajer, ki je bil neko¢ dokaj pogost priimek v Ritkarovcih. Enako hisno
ime je znano tudi v Dolencih, na Gradu in v Radovcih pa kot Stajerovi.!¢!

Tjéles: Hisa stoji pri cerkveni poti, blizu gornjeseniske strani (ledina Po-
lova). Danes jo uporabljajo za vikend. Naziv je izpeljan iz priimka Koles, zaCetni
glas k pa je presel v tj. V madzarscini kéles pomeni proso. Zadnja stanovalka je
bila Marija Kole$. Naziv Koles Blinc obstaja tudi na Dolnjem Seniku.

Trajberni: Nekoc so bile na sedanjem zemljiS¢u Stiri hiSe v ledini Malinje.
Danes sta ostali dve nenaseljeni hi$i neposredno pri Cepincih, ki sta v propadu.
Tudi v Markovcih in Dolencih je znan naziv Trajberni. Tu nekje je zivel tudi Jure
Trajber, ki je najprej na svoji strani hotel postaviti ritkarovski zvonik. V prvi
hisi je stanovala Marija (Micka) Trajber (roj. K6les), ki se je preselila v sosednjo
hiSo, kjer je stanoval JoZef RopoS. Ropo$ je dolgo Casa skrbel za staro Trajber-
jevo. Naziv je izpeljan iz priimka Trajber; ki je bil najpogostejsi priimek po vseh
Ritkarovcih. Redko se pojavi priimek Trajber, Trajbar in njegova razlicica Traj-
baric¢ tudi v jugozahodnem Prekmurju. Trajber je razli¢ica nemskega priimka
Treiber, ki je pogost tudi v Nemciji in Avstriji. V nemscini der Treiber pomeni
lovski goni¢. Cetudi je izpri¢an priimek Trajbarin v 18. stoletju tudi v Porabju, 62
niti Trajbarin niti prej omenjeni Casarin (glej: Casarni) nista bila pogosta priim-
ka. Morda so Zupniki, ki so opravljali registracije v mati¢nih knjigah, po pomoti
zapisovali hi$no ime namesto priimka. S tega vidika Casarin in Trajbarin nista

priimka, temvec hisni imeni.

Tuctjini: Stojijo ob cerkveni poti, ki se pelje na Gornji Senik, v soseS¢ini
Tjélesa. Hisno ime je izpeljano iz besede tucek (storz).1%® Nekoc je bila domacija

druZine Vogrincic¢, ki je prisla z Gorickega.

Vajnini: To hiSno ime nosita dve hiSi. Prva hiSa stoji pod Gospaudinimi,
to je domacija Roposevih, kjer zivi tudi MiSko Ropos. Druga hisa je v sosescCini
prve, Kjer zivi druzina Talaber. Sedanje zemljisce je bilo iz Gospaudinine dedisci-
ne in se je imenovalo Vajni. Misko Ropos se spomni, da je Vajni ime neke ptice, ki
se oglasa ob ranih urah. Vendar je Janos Lutar zapisal hiSno ime Vaidin v Velikih
Dolencih, ki ga tudi dandanes uporabljajo v tistem kraju. Priimek Vajda je znaci-
len v Sakalovcih in se pojavi v nekaterih delih Prekmurja, je pogost priimek tudi
na slovenskem Stajerskem.!64 Vajnini so $e znani tudi v Markovcih.

Zadjacini: Hi$a stoji med Emanstjimi in Cajto. Bila je domacija vdove Mari-
je Suli¢ (roj. Gaspar), ki je umrla leta 2017. Pod hi3o je dolina Zgalina, verjetno
je naziv izpeljan tudi iz tega ledinskega imena. Namrec, ko so cistercijani prisli
v MonosSter na koncu 12. stoletja, so ve¢inoma nasli gozdove na pokrajini. Da
bi imeli menihi njive, travnike in pasSnike, so iztrebili nekatere dele teh gozdov,
in sicer s pozigom!®® Verjetno ledinski naziv Zgalina hrani spomin teh poZigov.

160 Tydi v Radovcih je znano zelo podobno hi$no ime Rovatovi, v katerem je prav tako prislo do
glasoslovne spremembe glasov o in r v zacetku imena. Gumilar: Ledinska in hiSna imena v

izbranih naseljih obcine Grad, str. 133.

161 Gumilar: Ledinska in hi$na imena v izbranih naseljih ob¢ine Grad, str. 115, 140.
162 20.1.1760 in 23. 2. 1766 sta se rodila Jelena in Matja, otroka BlaZa Herceka in ZuZane Stajar
na Verici. Obema otrokoma sta botrovala Jure Trajbar in Katarina Trajbarin (Traibarin).

163 Muki¢: Porabsko-knjiznoslovensko-madZarski slovar, str. 385.

164 Internetni vir: Zlasti v Podravski statisti¢ni regiji: http://www.stat.si/ImenaRojstva/FirstNa-
mes/SearchFirstNames?Ime=&Priimek=Vajda. Pridobljeno, 30. 11. 2018.

165 Kalasz: A szentgotthdrdi apdtsdg birtokviszonyai, str. 26.
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Izginule hiSe v Ritkarovcih

Afi: HiSa je stala ob cesti, ki se je peljala proti Dolnjemu Seniku, vendar se
je kraj pogozdil. Neko¢ je bila domacija Alfonza MankoSa in njegove Zene JoZice
Cerpnjak. Afi je prekmurska ljubkovalna razli¢ica krstnega imena Alfonz. Njegov
sin JoZzef se je obesil leta leta 1987. HiSa je nekoC imela drugo ime, a ta naziv ni
ohranjen. HiSo so porusili leta 2012 in sezidali novo, ki je danes vikend.

Bejnklarstji: Hisa je stala pri danasnji drzavni meji, pod nekdanjim ob-
mejnim prehodom. To je bila domacija druzine Winkler. Tudi naziv je izpeljan iz
tega priimka. Glas v se veckrat reducira v b v slovanskih jezikih. Jelena Gaspar
- Lacz6 je pripomnila, da je laZje izgovorjati glas b kot v. Zadnji stanovalec je bil
Alojz Winkler (u. 1959). Breg, po katerem se pelje cesta od danasnje slovensko-
-madzarske meje, se imenuje Vindisbrejg, Ker je tu bila domacija druzine Vindis
na Cepinski strani.

Boslini: Hisa je bila ob danasnji cerkveni poti, ki pelje na Gornji Senik, v
sosedstvu Tjélesa in Tuctjinih. Naziv je izpeljan iz priimka nemske druZine, ki je
imela hiSo, a je njihovo ime izginilo. Na Gornjem Seniku se ve¢ domacij imenuje
Boslini. Nemski priimek Bosl je najbolj podoben temu hiSnemu imenu.

Brejznatjini: HiSo so porusili leta 2016. Nekoc¢ je tukaj obratovala kr¢ma
Mihaela Cerpnjaka, ki se je imenovala Brejzdja (breza).*® Pri hisi je bil brezov
gaj, kjer so bile tocilnice in mize za goste. Pri gaju so bile gorice (vinograd), v
katerih so pridelovali domace vino. Cerpnjak je lovil divja¢ino v ritkarovskih
gozdovih in kuhal okusne jedi na lovski nacin. Zaradi dobrega vina in jedi je
bila Cerpnjakova kréma v Porabju in na Gori¢kem splo$no priljubljena, zato se
je okolica imenovala Veselna dolina. Zadnja stanovalka Brezdje je bila Julija Cer-
pnjak - Molnar, Mihaelova h¢i (u. 2000). HiSno ime Breznjakini najdemo tudi v
Markovcih.

Ejvicini: HiSa je bila pod Tuctjinimi. Naziv je izpeljan iz krstnega imena Eva
(prekm. Ejva).1s” Tukaj so Ziveli JoZef Stejer (ali Stajer) in njegova Zena Rozalija
(Ejvicina RuZa) ter h¢i Marija. Hisa je bila zloglasna zaradi brutalnega uboja iz
leta 1904. Zrtev zlo¢ina Jozef Stejer je delal v New Yorku v ZdruZenih drzavah,
ko je dobil pismo od doma, da njegova Zena in h¢i zapravljata placo, ki jo poslje
domov. Marija je imela ljubezensko razmerje z gornjeseniskim revezem JozZe-
fom Strinijem, a njen oce je nasprotoval tej zvezi. JoZef je zagrozil svoji Zeni z od-
vzemom podpore in da bo zapustil druZino. RuZa in Marija sta se zaradi denarja
odlocili, da bosta JoZefa ubili. 13. aprila je Ruza s sekiro razbila Jozefovo gla-
vo, potem je razmesarila truplo in ga pokopala v greznico. Stejerjev sodelavec
Jure Olec (ali Holec) je pisal svojemu ocetu v Ritkarovcih, ker se Jozef ni vrnil v
Ameriko. Juretov oCe je obvestil Zandarje in preiskava je razjasnila grozni zlocin,
Ejvicina Ruza pa je bila obsojena na dosmrtno je€o.'®® Leta 1945 je dobila RuZza
amnestijo in Zivela kot beracica v Ritkarovcih do svoje smrti.

Emanstji Vrnji: V tej hisi, ki je izginila, sta Zivela Stefan Rogan (roj. na Gor-
njem Seniku) in Kristina Holec (roj. v Ritkarovcih), ki sta se preselila na Trosce.
Danes zivi samo Kristina. Na mestu hiSe rastejo akacije, nedalec¢ od zvonika.

Goslarni: Hisa je stala med prastaro lipo, ki stoji nedalec od Sakalovskega
potoka, in transformatorjem pod Vajninimi. V sose$c€ini so bili Se Riistjini, ki jih
ni vec. Naziv je verjetno izpeljan iz priimka Goslar, ki je bil znacilen v Ritkarovcih
v 18.1in 19. stoletju. Goslar v prekmurscini pomeni violinist, godec.'® Isto hiSno
ime se uporablja tudi v Cepincih. Zadnja stanovalca pri ritkarovskih Goslarnih

166 Na Gradu hi$no ime Brejzarovi izhaja iz samostalnika breza. Gumilar: Ledinska in hisna imena
v izbranih naseljih obCine Grad, str. 95.

167 Novak: Slovar stare knjizne prekmurscine, str. 79.

168 Stolzenberg: Egy rejtélyes gyilkossdg kideritése, str. 158-162.

169 Novak: Slovar beltinskega prekmurskega govora, str. 47; Novak: Slovar stare knjizne prekmur-
S¢ine, str. 115; Mukic¢: Porabsko-knjiznoslovensko-madzarski slovar, str. 119.
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Na stari fotografiji je izginuli KreijZin ran (Vir: Slovenski etnografski muzej, 1972).
Spodaj na novi fotografiji je danasnje zemljisce in sosednyji, se vedno obstojeci Casarni
(Vir: Akos Anton Doncec). Pokoseni travniki in sadna drevesa v ozadju so se tudi
pogozdili. Na desni strani je razpelo, pri katerem je stala hisa.

Vir: Akos Anton Doncec.

sta bila Imre Trajber in njegova Zena Karolina. Trajber je bil begunec iz Salovcev.
Leta 1945 je zbezal v Porabje pred komunisti¢nimi partizani.

KreijZin ran ali KreijZini: HiSa je bila nasproti Casarnih, Kjer je bil ritkaro-
vski ob¢inski urad. Na dana$njem zemljiSc¢u je majhen ribnik (prekm. mlaka), ki
ga je naredil Peter Serfec, sin casarne Ane Merkli. Neposredno pri tem zemlji$¢u
stoji leseno razpelo (datum postavitve neznan), po katerem je izpeljano hisno
ime iz samostalnika kriZ. Zadnja stanovalca sta bila Janos Trajber in Ana Svetec,
ki je bila od Filpinih (u. 1985).

Kujserstji: Hi$a je bila pri Stajernih, danes $e lahko vidimo rusevine. Zadnji
stanovalec je bil Lovrenc Zrim, ki se je rodil v Martinju na Gorickem (u. 1978).
Menim, da je naziv izpeljan iz samostalnika kujsek, kujsi (psicek, Scene, kuza).1”°
Zrimova h¢i Marija zivi s svojim mozem Madzarom v nekdanjem oficirskem sta-
novanju pri Emanstjih, v sosesc¢ini zemlji$ca, kjer so bili ritkarovski Lovenjako-
vstji in Bejnklarstji.

Lauba: Hisa je bila pri Tuctjinih. Bila je najsiromasSnejSa hisa v Ritkarov-
cih, imela je samo dva prostora. Lauba je vzdevek, pomeni pridanic. V¢asih so
jo imenovali tudi Numero Ajnc Lauba (Stevilo prvo pridani¢). Neko¢ so tu Zivele
Marija in Kristina Korpi¢ ter njuna mati. Ceprav so bili neko¢ reveZi v Ritkarov-
cih, se spomnijo vascani, da so imeli najCistejSo domacijo v celi vasi. Marija in
Kristina sta hodili na sezonsko delo v Mosonmagyaro6var, nedale¢ od danasnje
slovasko-madzZarske meje. Kasneje sta se tja tudi odselili s svojo materjo.

170 Muki¢: Porabsko-knjiznoslovensko-madZarski slovar, str. 167; Novak: Slovar beltinskega prek-
murskega govora, str. 67.
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Lovenjakovstji: Hisa je bila priizginulih Bejnklarstjih, nedale¢ od Emanstjih
in hiSe Kujserske Marije Zrim, ki je bilo oficirsko stanovanje. Druzina Lovenjak
je prisla iz Otkovcev. Na pokopalis¢u imajo nagrobni spomenik pod imenom Lo-
vonydk. Njihov posvojenec Jozef Vindis (ki je bil z domacije na Vindisbrejgu na
¢epinski strani) se je preselil na Verico in prenesel svoje hiSno ime na tamkaj$nji
t.i. Cirecin ran. Hino ime Lovenjakovi se uporablja tudi v Radovcih pri Gradu.!”!

Lujzetjini: Hisa je bila v sosedstvu izginule hiSe Afi ob dolnjeseniski cesti.
Zadnji stanovalec je bil Jozef Bajzek, ki so ga internirali v 50. letih 20. stoletja in
se nikoli ni vrnil. V 10. in 20. letih 20. stoletja so se ritkarovski otroci hodili sem
ucit branja in molitev, ker se je leta 1925 zrusila ljudska Sola na Gornjem Seniku,
ki je Ze dolgo propadala.l’? Naziv je izpeljan iz ljubkovalnega imena Lujza (Alojzi-
ja). V Domajincih na Ravenskem najdemo isto obliko hiSnega imena Lujzikini.'”®

Malenjini: Hisa je bila na ledini Malinje,'’* v sosescini Trajbernih. Zadnja
stanovalca sta bila Jure Wiener in Marija Korpic¢. Marija KorpiC se je rodila v
Cepincih, kjer se je imenovala Benki$ina ali Bonki$ina. Wienerjevi so bili premo-
Zni, ker so imeli mesnico in je bil Jure vodnjakar.

Meijcini: Hisa je bila ob dolnjeseniski cesti, v sosedstvu domacij Afi in
Lujzetjini. HiSa je izginila v 60. letih 20. stoletja. Zadnji stanovalec je bil JoZef
Slemer, Ki se je preselil iz Ritkarovcev. Zemljis¢e se je pogozdovalo in na njem
stoji samo kamnito razpelo $tevanovske Marije Suki¢ - Stejer iz leta 1912. Naziv
je izpeljan iz imena Mici, ki je ljubkovalna razli¢ica Marije. Leta 1831 je Lutar
zapisal hiSno ime Czizina Meicza. Na Ropoci na Gorickem se uporablja podoben
naziv Mecikini, ki je izpeljan iz ljubkovalnega imena Micka.'”®

Mijautjini: Hisa je bila pri Gospaudinih. Madzar, ki je kupil zemljisce, je
postail na tistem zemljiS¢u nov dom. Zadnja stanovalca sta bila Franc Kerec in
njegova Zena Marija. Po ritkarovskih govoricah je bila Marija ¢arovnica, ki se je
naucila zvija¢ v Salovcih. Obenem se enako govori tudi v Salovcih, vendar o neki
drugi osebi. Naziv Mijaukini se uporablja tudi na Gornjem Seniku. Cerpnjakova
prisega omeni hiSno ime Miokin; isti naziv - Mihokini, najdemo v andovskem
urbarju.

Palko: Hisa je bila pod Gospaudinimi in izginulimi Mijautjinimi. 1zginila
je Ze pred letom 1939, vascani se ne spomnijo vec, kdo je bil stanovalec tiste
hige. Palko je ljubkovalna razli¢ica krstnega imena Pavel. V Salovcih se upora-
bljajo Palkovi, v Pertoci in Kruplivniku na Gori¢kem ter v Gomilici na Dolinskem
Pavlovi,'’¢ ki so tudi izpeljanke iz Pavla. V Kruplivniku in na Gradu na Gorickem
najdemo hiSno ime Palekovi.'””

Petrostji: Hisa je bila pri Tuctjinih. Dandanes stoji na tistem mestu lopa, ki
jo je postavil nov madZzarski lastnik Tuctjinoga rama. To je bila domacija druzi-
ne Trajbar. Njihov sin je bil Avgust Trajbar, ki se je preselil na Verico v Spaugnji
Veij¢in ran. Menim, da je bil iz Gornjih Petrovcev tisti posameznik, iz ¢igar po-
sebnosti je izpeljan naziv ali pa je bil povezan s tistim gori¢kim naseljem. Ze v
18. stoletju najdemo podatke o zakonskih parih iz Ritkarovcev, ki so se porocili
v petrovski cerkvi.l”8

171 Gumilar: Ledinska in hi$na imena v izbranih naseljih obcine Grad, str. 136.

172 Kozar-Gyuracz: Fels6szoInék, str. 103.

173 Londéar: Ledinska in hisna imena v izbranih naseljih ob¢ine Cankova, str. 62.

174 MadZarizacija je spremenila ime ledine Malinje v MdInds (Malinjak). Malinje pomeni majhno
obmodje in ni povezano z malino.

175 Banfi: Hisna in ledinska imena v Pertodi in na Ropodi, str. 33.

176 Banfi: Hi$na in ledinska imena v Pertoci in na Ropodi, str. 28; Gumilar: Ledinska in hisna imena v
izbranih naseljih ob¢ine Grad, str. 127; Adanic: Ledinska in hiSna imena v ob¢ini Turnisce, str. 53.

177 Gumilar: Ledinska in hi$na imena v izbranih naseljih obcine Grad, str. 107.

178 Jano$ Lazar in Jelena Trajbar sta bila iz Ritkarovcev in sta se poroéila v petrovski cerkvi 19.
10. 1747. Tudi Jano$ BediC in Eva Trajbar iz Ritkarovcev sta imela svojo poroko na Gornjih
Petrovcih 25. 2. 1748. 7. 1. 1742 pa se je oZenil ritkarovski Mihael Trajbar s Katarino Karba iz
Neradnovcev. Neradnovci so filija gornjepetrovske Zupnije.
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AkoS Anton Doncec: HiSna imena Verice-Ritkarovcev v Porabju in njihova zgodovina, str. 363-394

Riistjini: To hiSno ime sta uporabljali dve hisi. Ena je bila pod Vajninimi
in pri izginulih Goslarnih. Ostal je samo vodnjak hise. V tej hiSi je Zivel porab-
ski pravlji¢ar Pista (Stefan) Tek (1900-1973), ki je povedal devet ljudskih pra-
vljic Stevanovskemu ucitelju Karlu Krajcarju (1936-), ki jih je Krajcar objavil
v svojih zbirkah pravljic. Druga hiSa je stala na nizkem vrhu, nedale¢ od prve
hiSe. Tu je Zivel kovac¢ Miklos Riisi¢, ki je dal postaviti kamnito razpelo pod svojo
hiSo (1892). Po govoricah je RiiSiceva Zena, MadZarka, hotela zastrupiti svojega
mozZza, vendar je kovac srecno prezivel napad in v zahvalo postavil kriz. Naziv je
izpeljan iz priimka Riisic. PiSta Tek je bil rojak RisSiceve druzine. Risic je razlici-
ca priimka RuZic, ki je pogost na Gorickem.

Trajberni: 1zginuli hiSi sta bili $e na ledini Malinje poleg obstojecih nenan-
seljenih domacij. Ena je bila med dana$njimi Trajbernimi, od koder je bil Karel
Gaspar, ocCe Jelene Gaspar - Laczé. Druga hisa je bila pod stojecimi hiSami, kjer
je zivel Janos Trajber. ZemljisSc¢e spodnje domacije se je pogozdilo in na hiSo spo-
minja samo nekaj sadnih dreves.

Zamparca: Hi$a je bila nad staro lipo, pod Djiirvinimi. Tu je bila domacija
druzine Zampar. Tudi hi$no ime je izpeljano iz tega priimka.

Pomen slovenskih hisnih imen

Predstavljeni zgodovinski dokumenti so dokazali, da imajo Slovenci v pre-
kmurski in porabski pokrajini zelo stara hiSna imena. Poleg tega so opozorili na
dejstvo, da ni dovolj analizirati hiSnih imen samo in izklju¢no z dialektoloSkega
vidika. Prispevki, ¢lanki in diplomska dela, ki se ukvarjajo s slovenskimi hisnimi
imeni v Prekmurju in Porabju, redko upostevajo zgodovinska dejstva. To dobro
zrcali primer veriSkega hiSnega imena Sabatini, saj po izumrtju slovenske druzi-
ne Sabat, iz katere je izpeljan naziv, je bil njen spomin ohranjen samo v hiSnem
imenu. Vuétjini v Andovcih in Subdjani na Verici, verjetno izpeljanki iz starih
slovanskih krstnih imen Vucko in Sebjan, dandanes nista ve¢ v rabi, vendar sta
ohranjeni v obliki zelo pogostih priimkov. O nekaterih hisnih imenih, za katera
nimamo konkretnega dokumenta ali drugega podatka, lahko le domnevamo, da
so prastari nazivi, kot npr. Zadjacini v Ritkarovcih zaradi doline Zgalina. Analiza
veriskih in ritkarovskih hiSnih imen dokazuje tudi to, da je le malo teh nazivov
pravih vzdevkov in da jih najve¢ nima posmehljivega pomena, temvec se pove-
zujejo z druzinskim priimkom, krstnim imenom, poklicem, toponimom itn. To
velja prav tako tudi za druga hiSna imena, ki jih najdemo po vsem Prekmurju ali
v sosednjih medZimurskih, prleskih in gradis¢anskih krajih.

Nekatera hisna imena, ki so verjetno napacne oblike kakSne besede, so
najverjetneje tudi stari nazivi, ker lai¢no ljudstvo ni¢ ne ve o pomenu hiSnega
imena, in Ce se je davno popacil naziv, ga najbrZ zato ne znajo razloZiti.

Tudi drugi evropski primeri, npr. baskovska hiSna imena, kazejo, da je ta
obicaj star in sploSen, potemtakem ima globoke korenine med slovenskim ljud-
stvom med Muro in Rabo, zato velja za temeljni del njihove narodne identitete.
Ker se porabski Slovenci hitro asimilirajo, v Prekmurju najnovejsa hiSe ne dobi-
jo posebnega naziva, bo ta navada kmalu izumrla, s tem pa se bo zelo zmanjSala
ohranitev prekmursko-porabske kulture ter narodne identitete.

Med hi$nimi imeni Verice, Ritkarovcev, Cepincev, Markovcev in $e drugih
vasi je zelo velika podobnost, kar dokazuje tudi mo¢no povezanost teh naselij,
ki je ni prekinila drzavna meja ali Zelezna zavesa.

Ko na zemljevidu oznacimo mesto danasnjih in nekdanjih domacij, lahko
vidimo, da niti Verica niti Ritkarovci nista bili raztreseni naselji. Dana3nji videz
vasi se je izoblikoval zaradi preselitve, upada prebivalstva in razpada veliko sta-
rih domacij. Ceprav Verica in Ritkarovci nista bili veliki vasi, namestitev domacij
ni bila redka. To pa ovrze tisti fatalizem, v katerega Se dandanes verujejo ljudje
na Madzarskem in tudi v Porabju in ki ga je ustvaril notar Rozgonyi.
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HOUSE NAMES IN VERICA-RITKAROVCI IN PORABJE AND THEIR
HISTORY

The documents presented proved that Slovenians in Prekmurje and Po-
rabje have very old house names. They also highlighted the fact that it is not
enough to analyse house names only and exclusively from a dialectological point
of view. Contributions, articles, and diploma theses concerning Slovenian house
names in Prekmurje and Porabje rarely take account of the facts. This is reflect-
ed by the example of the Sabatini house name in Verica which is derived from
Sabat; after the extinction of the Sabat family, their memory was preserved only
in Sabatini house name. Even house names Vuctjini in Andovci and Subdjani in
Verica are in all probability derived from old Slavic Christian names Vuc¢ko and
Sebjan that are no longer in use, however they are preserved in surnames com-
mon in Prekmurje. It can only be assumed that certain house names for which

SUMMARY
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http://www.stat.si/ImenaRojstva/FirstNames/
http://www.stat.si/ImenaRojstva/FirstNames/
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AkoS Anton Doncec: HiSna imena Verice-Ritkarovcev v Porabju in njihova zgodovina, str. 363-394

we have no concrete documents or any other information are ancient names,
such as Zadjacini in Ritkarovci named after Zgalina valley. The analysis of house
names of Verica and Ritkarovci also proved that only a few of those names are
true bynames, and that most lost scornful meaning but are instead connected to
a family surname, Christian name, occupation, toponym etc. This also applies to
other house names that can be found throughout Prekmurje and neighbouring
Medimurije, Prlekija, and Burgenland. Certain house names likely to be incorrect
forms of a word are probably old names as well because lay people know noth-
ing of the meaning of a house name; if a name was distorted a long time ago, it
is not surprising that people cannot explain it. Other European examples, e. g.
Basque house names, indicate that this tradition is old and common, thus being
deeply rooted in Slovenian people living among Mura and Raba, and therefore
considered a fundamental part of their national identity. Because Slovenians
in Porabje assimilate quickly, the newest houses in Prekmurje are not given a
special name, meaning the tradition of naming houses will soon become extinct,
thereby severly diminishing the preservation of culture and national identity of
Prekmurje and Porabje. House names of Verica, Ritkarovci, Cepinci, Markovci,
and other villages are very similar which is indicative of a strong link between
these villages, unbroken neither by national border nor iron curtain. If we mark
the location of the current and past homesteads on the map, we can see that nei-
ther Verica nor Ritkarovci was a dispersed settlement. Today’s appearance of
both villages was formed due to relocation, population decline, and deteriora-
tion of old homesteads. Although not big villages, Verica and Ritkarovci had nu-
cleated homesteads. This refutes the fatalistic view of notary Rozgonyi in which

people in Hungary and Porabje still believe.
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1.01 Izvirni znanstveni ¢lanek

UDK 27-535.7-23:929Mekini¢ G. P"1609"
27-535.7-23(436.3=163.42)"1609"
Prejeto: 10.9.2017

Gergur Pythiraeus Mekinic -
zacCetnik gradiScanskohrvaske cerkvene pesmi

ALOJZ JEMBRIH

Hrvatski studiji Sveucilista u Zagrebu
Odsjek za kroatologiju
Borongajska cesta 83d, 10000 Zagreb, Hrvaska
e-posta: ajembrih@hrstud.hr

Izvlecek

V zgodovini knjizevnosti gradiS¢anskih Hrvatov je ime Gergurja Pythiraeusa
Mekini¢a znano Sele od leta 1969, ko sta bili o njem objavljeni studiji: Ivana
Skafarja (1912-1983) in Marijana Smolika (1928-2017) v Casopisu za zgo-
dovino in narodopisje. Gre za prvi natisnjeni pesmarici na slovanskem jugu,
DusSevne pesne (1609, 1611), prvi tiskani knjigi za gradis¢anske Hrvate na
zahodnem Ogrskem, v Svetem KriZu (Sopronkeresztir, danes Deutschkre-
utz). Edini primerek teh pesmaric se danes nahaja v Semeniski knjiznici v
Ljubljani, Kjer ju je znova registriral Marijan Smolik leta 1968. Ponatis istih
pesmaricje leta 1990 priredil Alojz Jembrih (1947-) z obsSirno sklepno bese-
do vizdaji Nacionalne i sveuciliSne biblioteke Zagreb, Hrvatskega kulturnega
drustva Zeljezno na Gradi$¢anskem in Kr§¢anske sadasnjosti v Zagrebu. V tej
prilogi ob priloZnosti 400. obletnice smrti Gergurja Mekini¢a govorimo o teh
pesmaricah in njunem avtorju.!

Abstract
GERGUR PYTHIRAEUS MEKINIC - PIONEER OF BURGENLAND CROATIAN
SPIRITUAL SONGS

The name of Gergur Pythiraeus Mekini¢ is well known in the history litera-
ture of Burgenland Croatians only from 1969 when two studies about him
were published in the Review for History and Ethnography in Maribor from:
Ivan Skafar (1912-1983) and Marijan Smolik (1928-2017). The authors of
the studies discuss the hymnals DuSevne pesme (Spiritual songs 1609, 1611)
which were the first printed hymnal in the Slavic south intended for Burgen-
land Croatians living in Sveti KriZ in western Hungary. The only specimen of
these hymnals is currently in the Seminary Library in Ljubljana where they
were again discovered by Marijan Smolik in 1968. These same hymnals were

L Izvirni prispevek je nastal v hrvaskem jeziku. V slovenski jezik ga je prevedel Ako$ Anton

Doncec.
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reprinted in 1990 by Alojz Jembrih (1947-) who added an extensive epilogue in
the edition of National and University Library in Zagreb, Croatian Cultural As-
sociation in Burgenland, and Kr$¢anska sadasnjost in Zagreb. On the 400th an-
niversary of Gergur Mekini¢’s death, we discuss these hymnals and their author.

4.3.2017 je minilo 400 let od smrti prvega gradiS¢anskohrvaskega nabo-
Znega pesnika Grgurja Mekini¢a. Ob tej obletnici se spomnimo njegovih zaslug,
ki ga upravic¢eno potrdijo v ohranitvi jezikovne identitete Hrvatov na takratnem
zahodnem MadZarskem (Ogrskem).

Ime Grgurja Mekiniéa je v slavistiki in kroatistiki prvi¢ pojavilo leta 1969,
ko sta slovenska znanstvenika, Marijan Smolik in Ivan Skafar, s svojimi deli opo-
zorila na Zivljenje in delo tega gradi$¢anskohrvaskega pisca.? Mekini¢ je e po-
sebej pomemben za kroat. in slav. zaradi svojih knjig s hrvaskimi cerkvenimi
pesmimi, ki sta prvi¢ tiskani v letih 1609 in 1611 in najdeni leta 1968 v Seme-
niski knjiZnici v Ljubljani, kjer se nahajata e danes. Ob tej priloZnosti je Mate
Simundi¢ (1928-1998) v zagrebskem Vjesniku (4. 9. 1969, 9) napisal prispevek
z naslovom Drugo rodenje Grgura Makini¢a. Pronaden hrvatski pisac iz doba pro-
testantizma. Omenjeni ljubljanski izvirnik je edini primerek, po katerem je bil
objavljen ponatis leta 1990. Za ponatis je priredil in napisal predgovor Alojz
Jembrih.

O Grgurju Mekini¢u v vezi z njegovim Zivljenjem in delom doslej ni iz-
¢rpnih podatkov. Ne vemo, kje in kdaj se je rodil ter kje se je Solal.® Glede na
njegovo delovanje/njegovo delo lahko sklepamo/domnevamo, da je imel uni-
verzitetno izobrazbo.*

To, kar vemo o njem, lahko povzamemo z naslednjimi informacijami.

0d leta 1591 je delal kot duhovnik v Stamperku (Kéhalom, nem. Stein-
berg). 2. in 3. 6. 1596 se je udelezil sestanka Kalvinovih in Lutrovih privrzen-
cev v Cepregu (Csepreg, nem. Tschapring), ki so razpravljali o medsebojnem
zdruZenju. Ob tej priloznosti je Mekini¢ kot pri¢a podpisal protokol sestanka.
Leta 1596 je podpisal t. i. Liber Concordiae (Knjiga sporazumov), pod rednim
Stevilom 15, s temi besedami: »Ego Gregorius Pythiraeus, Verbi Divini Minister
apud Sanctam Crucem, huic Libro Orthodoxae Augustanae Confessionis totique

Studiji Ivana Skafarja z naslovom Gergur Mekinié, Pythiraeus, hrvatski protestantski pisatelj,
in zacetki slovstva pri Gradis¢anskih Hrvatih, in Marija Smolika z naslovom Grgur Mekini¢ in
njegovi pesmarici 1609 in 1611 objavljeni v Casopisu za zgodovino in narodopisje leta 1969, sta
Se vedno temeljni za spoznanje Zivljenja in dela Grgurja Mekinica.

Poskusil sem dolociti mesto njegovega rojstva po vpisu v dunajskih univerzitetnih mati¢nih
knjigah in ugotovil, da se je najverjetneje rodil v Vipavi (v Sloveniji), medtem ko je verjetno
Studiral na Univerzi na Dunaju. Namre¢, 14. 4. 1534 je bil v mati¢nih knjigah za rektorja
Udalrika Geberharta (Udalricus Geberhartt) vpisan Georgius Mechiniss de Wippach 15 cr. Jem-
brih, Alojz: Grgur Pythiraeus Mekinic i njegove pjesmarice (1609.i1611.). Na spominsko plosco
Grgurja Mekini¢a na zidu danasnje palace v Sv. Krizu/Deutschkreuz, katere lastnik je Anton
Lehmden in ki je bila odkrita 9. 7. 2017 ob 400. obletnici Mekini¢eve smrti, so vklesali tudi
mesto Vipava in leto rojstva 1534. Kajti ce je leto 1534 leto Mekini¢evega vpisa na dunajsko
univerzo, se takrat ni mogel roditi, kot je to zdaj na spominski plo$¢i. Moram priznati, da se
nihce ni posvetoval z menoj, kaj bi bilo ustrezno, saj se ob posvetu z mano omenjeno leto ne
bi dolocilo za leto Mekini¢evega rojstva! Na plosci je vklesano ime Gregor (nemsko) in Grgur v
hrvascini. Pravzaprav je Mekini¢ zapisal Gergur.

Ni slucajno, da Gergurja Mekini¢a wiirttemberski teolog Leonard Huter (1563-1616) uvrsti
med najizrazitejSe zastopnike evangelicanske cerkve v Prekodonavju.

Prim.: Sdndorju Payru (1861-1938): Egyhdztirténeti emlékek, 1. Sopron 1910, str. 54.
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Libro Concordiae subscribo manu, et corde ab-
sque fuco.«>% Kakor je bilo omenjeno, Mekini¢
je bil od leta 1596 do 1617 Zupnik v Sv. Krizu,
kjer je kmalu postal tudi senior (dekan); tja ga
je povabil Ferenc Nadasdy (1555-1604), ki je bil
velik Zupan Zelezne in Sopronske Zupanije. Po-
leg svojega duhovniSkega poklica je reSeval tudi
tezave svojih prijateljev pri upravnih Sopronskih
institucijah. Od leta 1603 do 1604 je Mekini¢ obi-
skoval evangelicanske skupnosti Biik, Horpacs in
Ujkér. Umrl je 4. 3. 1617 v svoji Zupniji Sv. Kriz
(Deutschkreuz).”

Z njegovima tiskanima hrvaskima pesma-
ricama, ki sta bili namenjeni Hrvatom na zaho-
dnem Ogrskem (1609, 1611), sta gradiScansko-
hrvaska knjiZzna zgodovina na GradiS¢anskem
in tista na Hrvaskem postali bogatejsi z njegovi-
ma knjigama iz 17. stoletja. Prva knjiga je »/.../
Stampana pri sv. KriZi po Imre Farkasu«leta 1609,
druga knjiga je tiskana prav tako kot prva »/.../
na vlaséem strosku autora, po Imre Farkasu, u
letu KristuSevom 1611«, vendar je takrat Mekini¢
opravljal sluzbo »plebanusa pri sv. KriZi kol Sopro-
na« - zupnika v Svetem Krizu (Deutschkreuz, So-
pronkeresztur). Imre Farkas (?-16437) je prevzel
tiskarno Janza Mandelca (15307-1604/057), pri
katerem je delal tudi prej.®

5 Payr: Egyhdztorténeti emlék, str. 54.

Prevod: Jaz Gregur Pitireus, sluzabnik Bozje besede v Sv.
Krizu podpisem tole knjigo prave Augsburske veroizpo-
vedi in Knjigo sporazumov z roko in s srcem brez hina-
vscine.

Mekini¢ je bil Ze od leta 1596 v Sv. Krizu pri Sopronu
»sluZabnik BoZje besede« in tu je ostal vse do svoje smrti.
To je bila tedaj nemska Zupnija na obmocju Nadasdyje-
vih posesti; v Zupniji $irsi okolici Soprona so vsekakor
prebivali tudi Hrvati, ki so jim bile namenjene njegove
Dusevne pesne.

Glej: Skafar: Gergur Mekini¢ Pythiraeus, str. 274.

0 datumu Mekiniceve smrti obstaja rokopisno obvestilo
njegove vdove Katarine (roj. Mock), ki je poslano magi-
stratu v Sopronu. Pismo je datirano s 5. 3. 1617. Nasle-
dnji stavek jasno govori, da je Grgur Mekini¢ umrl 4. 3.
1617: »/.../ gestriges abents nach langen aussgestande-
nen Schmerzen zwischen sech und sieben Uhr seine Seele
Gott dem allmechtigen /.../ befohlen .../, geben Creutz,
den 5. Marty anno 1617.« (Prevod: Vceraj zvecer med
18. in 19. uro je po dolgotrajni in zdavnaj pretrpljeni
boli vsemogoc¢ni Bog poklical njegovo duso, Sv. Kriz, 5.
marca leta 1617). Glej: Jembrih, Alojz: Grgur Pythiraeus
i njegove pjesmarice (1609. i 1611.), str. 12. Besedilo ob-
vestila vdove Katarine Mekini¢ je ohranjeno v arhivu v
§opronu, Lad. XII et M. Fasc. 3., nr. 142. 15. 2. 2017 sem
raziskoval isto obvestilo v Sopronskem arhivu in dobil
povratno informacijo, da tega danes ni pri njih!?

O FarkasSu glej: Semmelweis: Der Buchdruck auf dem
gebiete des Burgenlandes bis zu Beginn des 19. Jahrhun-
derts (1582-1823), str. 53-55.

0 Mandelcu glej: Prav tam, str. 7-45.
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PESZNE PSALMI
TER HVALE VZDANIA DIACH-
KE,ODBOGAB OleCdld VCHENIH MVSI

Vnimskom i nikoliko Vugerlzs
kom laziku [zpraune, afzada
pak V Heruatezkifazik

preobernvte po.

Gergurn Tythireufu alic Hernatex
ki Mekinichin Pri J. Krif
kol Soprona Tleba.
4T mufte Do or

Ve

MPANE PRI Sz, KRISI PO
5'{‘:&‘ Farkalu u letu Chriftuffeuom,

1609.

Prva knjiga Dusevnih pesnah (1609).
Vir: Semeniska knjiZnica Ljubljana.
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Glede na to, da je obravnavana pesmarica zelo redka in najstarejsa tiska-
na cerkvena pesmarica, pravzaprav sploh edinstvena, menim, da je upraviceno
zaradi omenjene obletnice spet nekaj povedati o teh Mekini¢evih pesmaricah.

Inicialna vsebina Mekini¢evih pesmaric se razlo¢i po samem naslovu
prve knjige: DuSevne / pesne, psalmi / ter hvale vzdanja dija/Cke, od Bogabojecih
muZi/ v nimskom i nikoliko vugers/kom jaziku spravne, a sada/ pak v hervatcki
jazik/ preobernute po/ Gerguru Pythiraeusu alit hervatc/ki Mekinicu pri S. Kri-
i/ kol Soprona Pleba/nusu. / Stamapane pro S. KriZi po/ Imre Farakasu u letu
Kristusevom / 1609.; Druge knjige / DuSevnih / pesan, psalmov,/ himnusev, ter
hvale vzdanja dijacak / vzetih iz Sv. Pisma, iz govora Sv. O-/tac i z molitav mudrih
knjiZnikov, / lipo spravne i popisane / po / Gerguru Pythiraeu-/su, alit hervacki
Mekini¢u, pri / s. KriZi kol Soprona / Plebanusu./ Stampane pri s. Kri-/#i, kako
perve, tako i ove, na vlaséem / strosku Autora, po Imre Far-/kasu, u letu Kristuse-/
vom 1611.°

Tiskarna, kjer sta bili tiskani pesmarici, je bila pravzaprav tiskarna Janza
Mandelca, prvega znanega tiskarja v Ljubljani.!® Po njegovi smrti je prevzel in
vodil tiskarno Imre Farkas, ki je bil Mandelcev pomocnik. Ali kakor piSe Karl
Semmelweis (1906-1989): »Die herkunft des Emmerich Farkas ist unbekannt.
Wir wissen nur, dafs er der Gehilfe des Johann Manlius in Deutsckreutz war und
nach dessen Tode fiir die Witwe die Druckerei weitergefiihrt hat. Ob er die Wit-
we auch geheiratet hat, wie mitunter angegeben wird, ist ungewifs. Wie aus ei-
ner spdteren Klageschrift ihres Sohnes Gregor zu schliefden ist, diirfte dies eher
der Fall gewesen sein. Laut Protokoll des Conventes der Superintendenten von
Transdanubien vom 4. Juni 1630 zu Csepreg erhebt Gregor Manlius, der Sohn des
Johann Manlius, gegen Emmerich Farkas Anspruch auf seinen Erbteil nach der
Druckerei. «11,12

Mekini¢ je izjavil, da je dal tiskati obe knjigi na lastne stroske. Obe vsebu-
jeta skupaj 301 pesmi (160 v prviin 141 v drugi pesmarici). Vse pesmi so razde-
ljene po redu velikih praznikov leta in po Stevilu, kakor Mekini¢ sam pove: »/.../
artikulusev aliti clienov vere kerséanske pozlamenuvanih u nasem katekizmu«. Bil
je to tisti »Katekizame, ki ga je priredil in dal tiskati leta 1571 Simon Gerengel
(1510-1570) in ga namenil evangeli¢anski skupini v Sopronu in okolici.!® Pesmi
v obeh pesmaricah se delijo na tematske cikluse: npr. tematski ciklus o Kristu-
sovem uclovecenju, o njegovem rojstvuy, trpljenju in smrti ter vstajenju; ciklus
o desetih bozjih zapovedih, pokori in drugih temeljih kr§¢anske vere. Najdemo
pa tudi pesmi s priprosnjo za lepo vreme, proti Turkom (misli o vojskovanju in
zavojevanju, ki jih oni delajo zoper krscenike), proti kugi, grmenju (Pesan proti
tuci i germljavini), za deZ (Pesan za vedro vrime ali godinu).**

Taksen je formalni opis prve in druge pesmarice. V pesmarici (1609) na zacetku Stirje listi
niso zaznamovani s Stevilom, 99 listov je zaznamovanih, na koncu so Stirje listi brez Stevil.
Tudi 31.in 32. list sta brez Stevila. Lista 55 ni (iztrgan?). Slabo so zaznamovani listi: 69, 96, 98
namesto 70, 97, 99. Vse skupaj je zaznamovanih 108 listov, kar pomeni, da imata pesmarici
216 strani, vel. 9,5 x 14,5 cm. Naslovnica je rdece-Crna, vse skupaj ima 266 strani, vel. 9,5 x
14,5 cm. Tisk je cel ¢rn, besedilo je na celi strani.

Glej: Jembrih: Ivan Manlius prvi tiskar VaraZdina, str. 29-45.

Mandelc je v Ljubljani prvo knjigo v slovenskem jeziku z naslovom Jesus Sirah tiskal leta 1575.
Skupno je med leti od 1575 do 1580 skupno 29 naslovow.

Semmelweis: Der Buchdruck auf dem Gebiete de Burgenlandes..., str. 53.

Prevod: O rodu Imreta Farkasa ne vemo nicesar. Vemo le, da je bil pomo¢nik Janza Mandelca
v Sv. Krizu in po njegovi smrti je naprej vodil tiskarno za vdovo. Nezanesljivo je to, kar v¢asih
trdijo, da je vzel vdovo za svojo Zeno. Po kasnejsih spornih predlogih njegovega sina Gregorja
lahko opazimo, da se je res porocil z vdovo. Po zapisniku superintendenta konventa Gregorja
Mandelca v Cepregu z dne 4. 6. 1630, je sin Janza Mandelca, Zelel, da Imrete Farka$ dedisc¢ino
iz tiskarne.

13 Glej: Jembrih: Mekiniéeve Dusevne pesne... (1609.) i Gerengelov Catechismus (1571.), str. 23-37.
14V zvezi z vsebino pesmaric moramo povdariti, da je v prvi (1609) za znakom »ad notam«
izbral melodijo za 30 pesmi 19 latinskih melodij; za 49 »ad notam« 44 nemskih melodij (v

10

11
12
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Ze nekajkrat sem poudaril, kako se je Me-
Kkini¢ potrdil s svojima pesmaricama kot prvi (in
spreten) umetnik pesnisStva gradis¢anskih Hrva-
tov. Slog njegovega prevoda je biblijski. Skoraj
takSen kot v nems$kih in latinskih predlogah, iz
katerih je Mekini¢ prevedel. Obe pesmarici je Me-
kini¢ posvetil Nikoli VI. Zrinskega (1580-1625):
»Zmoznomu i visokorejenomu gospodinu, gospo-
dinu Mikuli ve¢nomu i slobodnomu $panu Mikuli
od Zrinja, kraljeve zmoZnosti vugerskoga orsaga
korune tanacniku. etc. Gospodinu i obranitelju,
meni vazdar milostivhu.*® /.../ Ve¢ni mir od Boga
i obilan dar Duha Svetoga, po Jezusu Kristusu nas
vsih odkupitelju iz serca Zelim.« Zakaj je Mekini¢
posvetil svoji pesmarici prav Zrinskemu? Odgo-
vor je kar preprost. Namre¢, Nikola VI. Zrinski
je bil privrZenec evangelicanske vere, kar je tudi
javno priznal ob vsaki priloznosti in se je trudil
obraniti privrzence te vere. Nikola VI. Zrinski
je bil med evangelicani zelo ugleden, kar potrdi
tudi dejstvo, da je bil izvoljen ob Palu Nadasdyju
(1598-1633)1%, 17 za branilca evangelicanov na

drugi iz leta 1611 sploh ne navaja nemskih melodij), za
9 pesmi »ad notam« 8 madzarskih melodij (verjetno po
Komjathyjevi pesmarici iz leta 1574, objavil jo je Gal Hu-
szar). V naslovu je Mekini¢ omenil, da je postavil tudi
psalme za pesmi: V pesmarici iz leta 1609 je 17 pesmi
na podlagi 15 Davidovih psalmov: Ps 1, 12, 13, 14, 15,
23,31, 46, 51 (2x), 67,91, 103, 124 (2x), 127 in 128. V
pesmarici iz leta 1611 je 12 pesmi na podlagi psalmov:
6,22 (2x),31,48,74,84,110,112,118, 142. Med letoma
1986 in 1991 sem bil v NemCiji kot $tipendist Humbold-
tovega sklada - Alexander von Humboldt-Stiftung, za
kar se zahvaljujem tudi ob tej priloznosti. Uspelo mi je
najti 47 nemskih pesmi, ki so lahko bile Mekinicu zgled
za njegov prevod/adaptacijo v hrvaskem jeziku, tj. tiste
pesmi, ki imajo v njegovi pesmarici nemski »ad notam«
in zacCetek pesmi v nemskem jeziku.

Glej: Jembrih: Mekiniceve pjesmarice iz 1609. i 1611., str.
255-268; Jembrih: Na izvori gradisé¢anskohrvatskoga je-
zika i knjiZzevnosti/Aus dem Werdegang der Sprache und
Literatur der burgenlandskroaten, str. 39-76, 209-254.
Torej v tej dobi, ko je Mekini¢ napisal (sestavil) svoje
Dusevne pesne, je bil Nikola Zrinski vsekakor za$¢itnik
(branilec) evangelicanov v Prekodonavju.

Prim. KalSan: Medimurska povijest, str. 93-95.
Zanimivo, da je bil vzgojitelj tega Pavla Jakob, o¢e Meki-
niceve Zene.

Glej: Skafar: Gergur Mekinid, str. 275.

Vsakega bralca bo presenetila novica, da je Mekini¢ po-
svetil svoji pesmarici »Zrinskima koji su tada jos obitava-
li u Gradiscu.«

Stefanec: Heretik njegova velicanstva. Povijest o Jurju IV.
Zrinskom i njegovu rodu, str. 229.

Kar se tice posvecanja, je Mekini¢ posvetil pesmarici
samo Nikoli Zrinskemu, ne vsem Zrinskim. Avtorica je to
morala videti v ponatisu pesmaric. Podobno je pisal tudi
Nikola Bencic.

Glej: Benci¢: Die Anfinge des religidsen lebens und die Re-
formation im Leben der burgenldndischen Kroaten, str. 57.
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zahodnem Ogrskem. Poleg tega je Zrinski leta 1608 postal velik Zupan Zalske
Zupanije in je bil naklonjen tudi hrvaski knjigi. To je razvidno iz enega pisma
Juliju Cikulinu, upravitelju primorskih imenj Zrinskih, v katerem ga je prosil, da
mu poslje knjige dubrovniskega pisca Dinka Zlatari¢a (1558-1613). Morda pa
je Mekini¢ posvetil Dusevne pesne Zrinskemu zato, ker je bil P4l Nadasdy takrat
Se mladoleten. Pomembno je omeniti tudi to, da je bil Mekini¢ povezan tudi z
bratoma Zvonari¢: Mihaljem (1570-1625) in Mirkom (1575-1621), ker sta oba
napisala posebno latinsko pesem - epigram v zacetku druge knjige (1611), v
kateri izrazata svoje veselje, da sta ti pesmarici objavljeni. Oba brata sta bila po
rodu Hrvata iz Sarvarja, pomembna luteranska duhovnika. Mihalj je napisal v
hrvaskem prevodu epigram pod naslovom: In Momum: »Grajalec, zakaj podce-
njujes neskodljivo knjigo / in zakaj pograjas avtorja, ki je dober v obrti?/ Ni teZzko
nekoga pograjati / ampak je treba boljse delo narediti in veruj, da bo v tem veliko
dela./ Ne skrbi se za nic¢ / samo z Grgurjevo pesmijo naprej, opevaj, kar ukaZe naj-
visji Bog.« Podpisal se je Michael Zvonarich Predicator sarvariensis (Druga knji-
ga Dusevnih pesnah... 1611). Tudi Mirko Zvonari¢ je dodal svoj epigram v hrva-
$¢ini: »Dok tvoje, Grgure, svete pjesme blaga kamena modulira, / tebi Jupiter Zice
i plektar prebira./ Plektar prebira da tvoje srce slatke pjesme modulira / i Kristu
slatko pjeva. / Grgure, nastavi tako / da se Momu rastvori utroba, / Nastavi i slava
¢e Svemogucega otud izaci.« MekiniC v posvetilu Zrinskemu v prvi knjigi Dusev-
nih pesnah (1609), navaja da »Pesne« Nagovorjena pa nista le ta brata, temvec
je tudi v posvetilu Mekini¢ navedel, da jih izdaja izdaja (objavlja) »na prosnju
dobre bratje i bogoljubnih prijateljov«. Torej sta Mirko in Mihalj Zvonari¢ morda
zares bila Mekiniceva prijatelja, ki sta ga prepricala, naj objavi pesmarici.'®

V besedilu posvetila Dusevnih pesnah Mekini¢ med drugimi nasteje vzroke
za izdajo pesmaric: Prvi vzrok je, da ga je opazil »/.../ nikih do sih dob u Crikvi
uzanih pesan nered i manikamenat« (videl je doslej velik nered in pomanjkljivost
pesmi, ki so jih uporabljali v cerkvi), drugi vzrok pa je dejstvo, da »Bog /.../ svoju
svetu ric iz milosti preobilno po vsem okruglom svitu glasi, ne samo u prodikah,
nego josce u lipo spravljenih pesnah, u kom su vnogi narodi obilni i kruto bogati,
a pri nas Hervatih je tih veliki manikamenat, vzrok toga stanovito ni drugi nego
neprocinenje pruda ali hasni pesan, po kih serca clovicanska k veselju i k radosti
probujena Boga dice i slave.« Mekini¢ je poudaril Se en vzrok za izdajo svojih pe-
smaric. »/.../ Zac (kajti) ako je prem ri¢ BoZja sama u sebi ali po sebi obeselenja
puna, veseleca serca, zato li jace, iz nje vzeti lipi ekzempli njega bogata obecanja,
ter u pesan lipo spravni, serca probujaju i diblje va nje padaju. To promislujudi,
zmozni i milostivi Gospodine, jesam u ovih malih knjiZicah zauhicene (izbrane) pe-
snije spravil; ne vide¢i pak koga bih po Bogu ovim knjiZicam za obranitelja obral,
zagliedah samo jedino vasu zmoznost milostivni Gospodine i obranitelju, pod koga
visoko preslavnim jimenom ja sada te iste, najpervic¢ stampane, van daju /.../«'°

18 Zvonari¢ (Zvonarics, Zvonarich, Zuonarich Imre) Mirko se je rodil v Sarvaru; $tudiral je v Wi-
ttenbergu (1600-161 1) bil je dekan evangelicanske cerkve v Keresturu, evangellcanskl du-
hovnik v Ikervarju in Cepregu, potem dekan v Zupanl]l Alsécsepregu (Dolnji Cepreg). Tudi Mi-
halj Zvonari¢ se je rodil v Sarvarju, $olal se je v Cepregu, Komarnu, Sztraski; kot evangeli¢anski
duhovnik je deloval v Sarvarju. Postal je evangeli¢anski $kof Zelezne in Sopronske Zupanije
(1620-1625).

Tole dejstvo ovrze zapis Ivana Dobrovica: »Reformacija se hvali, da je ona donesla narodom
po boZjoj sluzbi upotribu materinskoga jezika. Oko 30 ljet imala je ona priliku posvidociti ovu
tvrdnju na Bacanijovi imanji pri tadasnji mnogobrojni Hrvati. Nigde nismo nasli slijeda, da bi
evangelicki ili reformatorski pastori hrvatskih far skupa bili dosli i se skrbili bili, da narodu u
ruke dadu naboZne knjige ili upotribljavali bili pri crikvenih ceremonija hrvatske rituale, kako je
to bila prilika pri Nimci in Ugri.«

Prim.: Dobrovi¢: Nasi Hrvati u dobi reformacije i prva stoletja u novoj domovini, str. 92, 93.
Torej je Mekini¢ Se kako skrbel, da Hrvatom v roke preda cerkveno pesmarico v njihovem
maternem jeziku. Dobrovi¢ je omenjeno napisal, ko Se ni bil znan primerek Mekini¢evih pe-
smaric, ker so ju spet odkrili leta 1968.
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Upostevajoc ta dva razloga, je imel Mekini¢
popolnoma prav, ko je priredil pesmi v hrvasci-
ni in tako omogocil Hrvatom, da hvalijo in slavi-
jo Boga v svojem jeziku, ker prav to delajo tudi
drugi narodi. Tako je Mekini¢ potrdil jezikovno
identiteto gradis¢anskih Hrvatov na takratnem
zahodnem Ogrskem in ga postavil v enakopraven
poloZaj z madzarskim in nemskim jezikom v 17.
stoletju. Poleg tega je Mekini¢ Ze v naslovu ozna-
¢il, da je prevedel pesmi, ki so jih napisali pobo-
Zni mozje »v nimskom i nikoliko v ugerskom jazi-
ku, a sada pak v hervacko jezik preobernute po ...
Mekini¢u«. Pesmarici nista opremljeni z notami,
ker jih takratna tiskarna ni imela, zato so vsaki
hrvaski pesmi dodani izrazi »ad notam«, »eadem
melodia« ali »alia«, iz katerega izhaja prva vrsti-
ca nemsSke, latinske ali hrvaSke pesmi, po kateri
je bilo treba peti melodije pesmi. Prva pesmarica
(1609) ima najvec zacetnih melodij iz nemskih
pesmaric iz 16. stoletja (49 pesmi ima 44 nem-
$kih melodij,?° potem 30 jih ima 19 latinskih in
9 jih ima 8 madZarskih melodij). V pesmarici so
tudi hrvaske melodije, kar pomeni, da je Mekini¢
poznal hrvaski nacin petja cerkvenih pesmi, npr.
ena pesem se poje na melodijo: »Otac nebeski
obrani« ali »Na Vazam rano Marije tri«.?! Vendar
je tu treba omeniti Se drugo moznost. Namrec,
Mekini¢ je dobro poznal nemske cerkvene pe-
smarice iz dobe reformacije in ni izkljuc¢eno, da
je poznal pesmarico Slovenca Jurija Dalmatina
(1547-1589) iz leta 1584. Ta moZnost izhaja
iz dejstva, da ima Dalmatinova Ena lepa duhov-
na pejsem Kaj Zalujes serce moje®? enak nemski
vzorec kot Mekini¢eva pesem v prvi pesmari-
ci (1609, 58a-59b) Serce moje ca Zalujes. Avtor

20 Glede na to, da tiskar Emerik Farkas$ ni imel notnih zna-
kov, s katerimi bi oznacil vsaj zaCetek pesmi z notami, je
bil potreben sploSen napotek na tisto melodijo nemske,
latinske in madzarske pesmi. Kdo so bili avtorji nemskih
pesmi oz. tisti, ki so omenjeni v pesmarici z zacetnimi
stavki, sem povedal v svojih prejsnjih Studijah. To so bili,
kot Mekini¢ navaja v naslovu prve pesmarice, »uceni
muzi«.

Glej v ponatih Dusevnih pesnah 1990, str. 48-53, 58-77.
Martin Mersic¢ (1894-1983) je imel prav, ko je o pesma-
ricah trdil: »Soweit ich die Gesangbiicher durchlesen kon-
nte, sind sie inhaltlich katholisch, darum konnten sie auch
von den Katholiken gesungen werde.« (Prevod: Kolikor
sem mogel prebrati pesmarici, je njuna vsebina katoli-
$ka, zato ju tudi lahko prepevajo katoliki.)

Mersi¢: Zwei neuendeckten kroatische Gesangblicher...,
str. 26.

Dalmatinova pesmarica ima naslov: Ta celi catehismus
eni psalmi inu teh vekshih godov, stare inu nove kerszhan-
ske Pejsni..., Wittenberg 1584.

Objavljen je ponatis iste pesmarice v Ljubljani leta 1984
s predgovorom Koruze.
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Pogled na Sveti KriZ (Deutschkreutz,
Sopronkeresztiir). Avtor je neznan.

Vir: Burgenldndische Landesarchiv Eisenstadt, od
dr. Felixa Toblerja.
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nemske pesmi Warum betriibst du dich mein Herz je nemski pesnik Hans Sachs
(1494-1576).23

Kljub omenjenim dejstvom menim, da je na Hrvaskem dolgo ¢asaprevla-
dovala teza, da je protestantska knjiZevnost samo manj pomemben pojav brez
kak$nih dolocenih vrednot za hrvasko knjiZevnost in jezik v celoti. Zato je ta
knjizevnost tudi danes v 21. stoletju Se vedno postavljena na rob sistematic-
nega preucevanja. Da je to zares tako, prica tudi dejstvo, da Mekini¢evi hrvaski
pesmarici kot prvi svoje vrste nista nasli svojega ustreznega mesta ne v zgodo-
vini hrvaskega jezika ne v zgodovini hrvaske cerkvene glasbe. Vendar ko sta se
pojavili v ponatisu, bi hrvaski muzikolog lahko zapisal, da »Dusevne pesne ne
samo Sto su prve poznate hrvatske tiskane pjesmarice bez nota, nego i pripada-
ju jednom krugu prili¢no nedostatno istraZzenom - krugu hrvatskih protestana-
ta.« Zato je upraviceno poudarjal: »/.../ Treba nadati da ¢e Dusevne pesne, kao i
Jembrihova opseZna popratna studija, uspjeti inicirati neka ozbiljnija istraZivanja
glazbenog repertoara iz domacih pjesmarica. Osim toga, DuSevne peshe mogle bi
barem jednim dijelom postati pristupacne i Siroj publici. Mekiniceve ,pesne, psal-
mi i himnusi“ mogle bi uz malo truda postati Zivom glazbom, tj. prisutne i na
koncertnim podijimal!« Podobno je leta 1969 zapisal tudi Ivan Skafar: »Ker bodo
podrobneje obravnavali jezik Mekini¢evih pesmaric hrvatski jezikoslovci, posebno
gradis¢anski.«** Nekaj podobnega meni tudi muzikologinja Koraljka Kos (1979-),
da so »obje Mekiniceve zbirke crkvenih pjesama znacajan izvor za istraZivanje
himnodije u Hrvatskoj, kao i opéenito za ranu hrvatsku knjiZzevnost i glazbu. One
zapravo pokazuju dokle je sezao utjecaj njemackih protestantskih pjesmarica,
ali i pojavu unosenja novih, specificnih sadrZaja i napjeva u jedan prilicno stan-
dardizirani srednjoevropski literarno-glazbeni model. PobliZza analiza glazbene
komponente obadvaju svezaka pridonijet ¢e spoznavanju duhovnih snaga, struja
i utjecaja u ranoj hrvatskoj glazbi.«*°

Morda je to danes zacetek navedenih predvidevanj. Kajti kakor vemo,

je minilo sedemindvajset let odkar je ponatis omenjenih pesmaric dostopen
SirSemu krogu v strokovni kroatisti¢ni in slavisti¢ni javnosti. Na Zalost je ostal
Stip¢evicev klic samo glas vpijocega v puscavi. Stiristota obletnica smrti Grgur-
ja Mekinic¢a spet vabi na muzikolosko in filolosko raziskovanje knjige Dusevne
pesne (1609, 1611). Sicer je $e leta 1969 Mate Simundi¢ ob priloznosti odkritja
Dusevnih pesnah Grgurja Mekini¢a napisal: »/.../ Otkri¢em knjiZevnika Grgura
Mekiniéa i njegovih pjesmarica, hrvatska je knjiZevnost iz doba protestantizma
dobila jos jedan prosirak, tj. gradis¢ansku dimenziju pa znanost mora odgovoriti
na vise pitanja /.../. Marijan Smolik i Ivan Skafar pokazali su pravi put, nastavak
daljeg proucavanja leZi na nama.«

Vivat sequens!
(Zivi naslednji!)

23 Glej analizo vseh treh pesmi: Jembrih: Mekiniceve pjesmarice, str. 260-263.
Jembrih v delu Mekiniceve pjesmarice predstavi analizo vseh treh pesmi s preslikavo nemske-
ga izvirnika in Mekini¢evega prevoda ter transkripcijo iste pesmi pri Mekini¢u in Dalmatinu.
Glej: Jembrih: Mekinié¢eve pjesmarice, str. 260-263, 266-268.
Glej tudi: Jembrih: Konvergentni odnosi medu gradis¢anskohrvatskim i slovenskim protestant-
skim pjesmaricama.

24 Skafar: Gergur Mekinic, str. 280.

25 Kos: Hrvatska glazbena kultura u razdoblju renesanse, str. 15, 16.
Glej tudi: Bezi¢: Prihvacanje novih oblika u povijesnom razvoju glazbenog izraZavanja gradi-
S¢anskih Hrvata, str. 190-196.
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SUMMARY

Skafar, Ivan: Gergur Mekini¢, Pythiraeus, hrvatski protestantski pisatelj, in zacet-
ki slovstva pri Gradi$¢anskih Hrvatih. Casopis za zgodovino in narodopisje, Casopis za
zgodovino in narodopisje 50 (1969), str. 273-295.

Simundi¢, Mate: Drugo rodenje Grgura Makini¢a. Pronaden hrvatski pisac iz doba
protestantizma. Vjesnik 4. 11. 1969.

Stefanec, Natasa: Heretik njegova velicanstva. Povijest o Jurju IV. Zrinskom i njego-
vu rodu, Zagreb, 2001.

GERGUR PYTHIRAEUS MEKINIC - PIONEER OF BURGENLAND
CROATIAN SPIRITUAL SONGS

The name of Gergur Pythiraeus Mekini¢ is well known in the history lit-
erature of Burgenland Croatians only from 1969 when two studies about him
were published in were published in the Review for History and Ethnography
in Maribor from: Ivan Skafar (1912-1983) and Marijan Smolik (1928-2017).
The authors of the studies discuss the hymnals Dusevne pesme (Spiritual songs
1609, 1611) which were the first printed hymnal in the Slavic south intended
for Burgenland Croatians living in Sveti Kriz in western Hungary. The only spec-
imen of these hymnals is currently in the Seminary Library in Ljubljana where
it was again discovered by Marijan Smolik in 1968. These same hymnals were
reprinted in 1990 by Alojz Jembrih (1947-) who added an extensive epilogue
in the edition of National and University Library in Zagreb, Croatian Cultural
Association in Burgenland, and Krs¢anska sadasSnjost in Zagreb. On the 400th
anniversary of Gergur Mekini¢’s death, we discuss these hymnals and their
author. People in Croatia considered the Protestant literature to be an insig-
nificant phenomenon of no value to Croatian literature and language for a long
time. This is the reason why even in the 21st century the study of Protestant
literature is still marginalized. The latter is evidenced by the fact that Mekini¢’s
Croatian hymnals as first of their kind were not adequately acknowledged nei-
ther in the history of Croatian language nor in the history of Croatian spiritual
music. Therefore, it is desirable that Croatian musicologists and linguists start
studying Mekini¢’s hymnals. The purpose of this article is to encourage them to
commence research.
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Izvlecek

Prispevek je pregled pravnih predpisov, ki so v zadnjih dveh stoletjih in pol
veljali na ozemlju danasnje Republike Slovenije, dolocali pa so pogoje in po-
stopek izgona osebe. Pri izvrSevanju tega ukrepa je prihajalo tudi do napak
in pristojne oblasti so izdajale podrobnejse napotke za izvajalce. V vseh po-
liticnih ureditvah, ki so veljale v Sloveniji od sredine 18. stoletja do konca
20. stoletja, so pravni predpisi omogocali izgon osebe iz kraja v drug kraj ali
predel drzave ali v tujino, pa tudi dolocitev kraja za prisilno bivanje, kar je
pomenilo konfinacijo, internacijo. Sele danasnja slovenska oblast je pravno
uredila le moZnost za izgon tujca iz drzave, ki so ji moderno rekli odstranitev
tujca.

Abstract
EXPULSION OF A PERSON AS A PENALTY OR A SAFETY MEASURE IN
SLOVENIAN TERRITORY (1768-2017)

This article is an overview of legal regulations in force for the last two and
a half centuries in the territory of today‘s Republic of Slovenia. Occasional
mistakes occurred during the enforcement of these regulations and the com-
petent authorities provided operators with a more detailed guidance.

In all political orders in the Slovenian territory from the mid-18th century
until the end of the 20th century, legal regulations enabled an expulsion of a
person from one place to another, to other part of the country, or abroad as
well as confinement and internment. Only the current Slovenian authority
legislated only the possibility of the expulsion of a foreigner from the coun-
try to which they modernly refered as the removal of a foreigner.

Klju¢ne besede:

pravne dolocbe o
izgonu oseb,
napotki za
izvrSevanje tega
ukrepa, stroski,
tezave in
nejasnosti pri
izvrSevanju
ukrepa.

Key-words:

Legal provisions
on expulsion,
guidance for
implementing
this measure,
costs, problems
and uncertainties
in implementing
this measure
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Uvod

Prispevek se nanasa na cas, ko je spadalo ozemlje danasnje Republike Slo-
venije pod avstrijsko cesarstvo, v okvir Kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev
oziroma Jugoslavije, ko je bila Slovenija ena od republik v okviru Titove Jugosla-
vije, in danasnje samostojne Slovenije. Zajema ¢as od obdobja tako imenovane-
ga absolutizma in oblikovanja drzavnih varnostnih sil, to je policijskih direkcij
s podrejenimi strazniki konec 18. stoletja in oroznistva sredi 19. stoletja, pa do
sedanjosti.

Izgon osebe so sprva urejali stari obicaji, ko je Slo za izgon iz skupnosti,
kot so rekli. Tudi na tem podrocju se je vse bolj krepila vloga mestne, deZelne
ali drzavne oblasti. Obravnavam le izgon oseb, kar je bilo doloCeno v ustreznih
predpisih, ki jih je izdajala pristojna oblast. Ne uposStevam mnozi¢nih izgonov
prebivalstva zaradi verskih razlogov, na primer Judov z nasega ozemlja, ali od-
nosa okupatorskih oblasti z domacim slovenskim prebivalstvom med drugo
svetovno vojno oziroma med zasedbo naSega ozemlja, prav tako ne prisilne
preselitve neslovenskega prebivalstva, zlasti Nemcey, iz nasih krajev po koncani
drugi svetovni vojni. Svojevrstno je vprasanje o izbrisanih prebivalcih Slovenije
v letu 1992, ki ima le nekaj podobnosti z izgonom, vendar to ni zajeto v tem
sestavku.

I. Obdobje avstrijskega cesarstva

Ozemlje danasnje Republike Slovenije je dolga stoletja spadalo v okvir
avstrijskega cesarstva. Postopoma so se tod izoblikovale Stiri dezele s svojimi
prestolnicami in oblastnimi organi. Najve(ji del nasega ozemlja je tvorila deZela
Kranjska s sedeZem v Ljubljani, del je spadal pod Primorje s sedeZem v Trstu,
del pod Stajersko s sedezem v Gradcu in manjsi del pod Korosko s prestolnico
Celovec.

Za Kranjsko je bila leta 1791 oblikovana policijska direkcija, katere vloge
je sprva prevzel mestni magistrat v Ljubljani, Cez dve leti pa je postala samostoj-
no policijsko oblastvo. Beseda oblastvo je pomenila organ drzavne oblasti, kot
bi rekli danes. Francoska zasedba naSih krajev v letih 1809-1813 je tod vzpo-
stavila svojo oblast in po odhodu Francozov je bil vzpostavljen zacasni ilirski
gubernij s sedeZem v Ljubljani, nato pa v Ljubljani gubernij za Kranjsko in del
Koroske. Nizje upravne enote so bile okrozja, ki so obsegala po vec okrajev. Lju-
bljana je kot prestolnica deZele po odhodu francoske vojske oblikovala policijski
komisariat, ki je leta 1817 spet postal policijska direkcija. Leta 1849 je bilo v
Ljubljani oblikovano novo deZelno vodstvo, ki se je do razpada drZave veckrat
preimenovalo. DeZela je bila razdeljena na deset (politi¢nih) upravnih okrajev,
Ljubljana pa je imela poseben status mesta z lastnim statutom. Leta 1866 je bila
policijska direkcija ukinjena in del njenih pristojnosti je prevzela Mestna obc¢ina
Ljubljana in del deZelno vodstvo. Ponovno je bila vzpostavljena leta 1913.

Izgon je v teh stoletjih igral razli¢cno vlogo. Lahko je bil glavna kazen za
dolocena dejanja, lahko je bil poostritev glavne kazni, torej stranska kazen ali
zgolj policijski (upravni) preventivni ukrep, kar se je nana$alo zlasti na klateze
in brezdelneZe. Temeljni namen tega ukrepa je bil izlo¢iti osebo za daljsi ali kraj-
Siizloci iz dolo¢enega kraja in izgnati v drug kraj, dezelo ali celo drugo drzavo.

Cesar Maksimilijan je leta 1514 izdal malefi¢ni red za Ljubljano. To je bil
red za kazensko pravo in kazenski postopek. Med drugim je dolocil, da so nad
18 let starega tatu, ki je zagresSil tatvino do 25 funtov vrednosti, postavili k sra-
motilnemu stebru (prangerju), prebicali in izgnali iz deZele.

Kazenska postava cesarja Karla V. iz leta 1532, imenovana Constitutio
Criminalis Carolina (CCC), je za zakonsko nezvestobo dolocila izgon iz kraja
ali deZele. Namesto prangerja ali izgona je smel sodnik za ponovljeno tatvino
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v vrednosti do 5 goldinarjev odrediti dosmrtno prisilno bivanje v kraju ali na
obmodju, Kjer je kaznovani storil hudodelstvo. Tako so 18. 5. 1612 zaradi tatvine
iz Ljubljane in iz vseh dednih deZel izgnali trgovskega vajenca KriStofa Edricha.!

V zacetku 18. stoletja so tako imenovane glavne deZelne vizitacije postale
nacin nadzorovanja javne varnosti in prostorske gibljivosti prebivalstva. Te so
bile povezane z organiziranimi sploSnimi ali posami¢nimi odgoni nezazelenih
oseb. Ukrepi so bili uperjeni tako proti tujcem kot proti domacemu obrobnemu
delu prebivalstva.

Leta 1749 je bila na Dunaju ustanovljena policijska dvorna komisija, ki je
imela Siroko podrocje upravnega delovanja in je bila pristojna tudi za varnost
in izgonske zadeve. Cesarica Marija Terezija je 22. 11. 1754 izdala predpis o
izgonu beracev in oskrbi ubogih, ki je veljal za vse dedne dezele. Vsak drzavljan
je moral pripadati obcini, kjer je bil rojen.?

S krepitvijo osrednje oblasti na Dunaju so kazenske postave veljale za ce-
lotno cesarstvo. Opisal bom Stiri take kazenske postave, ki bi jim danes lahko
rekli kazenski zakoni ali celo zakoniki.

Kazenska postava Terezijana iz leta 1768

Najprej je cesarica Marija Terezija konec leta 1768 izdala kriminalno ure-
ditev Constitutio Criminalis Theresiana (CCTh), ki je zacela veljati na zacetku
naslednjega leta. Obsegala je dva obSirna dela. Prvi del je bil splo$ni kazensko-
sodni red za kazensko postopanje. Stel je 674 ¢lenov. Drugi del je bil opis krva-
vosodnih zlo¢inov in kazni zanje ter je imel 381 ¢lenov. Sesto poglavje prvega
dela zakonika je dolocalo telesne kazni. Bile so Stiri vrste:

1. tiste, ki neposredno povzrocijo telesno muko (Sibanje, Zigosanje, pohabi-
tev udov in tepez s korobacem ali palico);
2. tiste, ki z javnim delom povzrocajo tudi telesno trpljenje;

tiste, ki telo izpostavijo sramotenju;

4. tiste, ki odvzamejo ali omejijo svobodo bivanja v dolo¢enem kraju (zapor,
napotitev iz dolocenega kraja ali dolocene deZele, napotitev iz vseh de-
dnih dezel in napotitev v doloCen kraj (konfinacija). Beseda napotitev je
pomenila isto kot pozneje beseda izgon, odgon ali celo Sub.

w

Vsi izgnani so morali pred tem trikrat na tedenskih sejmih stati na javnem
odru in nositi napis o hudodelstvu in zanj izre¢eni kazni, da jih je videlo ¢im vec
ljudi in da bi jih ob morebitni vrnitvi lazje prepoznali. Oseba je bila iz doloce-
ne dezele izgnana, ko je storila deZeli nevarno hudodelstvo, da ne bi Skodovala
drugim prebivalcem deZele. Napotitev v dolocen Kkraj je veljala za dolocen cas
ali za zmeraj. Veljala je tudi za Zeno in otroke izgnanega. Tam je moral poskrbeti
za prezivljanje sebe ali druzine. Krvavo sodiSce je poslalo obSiren opis izgnanca
na visje sodisce in to naprej vodstvu gubernija. Ce pri tujcu ni bilo upanja na
poboljsanje in prenehanje z zloc¢ini, so ga izgnali iz vseh dednih dezel. Pred iz-
gonom so ga pretepli. Na hrbet so mu vtisnili Zig, da bi ga ob morebitni vrnitvi
laZe prepoznali. Zig je vseboval veliko ¢rko R (po nemski besedi die Relegation,
kar je pomenilo odstranitev, izgon, izkljucitev) in skrajSano ime deZele, ki je to
kazen izrekla. OkrajSava za Kranjsko je bila Cr, celoten Zig pa R-Cr. Da Zig ne bi
zbledel ali se izbrisal, so izgnanega natrli s smodnikom in ga do osem dni pri-
drzali v zaporu. Pred uvedbo tega zakonika je veljalo, da so znamenje vtisnili na
Celo oziroma na lice storilca. Izgon iz dednih deZel (celotne drzave) ni veljal za
avstrijske drzavljane ali mlade, vzgojene v cesarstvu ali za tiste, ki so deset let

L Studen: Rabljev zamah, str. 49, 50 in 51.
2 Studen: Neprilagojeni in nevarni, str. 86 in 87.
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bivali v cesarstvu. Iz drzave so izgnali zlasti tujce iz politi¢nih ali drzavljanskih
razlogov.3

Kazenski zakon o hudodelstvih in njihovem kaznovanju iz leta
1787

Cesar Jozef'Il. je 13. 1. 1787 izdal nov kazenski zakonik o hudodelstvih in
njihovem kaznovanju.* Imel je dva dela.

Prvi je obsegal 184 ¢lenov o kriminalnih zloc¢inih in kaznih zanje. Obrav-
navala so jih kazenska sodis¢a. Kazni za ta dejanja so bile: smrt z obeSenjem,
okovanje, zapor z javnim delom, posamicen zapor, tepeZ s korobacem ali Sibo,
sramotilni steber.

Drugi del je imel 82 ¢lenov o politi¢nih zloCinih. Besedna zveza politi¢ni
zlocCin je pomenila priblizno to, cemur danes pravimo prekrsek, zlasti zoper jav-
ni red. Bili so treh vrst:

a) zoper varnost Zivljenja in zdravja;
b) zoper lastnino in pravice;
c) zoper nravnost.

Te zlo¢ine so obravnavala upravna oblastva. Ce je dejanje pomenilo hkrati
kriminalni in politi¢ni zloCin, ga je obravnavalo kazensko sodisce, ki je za kri-
minalni zlo¢in izreklo kazen, za politicnega pa je to kazen poostrilo. Kazni za
politi¢ne zlocCine so bile blagi ali strogi zapor, javno delo v okovju, izgon iz do-
loCenega kraja. Izgon iz tocno doloCenega kraja se je smel izvajati le za ta Kkraj.
Iz rojstnega kraja ali iz kraja, kjer je bival deset let ali ve¢, se kaznovani ni smel
izgnati, razen v dveh primerih:

1. Ceje storil hudodelstvo zoper nravnost v obliki mesnega ravnanja z Ziva-
ljo ali samim seboj;
2. Ceje nenravnost omogocal doma ali med domacimi osebami.

Kazenski zakon o hudodelstvih in tezkih policijskih prestopkih iz
leta 1803

0d zacetka leta 1804 je veljal kazenski zakonik, ki ga je 3. 9. 1803 izdal
cesar Franc I. To je bil kazenski zakon o hudodelstvih in tezkih policijskih pre-
stopkih.® Dotedanji policijski zloCini so postali policijski prestopki. Podrobneje
kot njegov predhodnik iz leta 1787 je dolo¢il ukrep izgona storilca. Slo je za
nekaksno stransko kazen ali varnostni ukrep. Obsegal je dva dela.

Prvi del je imel 557 ¢lenov in je obravnaval hudodelstva, ki jih je bilo 21
vrst, od veleizdaje do pomoci hudodelcu. Za hudodelstva sta bili predpisani ka-
zni, smrtna kazen in zapor. Zapor je bil ali dosmrtni ali v trajanju od Sest me-
secev do dvajset let. Zapornik je delal. Ce je bil zapor poostren, je to pomenilo
javno delo, sramotilni steber, telesno kazen s palico ali Sibo, post in po prestani
kazni izgon iz deZele.

Za hudodelstvo so smeli izreéi izgon iz cesarstva le za tuje drzavljane. Ce
je bila oseba posebno nevarna, so ji na levo stran telesa vtisnili znamenje v obli-
ki velike ¢rke R in z oznako deZele, kjer je bil kaznovan. Ce se je vrnil v drzavo,
so ga postavili ob sramotilni steber in ga kaznovali s tezkim zaporom od Sest

3
4
5

Constitutio Criminalis Theresiana oder peinliche Gerichtsordnung (1768).
Allgemeines Gesetzbuch tiber Verbrechen und derselben Bestrafung (1787).
Strafgesetz liber Verbrechen und schwere Polizei-Ubertretungen (1803).
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mesecev do enega leta, po prestani kazni pa spet izgnali. Ce se je ponovno vrnil,
so kazen podvoijili ali poostrili.
Drugi del tega zakona je imel 459 ¢lenov, ki so se nanasali na tezke policij-
ske prestopke. Ti so bili treh vrst:
a) zoper javno varnost;
b) zoper varnost posameznika;
c) zoper nravnost.

Kazni so bile naslednje: denarna kazen, zaseg predmetov, izguba pravic in
pooblastil, zapor; telesno kaznovanje, izgon iz kraja, deZele in vseh deZel Avstrije.
Izgon iz dolo¢enega kraja ali deZele so lahko izrekli avstrijskemu drzavljanu, ce
je storil tezek policijski prestopek. Izgon je trajal ali dolocen ali nedolocCen cas.

Tujec je bil lahko po prestani kazni izgnan iz drzave tudi zaradi nekaterih
tezkih policijskih prestopkov. Sem so spadali na primer prestopki v zvezi z de-
lovanjem tajnih drustev, laznim izdajanjem za zdravnika, prepovedanimi igrami
na sreco itd.

Oblastni napotki glede odprave napak pri izgonu

Zlasti v prvih letih po odhodu Francozov in ponovni vzpostavitvi avstrij-
ske oblasti so bili neredki napotki, izdani od pristojnih oblastev, ki so se nanasa-
li na izgon oseb in so navajali tudi slabosti pri izvajanju izgona. Iz tega obdobja
velja omeniti razne napotke, ki jih je izdal dunajski dvor ali gubernij s sedeZem
v Ljubljani.

Ljubljanski gubernij je 20. 11. 1816 sporocil okroznim uradom, da iz-
gnanci pogosto pobegnejo, v€asih jim pri pobegu pomaga tudi spremljevalec.
Take primere je treba strogo preiskati.6

Isti gubernij je 10. 12. 1819 okroZnim uradom poslal uredbo, ki je naroca-
1a, da od okrajnih oblastev zahtevajo, naj strogo pazijo na izgnance v svojih oko-
liSih; zanje naj preskrbijo delo in prehrano, s ¢imer bodo preprecili zapuscanja
kraja izgona.”

Dvorna pisarna je 27. 3. 1820 v sporazumu z dvornim policijskim in cen-
zurnim uradom dolodila zacasno ureditev odgonstva in stroSke zanj v ljubljan-
skem guberniju, dokler ne bodo po odhodu Francozov urejena okrajna oblastva.
Odlok je imel 14 ¢lenov in obrazec v prologi. Ce je okrajno oblastvo ugotovilo
tujo osebo brez potne listine ali sredstev za prezivljanje, jo je prijelo s pomoc¢jo
obcinskega predstojnika ali lastnega sluga, izprasalo in napotilo v rojstni kraj ali
domicilni kraj, tujca pa iz drZave. Izdali so mu potno listino, ki je vsebovala vrsto
podatkov o izgnancu. Izgon je potekal od okraja do okraja in spremstvo je zago-
tovil okraj s svojim osebjem. To so bili uradne sluge ali njihovi pomo¢niki, lahko
pa so najeli zaupno oboroZeno osebo ali celo straznika. Izgon je potekal pes, pri
nevarnih in slabotnih osebah pa z vprego. Vsak okraj je vodil zapisnik in knjizico
o izgonu. Iz okraja so vsakega Cetrt leta na okrozje poslali prepis teh zapisnikov.
Izgonske bukvice so vsebovale Stevilne podatke o izgnancu in poteku izgona, na
koncu obracun stroskov.®

Dvorna pisarna je 10. 11. 1820 pojasnila svoje zgornje dolocbe z dne 27.
3.1820. Gubernij je pojasnilo poslal deZelni kaznilnici v Ljubljani. Izgon je veljal
le za tiste obsojence po prestani kazni, ¢e je bilo to navedeno v sodbi. Ce tega

Anordnung strenger Untersuchung bei Entweichung der Schiiblinge (1816); Sammlung, str.
787.

Strenge Uberwachung der Schiiblinge (1819); Sammlung, str. 733.

Provisorische Einrichtung des Schubwesens und wegen Bestreitung der diesfélligen Kosten
(1820); Sammlung, str. 83-88.
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v sodbi ni bilo, je pristojno politi¢no oblastvo ocenilo, ali bo jetniSnico zapustil
sam po doloceni poti ali pa ga bo treba izgnati. Uprava jetniSnice je o tem tri
tedne pred odpustom obvestila okrozje, ki je zatem obvestilo krajevno oblastvo
ali drugo okrozje. DeZelne kaznilnice v prestolnicah deZel o tem sporocajo de-
Zelnemu vodstvu.’

Ista pisarna je 30. 4. 1820 izdala odlok o ravnanju s potepuhi brez do-
movine in starsev, ki ga je nato ljubljanski gubernij poslal okroznim uradom in
policijski direkciji v Ljubljani. Potepuhe, za katere ni bil znan rojstni kraj in v
doticnem kraju niso bivali deset let, je bilo treba izgnati v kraj, v katerem so prej
najdalj bivali; tam so skrbeli zanje, dokler se ni ugotovilo, kje so bili rojeni in kje
so bivali deset let. Ce so bili primerni za vojasko sluzbo in niso bili obdolZeni
prestopka, so jih dali v vojsko. Tisti izgnanci, ki bi so se iz tujine Zeleli preseliti
v dedne dezele in se zanje ni vedelo, ali so avstrijski drzavljani, so bili na meji
zavrnjeni.l?

[sta pisarna je 20. 2. 1823 opozorila na vsebino potne listine za izgnano
osebo, ljubljanski gubernij pa je opozorilo poslal na okroZja. Sporocilo opozo-
rila je bilo, da v tej listini neredko ni osebnega opisa, zato je prihajalo do teZav
in dopisovanj. Okrajna oblastva, ki so skrbela za izgon in izdajo potnih listin, so
morala strogo upostevati zahtevano vsebino te listine.!!

Dvorna pisarna je 21. 4. 1824 izdala odlok, ki ga je nato ljubljanski guber-
nij poslal na okrozne urade. Odlocitev o tem, ali bo zaradi nevarnosti ali oslabe-
losti za izgon uporabljena priprega, je odvisna od krajnega oblastva. Pri tem se
morajo upoStevati oddaljenost, nadzorstvo oblastev in morebitna zloraba izgo-
na. Zaradi nevarnosti izgnanega sta v njegovem izgonskem listu podana osebni
opis in vzrok za izgon. Glede telesne Sibkosti se je mogoce zanesti na izgled na
oko. Okrajno oblastvo se mora to¢no ravnati po Ze podanih napotkih glede izgo-
na. Okrozje naj tedaj, ko priprega potuje skozi okrozni sedez, pregleda izgonski
list in oceni nujnost uporabe priprege. Ce ta ni utemeljena, gredo stroski izgona
na rac¢un okrajnega oblastva in se terja njegova odgovornost.!?

Ista pisarna je 19. 4. 1827 izdala odlok, ki ga je ljubljanski gubernij po-
sredoval okrozjem, policijski direkciji v Ljubljani in policijskemu komisariatu v
Celovcu. V odloku je navedla uredbo Kraljevine Bavarske z dne 13. 10. 1826 o
postopku na njenih mejah z izgnanimi osebami. Nobenemu postopacu ali osebi
brez domovine ne bo dovoljen vstop ali prehod kraljevine, ¢e ni dovolj oznac¢en
kraj, kamor je pristojen bodisi na Bavarskem bodisi v drugi drzavi. To uredbo
bavarske kraljevine je treba to¢no spostovati, so zapisali na Dunaju.3

Kazenska postava zoper hudodelstva, pregreske in prestopke iz
leta 1852

Kazenska postava zoper hudodelstva, pregreske in prestopke, ki je zacela
veljati 1. 9. 1852, je izSla tudi v slovenskem jeziku v drzavnem uradnem listu,'*
leta 1853 pa tudi v dvojezicni (slovens$cina in nemscina) knjigi na Dunaju. Velja-

Erlauterung der Vorschrift wegen Abschiebung der entlassenen Stréflingde (1820); Sam-
mlung, str. 403.

Behandlung der heimath-und alternlosen Vagabunden (1820); Sammlung, str. 109.

Den Schubpassen soll immer die Abschrift des mit dem Sshiiblinge aufgenommmenen Consti-
tutes beigelegt werden (1823); Sammlung, str. 62, 63.

Wegen des Gebrauches der Vorspann bei Schubbeforderungen (1824); Sammung, str. 169,
170.

Beibringung der Aufnahms-Urkunden fiir nach dem Konigreiche Baiern abgehenden Schii-
blinge (1827); Sammlung, str. 166.

Kazenska postava zoper hudodelstva, pregreske in prestopke. ODZVLAC, $t. 36 /52, z dne 31.
7.1852.
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la je do konca cesarstva in je dozivela deset sprememb in dopolnitev, ki pa niso
posegale na podrocje izgona storilcev. Omeniti velja le, da je tretja sprememba
sredi novembra 1867 v celoti odpravila telesno kaznovanje.'> Kazenska postava
je imela dva dela. V prvem so bila dolo¢ena hudodelstva in kazni zanje, v dru-
gem pa pregreSki in prestopki ter kazni zanje. Za pregreske so bile doloCene
praviloma ostrejsSe kazni od prestopkov.

Za hudodelstvo je bilo dvoje kazni, smrtin jeca, ki je bila navadna in tezka.
Kazen zapora so smeli poostriti na Sest nacinov: post, trdo lezisCe, osamitev,
temnica, tepez in po prestani kazni izgon iz drzave. Izgon iz drZave se je smel
izreci le zoper tujca in je veljal za vse avstrijsko cesarstvo.

Pregreski in prestopki so bili razdeljeni v te skupine: zoper javno varnost,
zoper varnost posameznika, zoper javno nravnost. Kazni za pregreske in pre-
stopke so bile: denarna kazen (globa), odvzem blaga, izguba pravic in dovoljenj,
zapor, tepeZz, odprava iz kraja, dezele ali drzave. Zapor je smel trajati najmanj
24 ur in najvec pol leta. Zaporno kazen za pregresek ali prestopek so smeli po-
ostriti s postom, tezjim delom, trdim leZi§¢em, posami¢nim zaporom, s samico
in tepeZem.

Izgon iz kraja ali deZele je smel trajati dolocen ali nedolocen cas. Izgon iz
drzave je veljal le za tujca.

Tujec ali domacin je bil izgnan iz drzave v teh primerih:

© tujec, Ce je v Avstriji pripravljal ustanovitev skrivnega drustva, nabiral
Clane za tukaj$nje ali tuje skrivno drustvo, sklical shod takega drustva, za
tak shod odstopil svojo hiSo ali stanovanje, pomagal pri stikih notranjih
skrivnih drustev z zunanjimi;

¢ tujec, Ce je v tujini ustanovil skrivno drustvo in pridobival ¢lane v Avstriji;

¢ tujec ali domacin, Ce je zaniCeval odredbe oblastnij, Scuval zoper drzavna
ali obcinska oblastva, vplival na price ali izvedence pred sodis¢em;

tujec ali domacin, Ce je s tiskom zasramoval priznano versko skupnost

ali nabiral ¢lane za nedovoljeno versko skupnost, zakon, rod, lastnino ali

nagovarjal k protipravnim dejanjem;

¢ tujec ali domacin, e stanovalca ni prijavil pristojnemu oblastvu, za spre-
jemanje stanovalcev ni bil upravicen, je navedel v prijavnici napacne po-
datke o stanovalcu ali je imel neveljavno potno listino;
tujec, Ce je obrtoma opravljal zdravniske ali veterinarske posle, pa za to ni
imel zakonske pravice;
tujec, Ce je protipravno prodajal domaca ali tuja zdravila;

¢ tujec, ki je pri gospodarju ali mojstru izdeloval vetrihe, ponarejal kljuce
ali jih izdeloval po odtisu;

# tujec ali domacin, Ce je brez dovoljenja kupceval kot starinar oziroma po-
hisni prodajalec, kupoval ali menjal od otrok, ta prestopek pa ponavljal;
tujec ali domacin, Ce se je kot vodja dogovarjal o zviSanju mezde pri svojih
gospodarjih;

¢ tujec ali domacin, Ce je kot zvodnik enkrat Ze bil kaznovan za ta presto-
pek;

© tujec, ki igra prepovedane igre na sreco ali za to nudi svoje stanovanje.

Ce se je izgnani tujec vrnil v Avstrijo, je bil za prestopek prvi¢ kaznovan z
zaporom od 1 do 3 mesecev, ob ponovitvi pa s hudim zaporom od 3 do 6 mesecev.

Ce se je izgnani vrnil iz kraja ali deZele pred potekom roka ali sploh kdaj,
je bil za prestopek kaznovan z zaporom od 1 do 3 mesecev, ob ponovitvi pa s
hudim zaporom od 1 do 3 mesecew.

15 Zakon z dne 15. 11. 1867, s katerim se predrugacijo nekatere doloébe ob¢nega kazenskega
zakona in drugih s tem v vezi stojecih naredb.
Prim.: Zbirka, str. 191-210.
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Tudi ta zakon so pristojna oblastva veckrat pojasnjevala in izdajala po-
drobnejsa navodila, ki so se nanasala tudi na SirSe podrocje izvajanja izgona.

Ustavne dolocbe o izgonu

Cesar Ferdinand je 25. 4. 1848 izdal oktroirano ustavo avstrijskega cesar-
stva, ki je v tretjem razdelku dolocala pravice drzavljanov. Med drugim je bilo
doloceno, da je gibanje drzavljanov znotraj drzave neomejeno. Izstop iz drzave
je omejen le glede vojaske obveznosti.1®

Kazenski zakon iz leta 1852 je veljal tudi v ustavni dobi monarhije. Leta
1867 je bila namrec sprejeta ustava, ki je imela 20 ¢lenov.'” Ta je zlasti v ¢lenih
od 8 do 13 dolo¢ala obée pravice drzavljanov. Clen 8 je dolo¢al, da je osebna svo-
boda zagotovljena. Sestavni del te ustave je postala postava z dne 27. 10. 1862
o varstvu osebne prostosti.'8 Ze naslednije leto je cesar izdal ukaz, ki je pomenil
odmik od nekaterih svobos$c¢in, doloc¢enih v ustavi iz prejSnjega leta. Skliceval
se je na ¢len 20 ustave. Vlada sme mestoma odrediti izjeme od veljavnih postav
med vojno, ob neposredni vojni nevarnosti, ob notranjih nepokojih, veleizdaji
ali ob nevarnosti drzavni oziroma osebni varnosti, nevarni zarot. Ukaz je pose-
gel v utsavne clene 8,9, 10, 12 in 13, ki jih je bilo mogoce v celoti ali deloma raz-
veljaviti. Med drugim je dolocil, da je dovoljeno izgnati drzavljane ali jim prepo-
vedati, da zapustijo prebivali§ce brez dovoljenja.!® Ta cesarjev ukaz je leta 1969
potrdil drZavni zbor z zakonom, ki je bil po vsebini enak cesarjevemu ukazu.?

Evidence o izgnancih

Odlocitev sodiSca ali upravnega oblastva, da bo oseba po prestani kazni
izgnana, je bilo treba nato izpeljati. To je preSlo v pristojnost upravnih oblastev,
skladno z vsakokratno upravno ureditvijo drzave in deZel.

Popis izgnancev je vodilo oblastvo, ki je odlocilo o izgonu osebe. Okrozne,
okrajne in magistratne sezname so strnili na ravni deZele, od tam pa so jih po-
slali na Dunaj. Na Dunaju so ob¢asno izdajali tiskane sezname oseb, ki so bile
izgnane iz ene avstrijske deZele v drugo ali iz avstrijskega cesarstva v drugo
drzavo. [z prestolnice so jih razposlali v deZele, od tam pa so jih razdelili policij-
skim direkcijam oziroma komisariatom, okroZnim uradom in drugim politi¢nim
oblastnijam, zlasti okrajnim oblastvom in mestnim magistratom.

Tako so kmalu na zacetku leta 1816 izdali tak seznam za ¢as drugega pol-
letja 1815. Z Dunaja so ga poslali guberniju v Ljubljani, od tam pa okroznim
uradom v Ljubljani, Novem mestu in Postojni ter Beljaku, vi§jemu policijske-
mu komisariatu v Ljubljani in policijskemu komisariatu v Beljaku. Seznam je
bil izdelan po abecednem redu in je obsegal 129 oseb. VeCinoma so bili to tuji
drzavljani, Ki so jih izgnali v njihove domovine, deloma pa so bili avstrijski drza-
vljani, a so jih izgnali v rojstni kraj ali v kraj, kjer so imeli domovinsko pravico.

Za vsakega izgnanca so navedli podatke v desetih rubrikah: ime in prii-
mek, poklic oziroma dejavnost, rojstni kraj in domovina, veroizpoved, starost,

16" S AS, 22, fasc. 1848, §t. 791 P.

17" Drzavna osnovna postava od 21. 12. 1867, o obénih pravicah drzavljanov za kraljevine in de-
Zele, zastopane v drzavnem zboru.
Prestava, str. 217-219.

18 Zakon z dne 27. 10. 1862 v varstvo osebne prostosti; Zbirka, str. 220-223.

19 Cesarski ukaz od 7. 10. 1868; Prestava, str. 326-328.

20 7akon z dne 5. 5. 1869, s katerim se na podlagi ¢lena 20. drzavnega temeljnega zakona z dne
21.12.1867 dolocajo upravicenja odgovorne vladne oblasti, ukreniti zacasne in krajevne izje-
me obstojecih zakonov; Zbirka, str. 413-418.
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zakonsKi stan, vzrok za izgon, oblastvo, ki je odredilo izgon, dan izgona in kraj,
kamor je bil izgnan, osebni opis.?! Za prvo polovico leta 1815 je bil tak seznam
izdan tudi v italijanskem jeziku.?? Te evidence so nastale na temelju evidenc¢nih
preglednic, ki so jih izpolnjevali pristojni uradniki za vse osebe, ki so bile ali
prijete, ali pridrZane, ali kaznovane, ali izgnane.?

Odgonske postaje

Za izvrSitev odrejenega sodnega ali upravnega izgona osebe so morale
poskrbeti politicne, to je upravne oblastnije. Temu so najveckrat rekli odprava.
Sem so spadale tudi obcine, ki so v ta namen uporabile svoje sluge. To se je
izboljsalo z oblikovanjem policijskih direkcij po drzavi konec 18. stoletja in v
prvih letih 19. stoletja, ki so imele strazno osebje, oborozeno in vojasko ure-
jeno. Leta 1850 je bilo ustanovljeno drzavno oroznistvo, ki je prevzelo vlogo
izvrSevalca izgona ali vsaj pomocnika izvrsevalca, ko je Slo za storilce najteZjih
in nevarnih zlo¢inov. Dotlej je bila pozornost oblasti usmerjena preteZno na me-
stna okolja, z oroZniStvom pa je bilo varnostno »pokrito« tudi podeZelje in s tem
celotna deZela oziroma drzava.

To podrocje so od srede 19. stoletja dalje podrobno urejali tako drzavni
kot deZelni predpisi. Tako je deZelno glavarstvo Kranjske 12. 7. 1851 dolocilo,
da je v deZeli 58 odgonskih postaj, kot so pisali in govorili. Te so bile na sedeZih
dolocenih obcin, kjer so izgnance sprejeli, odpravljali naprej ali oskrbovali med
potjo oziroma jih izrocali odgonski postaji v drugi dezeli. Te postaje so imele
zaporedne $tevilke in razdalja med njimi je bila navedena v miljah.2* Stevilo teh
odgonskih postaj na Kranjskem se je veckrat na novo dolocilo, povecevalo, na
primer leta 1855 na 65, ali zmanjSevalo, na primer leta 1873 na 29.26

DeZelno vodstvo v Ljubljani je dolocilo tudi tako imenovani veliki gon na
Stajersko, Korosko in Primorsko. To je pomenilo skupinski izgon. Potekal je po
Zeleznici, sprejem in oddaja izgnancev je bila v Celju, Beljaku in Sezani.

Kako je potekal izgon s Kranjske na Stajersko? Zbirna postaja je bila v
Ljubljani, kjer je postopek nadzoroval uradnik okrajnega glavarstva Ljubljana.
Vlak je odpeljal proti Celju ob ponedeljkih in ¢etrtkih ob 8.15. Spremljevalec je z
izgnanci potoval do Celja, kjer je osebe na kolodvoru predal uradniku okrajnega
glavarstva Celje. [zgnanci so zajtrkovali v Ljubljani, kosili pa v Celju. Pri obra-
tnem izgonu s Stajerske na Kranjsko je bilo kosilo v Celju in veéerja v Ljubljani.
To je veljalo od 1.9.1951.%7

0d 15. 10. 1871 je veljal nekoliko spremenjen veliki odgon s Kranjskega
na Stajersko. Mesani vlak je odpeljal iz Ljubljane v Gradec ob sredah in sobotah
zjutraj. V Cetrtek in nedeljo je vlak vozil v obratni smeri. Isti spremljevalec je
spremljal vlak v obeh smereh. V Ljubljani so za zajtrk dobili kruh, v Gradcu pa
kosilo; to je veljalo tudi za tiste, ki so jih na vmesnih postajah v Litiji, Zidanem
Mostu in Celju dali na vlak. Izgnanci iz Gradca v Ljubljano so v Gradcu dobili
kosilo, kruh za vecerjo pa v Ljubljani ali na vmesni postaji.?® Te dolocbe so bile
nekoliko spremenjene 1. 7. 1873. Postni vlak je ob sredah in sobotah odpeljal
iz Ljubljane ob 13.07. Tu so dobili kosilo; gnanci iz Litije in Zidanega Mosta pa
v Litiji in Radecah. Imeli so enega spremljevalca, v Gradec je prispel ob 21.06 in

21 SIAS 22, 3k. 2, spis $t. 102.

22 SIAS 22, 8k. 2, spis $t. 54.

23 SIAS 22, fasc. 9, spis $t. 469.

24 Razpis c. kr. krajnskega deZelnega poglavarstva 12. 7. 1851, DZVLKK, predpis $t. 267.
25 Razpis c. kr. deZelne vlade za Krajnsko 10. 9. 1855, DVLKV, predpis $t. 28.

26 Ppostava od 10. 5. 1873, veljavna za vojvodino Kranjsko, DZVK, predpis §t. 19.

27 Razpis c. kr. krajnskega poglavarja 20. 8. 1851, DZVLKK, predpis $t. 309.

28 Oznanilo c. kr. deZelne vlade od 27. 9. 1871, DZVK, predpis t. 25.
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tam so dobili malico. Iz Gradca je postni vlak odpeljal ob cetrtkih in sobotah ob
5.57, kjer so dobili zajtrk, kosilo pa ali v Radecah, ali Litiji. ali Ljubljani, odvisno
od kraja odgona. V Ljubljano je vlak prispel ob 13.58.2°

Vojvodina Kranjska je 10. 5. 1873 dolocila odgonska oblastva s pravico
izrekati odgon. To je bil mestni magistrat v Ljubljani, okrajno glavarstvo Ljublja-
na okolica ter 29 odgonskih postajnih obcin. Odgonske ob¢cine so bile: (Ilirska)
Bistrica, Crnomelj, Idrija, Kamnik, Ko¢evje, Kostanjevica, Kranj, Kranjska Gora,
Krsko, Litija, [Skofja) Loka, Lukovica, Metlika, Mokronog, Radovljica, Planina,
Postojna, Radece, Radovljica, Ribnica, Senozece, Trebnje, Trzic, Velike Lasce, Vi-
pava, ViSnja Gora, Vrhnika in ZuZemberk.

Druga okrajna glavarstva so razsojala o odgonu za tujce, osebe brez do-
kumentov in pristojne v tujino, ter osebe, ki ne morejo dokazati, da so s Kranj-
skega.3?

S 1. 1. 1878 je Kranjska uredila velika odgona v Beljak in SeZano. Oba sta
potekala po Zeleznici, v 3. razredu in ob placilu polovice vozne karte. Na progi
iz Ljubljane v Beljak so bile odgonske postaje v Skofji Loki, Kranju, Radovljici,
Kranjski Gori, TrbiZzu in PodkloStru. Iz Ljubljane je vozil vlak ob torkih in petkih
ob 8.00, v Beljak je prispel ob 17.10. Iz Beljaka v Ljubljano je vlak odpeljal ista
dneva ob 21.07. To je opravil sprevodnik odgonske postaje v Ljubljani. Spreje-
mal ali oddajal je odgonce na postajah, kamor so jih pripeljali domaci sprevo-
dniki ali pa jih sprejeli. Sprevodniki so za to dobili placilo 17,5 krajcarja za eno
miljo, milja je bila 7,6 kilometra. Sprevodniki so kupili vozne karte za izgnance.

Odgonska dneva iz Ljubljane v SeZano sta bila ponedeljek in petek, iz Se-
Zane v Ljubljano pa torek in sobota. Postni vlak je iz Ljubljane odpeljal ob 15.17
in prispel v Sezano ob 19.24. Tam je sprevodnik prenocil in naslednji dan odpo-
toval v Ljubljano. Postni vlak iz Sezane je krenil ob 9.11 in v Ljubljano prispel
ob 12.57. Vmesne odgonske postaje so bile na Vrhniki, v Planini, SenoZecah in
Postojni.3! Vozni red vlakov iz Ljubljane v Beljak so pozneje trikrat spremenili,
in sicer leta 1878, 1880 in 1912.32

Odgonska obc¢ina Kranj je za obdobje Sestih let (1876-1881) obravnava-
la 2509 izgnancev in za to je porabila 2752 goldinarjev in 71 krajcarjev. Tu so
zajeti stroski oskrbovanja, sprevoda, priprege, Zeleznice, zdravniske preiskave
in ¢iSCenja prostorov. Stroski v letu 1876 so znasali 997 goldinarjev in 71 kraj-
carjev, deZelni odbor deZelnega zbora za Kranjsko ji je povrnil 850 goldinarjev
in 85 krajcarjev, kar je bilo 85,3 % stroskov. Izgonski stroski obCine so znasSali
povprecno po en odstotek proracuna obcine.3® Odgonska obcina je morala imeti
zapor za izgnance in Ce tega ni bilo, je morala zakupiti ustrezne prostore. Kranj-
ska obcina ga je najela leta 1872 v zasebni hisi, za kar je tisto leto placala 76
goldinarjev.3*

Za vsakega izgnanca je bilo treba ugotoviti, v katero ob¢ino je bil pristo-
jen. Ce tega oseba ni sama povedala ali pa je navedla izmisljen kraj, je bilo tre-
ba opraviti poizvedbe in zbrati dokazila o domovinski pripadnosti. V tem casu
je izgnanec lahko bil v zaporu odgonske obcine. V domovinski obcini je mora-
la skupnost poskrbeti za izgnanca, saj ga ni smela izgnati dalje. Tudi to je bil
morda eden od razlogov za teZave pri ugotavljanju domovinske pravice izgnane
osebe. DrZavni zakon z dne 3. 12. 1863 je namrec uredil domovinsko pravico. V
Clenu 43 je bila doloc¢ba, da obcina ni smela odpraviti osebe v drugo ob¢ino, ce

29 Oznanilo c. kr. deZelne vlade od 7. 7. 1873, DZVK, predpis st. 32.

30 Ppostava od 10. 5. 1873, veljavna za vojvodino Kranjsko, DZVK, predpis $t. 19.

31 Oznanilo c. kr. deZelne vlade za Kranjsko od 25. 12. 1877, DZVK, predpis st. 4.

32 Oznanilo c. kr. deZelne vlade za Kranjsko od 15. 5. 1878, DZVK, predpis $t. 7. Oznanilo c. kr. de-
Zelne vlade za Kranjsko od 2. 1. 1879, DZVK, predpis st. 3. Razglas c. kr. deZelnega predsedstva
za Kranjsko z dne 4. 6. 1912, DZVK, predpis st. 28.

Stariha: Z nobenim delom se ne pecajo, le z laznivo beracijo!, str. 49.

Prav tam, str. 68.
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je bila njena domovina neznana, sporna ali dvomljiva, dokler ni ugotovila njene
domovinske pravice. Ce je to kljub temu storila, je nosila vse stroske vrnitve in
nastalo skodo.?

Kako je Kranjska leta 1868 dolocila pla¢nika stroskov za izgon?

Drzavni predpis je maja 1868 dolocil izdatke za izgnance. Dotlej so $li
stroski iz dezelnega fonda, v prihodnje pa na racun placljivo sposobnega iz-
gnanca. DeZela je dolo¢ila, ali in kdaj te stroske povrne domovinska ob¢ina. Ce
drzavna pogodba ureja recipro¢nost glede brezpla¢nega izgona ali ce tuja dr-
Zava ne povrne stroskov ali drzavljanstvo izgnanca ni zanesljivo, gredo stroski
dezeli. To velja od 1. 7. 1868, je dolocil predpis.3®

To je Kranjska preuredila sredi leta 1868. Policijska direkcija v Ljubljani
je bila dve leti pred tem ukinjena in dobrSen del njenih pristojnosti je presel na
ljubljansko mestno obcino in del na deZelno vodstvo. Okrajna glavarstva oziro-
ma ljubljanska mestna ob¢ina so vodili glavno knjigo izgnancev. Vanjo so vnasSali
podatke iz razgovora z izgnancem. Odvzeli so mu denar in mu izdali potrdilo o
tem. Vsoto so vpisali v izgonskKi list. Iz te vsote so pokrili stroske izgona, morebi-
tni preostanek pa vrnili izgnancu. Ce je izgnanec imel voz in konja, so s tem pre-
voznim sredstvom izvrsili izgon. Ce oseba ni bila zmoZna poravnati izgonskih
stroskov, je te prevzel deZelni odbor. DeZelni odbor je bil oZje vodstvo deZelnega
zbora, to je deZelnega parlamenta.?’

Izgonski list je spremljal izgnanca do koncne postaje, kjer ga je prevzela
okrajna ali mestna gosposka. Ta je zasliSala izgnanca o njegovem premozenju in
odlocila o moZnosti placila stroskov. Vso dokumentacijo z izgonskim listom je
nato poslala deZelni gosposki konc¢ne izgonske postaje. DeZelni odbor je poslal
na okrajno oziroma mestno gosposko izpisek stroskov in slednja jih je izterjala
od izgnanca ali iz zaplenjenega denarja. Ce ni bil zmoZen placati, je te stroske
prevzel pristojni deZelni odbor kon¢ne izgonske postaje. Okrajna oziroma me-
stna gosposka je vsak mesec izdelala stroske in jih poslala dezelnemu racun-
stvu, posebej za izgnanca, posebej za njegovo oskrbo in posebej za spremstvo.
Tudi stroske glavnega gona po Zeleznici med Ljubljano in Gradcem so iz okraj-
nih in mestnih oblastev enako kot doslej posiljali deZelnemu racunstvu.

Kranjska je leta 1873 odlocila, da gredo stroski odgona od 1. 1. 1873 iz
dezelnega zaklada (proracuna), in sicer odgonskim postajnim obc¢inam po 20
Krajcarjev na osebo.3®

Drzavni zakon o policijskem (upravnem) izgonu iz leta 1871

Konec julija 1871 je drzavna postava uredila policijski (upravni) izgon:3°
izgon iz dolocenega kraja ali okolisa v pristojno obc¢ino; ali osebe, ki ne spada v
noben okolis, kjer ta postava velja; izgon ez mejo drzave se sme iz policijskih
ozirov izvrsiti le za Stiri vrste oseb:

a) potepuhe in delomrzneZe, ki so javno v imenu boga prosjacili;
b) osebe brez zaposlitve in dovoljenega zasluzka;
c) javne vlacuge, ki se oblastem niso pokorile in same odpotovale drugam;

35 Gesetz vom 3. 12. 1863, betreffend die Regelung der Heimatverhaltnisse, RGBKO, predpis &t.
105.

36 Gesetz vom 12. Mai 1868, in Betreff der Auslagen fiir Schiiblinge, RGBKO, $t. 17/68, z dne 23.
5. 1868, predpis st. 41.

37 Ukaz c. kr. deZelne vlade za Kranjsko od 30. 6. 1868, ZULVK, predpis st. 7.

38 Ppostava od 9. 5. 1873, veljavna za vojvodino Kranjsko, DZVK, predpis $t. 18.

39 Ppostava od 27. 7. 1871, da se dene v red policijska odprava in odgonstvo, DZ, predpis t. 88.

415 —



— 416

Clanki in razprave || Articles and Papers

Pavel Celik: Izgon osebe kot kazen ali varnostni ukrep na slovenskem (1768-2017), str. 405-456

d) odpuscene kaznjence in osebe iz prisilne delavnice, ki so bili nevarni za
ljudi in lastnino.

Izgon je trajal ves ¢as ali pa dolocen ¢as. Izgon se opravi, ko je nevarnost
za javno korist, posebej v kraju, od koder je treba osebo izgnati. Izgon je od-
merjen v obrambo javne koristi. Osebe ni dovoljeno izgnati iz obcine, kjer ima
domovinsko pravico. Ce oseba nima domovinske pravice, se ji ta ne izda, ¢e bi
to terjali razlogi javnega reda ali javne varnosti, pac pa se izZene s celotnega
ozemlja ali dela drZzavnega ozemlja. Za ta izgon so izdali ali prisilni potni list,
v katerem sta bili oznaceni pot in ¢asovnica gibanja po oznacenih postajah, ali
pa so odredili spremstvo. Podlaga za to je pravhomocna odlocba pristojnega
oblastva. Pred odlocbo je bilo treba ugotoviti domovinsko pripadnost, dolociti
zakoniti vzrok za izgon ter to naznaniti dezelnemu odboru domovinske dezele.

Za izgon so bile pristojne policijske direkcije in njihove izpostave, kjer pa
teh ni bilo, pa tista vladarska in ob¢inska oblastva, ki vodijo politicne posle prve
stopnje. Tiste obcine, ki so oznacene kot odgonske postaje, so dolZne izvrSevati
te naloge. PritoZbo na izgonsko odlo¢bo presodi deZelni nacelnik in nanj ni pri-
tozbe.

Odgonska obcina je dolzna sprejemati izgnance, jih odpraviti do bliznje
odgonske postaje ali do domovinske obcine, jih spremljati, nahraniti, nastaniti
in straziti. Ce je med potjo usel, je bilo treba takoj obvestiti organe javne varno-
sti, da ga ulovijo in spet primejo.

0 izgonu v tuje drZave, kjer ta postava ni veljala, so se po upravni poti
dogovorile pristojne vlade.

Kdor je skrenil z v prisilnem potnem listu odkazane poti, unicil ali skril
prisilni potni list ali se brez upravicenega razloga ni drzal postavljenega roka,
je bil kaznovan s priporom do osem dni in nato izgnan. Ce je pobegnil, je bil
kaznovan z enako kaznijo. Kazen je izreklo politicno oblastvo kraja, kjer je bil
izgnanec ponovno prijet.

Dolocbe so podrobno urejale stroske, povezane z izgonom. Prehrana iz-
gnancev in tudi prijetih oseb, za katere se ni izrekel ukrep izgona, je bil stro-
Sek krajevne policije. Na odgonske postaje so padli stroski v zvezi z odgonskimi
prostori, njihovim vzdrZevanjem, ogrevanjem in razsvetljavo, nadzorom nad
izgnanci in opravljanjem izgona. DeZelno zakonodajstvo je lahko odlocilo, ¢e in
koliko teh stroSkov se povrne iz imovine skladov, okrajev in deZele. DeZelne bla-
gajne so nosile vse druge stroske izgona, na primer zdravniska oskrba, obleka,
prevoz itd. Stroske izgnancev, pristojnih v druge deZele, so povrnile blagajne v
teh dezelah. Imoviti izgnanci so povrnili vse stroske izgona. Stroske ponovno
prijetega izgnanca je krila obcina, kriva za pobeg.

Politi¢na oblastva so bila dolZna nadzirati izgon. DeZelno vodstvo je v do-
govoru z deZelnim odborom izdajalo tovrstne naredbe, zlasti o skupinskem in
posamicnem izgonu, odgonskih postajah ter spremljanju izgnancev. Vse druge
naredbe o izgonu je izdajal deZelni odbor.

Prenehala sta veljati ukaz dezelne vlade za Kranjsko z dne 30. junija 1868
in drzavni zakon z dne 12. 5. 1868, ki sem ju opisal zgoraj v prejSnjem medna-
slovu.

Policijski nadzor oseb

Poleti 1873 je zacel veljati drzavni zakon o ukrepih zoper potepuhe ozi-
roma lenuhe. Potepuhu so rekli tudi vlacugar; to je bil tisti, ki ni imel stanova-
nja, se je brez opravka potepal okoli in ni mogel dokazati, da ima ob ¢em Ziveti
ali da si prizadeva poSteno pridobiti Zivez. Lenuhu so rekli tudi dela bojeci se.
Tako osebo so kaznovali z zaporom od osem dni do enega meseca. Ce je bila ka-
znovana drugic, so ji odmerili oster zapor od enega do treh mesecev ali katero
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od kazenskih poostritev po ¢lenu 253 kazenskega zakona: post, tezje delo, trdo
leziSCe, posamicni zapor in temnica, saj je bil tepez od leta 1867 prepovedan.
Taksnim ljudem ni bilo dovoljeno dati potrdila o nesreci ali ubostvu, s katerim
bi beracili iz kraja v kraj; kazen je bila od 10 do 100 goldinarjev.

V njem so bile tudi dolo¢be o policijskem nadzoru takih oseb. Ce je po-
licijski nadzor odredilo sodiSce, ga je izvrsSilo politicno oblastvo 1. stopnje ali
policijsko oblastvo. Ta ukrep je smel trajati do tri leta po izpustitvi iz zapora.
Policijski nadzor je pomenil omejitev teh osebnih svoboscin:

# prepoved bivanja v kraju ali okolisSu;
' dolocitev kraja bivanja;

brez dovoljenja ni smel zapustiti tega kraja;

ob preselitvi se je moral Se isti dan javiti varnostnemu oblastvu;

# kadar koli so ga poklicali na varnostno oblastvo, se je moral zglasiti tam in
povedati, kako se prezivlja in s kom se druzi;

© ob dolocenih rokih se je moral sam zglasiti na varnostnem oblastvu;
lahko so mu prepovedali udelezbo na zboru, vstop v dolo¢ene prostore,
zapustitev stanovanja brez vzroka ali ob zborovanju ljudji;

ob vsakem Casu so mu smeli preiskati stanovanje ali ga osebno preiskati.

Te omejitve so morali izvajati po tehtni presoji in s ¢cim manj Skode za
osebo. Ko je prenehal razlog, so to opustili.

Ce je nadzorovani prekrsil nastete ukrepe, je bil kaznovan z zaporom od
enega do 14 dni, ob ponovitvi pa z ostrim zaporom do enega meseca ali s poo-
streno kaznijo.

Sodisce je smelo izreci tudi oddajo v prisilno delavnico, kar je lahko tra-
jalo do tri leta. MlajSe od 18 let so oddali v poboljsevalnico, kjer so ostali do
20. leta starosti. Ce teh pobolj$evalnic ni bilo, so jih oddali v posebni oddelek
prisilne delavnice.

SodiSce je smelo izreci policijski nadzor kot stransko ali glavno kazen.
Stransko kazen je izreklo v treh primerih: Ce je bila oseba obsojena na vec kot
Sest mesecev zapora zaradi ponarejanja denarja ali javnih kreditnih listov ali
zaradi kaznivega dejanja zoper tujo lastnino; Ce je bila vec¢krat obsojena na nizjo
zaporno kazen; Ce je bila obsojena zaradi vlacugarstva in je bila nevarna lastni-
ni. Kot glavno kazen pa je smelo sodisce odrediti policijski nadzor, ¢e je bila ose-
ba vnovic obsojena zaradi prestopka beracenja ali lenuharjenja ali je bila vnovic
obsojena za prej nasteta dejanja.*

Spet nekaj napotkov oblastev za izvrsevanje izgona

Tudi v drugi polovici 19. stoletja so pristojna oblastva morala tolmaciti in
dajati napotke za izvrSevanje izgona oseb.

Notranje in pravosodno ministrstvo sta 10. 5. 1852 izdali ukaz o ravnanju
ob izgonu. Izgon iz doloCenega kraja, ki ga je izreklo sodisce ali varnostno obla-
stvo, je veljal za celoten okoli$ tega policijskega oblastva, kamor je kraj spadal.
Napacno je torej, da se oseba odpravi le v sosednji kraj, saj to Skoduje javni
varnosti.*!

Predstojnik najvisje policijske oblastnije na Dunaju je 27. 1. 1853 izdal
ukaz z napotki o razvidu iz cesarstva izgnanih oseb.*? Tujca lahko izZene sodisce
ali iz policijskih nagibov tudi politicna oblastnija. Da se ne bi vrnili v Avstrijo,

40" postava od 10. 5. 1873, s katero se dajé policijsko kazenska dolo¢ila proti dela boje¢im se
(lenuhom) in proti vlacugarjem (potepuhom), DZ, predpis st. 108.

41 Ukaz c. kr. ministrstva notranjih opravil in pravosodja 10. 5. 1852, DZVLKYV, predpis $t. 178.

42 Ukaz predstojnika najvisje c. kr. policijske oblastnije 27. 1. 1853, DVLKV, predpis t. 70.
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je treba o njih voditi pregled po teh napotkih, Ki jih je sprejel predstojnik naj-
visje policijske oblastnije v dogovoru z notranjim in pravosodnim ministrom.
Sodisce oziroma politi¢na oblastnija o izgonu tujca takoj obvesti predstojnika
kronovine, ta pa obvesti podrejena oblastva. NajviSja policijska oblastnija od
1. 1. 1853 dalje vsak mesec izdeluje glavni seznam teh tujcev, podobnega pa
predstojniki kronovin, ki ga posljejo na Dunaj tej oblastniji. Seznam je v nem-
Skem jeziku. Glavni pregled poslje najvisja policijska oblastnija dezelnim pogla-
varjem, ti pa podrejenim oblastvom. Politi¢ne in policijske oblastnije zbirajo te
mesecne sezname, izdelajo abecedni seznam in vse to hranijo. Oroznistvo pre-
jema te sezname od deZelnega oroZniskega poveljstva, to pa od najvisje policij-
ske oblastnije. Ministrstvo za zunanje zadeve poslje te sezname na poslanstva
(diplomatska predstavnistva) v tujino. Najvisja policijska oblastnija izdela letno
kazalo, ga natiska, poslje dezelnim poglavarjem, ti pa podrejenim oblastvom;
poslje ga tudi deZelnim orozniskim poveljstvom, ta pa v enote. PriloZen je bil
obrazec mesecCnega seznama.

Ze naslednje leto je policijsko vodstvo na Dunaju dopolnilo zgoraj opisan
ukaz z dne 27. 1. 1853.% Sporocilo je, da bo obcasno k Policijskemu osrednjemu
listu priloZen seznam iz drzave izgnanih tujcev. Vsako oblastvo, ki tujca izzene,
na prilozenem obrazcu. Polletno je v istem listu objavljen seznam takih tujcev.

DeZelna vlada za Kranjsko je 7. 4. 1872 izdala napotke za izvajanje te dr-
Zavne postave o upravnem izgonu z dne 27. 7. 1871. Odgonske postaje so 1. 7.
1872 od okrajnih glavarstev prevzele vsa izgonska opravila. Razsodbo o odgonu
ali odpravi izdaja okrajna gosposka in mestni magistrat v Ljubljani. Odgonske
obcine prevzamejo prenocevanje izgnanceyv, vse druge obc¢ine so prehodne po-
staje. OroZni$tvo ni dolZno spremljati odgnancev. Ce oseba pobegne, mora ob¢i-
na takoj storiti vse za prijetje, o tem pa obvestiti okrajno gosposko in oroznisko
postajo.*

Z letom 1873 je vse stroSke izgona na Kranjskem prevzela deZelna bla-
gajna. Za izgnanca je odgonska postaja prejela po 20 krajcarjev.*> Leta 1873 pa
je Kranjska odredila, da so za policijski izgon pristojen le ljubljanski magistrat
in okrajno glavarstvo Ljubljana okolica ter 28 odgonskih postaj. Druga okrajna
glavarstva so bila pristojna le za izgon tujcev.*®

Iz varnostne statistike

Odleta 1879 do 1902 je v Arhivu Republike Slovenije zbrano in ohranjeno
gradivo o dejavnosti oroznikov na Kranjskem. DeZelno oroznisko poveljstvo v
Ljubljani je preglednico te vrste za preteklo leto na zacetku vsakega naslednjega
leta poslalo deZelni vladi. Statistika je zajela Stevilo ovadenih oseb zaradi hudo-
delstva, pregreskov in prestopkov; zaradi krSitev drugih, posebnih predpisov, ki
so dolocali kazniva ravnanja; opravljene izredne sluzbe.

Omenil bom le slednje, izredne naloge. Sem so spadale asistence, sprem-
stva izgnancev in zapornikov, aretacije, hiSne preiskave in privedbe oseb. Oro-
Zniki na Kranjskem so v posameznem letu v razdobju od 1879 do 1902 spre-
mljali toliko izgnancev in zapornikov:

¢ 1879 - 565,
1880 - 845,
¢ 1881 -855,

43 Ukaz c. kr. najvisje policijske oblastnije 20. 2. 1854, DVLKV, predpis $t. 71.

#* Oznanilo c. kr. deZelne vlade za Kranjsko od 7. 4. 1872, DZVK, predpis $t. 13.
Postava od 9. 5. 1873n, veljavna za vojvodstvo Kranjsko, DZVK, predpis st. 18.
Postava od 10. 5. 1873, veljavna za vojvodstvo Kranjsko, DZVK, predpis st. 19.
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¢ 1882 -900,
¢ 1883 -742,
¢ 1884 -810,
¢« 1885-811,
1886 - 647,
# 1887 -612,
¢ 1888 -542,
¢ 1889 -516,
¢ 1890 - 659,
¢ 1891 - 635,
1892 - 602,
¢ 1893 -736,
¢ 1894 - 544,
¢ 1895 -485,
¢ 1896 - 675,
¢« 1897 -578,
1898 - 649,
¢ 1899 - 635,
¢ 1900 -597,
¢ 1901 -712,
¢ 1902 -800.%

Leta 1908 so spremljali 563 izgnancev in zapornikov, kar je bilo 2,75 %
vseh takih orozniskih spremstev v monarhiji,*® leta 1909 je bilo 560 spremstev,*’
leta 1910 pa 422.5°

InStitut za kriminologijo pri Pravni fakulteti v Ljubljani je leta 1978 obja-
vil raziskavo o deviacijah na Slovenskem pred 100 leti. Orozniki na Kranjskem
so leta 1884 po posebnih predpisih iz dezele izgnali 482 oseb.>!

Pravila za opravljanje varnostne sluzbe o spremljanju oseb

Prvi orozniski zakon je bil objavljen v drzavnem uradnem listu 23. 3.
1850, ki je izhajal tudi v slovenscini. V njem je bilo navedeno le, da »Zandarme-
rija spremlja jetnike in obsojene hudodelnike, sploh vse obCnonevarne ljudi, ktere
ji oddajo pristojne oblastnije, da jih naprej spravi«.>?

Zakon je bil izhodisc¢e za izdelavo obsirnejsih pravil za opravljanje varno-
stnih nalog. Orozniska pravila iz leta 1851 so v sedmih poglavjih, 222 ¢lenih in
treh prilogah podrobneje orisala naloge oroznistva, ustanovljenega pred letom
dni. Naloge so razdelila na dva dela:

a) samostojna opravila brez posebnega ukaza oblastnije in
b) pomozna opravila po posebnih ukazih oblastnij.

Spremljanje zapornikov, obsojencev in izgnancev (tiranje, gnanje, kot so
tudi rekli) je spadalo v skupino pod b). V celoti je to poglavje o pomoznih opra-
vilih obsegalo 46 Clenov pravil.

Ce je orozni$tvo od oblastnije prejelo naroilo, ki se ni skladalo z oroZni-
Sko postavo in navodili, je zoper to podalo ugovor, in e je oblastnija vztrajala pri

47 Celik: Oroznistvo na Kranjskem, str. 349.

48 SIAS, 16,1909, fasc. 801-1600, $t. 1132.

49 SIAS, 16,1910, fasc. 501-1100, $t. 687.

50 ST AS, 16,1911, fasc. 1-800, st. 683.

51 Hribar: Nadzorstvo nad deviacijami na Slovenskem pred sto leti, str. 22-30.

52 Zalasna organska postava zandarmerije v avstrijanskem cesarstvu, ODZVLAC, §t. 12/50, z dne
23.3.1850, ¢len 26.
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ukazu, je mostvo ¢akalo nadaljnja navodila. Oblastnija je morala pisno zaprosi-
ti za pomoc, Kjer je navedla osebe, ki so bile posebej nevarne ali so zahtevale
posebno previdnost pri spremljanju. Oroznik je moral osebo osebno preiskati,
¢e morda nima pri sebi orodja ali orozja. Denar in druge predmete spremljane
osebe je oblastnija s potrdilom predala oroZni$kemu spremljevalcu. Ce je osebo
spremljal en sam moz, je moral biti Se pazljivejsi in previdnejsi. Nevarne osebe
je bilo treba vkleniti, enako tudi ponoci ali ob begosumnosti.

Med spremljanjem ni smel nihée priti do osebe ali se z njo pogovarjati. Ce
je rabil jedaco ali pijaco, mu je oroznik to dovolil na posebnem kraju in pod svo-
jim nadzorom. Ni smel dovoliti, da bi kdo osebo Zalil, sramotil ali zani¢eval z de-
janji ali besedami. Ce je oseba med potjo zbolela, ji je poiskal zdravnisko pomo¢,
prenocisce pa je zagotovil s pomocjo Zupana tistega kraja. Oblastnija je dolocila
nadin spremljanja: pe$ ali z vozilom. Ce je oseba trdila, da ne more ve¢ hoditi, je
oroznik to sporocil najblizji krajevni oblastniji in po potrebi poiskal zdravnika,
nadaljnji ukrepi pa so bili v dogovoru z oblastnijo. Oroznik je pazil na lastnino
osebe, da je ne bi prodala, zamenjala, odvrgla, uni¢ila ali podarila. Ce je bilo sla-
bo vreme, je oblastnija za spremljano osebo zagotovila plas¢ ali odejo, oroznik
pa je pazil na to, da jo je ob predaji ohranjeno izro¢il. Ce je spremljanje teklo v
tujino, so te predmete na meji odvzeli ter s potrdilom vrnili pristojni oblastniji.

Ce je bilo treba spremljati ve¢ oseb, je poveljnik dolo¢il $tevilo oroznikov.
Ti so morali zagotoviti, da so bile osebe po mozZnosti loCene in se niso mogle
med seboj pogovarjati. Ce bi nastale nepredvidljive okoli$¢ine in nadaljevanje
spremljanja ne bi bilo varno, je oroZnistvo pri oblastniji ali Zupanu zaprosilo za
podporo zanesljivih ljudi. Oblastnija je izdala oroznistvu spremno pismo. Pre-
daja osebe in njenih predmetov se je storila po spremnem pismu in na njem
je prevzem potrdil tisti, ki je osebo prevzel. Ko se je oroznik po opravljenem
spremljanju vrnil v enoto, se je javil poveljniku in mu predal spremno pismo.
Orozniki so to nalogo opravljali z nabitimi puskami.>?

B. Do razpada cesarstva je izSlo Se dvoje pravil o opravljanju orozniSke
sluzbe. Druga leta 1876 in tretja leta 1995. Knjiga s pravili iz leta 1876 je obse-
gala 84 strani, vsebovala je 171 ¢lenov. Spremljanje oseb je bilo zajeto v poglav-
ju o posebnih sluzbenih opravilih po posebnih ukazih, ki je obsegalo ¢lene od
27 do 45. O spremljanju oseb je bil govoril le en ¢len: Orozniki so bili na poziv
oblastva dolzni spremljati prijete osebe. Spremljanje teh oseb pa je bilo dovo-
ljeno le v nujnih primerih in ¢e je $lo za nevarne osebe.>* Zelo podobno doloc¢bo
so vsebovala tretja pravila iz leta 1895, ki so imela prav tako 171 ¢lenov in so
spremljanje oseb opredelila v ¢lenu 42.5> Manjsi obseg obeh zadnjih navedenih
pravil za opravljanje oroZniske sluzbe je brzkone tesno povezan z izgradnjo te
varnostne sile v zadnjih desetletjih, z dograditvijo njenega Solstva in usposa-
bljanjem na samih enotah.

C. Mestna ob¢ina Ljubljana je 16. novembra 1898 sprejela pravila za opra-
vljanje nalog mestne policijske straZe, ki so imela 62 ¢lenov. Navodilo je v enem
¢lenu dolocilo postopek spremljanja osebe, Ki jo je bilo treba privesti k doloce-
nemu oblastvu. Oseba je morala hoditi pred straznikom po desni strani, da je
slednji lahko segel po sablji, ki jo je nosil na levi strani telesa. Ce je bila oseba be-
gosumna, jo je drZal za roko. Paziti je moral, da spremljana oseba ni odvrgla svo-
jih predmetov, jih unidil ali podaril komu ali sprejel od neznanca. Med hojo Cez

53 Poduk za deZelno Zandarmerijo, kako sluzbo opravljati (1851), ¢leni 46, 62, 63, 75, 76, 77, 78,
79, 80, 81, 82, 83 in 85.

Dienst-Instruction fiir die k. k. Gendarmerie der im Rechsrathe vertretenen Kénigreiche und
Lander, ¢len 42. V: Gesetz und Dienst-Instruction fiir die k. k. Gendarmerie der im Reichsrathe
vertretenen Konigreiche und Lander, Wien: Aus der k. k. Hof- und Staatsdruckerei, 1876, clen
42.

Dienstinstruction fiir die k. k. Gendarmerie. V: Gesetze, betreffend die Gendarmerie der im
Reichsrathe vetretenen Konigreiche und Lander (1912).

54
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most in Zeleznisko progo je moral paziti, da oseba ni poskusila storiti samomora.
Ni smel dopustiti, da bi kdor koli osebo Zalil ali zasmehoval. Gotovino, ki je bila
last spremljane osebe, je prej popisal in ob predaji je gotovino vrnil oblasti ob
ustreznem potrdilu. Osebo je moral zmeraj imeti pred o¢mi in jo nadzorovati.>®

I1. Obdobje Kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev oziroma
Jugoslavije

Kraljevina Srbov, Hrvatov in Slovencev oziroma Jugoslavije je obstajala
in delovala le slabih 23 let, kar je neprimerljivo z avstrijskim cesarstvom in slo-
venskim ozemljem v njegovem okviru. Ze zaradi tega je del sestavka o izgonu
iz kraljevine neprimerno Kkrajsi od tistega v cesarskih casih. Poleg tega razloga
velja navesti Se ozemeljsko neprimerljivost med naso kraljevino in avstrijskim
cesarstvom, Stevilo prebivalcev, Stevilcnost narodov in narodnih manjsin, zna-
Caj politicne in drZzavne ureditve itd.

Kaksen je bil upravni polozaj Slovenije v tem ¢asu? Narodni svet za Slo-
venijo je 31. 10. 1918 imenoval Narodno vlado Slovencev, Hrvatov in Srbov, ki
je bila del Drzave Slovencev, Hrvatov in Srbov s prestolnico v Zagrebu. Slednja
se je 1. 12. 1918 zdruzila s Kraljevino Srbijo (in Crno goro) v Kraljevino SHS.
Narodna vlada je 20. 1. 1919 postala DeZelna vlada za Slovenijo, 28. 6. 1921 pa
je njeno mesto prevzela Pokrajinska uprava za Slovenijo. Leta 1924 se je nase
ozemlje razpolovilo in nastali sta ljubljanska in mariborska oblast z velikima
Zupanoma na Celu. Na zacetku oktobra leta 1929 se je drzava preimenovala v
Kraljevino Jugoslavijo in slovenski del drzave se je imenoval Dravska banovina,
kar je ostalo do konca drzave. okrajnim nacelnikom so bili niZje upravne enote
in tudi obcCine so imele del oblastnih funkcij, ki so jim rekli prenesene funkcije.

Ves c¢as kraljevine je v Ljubljani deloval nekakSen osrednji varnostni urad,
ki se je razlicno imenoval. Do sredine leta 1921 je bilo to poverjeni$tvo za no-
tranje zadeve. Po sprejemu vidovdanske ustave 28. 6. 1921 je pri pokrajinski
upravi za Slovenijo deloval oddelek za notranje zadeve. Z uvedbo oblasti leta
1924 sta v Ljubljani in Mariboru v okviru oddelka za notranje zadeve delovala
odseka za javno varnost. Z oblikovanjem banovin leta 1929 je v banski upravi v
Ljubljani deloval upravni oddelek, ki je imel odsek za javno varnost. Na notra-
njem ministrstvu v Beogradu je bil sprva oddelek za javno varnost, ki se je delil
na odseke, leta 1920 pa se je iz njega izlocil samostojen oddelek za drzavno
zascCito. Leta 1929 so nastali Stirje oddelki, tudi tisti za drzavno zascito, ki so se
delili na odseke in razdelke.

Uveljavitev srbskega kazenskega zakonika

Po prevratu konec oktobra 1918 so na Slovenskem, ki je dober mesec
spadala v okvir Drzave Slovencev, Hrvatov in Srbov, Se naprej veljali predpisi iz
Casov avstro-ogrskega cesarstva. Veljal je tudi kazenski zakonik o hudodelstvih,
pregreskih in prestopkih iz leta 1852.

Po razglasitvi Kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev 1. 12. 1918 so v Beo-
gradu stremeli k temu, da bi ¢im prej poenotili predpise v celotni drzavi. Tako je
ministrski svet 25. 2. 1919 sprejel ukaz, da se za celotno kraljevino uveljavita IX.
in X. poglavje Kriminalnega zakonika za Kraljevino Srbijo, ki je bil v Beogradu
sprejet daljnega 28. 3. 1860.5” Ukaz je na Slovenskem zacel veljati 10. 4. 1919.

56 Navodilo za sluzbo mestne policijske straze ljubljanske, ¢len 30.
57 Ukaz o uveljavitvi IX. in X. poglavja Kriminalnega zakonika za kraljevino Srbijo na celotnem
obmodju drzave, Ur. list DVS, st. §t. 64/19, z dne 1. 7. 1919.
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IX. poglavje je dolocalo 16 vrst kaznivih dejanj zoper domovino, vladarja in
ustavo, X. poglavje pa 20 vrst kaznivih dejanj zoper zakon, oblastvo in javni red.

Ministrski svet je 16. 3. 1921 sprejel ukaz, da v celotni kraljevini zacnejo
veljati Se uvodna pravila in prvi del omenjenega srbskega zakona iz leta 1860.%8
Uvodna pravila so obsegala 11 ¢lenov in so med drugim dolocala tri vrste kazni-
vih dejanj: hudodelstva, pregreske in prestopke. Za hudodelstvo so bile pred-
pisane tri vrste kazni: smrtna kazen, zapor in zatocenje. ZatocCenje je pomenilo
pregnanstvo v to¢no dolocen kraj, kar je ustrezalo pojmu konfinacija. Za pregre-
Sek je Stelo dejanje, za katero je bila zagrozena zaporna kazen ali izguba sluzbe
ali denarna kazen. Za prestopek je bila predvidena zaporna kazen do enega me-
seca ali denarna kazen do 300 dinarjev. Kazen za pregresek je bila torej strozja
kot za prestopek.

Prvi del kazenskega zakonika je vseboval osem poglavij in dolocal tudi o
kaznovanju storilcev teh dejanj. Bilo je enajst vrst kazni, in sicer: smrt, robija,
zatoCenje, zapor, izguba sluzbe, denarna kazen, izguba drzavljanstva, odvzem
stvari, prepoved opravljanja obrti, izgon in postavitev pod policijski nadzor. Ro-
bija je bil zapor od dveh do 20 let in obsojenec je bil v okovih ali brez njih, moral
je tezko delati. ZatocCenje je trajalo prav tako najmanj dve leti in najvec 20 let,
kaznovani so bili v posebnem poslopju, ni jim bilo treba delati, bili so brez oko-
vov, lahko so se hranili na svoje stroske. Zapor je trajal najmanj 30 dni in najvec
5 let, zaporniki so opravljali primerna dela, lahko so uzivali svojo hrano.

Kdor je bil izgnan, ni smel priti v kraje, dolocene v razsodbi, dokler je
kazen trajala. Lahko je trajala najvec dve leti. Tujec je smel biti izgnan iz drZave
za zmeraj. Ta ukrep so smeli izreci le skupaj z drugo kaznijo, Ce je zakon tako
dolocal.

Policijski nadzor so storilcu izrekli vselej zaradi tatvine, ropa, hajduko-
vanja (razbojnistva), prikrivanja in poziga. Tujcu so lahko namesto policijskega
nadzora izrekli izgon iz drZave. Trajal je lahko najmanj eno leto in najvec pet let.
Kaj je obsegal ta nadzor? Kaznovani ni smel zapustiti svojega prebivaliS¢a brez
vednosti in dovoljenja pristojnega policijskega oblastva in ce slednjega v kraju
ni bilo, je v izjemnih primerih to odobril Zupan. Obc¢asno je moral prenocevati
doma ali tam, kjer mu je dolocilo policijsko oblastvo. To oblastvo ali Zupan je
lahko odredil, da se ob vsakem c¢asu preiSce stanovanje ali posest. Ta nadzor je
zacel veljati po prestani ali odpusceni kazni.

Zakon o zasciti javne varnosti in reda v drzavi

Rezimu sta se zdeli najnevarnejsi propagiranje komunisti¢nih idej in

odpadnis$tvo na jugu kraljevine, ki sta delovali proti celovitosti drzave. Te
odpadnike na jugu Srbije (danasnja Republika Makedonija) so imenovali s tur-
$ko popacenko kacaki, kar je pomenilo isto kot ubeZnik, odpadnik. Postajali so
simbol boja Albancev za osvoboditev izpod Srbov.>?

Ministrstvo za notranje zadeve je Ze 29. 12. 1920 izdalo tako imenovano
Obznano. To so v slovenscino prevedli kot Razglas in vsebino so objavili celo na
posebnem plakatu. Najprej so bili opisani prizadevanje boljSevikov pri nas in
njihove oblike delovanja, nato pa so bili naSteti sedem tock prepovedi te dejav-
nosti in ukrepi zoper krsilce teh prepovedi. Tako je tocka Sest dolocala, da se iz
drzave »iztirajo vsi tujci, ki bi se pridruZili neredom ali jih jacili«.®® Poverjenistvo
za notranje zadeve DeZelne vlade za Slovenijo je 1800 izvodov tega plakata raz-

58 Ukaz o uveljavitvi Uvodnih pravil in Prvega dela Kriminalnega zakonika kraljevine Srbije v

celotni drzavi, Ur. list DVS, §t. 54/21, z dne 20. 5. 1921.
59 Celik: Slovenski orozZniki (1918-1941), str. 33-335.
60 ST AS 61, 8k. 72, spis $t. 3367.
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poslalo na pristojne urade in ustanove, da so jih nalepili na vidna mesta in tako
seznanjali javnost.

Narodna skupscina je 1. 8. 1921 sprejela poseben zakon o zasciti drzave,®!
kije imel le Sest ¢lenov in je veljal od 3. 8. 1921 dalje. Dolo¢il je tudi nova kazniva
hudodelstva, za katera je bila zagroZena smrtna kazen ali robija do 20 let. Vsa so
se nanasSala na zascCito drzave oziroma njene ureditve: tiskane stvari z vsebino
zoper obstojecCi red v drzavi; zdruzevanje z namenom delovanja zoper drzavo;
nudenje prostorov za tako delovanje; SCuvanje k vojaskim uporom; stiki s tujino
v take namene; posest orozja ali razstreliva v take namene; umor predstavnika
oblasti oziroma politika. Do tega zakona je prislo neposredno po sprejemu vi-
dovdanske ustave 28. junija 1921 in poskusu atentata na regenta Aleksandra
Karadordevica istega dne v Beogradu ter umoru notranjega ministra Milorada
Draskovi¢a v Delnicah na Hrvaskem 21. 7. 1921.

Leta 1929 je izSel nov zakon z istim imenom.®? Dolocil je, da se smejo ose-
be, ki motijo red in mir, z odlokom upravnopolicijskega oblastva prve stopnje
kaznovati z zaporom in izgnati v drugi kraj. Iz tega kraja se ne smejo vrniti brez
odobritve pristojnega velikega Zupana ali upravnika mesta Beograda. Kdor se je
kljub temu vrnil, se je kaznoval z zaporom do 30 dni in se ponovno izgnal. Mini-
ster za notranje zadeve je z uredbo o posesti in noSenju orozja dolocil izvrSeva-
nje 12. ¢lena omenjenega zakona.®® Sredi marca 1929 je bil zakon spremenjen in
dopolnjen, vendar ni posegel na podrocje nase obravnave.®*

Delikte iz zakona o za$citi javne varnosti in reda v drZavi so sprva obrav-
navala redna sodisc¢a, taki primeri so imeli prednost pri obravnavi. Januarja
1929 je kralj podpisal zakon o posebnem sodiscu za take primere.®® Bilo je pri
kasacijskem sodiS¢u v Beogradu kot povsem samostojno sodiSce, minister za
pravosodje pa je izdal predpis o delovanju tega sodisca.®® Naslednje leto sta izsla
dva nova zakona z istim imenom in sta veljala do konca drzave.®’

Poleg kazenskega zakonika so kazniva dejanja dolocali Se trije drugi pred-
pisi: prvi je bil Ze navedeni zakon za za$cito javne varnosti in reda v drZavi iz
leta 1921, drugi je bil zakon o tisku iz leta 1925 in tretji vojaski kazenski zako-
nik iz leta 1930.%°

Na zacetku oktobra 1939 je zacela veljati uredba,” s katero je vlada po-
segla v omenjeni zakon o zas$citi javne varnosti in reda v drzavi, o kateri bo vec
govora malo pozneje.

61 Zakon o za$¢iti javne varnosti in reda v drzavi, Ur. list PUS, §t. 95/21, z dne 11. 8. 1921.

62 Zakon o za$¢iti javne varnosti in reda v drzavi, Ur. list LMO, §t. 5/29, z dne 17. 1. 1929; popra-

vek v istem Ur. listu §t. 8/29, z dne 23. 1. 1929.

Uredba ministra za notranje posle o posesti in noSenju orozja, s katero se predpisuje pravilnik

za izvrSevanje 12. clena Zakona o zasciti javne varnosti in reda v drzavi, Ur. list LMO, §t. 21/29,

z dne 28.2.1929.

Zakon o izpremembi in dopolnitvi Zakona o za$¢iti javne varnosti in reda v drzavi, Ur. list LMO,

$t. 25/29,z dne 12. 3. 1929.

65 Zakon o drzavnem sodi¢u za za$¢ito drzave, Ur. list LMO, §t. 5/29, z dne 17. 1. 1929.

66 Uredba za izvr$evanje Zakona o drzavnem sodi$¢u za za$¢ito drzave, Ur. list LMO, $t. 8/29, z
dne 23.1.1929.

67 Zakon o drzavnem sodi$¢u za za$¢ito drzave, Ur. list KBUDB, $t. 18/30, z dne 11. 1. 1930. Za-
kon o drzavnem sodi$c¢u za zascito drzave, Ur. list KBUDB, st. 44/30, z dne 20. 12. 1930.

68  Zakon o tisku, Ur. list LMO, $t. 84/25, z dne 7. 9. 1925.

69 Vojaski kazenski zakonik kraljevine Jugoslavije, Ur. list KBUDB, $t. 56/30, z dne 29. 4. 1930.

7% Uredba o spremembi in dopolnitvi Zakona o za$¢iti javne varnosti in reda v drzavi, SI. list
KBUDB, §t. 101/39, z dne 20. 12. 1939.
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Ureditev izgona v Sloveniji

Veliki Zupan ljubljanske oblasti je Stel za potrebno, da je s svojim pravnim
predpisom leta 1926 uredil izgon v okoliSu te oblasti in tako nadomestil do te-
daj veljavne stare predpise. Uredba je veljala od 18. 5. 1926.7

Izgon so odrejali okrajni glavarji in policijsko ravnateljstvo v Ljubljani. V
tej oblasti je bilo 25 odgonskih postaj oziroma ob¢in. Okolis$ vsake od teh postaj
se je skladal z obmocjem sodnega okraja. Odgonske postaje so sprejemale iz-
gnance iz lastnega okolisa.

Glavne odgonske postaje so poleg izgnancev iz lastnega okolisa spreje-
male tudi take osebe na prehodu. To so bile obCine oziroma glavne odgonske
postaje Brezice, Gorenji Logatec, Ljubljana, Metlika in Radovljica. Vse so bile v
blizini drzavne meje z Italijo in Avstrijo oziroma meje s sosednjo mariborsko
oblastjo in Hrvasko.

Izgnanca so odpravili do tiste postaje, v katere okoliSu je bil namemben
kraj oziroma do prve glavne odgonske postaje. Ce je $lo za izgon iz okolisa lju-
bljanske oblasti, je bilo treba osebo odpraviti do prve odgonske postaje v sose-
dnji oblasti, konkretno do Maribora in Zagreba.

Ce je $lo za izgon tujega drzavljana, je to prevzel komisariat obmejne in
ZeleznisSke policije, ki je nato tujca predal organom druge drzave.

Proracun Mestne obcine Ljubljana za leto 1925 je za odgonsko postajo
predvideval znesek 15.000 dinarjev. Vseboval je Stiri postavke:

¢ oskrbovalnino za okoli 400 oseb po 10 dinarjev na dan, skupaj 4000 di-
narjev;

nakup desetih kubi¢nih metrov drv, kubi¢ni meter po 240 dinarjev, skupaj

2400 dinarjev;

¢ nakup petih ton premoga po 480 dinarjev za tono, skupaj 2400 dinarjev;
¢ nakup inventarja v znesku 6200 dinarjev.

Drzava je prispevala Ljubljani za vzdrzevanje odgonske postaje za ¢as od
novembra do marca po 50 dinarjev na mesec, za ¢as od aprila do konca oktobra
pa po 10 dinarjev na mesec.”?

Leta 1932 je to podrocje uredil ban Dravske banovine. Za odgon in od-
pravo so bili pristojni Uprava policije v Ljubljani, predstojnika mestne policije
v Celju in Mariboru, mestno nacelstvo na Ptuju, okrajna nacelstva in izpostava
okraja Kranj v Skofji Loki. V vlogi odgonske postaje je bilo 43 ob¢in. S sprem-
stvom so odpravili le tri vrste oseb:

a) tiste izgnance, ki so bili izgnani iz celotne drzave;
b) nevarne zlocince po izpustitvi iz kazenskih zavodov in zaporov ter
c) tiste, ki so bili nevarni za javni red in mir.

Vse druge so odpravili s prisilnim potnim listom.”3

Nov kazenski zakonik za celotno kraljevino

1.1.1930 je zacel veljati kazenski zakonik za Kraljevino Srbov, Hrvatov in
Slovencev.”* Dolocil je Sest vrst glavnih kazni: smrtno kazen, robijo, zatocenje,
strogi zapor, zapor in denarno kazen. Stranski kazni sta bili izguba castnih pra-
vic in izguba sluzbe.

7L Naredba o ureditvi odgonstva in odgonskih postaj, Ur. list LMO, §t. 41/26, z dne 3. 5. 1926.

72 SI AS 61, $katla 131, Prora¢un Mestne ob¢ine Ljubljana, str. 98.

73 Naredba bana Dravske banovine o ureditvi odgonstva in odgonskih postaj, SI. list KBUDB, st.
32/32,zdne 23. 4.1932.

Kazenski zakonik za kraljevino Srbov, Hrvatov in Slovencev, Ur. list LMO, $t. 74 /29, z dne 18. 7.
19209.
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Poznal je devet ocuvalnih (varnostnih) odredb: pridrzanje po prestani
kazni, oddaja v prisilno delavnico, oddaja v zavod za zdravljenje ali za cuvanje
(varstvo), oddaja v zavod za zdravljenje pijancev, prepoved obiskovanja gostisc,
zaScitni nadzor, izgon, prepoved opravljanja poklica ali obrti in odvzem pred-
metov. Minister za pravosodje je bil pooblascen, da izda podrobnejSe doloc¢be o
izvrSevanju varnostnih ukrepov.

Izgon iz dolocenega kraja so poleg robije ali strogega zapora izrekli, ¢e so
glede na nacin izvrsitve ali naklepa storjenega dejanja Steli, da bi bilo obsojen-
cevo bivanje v dolocenem kraju nevarno za pravni red. Trajati je smel najvec tri
leta. Izgon iz domovinske obcine ni bil dovoljen. Tujec je bil izgnan iz drZave ali
za dolocen ¢as ali za vedno.

Zascitni nadzor so uvedli nad osebami, ki so bile odpuscene iz kazenskega
ali podobnega zavoda. Namen je bil, da se oseba varuje pred nevarnostmi novih
kaznivih dejanj, da se privadi poStenemu Zivljenju in da se ji olajSa gospodarski
obstoj. Trajal je lahko do treh let.

Oddelek za javno varnost v ministrstvu za notranje zadeve je na zacetku
decembra 1938 zahteval od vseh banskih uprav, da mu v enem mesecu porocajo
o ukrepih s podro¢ja odseka mednarodne policije. Ta odsek je bil nova enota
znotraj oddelka za javno varnost in se je ukvarjal z mednarodnim sodelovanjem
policije. Porocilo je moralo zajeti ¢as od 1. 12. 1937 do 30. 11. 1938, torej eno
leto. Iz banske uprave so nato zahtevali taka porocila od vseh pristojnih ura-
dov, nato pa so izdelali skupno porocilo in ga poslali v Beograd. V njem je bilo
navedeno, da so v tem letu iz Dravske banovine izgnali in odpravili 570 tujih
drzavljanov, in sicer za stalno ali za nekaj let.”

Uredba o konfinaciji

Na zacetku oktobra 1939 je zacela veljati Ze omenjena uredba,’® s katero
je vlada posegla v omenjeni Zakon o za$citi javne varnosti in reda v drzavi, za
kar je vlada 18. 9. 1939 dobila pooblastilo narodne skupscine. Uredba je imela
le stiri Clene. Nov je bil ¢len 12/a: Upravna policijska oblastva 1. stopnje smejo
poslati na bivanje v kak drug kraj osebo, ki moti red in mir. Pritozba na to odloc-
bo je bila moZna v osmih dneh na upravno oblastvo 2. stopnje. Odloc¢bo je lahko
razveljavil minister za notranje zadeve. Oblastvo 1. stopnje v kraju, kamor se
take osebe posljejo, jim je dolocilo bivalis¢e pod oblastvenim nadzorom. S tem
je bila uvedena konfinacija oziroma internacija.

Minister za notranje zadeve je dobil pooblastilo, da je predpisal pravilnik
o bivanju teh oseb. 0d 4. 1. 1940 je veljal tak ministrov pravilnik, ki je imel 3 ¢le-
ne.”” Okrajni nacelnik kraja, kamor so bile osebe napotene, je dolocil bivaliSce,
kjer stanujejo pod oblastvenim nadzorstvom. Ce je tam ve¢ oseb, ta nacelnik
predpisSe hisni red, ki se ga morajo strogo drzati. Doloc¢i tudi postopek s posto,
medsebojne stike itd.

To je bila pravna podlaga za oblikovanje taboris¢ za kaznovane osebe, v
prvi vrsti ¢lane prepovedane Komunisti¢ne partije Jugoslavije in nasprotnike
faSizma oziroma nacizma, ki so bila nekoliko podobna tistim v nacisti¢ni Nemci-
ji ali Italiji. Najbolj znano taborisce je bilo tisto v Bile¢i v Hercegovini v nekdanji
avstro-ogrski vojasnici; podobno je bilo tudi v Ivanjici na Hrvaskem, pa tudi v
Medurec¢ju v Srbiji.”®

75 SIAS 68, ban 13-1, fasc. 1936-1941, spis §t. 1147/39.

76 Uredba o spremembi in dopolnitvi Zakona o za$¢iti javne varnosti in reda v drzavi, SI. list
KBUDB, §t. 101/39, z dne 20. 12. 1939.

77 Pravilnik o bivanju oseb, katerim je oblastvo odredilo kraj bivanja, S. list KBUDB, $t. 3/40, z
dne 10. 1. 1940.

78 Zgodovina Slovencev, str. 678.
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0 taboriscu v Bile¢i je leta 1958 obsirnejsi clanek objavila le jugoslovan-
ska enciklopedija. Tja so prvi kaznjenci prisli 18. 1. 1940, taborisce pa je bilo
razpusceno konec novembra istega leta. Opisane so tezavne razmere, v katerih
so tabori$c¢niki morali bivati in delati na poljih. Hi$ni red je bil zelo strog.”®

Tudi v nas$i kraljevini je prihajalo do nejasnosti, kako naj pristojna obla-
stva opravljajo svoje naloge, povezane z izgonom oseb. Pristojni so tolmacili in
dajali napotke te vrste.

Ustavne dolocbe o izgonu

Kraljevina Srbov, Hrvatov in Slovencev je poleti 1921 dobila svojo prvo
ustavo. Med drugim je dolocala, da se noben drzavljan kraljevine ne sme izgnati
iz drzave. V drzavi se ne sme pregnati iz enega kraja v drugega, niti zatociti v
enem kraju, razen v primerih, ki jih je zakon izrecno dolocil. Nihce se ne sme
nikakor in nikoli pregnati iz kraja, kamor je pristojen, brez sodne razsodbe.®®

Nova (oktroirana) ustava, ki jo je kralj izdal leta 1931, je vsebovala povsem
enake dolocbe o izgonu, kakrSne je vsebovala omenjena ustava iz leta 1921.8!

Tudi tukaj bi smeli reci: Vse lepo in prav, ¢e ne bi bilo besede »ampak« ...

Kaj povedo sluzbena pravila

A. Kmalu na zacetku leta 1920 so v Beogradu izdali prva zacasna pravila
za opravljanje orozniske sluzbe, ki so imela tri dele in so veljala do leta 1940,
torej dve desetletji. Obsegala so 225 strani velikega formata, in sicer I. del 22 po-
glavij in 91 strani, II. del 11 poglavij in 7 prilog, 99 strani in III. del 22 ¢lenov na
35 straneh. V prvem delu teh pravil je bilo v Sestem poglavju govora o spremlja-
nju oseb. To poglavje je imelo 14 tock, ki so opisovale posebnosti spremljanja.
Pred zacetkom spremljanja je bilo treba osebo osebno preiskati in se prepricati,
da nima orozja ali orodja za napad. Denar so ji vzeli, ga ob pricah presteli in
ga ob predaji skupaj z osebo s priznanico oddali oblastem. Oroznik je hodil za
osebo v taki razdalji, da bi jo lahko prijel, ¢e bi hotela pobegniti. Med njima je bil
razgovor prepovedan. Ce je spremljana oseba med potjo zbolela ali je izjavila,
da ne more hoditi, je oroZnik pazil nanjo in poiskal pomo¢ pri pristojni oblasti.

Ce je oroznistvo spremljalo ve¢ oseb hkrati, jim je morala oblast javiti, kdo
je nevaren. Oblast je morala zagotoviti primerne obleke in odeje za te osebe.
Nevarno osebo je bilo treba vkleniti, zlasti begosumnega in vse osebe pono-
Ci. Osebe se niso smele pogovarjati med seboj. Hrano in pijaco so zagotovili po
moZnosti v loCenem lokalu. Spremstvo ni smelo dovoliti, da bi spremljane kdo
sramotil ali Zalil. Prenocevali so v zanesljivem policijskem ali ob¢inskem pro-
storu. Oblast, ki je narocila spremstvo, je dolocila nacin spremljanja, ali pe$ ali
z vozilom. Vsak je bil dolzen dati svoje prevozno sredstvo za osebo, e drugace
ni $lo. Treba je bilo paziti na predmete, da jih oseba ne bi odtujila. Ce oroznisko
spremstvo ni bilo dovolj, je za pomo¢ zaprosilo najblizjo obcinsko ali policijsko
oblastvo. Oblastvo je oroZnistvu dalo sprevodni list s podatki o osebah, denar za
oskrbo spremljanega in denar za potne stroSke oroZzniStva. Oblastvo, ki je pre-
vzelo spremljanega, je to potrdilo. Spremljanje so opravljali z nabitim orozjem.8?

B. Prvi orozniski zakon je leta 1922, torej po izidu zacasnih pravil, dolocil
dve vrsti sluzb: a) redna, ki se opravlja po predpisih, splosnih pravilih in nalo-

79 Enciklopedija Jugoslavije (1958), 1. knjiga, str. 564, 565.

80 Ustava kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev (1921), ¢len 10.

81 Ustava kraljevine Jugoslavije (1931), ¢len 9.

82 Privremena pravila za vrienje zandarmerijske sluZbe, I. deo, str. 47-50.
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gah ter sestoji iz sploSne preventivne-represivne sluzbe; b) pozivna, ki obsega
izpolnjevanje posebnih nalogov sluzbenih oblastev. Oroznistvo se mora odzvati
tem nalogom pristojnih drzavnih oblastev. Vsa oblastva in vse obc¢ine smejo zah-
tevati storitve oroZniStva prek njegovega sluzbenega oblastva. Sodna oblastva,
sodiSca in drzavni pravdniki lahko zahtevajo neposredno od oroZniStva izvrsi-
tev zakonite sluzbe in naloga. Ce je posebna naloga povezana s stroski ali poseb-
no odgovornostjo, morajo pristojni nacelniki drzavnih upravnih oblastev izdati
stareSinam orozniskih enot vedno pisne naloge. Slednje se smejo izjemoma iz-
dati v 24 urah. Pisni nalog pa ni potreben tedaj, ko je organ sluzbenega oblastva
na kraju samem in so mu oroZniki dodeljeni v pomo¢. Za nalog je odgovoren
tisti, ki ga je izdal, za nacin izvrsitve naloga pa oroZniski staresina.®

C. Leta 1940 so izdali prvi del novih pravil za oroznisko sluzbo; drugi ni
veC izSel, saj je prislo do vojne. Obsegal je 103 tocke in v prilogi 14 nalog, 227
strani knjizne izdaje, sicer pa je izSel tudi v uradnem listu.* Toc¢ka 36 je zajela
spremljevalno sluzbo v 41 ostevilcenih odstavkih. Oblast, ki je odredila spre-
mljanje oseb, izda oroZnistvu seznam stvari, obleke in tem osebam odvzetih
predmetov; objavo za brezpla¢no voznjo z vlakom ali ladjo; stroSek prehrane.
Ob predaji osebe se vse to preda sprejemniku, ki ga nato vrne zacetni orozniski
postaji. Komandir ali njegov namestnik je navzo¢ ob prevzemu oseb za spre-
mljanje in pri odpravi mostva za spremstvo. Oblast mora navesti razlog za spre-
mljanje, kaj je zakrivil, ali je nevaren itd.

Pri spremljanju vec¢ oseb hkrati se odredi Stevilo mostva tudi glede na kraj
spremljanja in razpoloZenje prebivalstva, je pisalo v 5. odstavku. OroZniki jih
preiScejo, odvzamejo vse nevarne predmete in zveZejo. OroZje napolnijo vpri-
¢o spremljanih oseb, in jim povedo, da ga bodo uporabili ob napadu, uporu ali
pobegu. Pri vstopanju na vlak ali ladjo snamejo s puske noz, puske izpraznijo,
pistole pa imajo nabite. Potujejo loceno od drugih potnikov, ¢e je le mogoce.
Na vlaku imajo Zepne svetilke, da osvetlijo vagon v predoru in s tem ohranijo
nadzor nad osebami. V vozilu sedi en oroznik spredaj in drugi za osebo, ki jo
spremljajo. Razgovori niso dovoljeni.

Onemogli osebi je treba poiskati zdravnisko pomoc, ki odloc¢i o nadaljeva-
nju poti. Hrana je brez vilic in noza, alkohol ni dovoljen, orozniki morajo ohra-
niti pozornost ves cas. NihCe ne sme zaliti ali zasmehovati oseb. Ob pobegu je
treba o tem takoj porocati najblizji oroZniski postaji in oblastvu ter podati opis
oseb. Ce oseba umre, truplo predajo krajevni oblasti in obvestijo oblastvo. Mala
ali velika potreba mora potekati pod nadzorom. Spremstvo poteka ponoci le
izjemoma, saj bi pajdasi utegnili osvoboditi spremljano osebo. Tak napad je tre-
ba ostro odbiti. Ob predaji mora prevzemnik to pisno potrditi in zabeleziti, ce
ima oseba pritozbo na oroznike. Orozniski novinec sme biti pri spremljanju le
skupaj z izkuSenim in starejSim. OroZniki se ne smejo fotografirati s spremljani-
mi osebami. Za prenocevanje uporabijo ob¢inski, okrajni, policijski ali oroZniski
zapor; izjemoma je to lahko stanovanje zanesljive osebe, po moznosti v viSjem
nadstropju, da je tezavno ali nevarno pobegniti. Ce so oroZnikom v pomo¢ do-
dane druge osebe, te ne smejo straZziti same, pac pa skupaj z oroznikom. Med
pocitkom se lahko razkomoti le del mostva, drugi strazijo.

[zjemoma se sme oroZnistvo uporabiti za cuvanje zaporov pri oblastvih in
sodiScih, ¢e je to nujno in za kratek ¢as. OroZniki v spremljevalni sluzbi ravnajo
skladno z dolo¢bami IV. dela vojaskih pravil sluzbe, ki dolocajo strazarsko sluz-
bo. Ko konca sluzbo, oroznik poroca o svojem opazanju, o morebitni pritozbi
osebe itd. Umobolnih in epilepti¢nih oseb ne smejo spremljati orozniki, pac¢ pa
ustrezno zdravstveno osebje.5

83 Zakon o oroZnistvu, Ur. list PUS, §t. 43/22, z dne 27. 4. 1922, ¢leni 24, 25 in 26.
84 Pravilo zandarmerijske sluZbe, I. deo, SI. novine K], $t. 215/40, z dne 19. 9. 1940.
85 Pravilo Zandarmerijske sluzbe, I. deo, Beograd: 1940, str. 34-42.
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C. Leta 1936 je Ivan Tkal¢evi¢, poveljnik drzavne policijske straze v Beo-
gradu in namestnik upravnika osrednje policijske Sole v Zemunu, napisal obSir-
na napotila za drzavno policijsko strazo, ki so izsla v obliki male knjizice na 197
straneh. Imela so tri dele: Prvije v 15 tockah orisal osebne lastnosti usluzbencev
drzavne policijske straZe, drugi je v 19 tockah opisal stroko in strokovne dol-
Znosti, tretji del pa policijsko izvrsno sluzbo v 33 tockah. Spremljanju prijetih
oseb je namenil 12 tock v tretjem delu svoje knjige. Drzavni policijski strazniki
so bili tedaj moZje, placani praviloma iz drZzavnega proracuna in razporejeni po
vecjih mestih drzave, v Sloveniji: v Ljubljani, Mariboru, Celju in na Ptuju. Zapisal,
da je to najteZja policijska sluZba, ki zahteva polno telesno vzdrZljivost, moralno
in disciplinsko trdnost. Ob prevzemu oseb za spremljanje k dolo¢enemu orga-
nu mora straznik preveriti njihove dokumente, vozne karte, hrano itd. Osebe
preisce glede orozja in nevarnih predmetov, denarja, izdela seznam, ki ga price
pisno potrdijo. Ce je ve¢ oseb, je treba nevarne vezati in jih pozorno spremlja-
ti. OroZje napolnijo vprico spremljanih in jih opozorijo na uporabo ob napadu,
uporu ali pobegu. Osebo spremlja zadaj z desne strani, ve¢ oseb se razporedi
v dvojno vrsto, verige na rokah se poveZejo v spojno verigo. Vsak razgovor je
prepovedan. Osebo mora varovati pred zZalitvami, napadom ali posmehom. Na
vlaku je treba po moznosti poiskati poseben prostor, noze sneti s pusk, orozje
izprazniti. Hrana in pijaca se dovoli le v skrajni sili. Obolelemu na poti poisce
zdravnisko pomoc. Ob nevarnosti pobega prosi za pomo¢. Na vlaku lahko koristi
za obvescanje telegraf. Osebi ne sme dovoliti, da bi predala ali sprejela pismo.
Ob predaji osebe zahteva potrdilo o prevzemu osebe in stvari, kar je treba vrniti
oblastvuy, ki je odredilo spremljanje.

I11. Obdobje zvezne drzave Jugoslavije

Tudi po razpadu Kraljevine Jugoslavije so Se naprej veljali prej$nji pred-
pisi, razen okupatorskih in tistih, ki so bili v nasprotju z novo oblastjo. Nato pa
so v Beogradu izhajali zvezni zakoni, ki so postopoma gradili lastno zakonodajo,
skladno z znacajem nove oblasti. Slovenija je svoje predpise uravnavala z zve-
znimi, kjer je bilo potrebno in nujno, vse bolj pa tudi po svoji volji in zamislih.

Zvezne ustavne dolocbe o izgonu

Prva ustava FLR] je iz§la februarja 1946 in je v poglavju o pravicah in dol-
znostih drzavljanov dolocila, da je zajamc¢ena nedotakljivost osebnosti drzavlja-
nov. Noben drZavljan ne sme biti izgnan iz drZave. More pa biti izgnan iz kraja
svojega bivanja samo v primerih, ki jih predpisuje zakon.®”

Zelo podobne dolocbe o pravicah in dolZnostih slovenskih drzavljanov je
vsebovala slovenska ustava iz januarja 1947. Zapisano je bilo, da sme biti nas
drzavljan izgnan iz kraja svojega bivaliS¢a samo v primerih, ki jih predpisuje
zakon.®®

Leta 1953 je ustavni zakon o temeljih druZbene in politi¢ne ureditve FLR]
in o zveznih organih oblasti med drugim zapisal tudi to, da so v Jugoslaviji za-
gotovljene svoboda zdruZevanja, osebne svoboscine in druge temeljne pravice
Cloveka in drzavljana ter pravica do dela.?® Zvezna ustava iz leta 1963 je v III.

86 Tkalcevié: Upustvo za drzavnu policijsku strazu, str. 171-176.

87 Ustava FLR], Ur. list FLR], §t. 10/46, z dne 1. 2. 1946, ¢len 28.

88 Ustava Ljudske republike Slovenije, Ur. list LRS, §t. 4/a47, z dne 24. 1. 1947, ¢len 27, 7. odsta-
vek.

Ustavni zakon o temeljih druzbene in politicne ureditve FLR] in o zveznih organih oblasti, Ur.
list FLR], $t. 3/53, z dne 14. 1. 1953, ¢len 3.
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poglavju o svoboscinah, pravicah in dolznostih ¢loveka in obcana, ki je imelo
39 clenov, zapisala, da obc¢ani uzivajo svobodo gibanja in nastanitve. Prav to je
tesno povezano z izgonom ali internacijo oseb. Omejitev je mogoce predpisati
z zakonom, Ce je to potrebno za vodenje kazenskega postopka, za preprecitev
Sirjenja nalezljivih bolezni, za varstvo javnega reda ali e to zahtevajo interesi
obrambe drzave.”® Zvezna ustava iz leta 1974 je v III. poglavju o svoboscinah,
pravicah in dolznostih Cloveka in ob¢ana dolocila, da je obanom zajamcena
svoboda gibanja in nastanitve. Omejitve so bile Stiri vrste, in sicer podobne kot
v ¢lenu 51 ustave iz leta 1963.°! Iz teh ustav sem navedel le tista dolocila, ki so
vsebinsko zadevala izgon in dolocitev bivaliS¢a. Slovenske ustave iz istih let so le
podobno nastevale pravice in dolZnosti, ki so jih vsebovale zvezne ustave, zato
jih ni treba posebej navajati.

Zvezni kazenski zakoni o izgonu oseb

Ze 10. 7. 1945 je zacel veljati zakon,” ki je dolo¢il dvanajst kazni, ki so se
smele izrekati kot glavne, nekatere tudi kot stranske kazni. Med glavnimi kazni-
mi je bil tudi izgon iz kraja prebivanja. Ta kazen je pomenila izgon v obsojencev
rojstni kraj ali v kakSen drug kraj, kjer je moral prisilno bivati. Trajati je smela
od enega meseca do petih let. Poleg kazni na prisilno delo brez odvzema svobo-
de, poleg kazni odvzema svobode in poleg kazni odvzema svobode s prisilnim
delom se je smelo izreci sedem stranskih kazni, med njimi tudi izgon iz kraja
prebivanja, ce je glavna kazen viSja od enega leta.

Konec avgusta 1945 je Ministrstvo za pravosodje Narodne vlade Slove-
nije poslalo okroznico vsem sodiSCem, kjer je pojasnilo izvajanje omenjenega
zakona o vrstah kazni. Navedlo je, da so te kazni in ukrepi po tem zakonu po
svoji vsebini in po intenciji predvsem ukrepi socialne zascite pred delinkventi
in obenem delinkventov samih.®

0d 24. 8.1946 je veljal nov tovrstni zakon z istim imenom,** ki je za kazni-
va dejanja nastel trinajst vrst kazni, tudi novo, in sicer obvezo, da se povrne pov-
zroCena Skoda. Med temi je bil izgon iz prebivalisca, ki se je smel izreci kot glav-
na ali stranska kazen. To je pomenilo, da so storilca odvedli na prisilno bivanje v
njegov rojstni ali drug kraj, ki ga ni smel zapustiti ali pa ga je tudi smel. Ta kazen
je smela trajati najmanj Sest mesecev in najvec pet let, izreci pa se je smela le v
primerih, izrecno doloc¢enih v zakonu. Ta kazen je doletela tudi mladoletnika, ki
je bil ob storitvi kaznivega dejanja star 16 let, Ce je bilo to po stopnji nevarnosti
dejanja in storilca potrebno. Kazen izgona se je smela kot stranska kazen izreci
poleg kazni prisilnega dela brez odvzema prostosti le, Ce je bila kazen odvzema
prostosti daljSa od 18 mesecev; poleg kazni odvzema prostosti, Ce je ta daljSa od
enega leta; poleg kazni odvzema prostosti s prisilnim delom pa, Ce je bila daljsa
od 6 mesecev.

0d 13. 2. 1948 je veljal splosni del kazenskega zakonika.’> Zoper storilce
kaznivih dejanj je dolocil dvanajst vrst kazni, med katerimi je bil tudi izgon. Ta
kazen je pomenila izgon iz kraja prebivali$ca ali iz drzave. Pomenila je prepoved
bivanja v storil¢evem kraju prebivalis¢a. Glede na njegovo nevarnost za druzbo
tega kraja ni smel zapus$cati ali ga je smel. Kazen je trajala najmanj Sest mesecev
in najvec pet let. Izgon iz drzave je veljal le za tujega drzavljana, in to za zmeraj

90 Ustava SFR], Ur. list SFR], §t. 14/63, z dne 10. 4. 1963, ¢len 51.

91 Ustava SFR], Ur. list SFR], §t. 9/74, z dne 21. 2. 1974, ¢len 183.

92 Zakon o vrstah kazni, Ur. list DFJ, $t. 48/45, z dne 10. 7. 1945.

93 Stariha: Z nobenim delom se ne pecajo, le z laZnivo beracijo!, str. 69.

94 Zakon o vrstah kazni, Ur. list FLR], §t. 66/46, z dne 16. 8. 1946.

95 Kazenski zakonik. Splosni del, Ur. list FLR], $t. 106/47, z dne 13. 12. 1947.
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ali od enega do deset let. Izgon iz kraja bivalisca ali iz drZave se je smel izreci, Ce
je glede na storilca, nacin storitve ali nagibe bilo nevarno za druZzbo, da bi sto-
rilec ostal v svojem bivali$¢u ali drzavi. Ce se je ta izgon izrekel kot stranska ka-
zen poleg glavne ¢asovne kazni, se je Stela od dneva izreka ali ugasnitve glavne
kazni. V vseh drugih primerih se je bodisi kot glavna bodisi kot stranska kazen
Stela od dneva pravnomocnosti sodbe.

Zvezna ljudska skupscina je 27. 2. 1951 sprejela kazenski zakonik,’® ki je
zacel veljati 1. 7. 1951. Za storilce kaznivih dejanj je dolocCil sedem vrst kazni in
tri vrste varnostnih ukrepov.

Varnostni ukrepi so bili:

a) oddaja v zavod za varstvo in zdravljenje;
b) odvzem predmetov;
c) izgon iz drzave.

Slednji ukrep so lahko izrekli tujemu drzavljanu, Ce je bilo iz nagibov za
storitev dejanja, naCina storitve ali iz drugih okoli$¢in spoznati, da bi bilo $ko-
dljivo, ¢e bi ostal v drzavi. Trajal je za zmeraj ali pa za eno do deset let. Trajanje
tega ukrepa se je Stelo od dneva, ko je bila glavna kazen prestana, zastarana ali
odpuscena. Za domacega drzavljana_izgon ni bil (ve¢) dolocen.

Spremembe in dopolnitve tega kazenskega zakonika, veljavne od 1. 1.
1960, so posegle tudi v omenjeno doloc¢bo o izgonu tujca, in sicer mu je bilo
mogoce izre€i izgon iz drZave za zmeraj ali za ¢as od enega do petih let. Traja-
nje izgona se je Stelo od dneva, ko je bila glavna kazen prestana ali odpuscena.
Varnostni ukrep izgona iz drzave se je smel izreci le, e je sodiSCe storilca hkrati
obsodilo na kazen.*”

1. 7.1977 sta zacela veljati nov kazenski zakon SFR] in kazenski zakon SR
Slovenije. Zvezni kazenski zakon®® je nastel te kazenske sankcije: kazni, pogojna
obsodba, sodni opomin, varnostni ukrepi in vzgojni ukrepi. Namen varnostnih
ukrepov je bil odpraviti stanja ali odstraniti okoliSCine, ki bi lahko vplivale na
ponavljanje kaznivih dejanj. Med osmimi varnostnimi ukrepi je bil tudi izgon
tujca iz drzave. Ta ukrep je bil dopusten le, Ce je bila storilcu izrecena kazen ali
pogojna obsodba. Sicer pa je izgon za drzavljana zvezne drzave odpravil Ze uvo-
dni zakon h kazenskemu zakoniku, ki je izsel 1. 3. 1951.°

Dolocbe o izgonu v drugih zveznih predpisih

Tudi v nekaj drugih zveznih predpisih, ki niso imeli znacaja kazenskega
zakona, so bile dolocbe o izgonu.

A) Prvi zakon o kaznivih dejanjih zoper narod in drzavo, ki je zacel ve-
ljati 1. 9. 1945, je imel dolocbo, da se za kazniva dejanja po tem zakonu lahko
poleg glavne kazni izrece tudi stranska kazen po zakonu o vrstah kazni, torej
tudi izgon iz kraja bivalisca.'®® Tudi drugi zakon z enakim imenom,°! ki je zacel
veljati 23. 7. 1946, je imel podobno dolocbo, ki je dovoljevala poleg glavne kazni

96 Kazenski zakonik, Ur. list FLR], §t. 13 /51, z dne 9. marca 1951; popravek v t. 25/51, z dne 23.
5.1951.

97 Zakon o spremembah in dopolnitvah kazenskega zakonika, Ur. list FLR], $t. 30/59, z dne 29. 7.
1959, ¢lena 39 in 40.

98 Kazenski zakon SFR], Ur. list SFR], §t. 44 /77, z dne 8. 10. 1976, ¢len 61.

99 Uvodni zakon h kazenskemu zakoniku, Ur. list FLR], $t. 11/51, z dne 1. 3. 1951, ¢lena 5 in 18;
popravek tega zakona v $t. 25/51, z dne 23. 5. 1951.

100 7akon o kaznivih dejanjih zoper narod in drzavo, Ur. list DF], §t. 66/45, z dne 1. 9. 1945, ¢len
13.

101 7akon o kaznivih dejanjih zoper ljudstvo in drZavo, Ur. list FLR], §t. 59/46, z dne 23. 7. 1946,
¢len 12.
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Se izgon. Tretji zakon o kaznivih dejanjih zoper ljudstvo in drzavo ni posegel v
omenjeni dolocbi v obeh prejsnjih zakonih.1%2

B) 0d 26. 11. 1947 je veljal zakon, ki se je nanaSal na gibanje in bivanje
ob drZavni meji.1?® Dolo¢il je, da sega obmejni pas 15 kilometrov v notranjost
drzave. Tam so lahko stalno prebivali le nasi drZavljani, ki so dobili osebno izka-
znico za bivanje in gibanje v tem pasu. Drugi so smeli sem priti le z dovoljenjem
pristojnega drzavnega organa. Kdor je storil prekrsek iz tega zakona ali iz pred-
pisov, ki jih je na njegovi podlagi izdal zvezni minister za notranje zadeve, je bil
kaznovan z odvzemom prostosti ali poboljsevalnim delom do treh mesecev ali z
denarno kaznijo do 3000 dinarjev, ¢e dejanje ni bilo kaznivo dejanje. Taka oseba
se je smela po prestani kazni izgnati iz svojega prebivalisca, tujec pa iz drzave;
slednje je moralo potrditi zvezno ministrstvo za notranje zadeve. Kazni je na
prvi stopnji izrekal odsek za notranje zadeve pri izvrSilnem odboru okrajnega,
mestnega ali rajonskega ljudskega odbora. Pritozbo je bilo treba podati v osmih
dneh na visji drzavni organ, kar pa ni zadrzalo izvrsitve kazni.

C) Prvaleta po koncani drugi svetovni vojni je pri nas izhajalo ve¢ zveznih
zakonov, ki so urejali posamezna podroc¢ja druzbenega in gospodarskega razvo-
ja pri nas ter dolocali tudi kazni. Sem uvr§¢am zakon o kaznivih dejanjih zoper
ljudstvo in drzavo iz leta 1945, ki je bil nato dvakrat spremenjen ali dopolnjen,
in sicer leta 1946 in 1947; zakon o prepovedi izzivanja narodnega, rasnega in
verskega sovrastva in razprtij iz let 1945 in 1946; zakon o kaznivih dejanjih zo-
per splosno ljudsko premoZenje ter premoZenje zadruznih in drugih druZbenih
organizacij iz leta 1948; zakon kaznivih dejanjih zoper uradno dolZnost iz leta
1948; zakon o pobijanju nedovoljene Spekulacije in gospodarske sabotaze iz
leta 1945, ki je bil spremenjen v letih 1946 in 1947 in zakon o vojaskih kaznivih
dejanjih iz leta 1948.

C) To snov so urejali tudi zakoni o tujcih, ki so bili zveznega znacaja. Naj-
prej je to podrocje urejal pravilnik o tujcih, sprejet leta 1959.1%* Dolodil je le
postopek zavrnitve tujca: Ce je k nam pripotoval brez veljavne potne listine in
ga na meji niso zavrnili, so ga poslali v dolocen kraj, kjer je ostal, dokler ga je
bilo mogoce vrniti preko meje. Tega kraja ni smel zapustiti brez dovoljenja, ta
kraj pa je dolocil zvezni drzavni sekretariat za notranje zadeve. Ta pravilnik
je bil spremenjen in dopolnjen leta 1964, a ni spreminjal gzornjih dolocb.1>
Leta 1965 je ta pravilnik zamenjal prvi zakon o gibanju in prebivanju tujcev v
Jugoslaviji,’°® ki je v 5. poglavju z naslovom »Prisilna odstranitev tujcev iz Jugo-
slavije« podrobneje dolocil postopek s prisilno odstranitvijo tujcev iz drzave;
bil je dvakrat spremenjen oziroma dopolnjen, zato je leta 1969 izslo precisceno
besedilo tega zakona.'®” Novi zakon, ki je izSel leta 1973,1% je to urejal prav tako
v naslovu 5. poglavja Prisilna odstranitev tujcev iz Jugoslavije. Ta zakon je veljal
do jeseni 1980, ko je izSel zadnji tovrstni predpis v zvezni drzavi.1%

Tudi ta zakon je v 5. poglavju dolocal postopek za prisilno odstranitev
tujca. Vsi omenjeni zakoni so vsebovali zelo podobno vsebino te vrste, zato bom
navedel dolocbe iz tega, zadnjega zakona iz leta 1980. Tujec, ki mu je izrecen
varnostni ali varstveni ukrep izgona iz drzave ali mu je bilo odpovedano bivanje
prinas ali je pri nas bival brez dovoljenja, je moral v postavljenem roku zapustiti
drzavo. Ce tega ni storil, so:

102 7akon o kaznivih dejanjih zoper ljudstvo in drZavo, Ur. list FLR], $t. 106/47, z dne 13. 12. 1947.

103 7akon o gibanju na meji, Ur. list FLR], §t. 101/47, z dne 26. 11. 1947, ¢len 9.

104 pravilnik o prebivanju in gibanju tujcev, Ur. list FLR], $t. 9/59, z dne 4. 3. 1959.

105 pravilnik o spremembi in dopolnitvi Pravilnika o prebivanju in gibanju tujcev, Ur. list SFR], §t.
41/64, z dne 14. 10. 1964.

106 yr. list SFR], $t. 13/65, z dne 31. 3. 1965.

107 Zakon o gibanju in prebivanju tujcev v Jugoslaviji, Ur. list SFR], $t. 50/69, z dne 20. 11. 1969.

108 7akon o gibanju in prebivanju tujcev v Jugoslaviji, Ur. list SFR], $t. 6/73, z dne 8. 2. 1973.

109 Zakon o gibanju in prebivanju tujcev, Ur. list SFR], §t. 56,/80, z dne 3. 10. 1980, ¢leni 61, 62 in 63.
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a) tistega, ki je imel veljavno potno listino, mili¢niki odpeljali do drzavne
meje in ga prisilno odstranili iz Jugoslavije;

b) ce pani imel veljavne potne listine, so ga odpeljali do diplomatskega ozi-
roma konzularnega predstavniStva tuje drzave pri nas, da mu izda potno
listino.

Ce to predstavni$tvo tega ni hotelo storiti, so ga odpeljali do drzavne meje
in izrocili sosednjim organom drzave, katere drzavljan je bil, ali pristojnemu
organu drzave, ki ga je bila pripravljena sprejeti. Prej je moral republiski ali po-
krajinski sekretariat za notranje zadeve dobiti soglasje zveznega sekretariata za
notranje zadeve, ki ga je izdalo v roku dveh dni od podanega zahtevka, je pisalo
v Clenu 61.

Za tiste tujce, ki so pri nas imeli izre¢en varnostni ali varstveni ukrep iz-
gona, ali jim je bilo odpovedano bivanje pri nas, ali so pri nas bivali brez dovo-
ljenja, ali so k nam prisli nezakonito, ali zanje ni bila znana istovetnost, ali jim
ni bil priznan status begunca ali azilanta, jih pa ni bilo mogoce takoj odstraniti
iz drzave, je bil organiziran prehodni dom za tujce. Ta dom je bil v pristojnosti
zveznega sekretariata za notranje zadeve, ki je odobraval predloge republiskih
ali pokrajinskih sekretariatov za notranje zadeve za oddajo tujca v ta dom, je
dolocal ¢len 62.

Za osebe iz ¢lena 62 sta lahko republiski ali pokrajinski sekretariat za no-
tranje zadeve dolocila prisilno zacasno prebivanje ali napotila tujca v drug kraj,
kjer mu je bilo preskrbljeno prebivanje, je dolocal ¢len 63.

Do leta 1980 je veljala naslednja dolocba za obcinske upravne organe za
notranje zadeve: Ce ima tujec sredstva za preZivljanje ali mu je to zagotovljeno
na drug nacin, je smel ta organ dolociti tujcu prisilno bivaliS¢e v sami ob¢ini ali
ga je napotil v kraj, kjer mu je bilo prezivljanje preskrbljeno.

StroSke prevoza je kril tujec sam, ¢e pa tega ni bil sposoben, so stroski
padli na naso drzavo.

Zvezni zakoni o prekrskih

Zvezna drZava je v tretjem letu svojega obstoja sprejela samostojen za-
kon o prekrskih, ¢esar v prej$njih dveh obdobjih ni bilo. Kazenski zakoniki so
namrec urejali tako kazniva dejanja kot pregreske in prestopke. Slednji so bili
najbolj podobni sodobnim prekrskom. Na tej podlagi so republike smele izda-
jati svoje predpise o prekrskih za posamezna podrocja. V Sloveniji je bil za naso
obravnavo najzanimivejsi zakon o javnem redu in miru. Res je bil v Kraljevini
Jugoslaviji v zacetku 30. let izdelan osnutek zakona o prekrskih, ki je imel celo
293 clenov, a vse se je tu koncalo.'? Leta 1965 je ta pravilnik zamenjal zakon o
gibanju in prebivanju tujcev v Jugoslaviji.,!'!

Temeljni zakon o prekrskih, ki je zacel veljati 17. 1. 1948,'? je med sed-
mimi vrstami upravnih kazni dolo¢il tudi izgon osebe. Izgon je smel dolocati le
zakon. Izgon je pomenil prepoved bivanja v prebivaliscu storilca prekrska. Pri-
silno bivanje v dolo¢enem kraju je bilo lahko zdruZeno s prepovedjo zapustitve
tega kraja ali brez take prepovedi. Trajala je lahko najmanj mesec dni in najvec
Sest mesecev. Kazen izgona je izvrsil odsek (oddelek) za notranje zadeve pri
izvrsSnem odboru okrajnega oziroma mestnega (rajonskega) ljudskega odbora.

110 Celik: Slovenski orozZniki (1918-1941), str. 207, 208.
U1 yr, list SFR], $t. 13/65, z dne 31, 3. 1965.
12 Temeljni zakon o prekrskih, Ur. list FLR], §t. 107 /47, z dne 17. 12. 1947, ¢lena 6 in 13.



achivi

Letnik 41 (2018), §t. 2

Novi temeljni zakon o prekrskih, ki je veljal od 17. 11. 1951,'*3 je za pre-
krske dolocil le denarno in zaporno kazen, med varstvenimi ukrepi pa je nastel
le odvzem predmetov, ki so bili uporabljeni, pridobljeni ali nastali s prekrskom.

Spremembe in dopolnitve tega zakona so leta 1958!'* navedle te Stiri var-
stvene ukrepe: odvzem predmetov; odvzem dovoljenja za opravljanje poklica
ali dejavnosti; odvzem dovoljenja za posest in noSenje oroZzja; odstranitev tujca
iz drzave. Z zakonom se lahko predpiseta varstvena ukrepa izgon iz doloCenega
kraja in dolocitev bivalis¢a. Kako je bila opredeljena dolocitev prebivalisca kot
varstveni ukrep? Ce je bilo glede na teZo prekrska storil¢evo brezobzirnost do
koristi druZbene skupnosti in njegovo nagnjenost k prekrskom potrebno, da se
izloCi iz dotedanje okolice, ker je bila nevarnost, da bi ponavljal prekrske, ogro-
zal javni red in mir, mirno Zivljenje drzavljanov ali javno moralo. Ta ukrep je
smel trajati od Sest mesecev do dveh let.

Veljal je tudi za tujca, ¢e mu je bila izreCena odstranitev iz drzave, odpo-
vedano gostoljubje oziroma mu ni bilo dovoljeno bivanje, a v dolocenem roku ni
zapustil naSe drzave, in sicer toliko ¢asa, dokler ni zapustil naSe drzave.

Varstveni ukrep izgona iz dolo¢enega kraja je smel trajati najvec Sest me-
secev.

Statistika je za Slovenijo nastela, da je bilo v letih 1963-1965, torej v treh
letih, izre¢enih 1043 varstvenih ukrepov izgona iz doloCenega kraja in 24 var-
stvenih ukrepov dolocitev prebivalisca.'®

Spremembe in dopolnitve tega zakona so leta 1965 dolocile, da je smel
varstvene ukrepe dolocati le zakon. Ta zakon jih je nastel sedem: odvzem pred-
metov; odvzem premozenjske koristi; odvzem dovoljenja za opravljanje poklica
ali dejavnosti do enega leta; odvzem vozniskega dovoljenja za eno leto; odvzem
dovoljenja za posest in noSenje orozja do treh let; odstranitev tujca iz nase dr-
Zave najvec do dveh let; obvezno zdravljenje od alkoholizma. Za hujSe krsitve
zoper varnost obCanov in hujSe krsitve javnega reda je smel zakon predpisati
varstveni ukrep dolocitev prebivalisca do dveh let. Ta ukrep je veljal glede na
tezo prekrska, storilcevo brezobzirnost do skupnosti in njegovo nagnjenost k
prekrskom, zato je bilo potrebno, da se izloci iz dotedanje okolice. DolocCitev
prebivalisca je veljala tudi za tujca, e v predpisanem roku ni zapustil nase dr-
Zave, in je veljala, dokler ni zapustil drzave. To pa ni veljalo za nosecnice do
treh mesecev nosecnosti in ne za matere do otrokove starosti enega leta ali za
porodnice pol leta po rojstvu mrtvorojenega otroka. Med varstvenimi ukrepi ni
bil ve¢ naStet izgon iz dolo¢enega kraja.

Varstveni ukrep dolocitve prebivaliS¢a in izgona tujca je izvrsil obcinski
organ za notranje zadeve. Tisti, ki jim je bilo doloCeno prebivaliSce, niso bili dol-
zni delati, lahko pa so jih poslali v poseben zavod. Podrobno je o izvajanju obeh
ukrepov dolodil zvezni sekretar za notranje zadeve.

Zakon o prekrskih, s katerimi se krSijo zvezni predpisi, ki je zacel veljati
1.7.1977,1Y je za prekrske dolo¢il le dve kazni, in sicer denarno kazen ali zapor.
Nastel je pet varstvenih ukrepov: odvzem predmetov; odvzem premozenjske
Koristi; prepoved opravljanja samostojne dejavnosti; prepoved voZnje motorne-
ga vozila; odstranitev tujca iz drzave. Ce je bil tujec kaznovan za prekrsek, zaradi
katerega je nezaZeleno, da bi Se naprej ostal v SFR], se ga odstrani za dobo Sestih
mesecev do treh let. Zakon ni vec¢ vseboval zgoraj navedene dolocbe glede var-
stvenega ukrepa dolocitve prebivalisca.

13 Temeljni zakon o prekrskih, Ur. list FLR], §t. 46/51, z dne 17. 10. 1951, ¢lena 6 in 39.

114 7akon o spremembah in dopolnitvah Temeljnega zakona o prekrskih, Ur. list FLR], $t. 49/58, z
dne 10.12. 1958, ¢leni 9, 39/a in 39/b.

115 Stariha: »Z nobenim delom se ne peéajo, le z laznivo beradijo!, str. 71.

116 7akon o spremembah in dopolnitvah temeljnega zakona o prekrskih, Ur. list SFR], §t. 13/65, z
dne 31. 3.1965, ¢lena 9 in 19.

U7 Ur. list SFR], §t. 4/77,z dne 14. 1. 1977; popravek v §t. 37 /77, z dne 15. 7. 1977, ¢lena 25 in 45.
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Prvi slovenski zakon o prekrskih

Leta 1973 je Slovenija sprejela svoj prvi zakon o prekrskih, prvi¢ v svoji
zgodovini. Imel je 194 ¢lenov. Dolocil je dvoje kazni za prekrsek, in sicer denar-
no kazen in zaporno kazen. Varnostne ukrepe je smel dolociti le zakon. Tu je bilo
nastetih sedem takih ukrepov, od odvzema predmetov do obveznega zdravlje-
nja alkoholikov in narkomanov. Z zakonom se lahko predpisejo Se drugi varno-
stni ukrepi, in sicer tudi brez izreka kazni.!!®

Ta zakon je veljal do zacetka leta 2005, ko se je zacel uporabljati prvi to-
vrstni predpis v samostojni Sloveniji.'*® Zakon je imel 225 €lenov in je naStel
sankcije za prekrsek: globa; opomin; kazenske tocke v cestnem prometu s pre-
nehanjem veljavnosti vozniSkega dovoljenja; prepoved voZnje motornega vozi-
la; odvzem predmetov; vzgojni ukrepi in izgon tujca iz drzave.

Izgon tujca se je smel izreci le kot stranska kazen. To je veljalo tedaj, ko je
bila z dejanjem povzrocena nevarnost za nastanek hude posledice oziroma je z
dejanjem nastala Skodljiva posledica. Trajal je lahko od Sestih mesecev do petih
let. Stela se je od dneva izvrsitve sodbe o prekr$ku. Cas, ko je bila tujcu odvzeta
prostost, se ni vstel v ¢as trajanja te sankcije.

Slovenski predpisi o prekrskih zoper javni red in mir

V slovenskih zakonih o prekrskih zoper javni red in mir so bile v letih
od 1949 do 1971 dolocbe, ki so omogocale izrek varstvenega ukrepa izgona iz
dolocenega kraja.

Prvi tak predpis je leta 1949 dolocil za te prekrske naslednje kazni: po-
boljSevalno delo, odvzem prostosti, denarno kazen in odvzem predmetov, s ka-
terimi je bil storjen prekrsek. Poleg tega je bilo kazen izgona mogoce izreci za
storilce Stirih tovrstnih prekrSkov, in sicer zoper krSitelja, ki je bil nevaren za
javni red:

a) Ki seje najavnem kraju vedel na posebno drzen ali surov nacin in s tem
zalil drzavljane ali rusil njihov mir;

b) Ki si je izmisljal ali razsirjal laznive vesti, ki so rusile mir in zadovoljstvo
drzavljanov;

c) Kkisejeizmikal delu in Zivel v brezdelju;

d) ki je pijanceval, se je vdajal prostituciji, igram na slepo sreco, ki se je
ukvarjal s tihotapstvom ali ¢rno borzo.

Ce se je moglo utemeljeno pri¢akovati, da bo storilec $e naprej delal ome-
njene Stiri vrste prekrSkov, so ga poslali od Sest mesecev do dveh let na druz-
benokoristno delo zaradi prevzgajanja. Za podrobnejsa navodila o izvrSevanju
slednjega prisilnega upravnega ukrepa je zakon pooblastil ministra za notranje
zadeve LRS, pa tudi za izvajanje celotnega tega zakona.'?’ Zakon je zacel veljati
13.5.1949.

Leta 1951 so ta predpis uskladili z dolocbami temeljnega zakona o prekr-
Skih. Doloc¢il je dve kazni: zapor do 30 dni in denarno kazen. V njem so dolocili,
da se sme za tri prekrSke te vrste poleg kazni izreci tudi varstveni ukrep izgona
v kraj prejSnjega prebivaliSca oziroma v rojstni kraj ali varstveni ukrep izgona
iz dolocenega kraja ali z obmocja. To je lahko trajalo najvec Sest mesecev. Ta
varstveni ukrep je zadel storilca, Ki:

118 7akon o prekrskih, Ur. list SRS, §t. 7/73, z dne 28. 2. 1973, ¢lena 6 in 11.
119 7akon o prekrskih, Ur. list RS, $t. 7/2003, z dne 23. 1. 2003, ¢lena 4 in 24.
120 7akon o prekrskih zoper javni red in mir, Ur. list LRS, §t. 16/49, z dne 13. 5. 1949, ¢lena 3 in 6.
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a) se je najavnem Kkraju vedel na posebno drzen ali surov nacin ter s tem
zalil drzavljane ali motil njihov mir;

b) je prerokoval, ¢aral, razlagal sanje ali na drug podoben nacin slepil ljudi;

c) seje vdajal prostituciji, igri na sreco ali beracenju.

Ce je ta prekrsek storil mladoletnik, so mu smeli izre¢i varstveni ukrep,
da so ga poslali najvec za Sest mesecev v kraj prebivaliS¢a njegovih starsSev ali
skrbnika.

Dodan je bil nov, peti ¢len, ki je zaostril vsebino izreka varstvenega ukrepa
izgona. Ce je preiskava ugotovila, da storil¢evo ravnanje ni imelo znakov kazni-
vega dejanja: ogrozanja drzavne celote in neodvisnosti; sodelovanja pri sovra-
Znem delovanju zoper FLRJ; zdruzevanja zoper ljudstvo in drzavo ali sovrazne
propagande, zoper storilca pa so bili potrebni vzgojni ukrepi, da bi se preprecil
njegov Skodljivi vpliv na druge, so spis poslali senatu za prekrske pri ministr-
stvu za notranje zadeve LR Slovenije, ki je lahko izrekel varstveni ukrep pre-
bivanja v doloCenem kraju za ¢as od Sestih mesecev do dveh let (konfinacija).
Prizadeti se je na tako odlo¢bo smel v roku 8 dni pritoZiti na senat za prekrske
pri MNZ FLR] in pritozba ni odlozila izvrSitve odlocbe. Kraj napotitve je dolocilo
MNZ LRS. Trajanje tega ukrepa je smel minister za notranje zadeve preKkiniti, e
ukrep ni bil veC potreben. Minister za notranje zadeve LRS je bil pooblascen, da
je izdal natanc¢nejSe predpise o izvrSevanju tega ukrepa.'?!

Leta 1959 je novi republiSki zakon dolocil dve kazni, in sicer zapor do 30
dni in denarno kazen ter dva varstvena ukrepa: Odvzem predmetov, ki so bili
uporabljeni za prekrsek, pridobljeni s prekrskom ali so nastali s prekrSkom ter
izgon iz doloCenega kraja. Poleg kazni se je smel izreci tudi varstveni ukrep izgo-
na iz dolocenega kraja za osem prekrskov zoper javni red in mir, kdor:

a) se je pretepal ali vedel na posebno nesramen, zaljiv ali surov nacin na
javnem kraju ali na prostoru, kjer je na podlagi posebnih predpisov vzdr-
Zeval red drzavni organ, zavod ali organizacija;

b) jeizrekal ali razsirjal vznemirljive vesti ali trditve in s tem neupravi¢eno
povzrocal zaskrbljenost ljudi;

c) je priredil nastop ali predstavo glumacev, naprav za zabavo in podobno
brez dovoljenja pristojnega organa, ali je s tem nadaljeval kljub preklica-
nemu dovoljenju ali ni izvrsil v dovoljenju predpisanih ukrepov;

d) je slepil ljudi tako, da je prerokoval, ¢aral, razlagal sanje ali podobno;

e) se je vdajal klatenju, potepanju, beracenju ali se je izmikal delu, zZivel v
brezdelju, ¢eprav je bil zmozen za delo;

f) je znamenom, da bi si pridobil ve¢jo materialno korist, igral hazardne ali
druge podobne igre;

g) jenabiral prostovoljne prispevke brez dovoljenja ali se ni drZal pogojev in
omejitev iz odlocbe, s katero je bilo dovoljeno nabiranje teh prispevkov;

h) kdor se je vdajal prostituciji ali je pri tem sodeloval.

Ce je prekrsek storil mladoletnik, so bili kaznovani star$i oziroma skrbnik
z denarno kaznijo do 10.000 dinarjev, Ce so zanemarili svojo dolZnost in niso
skrbeli zanj.?2 Zakon je zacel veljati 11. 12. 1959.

Leta 1971 so spremembe in dopolnitve tega zakona dolocile dve kazni, in
sicer zapor do dveh mesecev ter globo. Varstveni ukrep izgona osebe ni bil vec
dolocen.'?3 Zakon je zacel veljati 4. 11. 1971.

121 7akon o izravnavi posebnih predpisov o prekrskih v zakonih LR Slovenije z dolo¢bami temelj-
nega zakona o prekrskih, Ur. list LRS, $t. 40/51, z dne 18. 12. 1951, ¢lena 3 in 4.

122 7akon o prekrskih zoper javni red in mir, Ur. list LRS, $t. 38/59, z dne 3. 12. 1959, ¢len 21.

123 Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona o prekrskih zoper javni red in mir, Ur. list SRS, §t.
40/71,z dne 27.10. 1971, ¢len 9.
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Preselitev v dolo¢en Kraj, druzbenokoristno delo v Sloveniji in
»arhipelag Goli«

V Casu Titove Jugoslavije je priSlo do dveh prisilnih ukrepov, katerih po-
sledicaje bila preselitev ali prisilno bivanje naSih drzavljanov v dolo¢enem kraju.

A. Najprej je Slo za prisilno izselitev prebivalcev ob drzavni meji Jugosla-
vije z Avstrijo in Italijo. Ze omenjeni zakon o gibanju ob meji iz leta 1947 je do-
voljeval tako imenovano izpraznitev obmejnega pasu. To naj bi narekovali var-
nostni razlogi. Sem so uvrstili skrivne pobege nasih drzavljanov na tuje, skrivne
vpade naSih oboroZenih emigrantskih skupin ali posameznikov iz tujine k nam
itd. Tam Ziveci prebivalci so morali zapustiti svoje domove in so jih naselili v
nekdanjih kocevarskih vaseh na Koc¢evskem. Tam so morali delati na drzavnih
posestvih, za kar so bila ustanovljena delovna taborisc¢a.'?* Ta prisilna izselitev
obmejnega prebivalstva je imela nekaj znamenj izgona ali konfinacije, ¢eprav
pravno ni $lo zanju.

To vpraSanje so obravnavali tudi v zborniku, ki je osvetlil dogajanje ob dr-
Zavni meji na Gorenjskem. Navedli so primere nekaj prisilno izseljenih domaci-
nov, ki so morali zapustiti svoj dom ob drzavni meji. Tako so kmecko druzino Ja-
neza Martelja s Srednjega Vrha nad Gozdom - Martuljkom 30. 9. 1947 izselili in
jo poslali v nekdanjo kocevarsko vas Stari Log. Tam so morali delati na posestvu
bivsih lastnikov, ki je bilo nekako delovno taborisc¢e. Domov so se smeli vrniti
Sele 13. 1. 1951, torej po skoraj treh letih in pol. Nasli so poSkodovano domacijo,
kajti tam so prebivali granicarji, zemlja je bila neobdelana in zanemarjena.!?

Vsako obliko prisilnega dela je prepovedala Ze konvencija Mednarodne
organizacije dela iz leta 1930. Jugoslovanski predpisi v obdobju 1945-1951 so
poznali Stiri oblike nesvobodnega dela: prisilno delo brez odvzema prostosti je
veljalo do leta 1948; prisilno delo z odvzemom prostosti je veljalo do leta 1951;
poboljsevalno delo je veljalo od leta 1948 do 1951, druZbenokoristno delo pa
od 1948 do 1951. Sodbe za prve tri oblike je izrekalo pristojno sodiSce, za tretjo
in Cetrto pa tudi upravni organi. V vseh povojnih delovnih taboris¢ih v Sloveniji
je kazen prisilnega, poboljSevalnega in druzbenokoristnega dela prestajalo vec
kot 15.000 kaznjencev, je zapisal preucevalec tega dogajanja pri nas po drugi
svetovni vojni.12¢

B. Zakon o prekrskih zoper javni red in mir je prinesel pojem druZbeno-
koristnega dela. Takoj po uveljavitvi so bile oblikovane tako imenovane delovne
skupine (taboris$¢a) za moske v Ljubljani, kjer so gradili tovarno Litostroj, in
v StrniScu pri Ptuju (KidriCevo). Za Zenske je bilo sprva taborisce v bivsi ko-
¢evarski vasici Ferdreng Jeseni 1949 pa so jih preselili v grad v Skofjo Loko.
Hi$ni red je 2. 7. 1949 dolo¢ilo zvezno notranje ministrstvo. Ze avgusta 1949 je
tam bivalo 1619 moskih in Zensk. Pri dolo¢anju oseb za prevzgojo v teh tabori-
$¢ih je prihajalo do mnogo napah, zato je slovenski notranji minister imenoval
posebno komisijo za pregled stanja v teh taboriscih in vzrokov za izrek kazni
druzbenokoristnega dela. Ko je ta komisija 17. 11. 1949 podala svoje porocilo,
je med drugim ugotovila, da je bilo treba razveljaviti celo 21 odstotkov odlocb o
druzbenokoristnem delu v teh taboriscih.'?”

C. Informacijski biro komunisti¢nih in delavskih partij je po zasedanju v
Bukaresti 28. junija 1948 objavil resolucijo z naslovom »0 razmerah v Komuni-
sti¢ni partiji Jugoslavije«. Med drugim je pozvala ¢lane KP], naj zamenjajo CK in
postavijo novega. V razpravah o tej resoluciji jo je manjsi del ¢clanov KPJ podprl.

124 Mikola: Delo kot kazen, str. 86.

125 Yroée sledi hladne vojne, str. 47 in 50.

126 7izek: »Osvobojeni« so gradili, str. 170.

127 7godovina organov za notranje zadeve v SR Sloveniji, 11./5 a, str. 152 in 160, Ljubljana: RSNZ
SRS, 1970.
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Vodstvo je ocenilo, da je poleg gospodarske blokade drzave in vojaskih priti-
skov z Vzhoda tudi velika nevarnost notranjega razkola v drzavi. Mnoge, ki so
se izrekli za resolucijo, so bodisi po odlocitvi sodis¢, ki so jih zlasti po zakonu o
kaznivih dejanjih zoper ljudstvo in drZavo iz let 1946 in 1947'280bsodila kot iz-
dajalce, bodisi po upravni odloc¢bi poslali v zapore ali taborisc¢a. Upravna odloc-
ba je bila priblizno to, kar je bil pozneje sodnik za prekrske. Temelj za Goli otok
sta bila torej Ze omenjeni zvezni zakon o prekrskih iz leta 1948 ter prav tako
omenjeni zakon o kaznivih dejanjih zoper narod in drzavo, po katerem so delo-
vala vojaska in civilna sodiSca. Prva so obravnavala zlasti oficirje JLA, pripadni-
ke milice in UDB.!?° Ve¢inoma so bili nastanjeni v »koncentracijskih« taboris¢ih,
Kkjer je bilo treba delati. Med slednjimi sta bila znana zlasti jadranska otoka Goli
in Grgur. Med 16.312 taborisS¢niki je bilo tudi 556 ¢lanov Komunisti¢ne partije
Slovenije. Zadnje taboris¢nike so izpustili leta 1956.13°

Taboris¢niki so morali delati in prestajati razne oblike »prevzgoje«. Ne-
redki so tam umrli. Nekateri ugotavljajo, da so bile tam teZje razmere kot v ta-
boriscu v Bile¢i zadnje leto pred razpadom Kraljevine Jugoslavije. V obeh so bili
pretezno ¢lani komunisti¢ne stranke, obakrat obsojeni kot sovraZzniki drzave in
nevarni za rezim. Morda je bil kdo celo v obeh taborisc¢ih?

Na prestajanje sodne ali upravne kazni je bilo poslanih 16.731 oseb: po
upravni kazni 11.694 in po sodni 5.037 oseb. Po uradnih podatkih je na Golem
otoku oziroma v KPD Rab med letoma 1948 in 1953 bilo 11.611 interniran-
cev.13!

O Golem je v Jugoslaviji, zlasti po njenem razpadu, nastalo na desetine
knjig in na stotine ¢lankov, ki so jih napisali sami taboris¢niki ali povsem ne-
prizadeti ljudje. Crnogorska akademija znanosti in umetnosti je 27. junija 1995
organizirala v Podgorici okroglo mizo o taboris¢nih ¢asih pri nas. Gradiva s tega
posveta so objavili Cez tri leta v knjigi. Tam so navedli podatek, da do tedaj ni
bil odkrit pravni akt o vzpostavitvi tabori$¢a na Golem niti akt o njegovi ukini-
tvi. Kot zaCetek taboris$ca so zato Steli leto 1949 in za konec leto 1956; tedaj so
namrec 29. 11. 1956 pomilostili Stevilne taboriS¢nike. V referatih je bil naveden
podatek nekdanje sluzbe drzavne varnosti, da je od leta 1948 do konca 1963 po
informbirojevskih stalis¢ih delovalo in nastopalo 55.663 Jugoslovanov. V Slo-
veniji je bilo 934 takih oseb, to je 1,28 odstotka, kar je bil najmanjsi delez med
nasimi republikami in obema pokrajinama. Branko Martinovi¢, eden od udele-
Zencev te okrogle mize, je svoj prispevek namenil odgovoru na vprasanje, zakaj
na Golem ni priSlo do nobenega upora ali odpora, kot so jih poznali na tujem.
Ocenil je, da je tam deloval utecen stroj za lomljenje ljudi, ki bi v kali zatrl vsak
upor ali odpor. Ni bilo nobene sabotaze, namernega posSkodovanja orodja, po-
Skodovanja ali unic¢evanja drzavne lastnine, oviranja proizvodnje. Zapisal je, da
v zgodovini nobeno politi¢no gibanje ali vera nista tako brezobzirno in sadistic-
no obracunavala s svojimi nekdanjimi verniki ali odpadniki, kot je to delal tito-
isti¢ni. Niti ¢loveski spomin niti pisana beseda si nista zapomnila takih posasti,
kot so bili tisti v Stari Gradiski, na Sv. Grgurju, Ugljanu, v Bile¢i, na Golem otoku,
v Bogdanovem kraju, Kotoru in Mamuli, je zapisal.'3? V teh manjsih taboriscih
je zivljenje teklo podobno kot na Golem otoku, zato so celoten sistem taboriS¢ v
bivsi drzavi poimenovali enostavno arhipelag Goli.!33

128 7akon o kaznivih dejanjih zoper narod in drzavo, Ur. list FLR], §t. 59/46, z dne 23. 7. 1946;
Zakon o dopolnitvi Zakona o kaznivih dejanjih zoper narod in drzavo, Ur. list FLR], $t. 106/47,
zdne 13. 12.1947.

129 Kosié: Goli otok. Najveci Titov konclogor, str. 26, 27.

130 Enciklopedija Slovenije (1990), 4. zvezek, str. 147, 148.

131 Jezernik: Goli otok-Titov gulag, str. 15 in 34.

132 Goli otok (1949-1956), str. 5, 68, 333 in 334.

133 Kosié: Goli otok. Najveci Titov konclogor, str. 17.
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0 obeh taboriscih za komuniste in druge nasprotnike tedanje oblasti, Bi-
lec¢i in Golem otoku, je v nasih enciklopedijah iz prejSnjih casov razli¢no zapisa-
no, zelo skromno ali malo bolj obsSirno. Prvi zvezek Vojaske enciklopedije je leta
1958 Bile¢o omenil zgolj kot kraj v Hercegovini.'3* Enciklopedija Jugoslavije je
istega leta zgolj omenila, da je bil na Golem otoku po letu 1949 kazensko-po-
boljsevalni dom Rab.!35

Nekateri napotki za delo milice v letih 1948 in 1949

Ministrstvo za notranje zadeve Ljudske republike Slovenije je ves ¢as po
vojni izdajalo direktive, okroznice, navodila in obvestila, ki so bila namenjena
vsem organizacijskim enotam notranjega resorja. Ce je bilo treba, so jih poslali
tudi enotam milice. Da bi to potekalo enostavno in pregledno, je ministrstvo
jeseni leta 1948 zacelo izdajati SluZbeni bilten Ministrstva za notranje zadeve
Ljudske republike Slovenije. O tem je minister Boris Kraigher 22. 11. 1948 pod-
pisal odlok.'3¢ Bilten so tiskali v lastni tiskarni na Kidri¢evi ulici 2 v Ljubljani,
ki je imela prostore v Kleti in je delovala tudi v samostojni Sloveniji. Ukinil jo je
notranji minister Andrej Bohinc. V tej publikaciji, ki je izhajala le ob koncu leta
1948 in celo leto 1949, so izhajala tudi opozorila na napake, ki so jih nadzorniki
ugotovili pri delovanju mili¢nikov, in napotki za odpravo takih nepravilnosti.
Nekaj jih bom omenil

Ze v prvi $tevilki tega biltena so opozorili na napake pri spremljanju oseb.
Komandirji postaj ne poucijo milicnikov o tej nalogi, za to opravilo dolocijo neiz-
kusene mlade mili¢nike, veckrat en sam spremlja skupino oseb itd. Zato so dali
napotke za komandirje postaj, mili¢nike, glede orozja in sredstev za vklepanje
itd.137

Ena od kroZnic se je nanasala na prekrSke zoper javno moralo. Sem so pri-
Stevali Stiri krSitve: prostitucijo, krSitev javne morale, spolno oblevanje spolno
bolnih oseb in konkubinat. Te prekrSke so obSirneje opisali:

a) Prostitucija je podana le tedaj, Ce se Zenska oseba vdaja moskim za denar
ali drugo imovinsko korist tako, da to izvrSuje ponovno kot edini nacin
prezivljanja ali poleg svoje redne zaposlitve.

b) KrSitev javne morale na javnih krajih je, ¢e kdo stremi ugoditi spolnemu
gonu ali pohoti na kakrSen koli nacin na kraju, ki je dostopen vsakomur.

c) Spolno zdruzevanje oseb je, Ce vedo, da so spolno bolne, ali pri ¢emer na-
staja nevarnost spolne okuzbe.

d) Konkubinat je, ¢e Zivita dve osebi razlicnega spola v zivljenjski skupnosti,
Ceprav nista poroceni, in s tem vzbujata javno zgrazanje.

Navedli so napako v Slovenski Bistrici, kjer je odsek za notranje zadeve
okrajnega izvrSnega odbora s kamionom pripeljal Zenke na zdravniski pregled,
¢es da so prostitutke in spolno bolne. Zdravniski pregled je pokazal, da so vse
zdrave, »mnoge od njih pa celo postene«. To ni stvar milice, pac¢ pa poverjeniStva
za ljudsko zdravje pri okrajnem ljudskem odboru, so zapisali v okroznici.'3®

Nalogam pri spremljanju oseb je bilo kmalu posvec¢eno ponovno opozorilo
na nepravilnosti pri izvajanju prve okroZnice. Zahtevali so, da se dosledno izpol-
njuje sprovodni list (pisni nalog za spremljanje osebe), zlasti osebni opis in oseb-

134 Vojna enciklopedija (1958), 1. zvezek, str. 65.

135 Enciklopedija Jugoslavije (1958), 1. zvezek, str. 486 in 564, 565.

136 0dlok, Sluzbeni bilten, §t. 1/48, okroznica z dne 22. 11. 1948.

137 Napake pri spremljanju pripornikov, Sluzbeni bilten, $t. 1/48, okroZnica z dne 27. 11. 1948,
str. 12-14.

138 Kaznovanje prekrskov zoper javno moralo, Sluzbeni bilten, §t. 2/48, okroZnica z dne 1. 12.
1948, str. 10-13.
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na oprema spremljane osebe. Ta list je treba izpolniti v treh izvodih, ki se razli-
kujejo po barvi papirja: Prvi izvod ostane pri organu za notranje zadeve, drugi je
za spremljevalca in tretji za organ, kamor je osebo treba spremljati in izrociti.'*

Zgodilo se je, da so spremljane osebe milicniku pobegnile in jih je bilo tre-
ba poiskati in prijeti. Zato so dali napotke o nacinu javljanja pobegov. Opisali so,
da mora tiralica za pobeglim vsebovati: 13 podatkov o pobeglem; osebni opis s
16 podatki; rodbinske in osebne veze ter druge podatke, ¢e so na razpolago, na
primer fotografija, obleka, osebna legitimacija itd.'*°

0d mili¢nikov so zahtevali, da posvetijo pozornost beracenju. Med dru-
gim so v okroZnici zapisali, da »/.../ V drZavi, kot je nasa, ki stopa v socializem,
prosjacenje ne sme obstajati /.../ Ta socialni problem je treba Cimprej zatreti.«
Za delo sposobne berace je treba poslati odsekom za delovno silo pri izvrs$nih
odborih, ¢e pa beracenje ponavljajo, je treba zoper njih izvesti upravni kazenski
postopek in izreci poboljSevalno delo ali odvzem prostosti.'*!

Maja 1949 je okrozZnica opozorila na pomen evidence pogojno odpusce-
nih oseb in oseb, ki jim je bil dolocen kraj bivanja. Enote milice morajo nadzo-
rovati obnaSanje pogojno odpuscenih oseb. Kontrolna sluzba je ugotovila, da
ima le poverjeniStvo za notranje zadeve v Dolenji Lendavi ustrezno evidenco o
osebah s kaznijo izgona oziroma dolocitvijo kraja bivanja. Treba je voditi loCeno
kartoteko oseb, ki so izgon Ze nastopile, in loCeno za tiste, ki bodo to kazen Sele
nastopile, ko bodo prestale kazen odvzema prostosti. O tem je bilo treba poro-
Cati do 15. 6. 1949.142

OkroZnica sredi avgusta 1949 se je nanasala tudi na osebe, poslane na
druzbeno koristno delo. PoverjeniStva morajo za take osebe izpolniti osebni list
in karton Evidenca oseb z dolo¢enim krajem bivanja. Kartoni za te osebe se vodi-
jo enako kot za osebe, ki jim je bil dolo¢en kraj bivanja. En karton je treba poslati
upravi taborisca, kjer se to delo opravlja in uprava mora beleziti njihovo zadr-
Zanje, nato pa karton vrniti poverjenistvu. Poverjenistvo vpiSe podatke v osebni
list, karton pa poslje poverjenistvu za notranje zadeve ljubljanske oblasti.!*3

Pogled v pravila mili¢niske sluzbe

A. Prvi del prvih pravil za opravljanje sluZzbe milice je izSel leta 1949 in
je obsegal 10 poglavij z 81 tockami. 1z$la so v posebni knjizni izdaji kot interno
gradivo glavne uprave narodne milice pri zveznem notranjem ministrstvu. Knji-
ga je obsegala 128 strani. Drugi del ni izSel.

Poglavje o spremljevalni sluzbi je imelo tocke 34, 35, 36, 37 in 38 ter Stiri
mednaslove. V tocki a), v t. i. splosnih doloc¢bah, je bilo zapisano, da se spre-
mljanje le izjemoma opravlja peS. Le izjemoma je dovoljeno spremljanje od
ene postaje milice do druge. Praviloma je to potekalo nepretrgoma. Nalog za
spremljanje izdaja organ ali stareSina postaje milice, ki zagotovi tudi seznam
odvzetih stvari in hrano za spremljane osebe. Vodja spremljanja preisce osebe,
preveri njihovo zdravje, obleko in obutev, poskrbi za voznjo z javnimi prome-
tnimi sredstvi itd. Vpric¢o spremljanih mili¢niki napolnijo orozje in vodja opozo-
ri spremljane, da bodo oroZje uporabili ob uporu, napadu ali poskusu pobega.

139 Nepravilnosti pri sprovodni sluzbi, ponovno opozorilo, Sluzbeni bilten, §t. 18/49, okroZnica z
dne 15. 3. 1949, str. 1-3.

140 Na¢in javljanja pobegov, Sluzbeni bilten, §t. 18/49, okroZnica z dne 22. 3. 1949, str. 8.

141 Beracenje v javnih lokalih in javnih mestih, Sluzbeni bilten, $t. 20, okroZnica z dne 5. 4. 1949,
str. 3.

142 Evidenca pogojno odpuscenih obsojencev. Evidenca oseb z dolo¢enim krajem, Sluzbeni bilten,
$t. 28, okroznica z dne 21. 5. 1949, str. 8, 9.

143 Evidenca oseb, poslanih na druzbeno koristno delo, Sluzbeni bilten, $t. 42, okroznica z dne 24.
8.1949, str. 1.
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Osebam odvzeti predmeti se popiSejo, opisejo in skupaj s sprevodnim listom
predajo organu, k kateremu spremljajo osebe. Ce je treba, osebe vklenejo. Do-
voljene predmete nosijo osebe same, ne mili¢niki.

V tocki b) so bile obSirno opisane dolZnosti mili¢nikov. Morajo biti stal-
no budni in pozorni na spremljane osebe. Nevarne osebe zvezejo. Ce mili¢nik
spremlja eno samo osebo, gre zadaj na taki razdalji, da ga lahko prime ob po-
skusu bega. Ce je ve¢ mili¢nikov za ve¢ oseb, se razporedijo zadaj in ob strani.
Vodja je zadaj. Ce gredo pes, so nevarne osebe pred vodjo, drugi pa spredaj.
Skozi naselja je treba iti po stranskih poteh, po moZnosti pa spremljati v zaprtih
vozilih. Razgovori med spremljanimi in z mili¢niki so prepovedani. Spremljanih
oseb prebivalcem ni dovoljeno zapostavljati ali Zaliti. Pe$ je dovoljeno spremlja-
nje le podnevi, le v nujnih primerih tudi ponoci. Pono¢i mora osebe spremljati
veC mili¢nikov, zlasti ko poteka spremljanje skozi negotove kraje. Praviloma se
spremljanje organizira tako, da se spotoma ne prenocuje. Ce je treba prenoci-
ti, je to v kraju z enoto milice, izjemoma tudi v drugih primernih prostorih. Ce
pri spremljanju pomagajo mili¢niki druge enote, to delajo skupaj z mili¢niki za
spremljanje in ne sami. Ce se ustavijo v sobi, je mili¢nik ob vratih, z obrazom
obrnjen proti osebi. Prenocitev naj bo po moZnosti ¢im visje v ve¢nadstropni
stavbi, da osebe ne bi pobegnile. Orozje mora biti stalno napolnjeno, ne smejo
se sleci ali sezuti. Na ladji in vlaku naj izberejo poseben prostor. Vstopijo pred
potniki in izstopijo za njimi. V vlaku ali na ladji se puska izprazni tako, da je
naboj v nabojniku, se zaskoci in potem se da naboj spet v cev. Pistola pa mora
biti stalno napolnjena. Okna in vrata na vlaku ali ladji morajo biti zaprta. Ce je
en sam mili¢nik, stoji ob vratih in pred njim oseba, sicer pa se razporedijo blizu
vrat in oken. Na vlaku je treba imeti Zepne svetilke, da osvetljujejo pot skozi pre-
dore in je snop usmerjen v obraz spremljani osebi. Na kamionu je oseba s ste-
gnjenimi nogami in hrbtom proti voznikovi kabini. Mili¢niki so v zadnjem delu
kamiona, obrnjeni proti spremljanim. Lahko jih zveZejo drugega ob drugega. Ce
je spremljanje z vprego, je mili¢nik zadaj obrnjen v smeri voZnje, oseba pred
njim s hrbtom proti smeri voZnje in obrazom proti mili¢niku. Med spremljanjem
mili¢niki ne pozdravljajo in ne odzdravljajo. Fotografiranje skupaj z osebo ni
dovoljeno. Ob prihodu na namembno mesto vodja preda osebe proti pisnemu
potrdilu. Mili¢niki se takoj vrnejo v svojo enoto. Vodja odda potrdilo o predaji
osebe organu, ki je odredil spremljanje. Staresina lahko odredi, da vodja izdela
porocilo o spremljanju.

Na to je bil pod tocko c) opisan postopek ob pobegu, bolezni ali smrti
spremljane osebe. Ce oseba pobegne, mora vodja takoj obvestiti najbliZjo enoto
milice in navesti, kje je oseba pobegnila, njen opis, njene osebne podatke, kaj
je zagresila itd. O pobegu obvesti tudi organ, kamor je bilo treba osebo predati.
Dobi potrdilo o prijavi pobega, ki ga potem preda organu, ki bi sprejel to osebo,
in organu, ki je odredil spremljanje. Ko pride v kraj predaje, vodja poroca o po-
begu. Iz¢rpno poroca tudi organu, ki je narocil spremljanje in staresini postaje
milice, ki je odredil spremljanje, posebej o ukrepih, ki jih je storil za izsleditev
in prijetje pobeglega. Ce oseba zboli in ne more dalje potovati, se vodja prek
krajevnega ljudskega odbora obrne na zdravni$ko pomo¢. Ce zdravnik ugotovi,
da je oseba nesposobna za nadaljevanje poti, jo vodja preda najbliZji postaji mi-
lice in ob tem preda tudi njene predmete, obleko, obutev, perilo in drugo, tudi
napotnico za naknadno spremljanje v namemben kraj. O tem prejme potrdilo,
ki ga odda organu prevzema ali oddaje osebe. O bolezni obvesti tudi organ za
prevzem spremljanega. Ob smrti ali umoru spremljane osebe preda truplo kra-
jevnemu ljudskemu odboru za pokop, obvesti poverjeniStvo za notranje zadeve
okrajnega ljudskega odbora in Ce je ena sama oseba, se vrne v mati¢no enoto; ce
je veC oseb, nadaljujejo spremljanje. V namembnemu organu poroca o smrti in
preda potrdilo o predaji trupla. Ob vrnitvi v enoto vodja poroca o smrti organu,
ki je odredil spremljanje, in preda potrdilo o predaji trupla. Enako stori tudi
predpostavljenemu staresini.
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Na koncu so bile pod tocko ¢) druge dolocbe. Oseba je morala ubogati
mili¢nika. Brez dovoljenja vodje ne sme od drugih oseb sprejemati stvari ali jih
nositi pri sebi. Nositi sme le nujno obleko, obutev, perilo, odejo, Zlico in posodo
za hrano, milo, brisaco, hrano in tobak. Vse druge predmete vodja preda pristoj-
nemu drZzavnemu organu, zlasti denar, Zepni noZ, britev in druge predmete za
napad ali samoposkodbo. Vsak napad na spremstvo je treba odlo¢no odvrniti in
¢e je sum, da bi oseba pomagala napadalcu, jo je treba onesposobiti za to. Ce se
oseba upre in noce ve¢ hoditi, ga zveZe in privede na silo. Ce so bili med potjo
posebni dogodki, vodja ob predaji napiSe zapisnik, en izvod preda organu in
drugega stareSini postaje milice.

B. Leta 1961 je slovenski sekretariat za notranje zadeve iz srbohrvascine
prevedel in v knjizni obliki izdal mili¢niSka pravila s komentarjem, ki so jih leta
1959 napisali trije avtorji in so tedaj izsli v knjizni obliki v Beogradu. Knjiga je
obsegala 295 strani, tri poglavja in 363 tock. Spremljevalni sluzbi je bilo name-
njenih 24 tocCk, in sicer od sStevilke 244 do 267.

Spremljanje se praviloma opravlja s posebnimi sluzbenimi vozili, le izje-
moma peS ali s sredstvi javnega prometa. Spremljanje poteka peS$ le podnevi,
in sicer po manj prometnih poteh, da ne bi priSlo do Zalitev osebe ali da ne bi
zbujali pozornosti. O nacinu spremljanja odloc¢i organ, ki ga odredi in tudi placa.
Bolnih, onemoglih, vidno nosecih in slaboumnih se ne spremlja, pac pa to storijo
zdravstveni organi in milica jim le nudi pomo¢, ¢e je potrebna. Nalog za spre-
mljanje lahko izda sodiScCe, preiskovalni organ, sodnik za prekrske, tajnistvo za
notranje zadeve krajnega ljudskega odbora, oddelek za izvrSevanje kazni drzav-
nega sekretariata za notranje zadeve in upravnik kazenskega poboljSevalnega
doma. Ti nalog posljejo staresini enote milice, ki mora opraviti to nalogo.

StareSina enote milice doloci Stevilo milicnikov za spremljanje, kar je od-
visno od nacina spremljanja, Stevila oseb, stopnje njihove nevarnosti, ¢asa tra-
janja naloge, dnevnega Casa, terena in stanja varnosti na obmocju spremljanja.
Osebe se lahko prevzamejo pri organu, ki je odredil spremljanje, ali na postaji
milice. StareSina preda vodji spremljanja osebe z napotnico, odvzete predmete
in seznam le-teh, vozne karte ali denar za njihov nakup, ce je treba tudi hrano
za osebe. OpiSe stopnjo nevarnosti in nagnjenost k begu ter ali so primerne za
spremljanje. Enako velja tudi tedaj, e se osebe prevzame pri organu, ki odredi
spremljanje.

Spremljanje na vlaku je v prostoru za spremljevalca vlaka. Ce je oseb veg,
se jim zagotovi sedeZe na vlaku, ladji ali avtobusu. Ce gre za eno ali ve¢ nevarnih
oseb, stareSina enote v soglasju z organom, ki naroc¢a spremljanje, rezervira na
vlaku poseben oddelek. Nevarne ali begosumne osebe je treba obvezno vkleniti,
in Ce je treba, to velja tudi za druge. Mili¢niki morajo pazljivo poslusati napotke
stareSine, preiskati osebe in opozoriti osebe, da upostevajo ukaze, vsak poskus
upiranja ali pobega pa bo obvladan s silo. Osebe ne smejo priti v stik z drugimi,
se pogovarjati z njimi ali od njih sprejemati stvari. Vodja lahko prepove razgovo-
re med osebami, razgovore mili¢nikov z osebami pa omeji le na nujo. Mili¢niki
so odgovorni za varnost oseb, prepreciti morajo samoposkodbe, odbiti napad
ali poskus napada ali poskus osvoboditve po tretjih osebah. Mili¢niki se med
potjo lahko ustavijo le v sluzbenih prostorih organov za notranje zadeve ali v
prostorih, ki so v zvezi s spremljanjem (Zelezniska, avtobusna in pristaniSka po-
staja). Spremljanje praviloma poteka nepretrgoma, prekinitev je lahko le tam,
Kjer je postaja milice ali zapor, kamor se namesti osebe. Organi in usluzbenci
organov za notranje zadeve morajo pomagati milicnikom pri spremljanju.

Ce je spremljanje z javnimi prevoznimi sredstvi, osebe vstopijo in izsto-
pijo za potniki. Ce je sum pobega, so okna in vrata v prostoru za spremljanje
zaprta. Oseba sama ne sme na straniSce, vrat ne sme zapreti ali odpreti okna.
Ce je treba, se oseba vklene in drzi na zunanji verigi. Ce oseba poskusa napasti
mili¢nika ali pobegniti, mili¢nik to prepreci z vsemi dovoljenimi sredstvi. Ce je
oseba ubita, mili¢nik takoj obvesti tajniStvo za notranje zadeve okrajnega ljud-
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skega odbora. Kraj zavaruje in pocaka na prihod uradnih oseb. Druge osebe je
treba namestiti na primeren kraj in jih spremljati naprej, Ce je za to dovolj mi-
licnikov. Truplo ubitega se preda s potrdilom preiskovalnemu organu ali ob¢ini
v pokop, potrdilo pa preda organu, h kateremu je bila oseba napotena. Ce oseba
umre, obvesti tajniStvo za notranje zadeve OLO, po ugotovitvi vzroka smrti pa
ravna enako kot v primeru ubite osebe. Ce oseba zboli ali je ranjena, vodja zah-
teva pomo¢ zdravnika. Ce je nesposobna za pot, jo s potrdilom preda tajnistvu
za notranje zadeve z njenimi stvarmi.

Osebe preda prevzemniku skupaj z napotnico, stvari po seznamu in zah-
teva o tem potrdilo. Potrdilu je treba priloZiti izjavo osebe, kako so mili¢niki
ravnali z njo. Ob vrnitvi v enoto vodja poroca staresSini enote milice o poteku
spremljanja, predaji oseb in stvari.

C. Leta 1970 je izSel v Uradnem listu zadnji zvezni pravilnik o opravljanju
zadev sluzbe javne varnosti, ki je imel 11 poglavij, 294 ¢lenov. Spremljanje oseb
je obsegal mednaslov pod Stevilko 23 in tam so bile Stiri tocke, in sicer od sStevil-
ke 74 do 77. Spremljanje se praviloma opravlja s prevoznimi sredstvi organov
za notranje zadeve neposredno do namembnega organa. Ce se to opravlja z jav-
nimi prevoznimi sredstvi, so spremljane osebe locene od drugih potnikov. Bego-
sumna oseba se vklene, drugi pa le, e so osumljeni kaznivega dejanja, za katero
je zagrozena kazen nad pet let zapora. Ni dovoljeno spremljati bolnih in onemo-
glih oseb ter nosecnic, razen ob nujnih primerih. Osebe spremljajo mili¢niki v
uniformi. Njihovo Stevilo je odvisno od nacina spremljanja, Stevila in nevarnosti
oseb, trajanja itd. StareSina pred spremljanjem seznani mili¢nike z nevarnostjo
oseb; v nalogu za spremljanje navede osebe, pri katerih je ob poskusu pobega
dovoljena uporaba strelnega orozja. Osebe je treba pred spremljanjem osebno
preiskati.!#*

C. Leta 1983 je Slovenija sama sprejela pravilnik o opravljanju sluzbe, ki
je imel 13 poglavij in 522 ¢lenov. Ni bil objavljen in je izSel v samostojni publika-
ciji. IX. poglavje je dolocalo gibanje in prebivanje tujcev v Jugoslaviji in 4. tocka
tega poglavja je govorila o prisilni odstranitvi tujca iz drzave, obsegala pa je dva
Clena, 460 in 461.

Mili¢nik je odpeljal tujca do drZzavne meje in ga prisilno odstranil iz Jugo-
slavije:

¢ Cemu je bil izrecen ukrep izgona iz drZave;
¢ ¢emu je bil izrecen varstveni ukrep odstranitve iz drzave;
¢ Ce mu je bilo odpovedano prebivanje v drzavi;

Ce prebiva v SFR], ne da bi imel dovoljenje pristojnega organa, in ne zapu-

sti drzave v dolo¢enem roku, ¢eprav ima veljavno potno listino.

Ce tak tujec ni zapustil SFR] v dolo¢enem roku, a nima veljavne potne li-
stine, se napoti oziroma se odpelje k diplomatskemu ali konzularnemu pred-
stavni$tvu drzave, katere drzavljan je, da bi mu izdalo potno listino. Ce mu to
predstavnistvo noce izdati potne listine, se tujeca odpelje do drzavne meje in
izroci pristojnemu organu sosednje drzave, Ce je njen drZavljan, ali pa pristojne-
mu organu druge drzave, Ce ga je pripravljena sprejeti. Tako je bilo navedeno v
Clenu 460. Naslednji, 461. ¢len, pa je dolocal, da:

¢ tujca, ki biva v SFR] na nedovoljen nacin ali prebiva v njej, ne da bi imel za
to dovoljenje pristojnega organa;

tujca, Cigar istovetnosti ni mogoce ugotoviti;

¢ tujca, ki mu ni dovoljeno prebivanje oziroma mu ni priznana pravica pri-
bezaliscCa ali status begunca, ga pa iz kakrsnega koli razloga ni mogoce
odstraniti iz SFR], mili¢nik na podlagi odlocitve zveznega sekretariata za

144 Pravilnik za opravljanje zadev sluzbe javne varnosti, Ur. list SFR], §t. 34/70, z dne 6. 8. 1970;
popravek v §t. 39/70, z dne 10.9. 1970.
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notranje zadeve odpelje v prehodni dom za tujce. Ce se tujec odpelje v
prehodni dom za tujce oziroma do drzavne meje, da bi ga prisilno odstra-
nili iz drzave, je potrebno poprejSnje soglasje zveznega sekretariata za
notranje zadeve.'*>

D. Leta 1989 so ta pravila izSla v slovenskem uradnem listu'*® in v posebni
knjigi za potrebe samih mili¢nikov. Pravila so imela 13 poglavij in 485 clenov,
knjiga je imela 128 strani. Clena 424 in 425 sta govorila o ukrepih za odstrani-
tev tujca iz drzave in sta imela skoraj povsem enako vsebino kot ¢lena 460 in
461 v zgoraj omenjenem pravilniku iz leta 1983.

Ce ima tujec varnostni ukrep izgona ali varstveni ukrep odstranitve iz dr-
zave, ali odpoved prebivanja v SFR], ali biva brez dovoljenja, e ne zapusti drza-
ve v doloCenem roku, ¢eprav ima veljavno potno listino, ga mili¢nik odpelje do
najbliZjega mejnega prehoda in ga izZene iz drzave.

Ce nima veljavne potne listine in ne zapusti drZave v roku, ga mili¢nik
odpelje do diplomatskega ali konzularnega predstavni$tva drzave, da mu izda
potni list. Ce mu ga ne izda, ga odpelje do najbliZjega mejnega prehoda in izro¢i
organom sosednje drzave, Ce je njen drzavljan, ali ga odpelje pristojnemu orga-
nu druge drzave ali mednarodne organizacije, ki ga je pripravljena sprejeti.

Ce biva pri nas na nedovoljen nacin, istovetnost pa je neznana, nima pra-
vice do azila ali statusa begunca, a ga ni mogoce takoj odstraniti iz drzave, ga
mili¢nik na podlagi odlocditve zveznega sekretariata za notranje zadeve odpelje
v prehodni dom za tujce.'*’

Prehodni dom za tujce je bil notranja organizacijska enota zveznega se-
kretariata za notranje zadeve in je imel prostore v Padinski skeli blizu Beograda.
Tam so bile postavljene barake za tujce in sluzbujoce osebje. Poslopje je ves cas
po postavitvi tega doma varovala zvezna enota milice.

Moiji vtisi 0 izgonu

Ob koncu tega sestavka ne bo nesmiselno, ¢e zapiSem nekaj svojih vtisov
o0 izgonu v Casu milice. Ko sem oblekel mili¢cnisko uniformo, sem se vsaj posre-
dno srecal tudi z izgonom oseb bodisi iz enega v drug kraj Slovenije, bodisi iz
Slovenije v eno od drugih nas$ih republik, bodisi v tujino. Navadno so prve vrste
nalog opravljali mili¢niki postaje milice, kjer je bivala oseba, ki jo je bilo treba
spremljati v drug kraj nase republike. Druge vrste nalog so najveckrat opravljali
mili¢niki stalne sluzbe tajniStva za notranje zadeve oziroma uprave javne var-
nosti. To so opravljali s sluzbenim vozilom, imenovanim marica, ali s kamio-
nom, Ce je Slo za vec oseb hkrati. Najveckrat je to vozilo zavilo v Banjaluko na
sedez tamkajSnjega sekretariata za notranje zadeve, kjer so nasi mili¢niki osebe
predali bosensko-hercegovskim kolegom in jim predali tudi zapis o razlogih za
izgon. Tujce, Ki jih je bilo treba vrniti domov, smo navadno predali vodstvu slo-
venske milice, da so to opravili mili¢niki njegove notranje organizacijske enote
(na primer stalne sluzbe oziroma oddelka za stalno dezurstvo ali zas¢itne enote
milice) oziroma so to urejale stareSine, zadolZene za mejne zadeve, tujce in po-
tne listine.

145 pravilnik za izvajanje pooblastil pooblas¢enih uradnih oseb organov za notranje zadeve SR
Slovenije, Ljubljana: RSNZ SRS, februar 1983. V: ST AS 2151, sk. 8.

146 pravila za opravljanje pooblastil pooblas¢enih uradnih oseb organov za notranje zadeve SR
Slovenije, Ur. list SRS, $t. 44/88, z dne 23. 12. 1988.

147 Pravila za opravljanje pooblastil pooblas¢enih uradnih oseb organov za notranje zadeve SR
Slovenije, Ljubljana: RSNZ SRS, 1989.
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Nekaj podatkov o spremljanju oseb

Iz uradnih gradiv naSega notranjega ministrstva oziroma sekretariata
sem iskal kaj ve¢ podatkov o spremljanju kaznovanih oseb na prestajanje ka-
zni izgona. Nekaj tovrstnih podatkov je bilo prikazanih pod skupnim imenom
sprovodna in nato (slovensko) spremljevalna sluzba mili¢nikov. Podatki so se
nanasali na vse osebe, Ki jih je bilo treba spremljati in ne zgolj na izgnance. To je
veljalo tudi v prejSnjih obdobjih nase varnostne zgodovine, saj so vse te osebe
stlacili v isti kos: osebe, ki jih je treba spremljati in predati pristojnemu organu,
ne glede na razlog za spremljanje.

A. V bogatem orisu zgodovine organov za notranje zadeve v Sloveniji so
bili Sele za leto 1951 prikazani skupni podatki o tem, koliko oseb so mili¢niki
morali spremljati na prestajanje kazni zapora, na prestajanje upravno izrecenih
kazni ali varnostnih ukrepov ter drugih prijetih oseb, ki jih je bilo treba spre-
mljati do pristojnega organa. Tovrstni podatki so v preglednici 1.

Preglednica 1: Stevilo oseb, ki so jih mili¢niki spremljali do pristojnega organa
in Stevilo za to potrebnih mili¢nikov v letih 1951-1956.

Leto Stevilo spremljanih oseb Stevilo mili¢nikov
1951 12.193 6974
1952 13.576 8999
1953 9663 6076
1954 6866 4152
1955 7682 5063
1956 11.595 6047
1957 18.057 5739
1959 6412 4186

Po letu 1955 je precejSen deleZ spremljanj predstavljal osebe, ki so bile
prijete pri poskusu nezakonitega prehoda drzavne meje in so jih nato mili¢ni-
ki spremljali praviloma do pristojnega tajniStva za notranje zadeve okrajnega
ljudskega odbora.'*8 Ve€ino mejaSev, kot so rekli tem osebam, so mili¢niki spre-
mljali do tajnistva za notranje zadeve okrajnega ljudskega odbora Ljubljana in
Maribor. Tam sta delovala samostojna oddelka za spremljanje teh oseb, ki sta
prevzela nadaljnje naloge. Tako je bilo do maja 1958, ko je naloge spremljanja
mejasev (Kjer je bila tako imenovana baza za repatriacijo), prevzela enota milice
pri tako imenovani bazi za repatriacijo oseb na gradu v Brestanici. Zato sta bila
omenjena oddelka za spremljanje v Ljubljani in Mariboru ukinjena. Za to leto ni
podatka o spremljanju oseb, z letom 1960 pa se je ta zgodovina koncala.

B. Letna porocila slovenskega notranjega ministrstva so bila zelo skromna
glede podatkov o osebabh, ki so jih izgnali ali jim drugace omejili svobodo giba-
nja in nastanitve. Prvi taki podatek je v letnem porocilu MNZ LRS za leto 1952.
Sodniki za prekrske so to leto izrekli varstveni ukrep izgona za 71 oseb ter za 74
oseb varstveni ukrep posiljanja v dolocen kraj. Ta je za dobo 24 mesecev veljal
za 55 oseb, za druge pa manj. Slo je le za osebe, povezane z resolucijo informbi-
roja. Bilo je 51 Slovencev, drugi pa so bili razli¢nih jugoslovanskih narodnosti.!*’
V porocilu DSNZ LRS za leto 1959 je navedeno le, da so sodniki za prekrske od-

18 7g0dovina organov za notranje zadeve SR Slovenije, 11./8a, 1951, str. 45; 11./9 a, 1952, str. 51, 52;
I./10 b, 1953, str. 132; I./11 b, 1954, str. 196, 197; 11./12 b, 1955, str. 159; I1./13 b, 1956, str.
94;11./14, 1957, str. 80; 11./15, 1958, str. 88; I1./16 a, 1959, str. 85. V: ST AS 2151, 18k. 1, 2 in 3.

149 g1 AS 1931, Poro¢ilo MNZ za leto 1952, str. 18 in 19.
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redili varstveni ukrep dolocitve bivaliSca za 9 oseb, Kkjer so delali in bivali; izgon
iz doloCenega kraja so najveckrat izvajali v Kopru, kamor so prihajali iz vseh
krajev drzave, da bi od tam zbezali v Italijo.'*® V porocilu istega organa za leto
1960 je zapisano, da je bil varstveni ukrep izgona iz kraja bivanja izreCen za 305
oseb, prejSnje leto pa za 62 oseb.’® V letu 1962 je bil varstveni ukrep izgona iz
dolocenega kraja za Cas do Sestih mesecev izrecen za 803 oseb, varstveni ukrep
prebivanja v doloCenem kraju za dobo enega do dveh let pa za 9 oseb.'%?

V. Samostojna Slovenija: le izgon tujega drzavljana

Zvezni kazenski zakon je v samostojni Sloveniji veljal do 1. 1. 1995, ko
je zacel veljati slovenski kazenski zakonik.'>* Kazni za kazniva dejanja po slo-
venskem kazenskem zakoniku so bile zapor, denarna kazen, prepoved voznje
motornega vozila in izgon tujca iz drzave. Izgon tujca se je smel izreci le kot
stranska kazen ob kazni zapora, denarni kazni ali pogojni obsodbi. Ta ukrep je
bilo mogoce izreci za ¢as od enega do desetih let. Trajanje se je Stelo od dneva
pravnomocnosti sodbe. Cas zapora se ni vitel v ¢as trajanja kazni izgona.

Kazenski zakonik, veljaven od 1. 11. 2008,*>* je dolocil za kazniva dejanja
tri vrste kazni: zapor, denarna kazen in prepoved voZnje motornega vozila. Var-
nostni ukrepi so bili trije, in sicer prepoved opravljanja poklica, odvzem vozni-
Skega dovoljenja in odvzem predmetov.

Osmo poglavje je imelo naslov »Pravne posledice obsodbe« in je obsegalo
tri Clene (78., 79. in 80.). Obsodbe za posamezna kazniva dejanja ali posamezne
kazni imajo lahko za posledico prenehanje oziroma izgubo posameznih pravic
ali prepoved pridobitve posameznih pravic. Pravna posledica obsodbe, ki se na-
nasa na prenehanje ali izgubo posameznih pravic, je bila tudi izguba pravice
tujca do prebivanja v Republiki Sloveniji. Trajati sme najvec pet let od dneva, ko
je bila kazen prestana, odpuscena ali zastarana. Tako je v Sloveniji ostal izgon
tuje osebe pravno dopusten, in sicer kot pravna posledica obsodbe.

Prav med pisanjem tega prispevka se je zgodil tak primer, ki ga bom na
kratko opisal. V sredo, 13. 9. 2017, je nogometni klub Maribor igral v Ligi prva-
kov z moskovskim klubom Spartak. V Maribor je prislo priblizno tiso¢ ruskih
navijacev. Med njimi je bil tudi 25-letni Andrej Martjanov, ki je pred tekmo od
zadaj napadel tam sluZbujocega policista Gregorja Bezjaka in ga udaril po glavi
in obrazu. Prijeli so ga, ko je po tekmi zapustil stadion, saj so ga policisti prepo-
znali s pomocjo posnetkov nadzornih videokamer in ga odvedli v pripor. Tozilka
mu je za priznanje ponudila pogojno kazen enega leta zapora s preizkusno dobo
petih let in petletni izgon iz Slovenije. Ta sporazum je v celoti upostevala tudi
sodnica. Dolocila je, da bodo Rusa do Gruskovja spremljali policisti.'>> Le tednik
Reporter se je ob tem vprasal, kako bo policist priSel do odSkodnine za poskod-
bo, saj bo to skoraj nemogoce izterjati.'>®

Slovenska ustava leta 1991 o omejitvah osebnih svoboscin

Slovenska ustava je leta 1991 zelo poudarila pomen varovanja ¢lovekovih
pravic in temeljnih svobos¢in. Te je izjemoma dopustno zacasno razveljaviti ali

150 g1 AS 1931, Poro¢ilo DSNZ za leto 1959, str. 110.

151 §] AS 1931, Porotilo DSNZ za leto 1960, str. 58.

152 §] AS 1931, Porotilo DSNZ za leto 1962, str. 39.

153 Kazenski zakonik Republike Slovenije, Ur. list RS, $t. 63/94, z dne 13. 10. 1994, &l. 40.
154 Kazenski zakonik, Ur. list RS, t. 55/08, z dne 4. 7. 2008, ¢leni 78-90.

155 [ ovrec: Navijada izgnali iz Slovenije, str. 17.

156 Medve$ek: Ogledalo. Ruski navijaé, str. 8.
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omejiti v vojnem in izrednem stanju. Nikomur se ne sme vzeti prostost, razen
v primerih in po postopku, ki ga doloci zakon. Vsakdo ima pravico, da se prosto
giblje in si izbira prebivalisce, da zapusti drzavo in se vanjo kadar koli vrne. Ta
pravica se sme omejiti z zakonom, vendar samo:

a) Ceje to potrebno, da se zagotovi potek kazenskega postopka;

b) da bi se preprecilo Sirjenje nalezljivih bolezni;

c) sezavaroval javni red;

d) ali Ce to zahtevajo interesi obrambe drzave.

Tujcu se na podlagi zakona lahko omeji vstop v drZavo in ¢as bivanja v
nje;j.'s?

Po ¢rki in duhu te ustave bi se moglo zgoditi, da bi bili tudi do domacega
prebivalstva izvedeni doloceni omejevalni ukrepi glede gibanja in nastanitve
oziroma osebnih svobosc¢in, Ce bi to narekovalo zavarovanje javnega reda.

Slovenski zakon o prekrskih o izgonu tujca

Zakon o prekrskih iz leta 1973 se je s spremembami in dopolnitvami upo-
rabljal do konca leta 2004. Na zacetku leta 2005 se je zacel uporabljati prvi to-
vrstni predpis v samostojni Sloveniji.’>® Zakon je imel 225 ¢lenov in je nastel
sedem sankcij za prekrsek: globa, opomin, kazenske tocke v cestnem prometu
s prenehanjem veljavnosti vozniSkega dovoljenja, prepoved voZnje motornega
vozila, odvzem predmetov, vzgojni ukrepi in izgon tujca iz drzave.

Izgon tujca se je smel izreci le kot stranska kazen. To je veljalo tedaj, ko je
bila z dejanjem povzrocena nevarnost za nastanek hude posledice oziroma je z
dejanjem nastala Skodljiva posledica. Trajal je lahko od Sestih mesecev do petih
let. Stel se je od dneva izvrsitve sodbe o prekrsku. Cas, ko je bila tujcu odvzeta
prostost, se ni Stel v €as trajanja te sankcije.

Zakona o tujcih o izgonu iz Slovenije

Slovenija je tik pred uradno razglasitvijo svoje neodvisnosti in samostoj-
nosti med tako imenovano osamosvojitveno zakonodajo sprejela tudi svoj prvi
zakon o tujcih. Tujcu se je lahko prepovedal vstop v naso drzavo po dolo¢bah
tega zakona ali iz reciprocnosti. Za odpoved prebivanja pri nas je bilo nastetih
Sest razlogov. Ce je imel dovoljenje za stalno prebivanje pri nas, se mu je lahko
iz dveh razlogov odpovedalo prebivanje, in sicer e je bil obsojen na najmanj
tri leta zapora ali pa je bila skupna kazen zapora nad pet let. Prisilna odstrani-
tev tujca se je izvrSila, Ce tujec ni zapustil naSe drzave ali je v njej bival dalj od
dovoljenega. Policija ga je privedla do drzavne meje ali do tujega diplomatsko-
-konzularnega predstavnistva pri nas in ga napotila ¢ez mejo ali izrocila pred-
stavnikom tujega DKP. Ce ga ni bilo mogoce takoj odstraniti in je bil sum, da
se bo skusal izogniti temu ukrepu, je notranje ministrstvo odredilo bivanje v
prehodnem domu za tujce, in sicer najdalj 30 dni. Ce iz objektivnih razlogov
ni mogel v roku zapustiti naSe drZave in je imel sredstva za prezivljanje, mu je
smelo notranje ministrstvo doloc¢ilo drug kraj bivanja. Stroske je kril tujec sam,
Ce pa tega ni bil sposoben, je to kril drzavni proracun. 1>°

Lahko zapisati, da je slovenski zakon o tujcih leta 2014 najbolj natan¢no
opredelil vse moZne pravne razloge za izgon tujega drzavljana iz nase drzave.

157 Ustava Republike Slovenije, Ur. list RS, $t. 33/91, z dne 28. 12. 1991, zlasti &leni 16, 19 in 32.
158 7akon o prekrskih, Ur. list RS, §t. 7/2003, z dne 23. 1. 2003, ¢lena 4 in 24.
159 Zakon o tujcih, Ur. list RS, §t. 1/91-1., z dne 25. 6. 1991, ¢leni 9, 23, 24, 28 in 31.



arnivi v

Letnik 41 (2018), §t. 2

Policija je tujca, Cigar odlocba o vrnitvi vdomovino je bila izvrsljiva, od-
stranila iz nase drzave v Stirih primerih:
a) ce ni zapustil Slovenije v roku za prostovoljno vrnitev v domovino;
b) ¢e mu ni bil podaljSan rok za prostovoljno vrnitev;
c) c¢emu je bila dolotena prepoved vstopa v naso drzavo;
d) muje bila izrec¢ena stranska sankcija izgona iz drzave.

Policija ga je spremljala do drZzavne meje in ga nato napotila ez mejo ali
ga je izrocCila organom te drzave. Policija je lahko z izbrano nevladno organiza-
cijo ali drugo neodvisno ustanovo ali organom sklenila pisni dogovor o spre-
mljanju izgnanih tujcev. Ce bi ugotovitve kazale na krsitev ¢lovekovih pravic in
temeljnih svoboscin tujcu, to policija obravnava kot pritozbo.

Policija odstrani tudi tujca, ki je pri nas zakonito bival, Ce je druga ¢lanica
Evropske unije izrekla pravnomocno odlocitev o izgonu.!¢°

Pravilnik o policijskih pooblastilih

V samostojni Sloveniji ni bil izdan celovit pravilnik o opravljanju policij-
ske sluzbe, ki bi uposteval vse naloge policije, ki jih doloc¢ajo pravni predpisi.
Razlogi mi niso poznani, na to pa sem opozoril tudi javno, saj bi ga policisti
nujno potrebovali, obsegati pa bi moral vse dejavnosti policije. Izdati bi ga mo-
rala vlada ob sodelovanju vseh pristojnih ministrstev. Tako pa imajo policisti
na razpolago le skromen pravilnik o pooblastilih, ki so ji dana v neposrednih
varnostnih predpisih.

Pravilnik o policijskih pooblastilih iz leta 2000 je obsegal 6 poglavij in 164
¢lenov. Skladno z dolo¢bami zakona o tujcih iz leta 1999 je v ¢lenih 76, 77 in 77
opredelil le bivanje pod stroZjim policijskim nadzorom. Ta ukrep traja le za ¢as
do odstranitve tujca iz drZave, a najvec Sest mesecev, obsega pa omejitev gibanja
na prostore, dolo¢ene v ta namen.6!

Leta 2006 je izSel podoben pravilnik, ki je v ¢lenu 57 dolocil le, da bivanje
pod stroZzjim policijskim nadzorom poteka po dolocbah zakonov, ki urejajo giba-
nje in prebivanje tujcev v Sloveniji.}®2 Spremembe in dopolnitve tega pravilnika
leta 2008 niso posegle v omenjeni ¢len 57.13 Podoben pravilnik je spet izsel leta
2014 164

V. Pogled na nekaj skupnih znacilnosti pri izgonu

Ob koncu tega sestavka se mi zdi smiselno pogledati, ali so drzave imele
skupne tocke pri urejanju izgona oseb bodisi znotraj iste drzave ali v drugo dr-
Zavo. Ocenjujem, da je smiselno na kratko opozoriti vsaj na tri take tocke.
Veckratni popisi izgnancev

Najprej je smotrno povedati Se nekaj o popisih, ki so jih o teh osebah vo-

dili pristojni organi, o ob¢ini kot podalj$ani roke drzavne oblasti in o dolo¢bah v
pravilih za opravljanje sluzbe.

160 7akon o tujcih, Ur. list RS, §t. 45/2014, z dne 20. 6. 2014, ¢lena 69 in 70.

161 pravilnik o policijskih pooblastilih, Ur. list RS, $t. 51/2000, z dne 9. 6. 2000.

162 Pravilnik o policijskih pooblastilih, Ur. list RS, §t. 40/2006, z dne 14. 4. 2006, ¢len 57.

163 Pravilnik o spremembah in dopolnitvah Pravilnika o policijskih pooblastilih, Ur. list RS, t.
56/2008, z dne 6. 6. 2008.

164 pravilnik o policijskih pooblastilih, Ur. list RS, §t. 16/2014, z dne 3. 3. 2014.
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Upravna oblastva, ki so skrbela za izvrsitev (odpravo) sodno ali upravno
izrecenega ukrepa izgona osebe, so vodila sezname teh oseb. Ko sta nastopila
drzavna policija in oroznistvo, se je tem upravnim oblastvom pridruzila Se var-
nostna sila obeh zvrsti; nastopili sta ob najzahtevnejsih primerih izgona.

Varnostne sile na Slovenskem so namrec ves ¢as vodile dolo¢ene popise
oseb, podobno kot je bilo drugod, v drugih drzavah. Ti popisi so bili treh vrst:

a) operativne evidence v Sirokem pomenu besede so obsegale sezname ce-
lotnih skupin prebivalcev ne glede na njihovo odklonskost ali neodklon-
skost, na primer imetnikov orozja, tujcev, vojaskih begunov, stanodajal-
cev itd;

b) operativne evidence v oZjem pomenu besede so zajemale le osebe, ki so
bili v postopkih pri moZeh postave;

c) kot posebno plat policijskih evidenc je mogoce Steti tudi vsakokratno ti-
rali¢no gradivo, ki so ga izdajale osrednje drzavne oblasti. V njem so bili
objavljeni podatki o osebah, ki jih je bilo treba prijeti in privesti pristojne-
mu oblastvu oziroma organu.

Te evidence so odrejali interni predpisi za varnostne sile, zato so bile pra-
viloma interne narave. Zbrane evidence je bilo treba hraniti na varnem mestu,
da ni bil mogo¢ dostop nepoklicani osebi. Danes je pri nas dolo¢eno tudi trajanje
takih evidenc, nakar se unicijo.

OZje operativne evidence so v ¢asu cesarske Avstrije oziroma Avstro-
Ogrske vsebovale tudi sezname iz doloc¢enega kraja, deZele ali drzave izgnanih
oseb.

V jugoslovanski kraljevini so bile natancne evidence zlasti o politi¢nih
nasprotnikih rezima, Ki so jih Steli za sovraznike. Tako je politicni oddelek po-
licijskega ravnateljstva v Ljubljani v ¢asu nase kraljevine v tako imenovani kri-
minalni evidenci vodil tudi seznam zaradi politi¢nih prestopkov izgnanih oseb.
Taboris¢niki v Biledi in drugod so bili popisani veckrat, nazadnje v samem ta-
boriscu.

Sprva so zvezni in slovenski interni akti v ¢asu zvezne drzave urejali po-
drocje operativnih evidenc; v njih izgnane osebe niso bile nikoli izrecno ome-
njene.'®> Podobno kot s pregnanimi komunisti v kraljevini je sedaj glede popisa
veljalo za taboriS¢nike na Golem in Grgurju, dveh jadranskih otokih ter na celo-
tnem tako imenovanem arhipelagu Goli.

Sele v samostojni Sloveniji je leta 1993 iz$el samostojni zakon, ki je dolo-
¢il, katere evidence vodi nasa policija.’®® To podrocje je za tem deloma postalo
sestavina zakona o policiji iz leta 1998, Ki je dolocilo 14 vrst evidenc.'®” Zakon o
nalogah in pooblastilih policije iz leta 2013 je dolocil 27 vrst policijskih evidenc.
Po tem zakonu bi med evidence, ki so najbliZe obravnavani temi o izgonu tujcev,
spadala evidenca pod tocko 22: Evidenca odrejenih ukrepov sodiS¢, ki obsega:
vrsto ukrepa, sodiscCe, ki je odredilo ukrep, ¢as trajanja ukrepa in policijska na-
loga, ki jo je treba opraviti ob nespostovanju ukrepa.!®®

Obcina kot podaljsana roka drzavne oblasti

Odkar je bila sredi 19. stoletja vzpostavljena obcina kot samoupravna
skupnost prebivalcev na dolo¢enem obmocju drzavnega ozemlja, so ji predpisi

165 Celik: Evidence o dolocenih osebah, str. 179-184.

166 7akon o evidencah na podroéju javne varnosti, Ur. list RS, §t. 32/93, z dne 17. 6. 1993.

167 Zakon o policiji, Ur. list RS, $t. 49/98, z dne 3. julija 1998, ¢lena 59 in 60; popravek v $t. 66/98,
z dne 1. 10. 1998.

168 7akon o nalogah in pooblastilih policije, Ur. list RS, §t. 15/2013, ¢leni 123, 125, 127 in 128.
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nalozili tudi nekaj opravil, ki jih je nanjo prenesla drzava. Rekli so jim prenesene
naloge. Za to je obcina uzivala doloCene ugodnosti, zlasti glede drzavne pomoci
za opravljanje takih nalog. Omenil bom le nekaj tovrstnih predpisov, za vsako
dobo po enega.

Obcinska postava iz leta 1859 je imela celo 346 clenov, ki so urejali or-
ganiziranost mestne in kmecke obcine, njene naloge, podrejenost oblastvom,
prihodke, obc¢insko pristojnost itd. Za naso obravnavo je pomembno zlasti dvo-
je: a) obcinska pristojnost, to so bile dolocbe o tem, v katero od obcin je spadal
vsak prebivalec, saj so bile s tem povezane dolocene pravice pa tudi obvezno-
sti ob¢ana; b) skrb obc¢ine za uboge in druge socialne pomoci potrebne osebe.
Nadzorstvo nad kmeckimi obc¢inami je imelo okrajno gospostvo, nad glavnimi
dezelnimi in kresijskimi mesti deZelno oblastvo, vsa druga mesta pa so spada-
la pod Kkresijsko oblastvo.'®® Kranjska obcinska postava je leta 1866 dolocila
obseg dvojnega podrocja obcine: a) lastno in b) izrocCeno. Izro¢eno podrocje
dolocajo drzavni ali deZelni zakoni, obCine pa so dolzne pomagati pri opravilih
splosne drzavne uprave. Ce policijstvo (zadeve krajevne policije) ni predano
drzavnim organom, sme obc¢inski odbor izdajati ukaze te vrste in kdor se jih ne
drzi, ga zadene globa 10 goldinarjev ali zapor do 48 ur. To kazen odmeri glavar
(Zupan) z dvema obcinskima svetovalcema, kar spada v izroCeno podrocje ob-
¢ine.l70

Zakon o obcinah je leta 1933 dolocil, da ni veljal za obc¢ine Celje, Ljublja-
na, Maribor in Ptuj, saj so zanje veljali Se stari predpisi. Razveljavil je ob¢insko
postavo za Kranjsko z dne 17. 2. 1865.17! Vsak drZavljan je moral biti ¢lan neke
obtine, ¢emur so rekli domovinstvo, domovinska pravica. Clanstvo v ob¢ini je
izgubil, Ce je izgubil drzavljanstvo. Domovinsko pravico je imel, kdor je deset let
bival v isti obcini, uzival Castne pravice, ni bil v sodni preiskavi ali pod obtozbo
za dejanja, ki imajo za posledico izgubo ¢astnih pravic.l”?

Leta 1946 je izSel prvi zvezni zakon o ljudskih odborih (poznejSih ob¢i-
nah), ki je imel 90 ¢lenov. Dolo¢il je tudi, da ljudski odbor skrbi za red in mir na
podlagi predpisov in nalogov visjih drzavnih organov ter vodi vasko pomozno
milico.'”3 Ljudski odbor je torej moral pomagati oblastem pri izvajanju njihovih
nalog.

Samostojna Slovenija je leta 1993 nekdanji ob¢inski zakon preimenovala
v zakon o lokalni samoupravi, ¢emur so nekateri pravniki oporekali in zagovar-
jali staro ime predpisa. V tem predpisu je bilo zapisano, da ob soglasju obcine
lahko drZava z zakonom prenese na ob¢ino opravljanje posameznih nalog iz dr-
Zavne pristojnosti, Ce za to zagotovi sredstva.l’*

O spremljanju (izgnanih) oseb v vseh pravilih za opravljanje sluzbe

Izgon oseb je bil pravno urejen v vec predpisih, ki so veljali za vsakokra-
tno zvrst varnostnih sil, oroznistvo, drzavno policijo, milico in danasnjo poli-
cijo. Sem spadajo zakoni, ki so pomenili temeljni pravni akt za organiziranost
in delovanje posamezne zvrsti varnostnih sil, podzakonski predpisi temeljnega

169 Cesarski patent od 24. 4. 1859, veljaven za vse cesarstvo, razen lombardsko-beneskega kra-
ljestva, Dalmacije in Krajine vojaske, s katerim se izdaja nova obcCinska postava, DVLKYV, st.
31/59, z dne 8. avgusta 1859, predpis st. 143, zlasti ¢leni 46, 106, 242 in 324.

170 postava, veljavna za vojvodstvo Kranjsko, s katero se razgla$a ob¢inski red in red za volitve po
obcinah, ZULVK, st. 2/66, z dne 31. 3. 19866, Cleni 27, 29, 35 in 58.

171 postava, veljavna za kranjsko vojvodstvo, s katero se razglasa ob&inski red in red za volitve po
obcinah, ZULVK, st. 2/66, z dne 31. 3. 1866, predpis St.

172 Zakon o ob¢inah, Ur. list KBUDB, $t. 35/33, z dne 29. 4. 1933, ¢leni 15, 17, 136 in 149.

173 Sploni zakon o ljudskih odborih, Ur. list FLR], $t. 43/46, z dne 28. 5. 1946, ¢len 26, tocka h-8.

174 Zakon o lokalni samoupravi, Ur. list RS, §t. 72/93, z dne 31. 12. 1993, ¢len 2.
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predpisa, zlasti pravilniki o opravljanju sluzbe, in drugi posebni predpisi, ki so
dolocali naloge varnostnih sil. Pravila za opravljanje varnostnih nalog so bila
osnova za prakti¢no delovanje oroznikov, policistov in mili¢nikov.

V vseh pravilih za opravljanje sluzbe javne varnosti so bile tudi dolocbe
o spremljanju dolocenih oseb, in sicer zapornikov in obsojencev ter izgnancev.
Spremljanje oseb se je namre¢ nanasalo na vse tri kategorije oseb in ne le na
izgnance. Obseg teh doloc¢b pa je bil v posameznih obdobjih nase varnostne pre-
teklosti precej razlicen. Zanimivo se mi zdi, da je bilo besedilo te vrste najobsir-
nejSe v prvih pravilih (1949) in deloma Se v drugih (1959), ki so veljala za nase
mili¢nike. Domnevam, da je bil obseg teh pravil odvisen od ve¢ dejavnikov, na
primer od Stevila oseb, ki jih je bilo treba spremljati, torej od pogostosti tega
opravila; od razlogov za spremljanje teh oseb (kriminalni, politi¢ni, prekrS§kov-
ni itd.); od Sirsih varnostnih razmer, ki bi utegnile vplivati na potek in varnost
spremljanja itd.
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za kranjsko vojvodino za leto 1867.

Erlauterung derVorschruft wegen Abschibung der entlassenen Straflinge, (1820).
V: Sammlung, predpis $t. 203, str. 403, Laibach: 1823.

Gesetz vom 12. Mai 1868, in Betreff der Auslagen fiir Schiiblinge. V: Reichs-Ge-
setz-Blatt fiir das Kaiserthum Osterreich, §t. 17/68, z dne 23. maja 1868, predpis §t. 41.

Gesetz vom 3. December 1863, betreffend die Regelung der Heimatverhaltnisse.
V: Reichs- Gesetz-Blatt fiir das Kaiserthum Osterreich, §t. 43/63, z dne 10. decembra
1863, predpis st. 105.
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zakonik in vladni list Avstrijanskega cesarstva, $t. 36 /52, z dne 31. julija 1852.

Kazenski zakon SFR], Ur. list SFR], §t. 44/77, z dne 8. oktobra 1977.

Kazenski zakon, Ur. list SFR], $t. 44 /77, z dne 8. oktobra 1977.
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1994.
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Kazenski zakonik, Ur. list RS, §t. 55/2008, z dne 4. junija 2008.

Kazenski zakonik. Splosni del, Ur. list FLR], $t. 106/47, z dne 13. decembra 1947.
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Kraljevske banske uprave Dravske banovine, st. 32/32, z dne 23. aprila 1932.

Naredba o ureditvi odgonstva in odgonskih postaj, Ur. list ljubljanske in maribor-
ske oblasti, $t. 41/26, z dne 3. maja 1926.
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strat, 1898.
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Oznanilo c. kr. deZelne vlade za Kranjsko od 7. aprila 1872, DeZelni zakonik za
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vojvodstvo kranjsko, $t. 3/78, z dne 8. junija 1878, predpis st. 7.
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Patent vom 13 ten Januar 1787: Allgemeines Gesetzbuch iiber Verbrechen und
derselben Bestrafung, V: Gesetze und Verfassungen in Justiz-Fache fiir die deutschen
Staaten der Osterreicischen Monarchie, 2. Band, 1786-1792, predpis $t. 611.

Poduk za deZelno Zandarmerijo, kako sluzbo opravljati, na Dunaju: Iz c.-kr. dvor-
ne in drzavne tiskarne, 1851.

Postava od 10. maja 1873, s katero se dajo policijsko kazenska dolocila proti dela
bojecim se (lenuhom) in proti vlacugarjem (potepuhom), Drzavni zakonik, $t. 38/73, z
dne 24. junija 1873, predpis st. 108.

Postava od 10. maja 1873, veljavna za vojvodstvo Kranjsko, DeZelni zakonik za
vojvodstvo krajnsko, $t. 7/73, z dne 26. maja 1873, predpis St. 19.
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zavni zakonik, st. 35/71, z dne 11. avgusta 1871, predpis St. 88.

Postava od 9. maja 1873, veljavna za vojvodstvo Kranjsko, Dezelni zakonik za
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marca 1866, predpis St. 2.
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Pravila za opravljanje pooblastil pooblasc¢enih uradnih oseb organov za notranje
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list RS, 8§t. 56 /2008, z dne 6. junija 2008.

Pravilnik za izvajanje pooblastil pooblas¢enih uradnih oseb organov za notranje
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Pravilo Zandarmerijske sluzbe, 1. deo, SI. novine K], §t. 215/40, z dne 19. septem-
bra 1940.

Privremena pravila za vrSenje Zandarmerijske sluzbe, I, I1.1 11l deo, Zagreb: Tisak
kr. zemaljske tiskare u Zagrebu, brez letnice izida.

Provisorische Einrichtung des Schubwesens und wegen Bestreitung der diesfal-
ligen Kosten, (1820). V: Sammlung der politzischen Gesetze und Verordnungen fiir das
Herzogthum Krain und den Villacher Kreis Karntens im Kénigreiche Illyrien, predpis St.
60, str. 83-88, Laibach: 1823.

Razglas c. kr. deZelnega predsedstva za Kranjsko z dne 4. junija 1912, DeZelni
zakonik za vojvodino Kranjsko, st. 13/12, z dne 12. junija 1912, predpis st. 28.

Razpis c. kr. deZelne vlade za Krajnsko 10. septembra 1855, DeZelni vladni list za
krajnsko vojvodino, §t. 13/55, z dne 3. novembra 1855, II. del, predpis $t. 28; popravek
v §t. 10/56, z dne 28. avgusta 1856; II. del, predpis st. 14.

Razpis c. kr. krajnskega poglavarja 20. avgusta 1851, DezZelni zakonik in vladni
list za krajnsko kronovino, $t. 47/51, z dne 23. septembra 1851, predpis st. 309.
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Razpis c. kr. krajnskega deZelnega poglavarstva 12. julija 1851, DeZelni zakonik
in vladni list za kranjsko kronovino, $t. 42/51, z dne 2. septembra 1851.

Sluzbeni bilten Ministrstva za notranje zadeve Ljudske republike Slovenije, Lju-
bljana: MNZ LRS, 1948 in 1949.

Sluzbeni bilten MNZ LRS, Ljubljana: MNZ LRS, 1948 in 1949.

Splo3ni zakon o ljudskih odborih, Ur. list Federativne ljudske republike Jugoslavi-
je, St. 43/46, z dne 28. maja 1946.

Strafgesetz liber Verbrechen und schwere Polizei-Ubertretungen, V: Gesetze und
Verfassungen in Justizfache, 4. Band, 1798-1803, predpis $t. 626.

Strenge Uberwachung der Schiiblinge, (1819), V: Sammlung der politischen Ge-
setze und Verordnungen fiir das Herzogthum Krain und den Villacher Kreis Karntens im
Konigreiche Illyrien, predpis $t. 243, str. 733, Laibach: 1849.

Temeljni zakon o prekrskih (precisceno besedilo), Ur. list FLR], §t. 2/59, z dne 14.
januarja 1959.

Temeljni zakon o prekrskih, Ur. list FLR], $t. 107 /47, z dne 17. decembra 1947.

Temeljni zakon o prekrskih, Ur. list FLR], §t. 46 /51, z dne 17. oktobra 1951.

Ukaz c. kr. deZelne vlade za Kranjsko od 30. junija 1868, Zakonik in ukazni list za
vojvodstvo Krajnsko, $t. 7/68, z dne 6. avgusta 1868, predpis St. 7.

Ukaz c. kr. ministrstva notranjih opravil in pravosodja 10. maja 1852, Dezelni
zakonik in vladni list za kranjsko vojvodino, st. 30/52, z dne 19. junija 1952, predpis St.
178.

Ukaz c. kr. najviSje policijske oblastnije 20. februarja 1854, DeZelni vladni list z
krajnsko vojvodino, $t. 1854, z dne, predpis St. 71.

Ukaz o uveljavitvi IX. in X. poglavja Kriminalnega zakonika za kraljevino Srbijo
na celotnem obmocju drzave, Ur. list Dezelne vlade za Slovenijo, $t. 64/19, z dne 1. julija
1919.
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Ur. list ljubljanske in mariborske oblasti, $§t. 21/29, z dne 28. februarja 1929.

Uredba o spremembi in dopolnitvi Zakona o zas¢iti javne varnosti in reda v drza-
vi, SL list Kraljevske banske uprave Dravske banovine, st. 101/39, z dne 20. decembra
1939.

Uredba za izvrSevanje Zakona o drzavnem sodiscu za zascito drzave, Ur. list lju-
bljanske in mariborske oblasti, $t. 8/29, z dne 23. januarja 1929.

Ustava Federativne ljudske republike Jugoslavije, Ur. list FLR], $t. 10/46, z dne 1.
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Ustava kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev, Ur. list DeZelne vlade za Slovenijo,
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nih oblasti, Ur. list FLR], $t. 3/53, z dne 14. januarja 1953.

Uvodni zakon h kazenskemu zakoniku, Ur. list FLR], §t. 11/51, z dne 1. marca
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Vojaski kazenski zakonik kraljevine Jugoslavije, Ur. list Kraljevske banske uprave
Dravske banovine, st. 56/30, z dne 29. aprila 1930.
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Wegen des Gebrauches der Vorspann bei Schubbeférderungen, (1824). V: Sam-
mlung, predpis st. 87, str. 169, 170, Laibach: 1826.

Zacasna organska postava zandarmerije v avstrijanskem cesarstvu, Ob¢ni drzav-
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zascito drzave, Ur. list Kraljevske banske uprave Dravske banovine, st. 44 /30, z dne 20.
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oblasti, $t. 5/29, z dne 17. januarja 1929.
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1959.
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Zakon o zasciti javne varnosti in reda v drzavi, Ur. list ljubljanske in mariborske
oblasti, st. 5/29, z dne 17. januarja 1929; popravek v: Ur. listu z dne 23. januarja 1929.

Zakon o zasciti javne varnosti in reda v drzavi, Ur. list Pokrajinske uprave za Slo-
venjo, §t. 95/21, z dne 11. avgusta 1921.

Zakon z dne 15. novembra 1867, s katerim se predrugacijo nekatere dolocbe
ob¢nega kazenskega zakona in drugih s tem v zvezi stojeCih naredb. V: Zbirka avstrij-
skih zakonov v slovenskem jeziku, 1. zvezek, str. 191-210, Ljubljana: Slovensko drustvo
Pravnik, 1889.
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Pavel Celik: Izgon osebe kot kazen ali varnostni ukrep na slovenskem (1768-2017), str. 405-456

SUMMARY

EXPULSION OF A PERSON AS A PENALTY OR A SAFETY MEASURE IN
SLOVENIAN TERRITORY (1768-2017)

Legal expulsion measure or the measure of confinement was the reflec-
tion of understanding of the meaning of human rights and fundamental free-
doms in the entire given era. This understanding was initially under conditions
of absolutist authority and legal absolutism. The time after revolution fervor in
the whole Europe and Austria in 1848 marked a fundamental break in under-
standing of the meaning of human rights and fundamental freedoms. This was
reflected in clearer conditions for legal measures or administrative measures
relating to expulsion of all types, local, regional or state.

After the first world war, the rule of law demonstrated consistency in un-
derstanding and ensuring the respect of freedoms and human rights. But legal
provisions regarding expulsion remained in the regulations determining penal
measures of courts and administrative measures of the authority. Our kingdom
determined, even ordered, confinement to concentration camps for the op-
ponents of regime, mainly communists and antifascists. Under socialism, the
provisions regarding expulsion and determining the place of residence were
initially maintained. The latter possibly became the harshest interference with
human dignity, freedoms, and rights. This is the reason why the field of human
rights was concealed and pushed to the background for several decades. How-
ever, over time, international organizations started emphasizing the demands
for consolidating and respecting fundamental human rights and freedoms. Even
our country was not able to remain indifferent to this. The expulsion of our
citizens started to die out and then finally died out. In the independent state of
Slovenia the expulsion became merely a court measure taken against foreign-
ers. Developments in this area were the same as those of the country to which
Slovenians belonged (empire, kingdom or federal state).

In all the constitutions that were (also) in force in our territory, there
was talk of the constitutional right of freedoms and human rights. However, the
clause that the law may provide for exemptions from the constitutional provi-
sions was added. In the independent Slovenia, this applies to our citizens and
foreigners.

The development of fundamental human freedoms and rights during the
two centuries and a half considered was not linear and uninterrupted. Thus
some rights were more respected in the time under the empire than the king-
dom or federal state. Independent Slovenia must respect them due to its mem-
bership in international organizations, especially such as global organization
and its specialized organizations and declarations, and the European Union.



achivi

Letnik 41 (2018), §t. 2

1.01 Izvirni znanstveni ¢lanek

IZ ARHIVSKIH FONDOV IN ZBIRK

FROM THE ARCHIVAL FILES AND COLLECTIONS

UDK 930.253:347.235(497.4)"1539/1871"
347.235(497.4):929.52Semenic
Prejeto: 29.9.2017

Imenjska knjiga za Kranjsko
Plemiska rodbina Semenic v imenjski knjigi

LIDIJA SLANA
upokojena univ. dipl. oec.
Brilejeva ulica 6, SI-1000 Ljubljana
e-posta: slanalidija@gmail.com

Izvlecek

V Arhivu Republike Slovenije se nahaja zanimiv fond z nazivom SI AS 173
Imenjska knjiga za Kranjsko (1539-1871). Fond vsebuje 25 knjig, v katerih
so vpisani v denarju izrazeni dohodki - imenjske rente lastnikov imenj na
Kranjskem, sprva le od denarnih in naturalnih dajatev podlozZnikov, po davc-
ni rektifikaciji v letu 1747 pa tudi od pristav oziroma dominikalnih imenj.
Podatki iz imenjskih knjig so imeli izklju¢no davéni namen. Zaradi vpisov
lastnikov imenj je bila po dav¢ni rektifikaciji imenjska knjiga tudi dobrodo-
Sla podlaga za pripravo dezelne deske, z uveljavitvijo zemljiSke knjige pa je
izgubila svoj pomen in je bila leta 1871 ukinjena. V drugem delu prispevka
so na konkretnih primerih zapisov v imenjskih knjigah predstavljeni neka-
teri ¢lani plemiske rodbine Semenicev, ki se je v Beli krajini pojavila v 14.
stoletju, se konec 16. stoletja naselila tudi na Dolenjskem in izumrla v drugi
polovici 18. stoletja.

Abstract
THE PROPERTY BOOK FOR CARNIOLA
NOBLE FAMILY SEMENIC IN THE PROPERTY BOOK

An interesting archival fond is to be found in the Archives of the Republic
of Slovenia. It is named SI AS 173 The property book for Carniola (1539-
1871). The fond contains 25 books, where property income of the property
owners in Carniola expressed in monetary form is entered. These property
incomes initially arose only from the payments in money and contributions
in kind, and after tax rectification in 1747 also from dominical lands. The
data from the property books were for purely tax purposes. Since land pro-
prietors were entered in property books, the latter became a welcome basis
for establishing a land board after the tax rectification, however, with the
implementation of a land register land board lost all significance and was
abolished in 1871. In the second part of this article, certain members of the
noble family Semeni¢ who appeared in Bela krajina in the 14th century are
presented through concrete examples of entries in property books.

Klju¢ne besede:

imenje, imenjska
renta, imenjski
davek, imenjska
knjiga za
Kranjsko, davéna
rektifikacija,
deZelna deska,
zemljisSka knjiga,
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Semenic, Bela
krajina, Dolenjska
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property tax,
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I. del - Imenjska knjiga za Kranjsko in njen pomen
Privilegijsko pravo plemstva na Kranjskem

Dezela Kranjska, ki je prvotno obsegala danasnje pokrajine Gorenjsko, del
Dolenjske, Notranjsko in dele Primorske, je leta 1335 pripadla habsburskim de-
dnim deZelam.! Dezelni knezi Habsburzani so si v naslednjih letih postopoma
pridobili Se druge dele ozemlja v smeri proti Jadranu in jih prikljucili h Kranjski,
ki je v letu 1364 postala vojvodina.? V letu 1374 so po izumrtju istrske veje go-
riSko - tirolskih grofov na podlagi dedne pogodbe pridobili poleg istrske grofije
Se Belo krajino s preostalim delom Dolenjske, imenovano grofija v Marki in Me-
tliki. Obe grofiji sta imeli do sredine 16. stoletja lastno dezelno pravo, glavarja
in ograjno sodisce, v letu 1593 pa sta bili s skupno potrditvijo privilegijev v eni
listini tudi formalno prikljuceni k vojvodini Kranjski.?

Osnovna sestavna elementa deZele sta bila deZelno pravo (landesrecht)
kot del svetovnega reda, obsegajoce v deZeli veljavne obicaje, in deZelni gospod
oziroma deZelni knez (landesfiirst), ki je bil zavezan k za$citi reda in pravnih
obicajev. Posebna vrsta deZelnega prava je bilo privilegijsko pravo, ki je nastalo
pri oblikovanju kasnejsih notranjeavstrijskih deZel in pravno poenotenega ple-
miskega stanu.* Grofija v Marki in Metliki je dobila tak privilegij v letu 1365 se
pod goriskimi grofi, Kranjska pa v letu 1338 pod Habsburzani. Obicajno je vsak
nov deZelni knez ob nastopu vladavine in poklonitvi plemstva slovesno potrdil
njegove privilegije.®

Podeljeni deZelni privilegiji in njihove nadaljnje potrditve v obliki dezel-
nih ro¢inov (handfeste), ki so poenotili deZelno sodstvo in fevdno pravne, dedno-
pravne in premozenjske pravice ter obveznosti plemstva, so pospesili integracijo
plemstva v enotno korporacijo in omogocili nastanek deZelnih stanov - tretjega
sestavnega elementa deZele. DeZelni stanovi (landstande) so na vsakokratnem
zasedanju v deZelnem zboru na pisni predlog deZelnega kneza obravnavali nje-
gove zahteve glede vojaskih zadev in davkov. Clani deZelnih stanov so bili pred-
stavniki viSje duhovscine, plemici s pridobljenim statusom deZelana pod po-
sebnimi pogoji, ki so zahtevali pripadnost osebe plemiSkemu stanu in dolo¢eno
premoZzenje oziroma imenje v deZeli, ter deZelnokneZja mesta in trgi.®

Eno pomembnejsih dolocil deZelnega privilegija je bilo dolocilo o obve-
znosti plemstva v zvezi z vojaSko obrambo deZele, iz ¢esar je izhajala njegova
davcna prostost. 1z davéne obveznosti je bil izloCen plemic kot oseba in njegovo
premozZenje, ki je zajemalo vsa njegova zemljisca, gospostva in podloznike.”

Dezelni davéni sistem

V dezeli so davke razpisovali in pobirali deZelni knez in dezelni stanovi.
Med pomembne dejavnosti dezelnih stanov so sodile vojaske in davéne odobri-
tve.

Neposredne denarne davke za vojaske potrebe in delovanje dvora je de-
Zelni knez sprva pobiral od svojih komornih posesti v deZeli, s prodajo ali za-
stavo gospostev in regalnih pravic, s posojili, devalvacijo denarja ipd., kar pa Ze
ob koncu 14. stoletja ni vec¢ zadostovalo za pokritje vseh stroskov. Poglavitni

Nared: DeZela, str. 60.

Nared: DeZela, str. 72-80.

Nared: Privilegijsko, str. 525-527.

Nared: DeZela, str. 57; Nared: Privilegijsko, str. 517.
Vilfan: Pravna, str. 200-205.

Nared: DeZela, str. 118-172; Koc¢evar: Identiteta, str. 65.
Nared: DeZela, str. 262; Vilfan: Pravna, str. 310, 311.
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vzrok za to je bila, poleg zapravljivosti dvora in vojaskih pustolovs¢in Habsbur-
Zanov, povecana potreba po denarju ob spreminjanju pretezno naturalnega v
denarno gospodarstvo ob koncu srednjega veka. Zato so v tem Casu postali zelo
pomembni izredni deZelni davki, ki jih je deZelni knez pod plaS¢em pomoci (hil-
fgelt) lahko pobiral ob deZelni stiski (Landesnot) ali iz drugih razlogov. Tudi te
davke je dezelni knez sprva pridobival iz svojega komornega premozenja, od
prelatov pod njegovim odvetniStvom, od dezelnoknezjih mest in trgov, komor-
nih podloznikov in Zidov.?

Ze zelo zgodaj se je uveljavilo posebno zbiranje denarnih sredstev za po-
ro¢na darila vladarjev, dote za princese (npr. leta 1446 ob poroki princese Kata-
rine), povitezenje princa, zbiranje odkupnin (na primer za deZelane, ki so bili v
turSkem ujetnistvu) ipd.’

Proti koncu 15. stoletja so se nesorazmerno povecali stroski zaradi
obrambe pred Turkom, zaradi placila najemniskim vojakom v habsburskih spo-
padih na tujem in zaradi reorganizacije drzavne uprave, zato so se zaceli pobi-
rati izredni deZelni davki tudi od plemstva. Plemici sicer niso bili dolZni nuditi
vladarju finan¢ne pomodi, saj so bili zaradi vojaSkoobrambne sluZbe te formal-
no oprosceni, zato so svoje sodelovanje in na videz dobrovoljno privolitev po-
skusali izkoristiti za pridobitev dolocenih protiuslug. V zacetku so bile davcne
odobritve obcasne, od konca 15. stoletja pa so zaradi vedno vecje denarne stiske
deZelnega kneza prakti¢no postale redne in so se ponavljale vsako leto.?

DeZelni knez je dobil odobritev svojega predloga o izrednih davkih na de-
Zelnem zboru, nato je z zas¢itnim pismom, ki je vsebovalo namen in viSino vo-
jaske oziroma davcne odobritve, potrdil njeno vsakokratno formalno izrednost
in enkratnost. DeZelni stanovi pa so pogosto zavlacevali odobritev, ker so imeli
glede predlogov deZelnega kneza tudi svoje lastne interese in pot do odobritve
ni bila vedno enostavna.!!

Posredni denarni davki, ki so pripadali deZelnemu knezu, so bili mitnine,
mostnine, nabitki od trgovskega prometa skozi ve¢ja mesta ipd.*?

Davek na imenje

Ob koncu 15. stoletja se je uveljavil davek od prihodkov zemljiSkega go-
spostva - davek na imenje oziroma imenjski davek (Giiltensteuer). Nemska be-
seda Glilt (Gilt, Gult) v slovenscCini na sploSno pomeni zemljisko gospostvo ozi-
roma imenje, prvotno pa je verjetno pomenila denar. V zvezi z davki pa Gult
(Gilt, Herrengiilt) pomeni imenjsko rento, to je v denarju izrazeno vrednost vseh
donosov zemljiskega gospostva, predvsem dohodkov iz naturalnih in denarnih
dajatev podloZnikov. Imenjska renta je Ze sredi 15. stoletja nekajkrat veljala za
osnovo vojaske in davCne obveznosti, na prelomu stoletja pa je postala kljuc za
bodoce odobritve zahtev deZelnega kneza.'* Na imenjski dav¢ni osnovi, ki je bila
sesStevek imenjskih rent za vso dezelo, so od tedaj na dezelnih zborih dolocali v
Stevilu oklepnih konj (Riistpferde) izraZzeno osebno vojasko obveznost, dezelni
davek za organizacijo sploSne obrambe ter deZelni davek za osebne in upravne
potrebe deZelnega kneza.!*

8 Nared: DeZela, str. 116, 262; Vilfan: Pravna, str. 311, 312; Vilfan: Uvod, str. 91.

9 Nared: DeZela, 262.

10 Nared: DeZela, str. 263; Vilfan: Pravna, str. 312, 313.

11 Nared: DeZela, str. 265, 266.

12" Vilfan: Pravna, str. 323.

13 Nared: DeZela, str. 267; Vilfan: Pravna, str. 313; Vilfan: Uvod, str. 92.
Po kljucu imenjske rente so si v letu 1495 koroski in Stajerski deZelni stanovi razdelili znesek
izrednega davka za izgon Zidov.

14 Nared: DeZela, str. 265; Vilfan: Pravna, str. 314.
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Davéna napoved Jurija Egkha za njegovo imenje na
Kranjskem iz leta 1516.

Vir: SI AS 1074/58 - Prirocni urbar posesti Janeza
JoZefa in Franca JoZefa Egkh - Hungerspacha
(1516-1553), str. 119-121.

Davek na imenje oziroma imenjski davek
(Gtiltensteuer) je bil doloCen na osnovi imenjske
rente.

Pobiral se je od naturalnih in denarnih da-
jatev podloznikov, od dohodkov mest in trgov ter
od dohodkov cerkvenih ustanov. Denarne daja-
tve podloznikov so se imenovale »suha renta«
(trockene Giilt), njihove naturalne dajatve pa so
bile po posebnem ceniku spremenjene v denar.'®
Donosi dominikalne oziroma pridvorne zemlje
na pristavah niso bili osnova za izra¢un davka
na imenje vse do davénih reform Marije Terezije
sredi 18. stoletja.'®

Imenjska knjiga, odmera davka na
imenje in placilo davka

Prvotno je vsak zemljiski gospod sam na
podlagi zapisov v urbarjih ugotavljal svoje do-
nose in si dolocil npr. odmero oklepnih konj na
funt rente. Pozneje je moral izracunane zneske
prijaviti dezelnemu knjigovodji (Landesbuchhal-
ter), vlozil je torej davéno napoved (Anlag, Einlag
- vloZek). Sprva je bilo treba za vsako vojasko ali
davcno odobritev vloZiti novo napoved, okrog
leta 1500 pa je zapisana visina dav¢nih napovedi
postala ve¢ ali manj stalna in so jo uporabili tudi
v naslednjih letih.'’

Davtne napovedi na osnovi imenjske
rente so se vodile po posameznih gospostvih v
prejemnem uradu deZelnih stanov v posebnih
registrih, imenovanih imenjske knjige (prvotno
Landbuch, nato Giiltbuch). Imenjska knjiga je
sestavljala davcni kataster za odmero davka na
imenje in je bila prvi davni kataster pri nas.!®
Nadzor nad vodenjem imenjske knjige so izvaja-
li dezelni poverjeniki (Verordnete). Zneski so se
vpisovali v funtih, kasneje v goldinarjih.?® Sprva

15 Ogrin: Nekaj, str. 35.
Primer: 1 mernik rzi (30,5 1) = 2 krajcarja % denarica, 1
kopun = 1 krajcar, 10 jajc = 1 denaric.

16 Vilfan: Pravna, str. 314, 370.

17 Vilfan: Pravna, str. 314, 315; Polec: Svobodniki, str. 17,
18; Vilfan: Uvod, str.93.

18 Nared: DeZela, str. 268; Vilfan: Pravna, str. 315; Vilfan:
Uvod, str. 93.

19 Miheli¢: Po sledeh, str. 317; Vilfan: Pravna, str. 307, 314;
Ogrin: Nekaj, str. 36.
Cesar Maksimiljan I. je v letih 1510/11 uvedel nov, eno-
ten valutarni sistem za svoje deZzele. TeCaj dunajskega
funta denaricev (1 funt = 240 denaricev) je bil enak te-
Caju renskega goldinarja (1 goldinar = 60 krajcarjev =
240 denaricev), ki je bil v obtoku na Tirolskem. Funt je
imel 8 silingov po 30 pfenigov, skupaj 240 denaricev in
je bil torej enak goldinarju, ki je imel 60 krajcarjev po 4
denarice, torej tudi 240 denaricev.
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so knjige vsebovale skupni znesek napovedi za vsako gospostvo posebej, ka-
sneje so bile navedbe iz¢rpnejSe. Sistem vpisovanja je slonel na razdelitvi go-
spostev na cetrti,?° v okviru vsake Cetrti pa so bila gospostva razporejena po
stanovski hierarhiji. Ob prvem vpisu in nadaljnjih spremembah, na primer la-
stni$tva, o odsvojitvi, pridobitvi, zvecanju ali zmanjsanju imenjske rente, je bilo
treba vse podatke javiti prejemnemu uradu in predloziti ustrezno dokumentaci-
jo. Vpis se je izvrsil na podlagi predloZenih listin, na pisno prosnjo ali po odredbi
stanovskega odbora, redkeje pa tudi na podlagi dvostranskih ustnih pogodb ob
navzocnosti obeh strank.?! Seveda ni treba posebej poudarjati, da so bili ti vpisi
iz razlitnih razlogov (malomarnost, utaja) dostikrat nedosledni in pomanjkljivi,
nekatera imenja, tako imenovana zamol¢ana imenja (verschwiegene Glilten), v
imenjsko knjigo sploh niso bila vpisana. 2

Davek se je sprva praviloma oblikoval v ulomku od napovedane osnove, v
zacetku od 33 do 50 odstotkov. Ob zmanjsevanju kupne moci denarja in prevali-
tve imenjskega davka na podloznike je dejanska vrednost imenjske rente precej
presegala prvotno cenitev imenja, zato je odmerjeni davek lahko vec¢kratno pre-
segel napovedano osnovo.?

Davke so stanovski organi pobirali od gospostev, ta pa so pobirala davek
neposredno od podloznikov in nanje prevalila precej ve¢, kot bi smela. Place-
vanje davka zemljiSkemu gospodu, poleg tega pa Se deZelnega davka, je bil tudi
eden od vzrokov za kmecki upor v letu 1515.

V formalni odobritvi deZelnega zbora je bil poleg viSine in namena zneska
imenjskega davka doloCen tudi rok za predajo denarja pooblasc¢encem dezel-
nega kneza. Placilo se je lahko izvrSilo v ve¢ obrokih. Znesek davka za posame-
znega zavezanca so na podlagi njegove imenjske rente izracunali pooblasc¢eni
prejemniki (einnehmer) v prejemniskem uradu dezelnih stanov, ki so morali od
zavezanca tudi pobrati denar in mu izrociti ustrezno pobotnico. Davek od kame-
ralnih posestev so predali deZelnemu vicedomu, davek od privatnih gospostev
pa deZelnemu glavarju. Nazadnje je za prejeti denar izstavil pobotnico Se kon¢ni
prejemnik - deZelni knez. Ce deZelan ni mogel oziroma ni bil pripravljen pravo-
casno placati svojega deleza obveznosti, so ga lahko sodeZzelani prisilili k placilu
oziroma mu zarubili del premozZenja, vendar o rubeZzih ni zanesljivih dokazov.
Ogromni daveni zaostanki pri nekaterih gospostvih kazejo na to, da izvrsb niso
resno izvajali. Izterjava davka je bila stalen problem.?

DeZelni davek na imenje v habsburskih dednih deZelah

Vsota davkov, pobranih od posameznih zemljiskih gospostev in dezel-
noknezjih mest, je sestavljala tako imenovani deZelni davek. Ta je bil dolo¢en
na osnovi ocenitve vseh imenj v deZeli, osnova pa se je po deZelah razlikovala.
Odposlanci dezelnih zborov vseh avstrijskih deZel so se na zahtevo kralja Fer-
dinanda, zaradi uskladitve osnove za dolocCitev deZelnega zemljiskega davka,
sestali na deZelnem zboru v Pragi konec leta 1541 in se v januarju 1542 dogo-

20 vilfan: Pravna, str. 211.

Proti koncu srednjega veka so bile deZele razdeljene na Cetrti (Viertel), ki so bile ustanovljene
izkljuéno v namene deZelne obrambe. Obsegale so verjetno po ve¢ deZelskih sodis¢ ali far.
Cetrti so bile okroZja le za davéno evidenco v zvezi z deZelno obrambo, drugega upravnega po-
mena niso imele. Vodili so jih ¢etrtni glavarji. Za Kranjsko ta sistem ni bil v veljavi, razdelitev
v nekaterih starih knjigah posebej omenja le imenja na Krasu in v Istri.

Kacicnik Gabric¢: Imenjska knjiga, str. 312.

22 Vilfan: Pravna, str. 315.

23 Vilfan: Pravna, str. 315; Ogrin: Nekayj, str. 36.

24 vilfan: Pravna, str. 315; Nared: DeZela, str. 269.

25 Nared: DeZela, str. 268, 269; Vilfan: Pravna, str. 315.
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vorili, naj za osnovo obvelja vrednost poslopij in podlozniskih zemljiS¢. Za pet
avstrijskih deZel (obe Avstriji, Stajerska, Koro$ka, Kranjska in grofija Goriska) je
bila to novost, ki je pomenila precejSnjo spremembo, zato so si izgovorile pravi-
co, da dolo¢ijo osnovo na kaksen drug, Ze uveljavljen nacin. Se istega leta so se v
decembru te deZele na Dunaju odlocile za njim ustreznejSo osnovo, ki je pome-
nila vrednost stalnih denarnih in naturalnih podlozniskih dajatev zemljiskemu
gospodu, izraZenih v desetinah, gorninah, zakupninah in dohodkih iz presez-
kov donosa od mlinov preko domace potrebe. Obdavceni so bili vinogradi, ki
so jih zemljiski gospodje obdelovali v svoji reZiji, iz obdavcitve pa so bili izvzete
pristave in vsa zemljisca, od katerih niso prejemali dajatev, ter ribji ulov. Dolo-
¢eno je bilo, da se od «suhe rente> upoStevata dve tretjini zneska, za naturalne
dajatve pa enoten nizek cenik oziroma tarifa (Herrenanschlag).?¢ Seveda je bila
pravilnost in popolnost ocenitve donosov odvisna od vestnosti posameznega
zemljisSkega lastnika.

Ze v letu 1518 je bilo po posameznih deZelah Notranje Avstrije ocenjeno
celotno gosposko imenje za vojaske potrebe. Na Kranjskem je bilo zaokroZeno
na 28.000 funtov, na Koroskem na 36.000 funtov in na Stajerskem na 70.000
funtov. Te ocenitve so vse 16. stoletje predstavljale podlago za dolocitev Stevila
konjenice v posameznih dezelah.?’

Zaradi pogosto pomanjkljivih napovedi posameznih zemljiskih lastnikov
so Ze v letu 1544 v Brucku na Muri predstavniki vseh petih deZel izvedli ponov-
no ocenitev gosposkih imenj (Giiltschétzung). Stajerska je izkazala za 72.248
funtov, Koroska za 34.824 funtov, Kranjska za 22.000 funtov, Goriska za 5.632
funtov, skupaj za 154.704 funtov imenj. Ze naslednje leto so zasedali deZelni
zastopniki na Dunaju od 7. 12. 1545 do 11. 1. 1546, ker je deZelni knez zahteval
potrditev 500.000 funtov za vojno pomoc. DeZele Notranje Avstrije so odobrile
134.000 funtov, kar je bil malo nizji znesek, kot je bil doloCen v Brucku, zato
so zneske imenj zaokroZili. Tako je pripadlo Stajerski 72.000 funtov, Koroski
34.000 funtov, Kranjski 22.000%8 funtov in Goriski 6000 funtov. Po tem kljucu
so te dezele tudi Se naprej delile med seboj odobrene davke vse do sredine 18.
stoletja, in sicer v viSini dva in polkratne davcne naklade. Od tega so podlozniki
placevali dvakratno, zemljiski gospodje pa iz svojega le polovico.?

Imenjska knjiga po dav¢ni rektifikaciji v letu 1747

V letih od 1747 do 1757 je cesarica Marija Terezija uvedla spremembo
davCnega sistema - davcno rektifikacijo (izboljSavo), kar je vplivalo tudi na se-
stavo imenjske knjige.3° Za Kranjsko je urejal rektifikacijo in sestavo katastra3!
patent z dne 12. 8. 1747. Glavni namen davcne rektifikacije je bila obdavcitev
doslej neredno in nezadostno obdavéenega plemstva ter lo¢ena obdavcitev ze-
dominikalni in rustikalni kataster z razlicnima postopkoma ocenitve posesti in
dohodkov. Zemljiski gospodje so namrec v prejSnjih stoletjih zaradi neobdav-
Cenih pristav pritegnili veliko kmeckih zemljis¢ med pristave, da so bile neob-
davcene, jih nato razdelili kmetom in sami pobirali dajatve, kajti zemljiSce je

26 polec: Svobodniki, str. 17-19.

27 Vilfan: Pravna, str. 321; Simoniti: Vojaska, str. 76.

28 Ppolec: Svobodniki, str.19.
Zaradi pobiranja dva- in polkratne davcne naklade so na Kranjskem v bistvu vsako leto zbrali
po 55.000 funtov davka.

29 Ogrin: Nekaj, str. 36; Polec: Svobodniki. str. 19, 20.

30 Ppolec: Svobodniki, str. 29.

31 SI AS 174, Terezijanski kataster za Kranjsko, 1747-1805.
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Se veljalo za dominikalno.?? Zadnja revizija podloznih zemljis¢, ki so bila prite-
gnjena k pristavam, je bila izvrSena v letu 1618, ravno pred sestavo nove (pete)
imenjske knjige, zato je bilo v rektifikacijskem patentu doloceno, da veljajo za
izdelavo nove imenjske knjige podatki iz imenjske knjige za leto 1619.33

Imenjska knjiga je bila po novem razdeljena po treh okrozjih (Oberkrain
- Gorenjska, Unterkrain - Dolenjska in Innerkrain - Notranjska), znotraj okroZij
pa po hierarhiji stanov. Za to opravilo so bile ustanovljene posebne nadzorne
komisije. Trajalo je vec kot deset let, da je bila nova imenjska knjiga kon¢no po-
stavljena, v tem ¢asu se je njena vloga Ze zacela spreminjati. Ceprav sestavljena
s Cisto drugim namenom - zapisu imenjske rente zaradi obdavcitve, je zaradi
dragocenih podatkov o lastniStvu posesti in imenj, ki jih je vsebovala, imenjska
knjiga postala tudi osnova za izdelavo deZelne deske.3*

Dezelna deska (Landtafel),* Ki je bila na Kranjskem dejansko uveljavlje-
na v letu 1759, je v nasprotju z imenjsko davcno knjigo utemeljevala lastninsko
pravico in hkrati druge stvarne pravice na nepremicninah. Njen namen je bil
zagotavljanje varnosti pri pravnih poslih v zvezi z nepremi¢ninami, to je nakupi,
zastavami, darili ipd. Kot javna knjiga je bila uvedena samo za gospostva in po-
sesti, zajete v imenjski knjigi, ter za hiSe v rokah dezelanov. V deZelno desko so
se vpisovale vse listine, pogodbe, testamenti, porocna pisma, darovnice ipd. ter
vse spremembe in bremena, ki so se nanasali na doloCeno posest.3® Iz imenjske
knjige so se po dolocilih uvajalnega patenta za dezelno desko na Kranjskem v
deZelno desko prepisala gospostva, posestva in imenja (Herrschaften, Giiter und
Giilten) ter davka proste hiSe (Frey-Hduser) deZelanov v mestih in trgih.3’

Urad deZelne deske (Landtafelamt) za Kranjsko, ki je bil od leta 1756 pri
dezelnih stanovih v Ljubljani, se je v letu 1759 preselil na dezelno sodisce, ka-
mor so bile prenesene tudi vse »stare« imenjske knjige, sestavljene pred rekti-
fikacijo. Nova imenjska knjiga je bila sestavljena po novih pravilih, ki jih je pri-
pravila rektifikacijska komisija in jih 1. 12. 1756 poslala deZelnim stanovom.
Njene nove rubrike so z velikimi teZavami izpolnjevali vse do leta 1759 in Se
naprej.3®

Velika ovira za sestavitev dezelne deske je bila prav zamuda pri sestavi-
tvi nove imenjske knjige, nastale na podlagi stare imenjske knjige iz leta 1619.
V tem cCasu je bilo treba pogosto poizvedovati po dezeli, saj so stare imenjske
knjige redko vsebovale naslove bivaliS¢ posestnikov imenj, vnesti pa je bilo tre-
ba tudi podatke o pristavah. V deZelno desko pa je bilo dovoljeno vpisati le ze-
mljisce, ki je bilo prej vpisano v imenjski knjigi. Zato se od leta 1760 v imenjsko
knjigo ni smel vpisati noben nov posestnik, ¢e se ni prej na podlagi ustrezne
listine vpisal v deZelno desko.?®

Zadnji vpisi v deZelno desko na Kranjskem so bili zabeleZeni konec leta
1832 in v zacetku leta 1833 je bila uvedena glavna knjiga za deZelno desko, ki je
omogocala pregled nad lastniStvom posamezne posesti. S tem je imenjska knji-
ga za dezelno desko izgubila pomen, saj je bilo dotlej stanje - lastniStvo posesti
razvidno samo iz nje. Glavna knjiga je bila uvedena tudi pri zemljiski knjigi za
mestne in podlozniSke nepremicnine. Z uvedbo nove zemljiske knjige leta 1871
so bile imenjske knjige ukinjene.*°

32 Vilfan: Zemljiska, str. 199.

33 Polec: Svobodniki, str. 29.

34 Polec: Svobodniki, str. 29, 30.

35 SIAS 315, DeZelna deska za Kranjsko, 1759-1945.

36 Kosir: DeZelna deska, str. 96.

37 Polec: Svobodniki, str. 31.

38 Kosir: DeZelna deska, str. 96; Polec: Svobodniki, str. 30.
39 Polec: Svobodniki, str. 32.

40 Kogir: DeZelna, str. 98.
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Lidija Slana: Imenjska knjiga za Kranjsko, str. 457-486

Knjiga (II) - zunanjost.
Vir: SI AS 173 Imenjska knjiga.

Imenjska knjiga za Kranjsko -
dragocenost v Arhivu Republike Slovenije

V habsburskih dednih deZelah so prve
omenjene imenjske knjige nastale v letu 1513 v
uradih dezelnih stanov Spodnje Avstrije, v letu
1516 pa na Stajerskem. Iz leta 1539 je ohranjena
imenjska knjiga na Kranjskem in Sele v letu 1634
naj bi bila uvedena na Koroskem. Zanimivo je, da
se je ohranil pravilnik za sestavo imenjske knjige
v Zgornji Avstriji iz leta 1527, knjige same pa so
v letu 1800 pogorele. Na osnovi tega pravilnika
je bila sestavljena tudi imenjska knjiga za Kranj-
sko.#

V Arhivu Republike Slovenije se hranijo
precej dobro ohranjene imenjske knjige v fondu
SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, 1539-
1871.V letih od 1937 do 1939 jih je Drzavnemu
arhivu, ki je deloval v okviru Narodnega muzeja,
izroCilo Predsedstvo Okroznega sodiSca v Lju-
bljani.*? Po letu 1953 so bile imenjske knjige pre-
nesene na novo lokacijo DrZzavnega arhiva, v letu
1990 preimenovanega v Arhiv Republike Slove-
nije.*

Skoraj celoten fond je v letu 1936, ko so
bile knjige Se pri okrajnem sodiscu, pregledal in
popisal dr. Janko Polec.** Fond je obsegal 27 knjig,
ki jih je dr. Polec ostevilcil od I do XXVIL* Fond je
obsegal tudi eno knjigo in 5 knjig indeksov, ki jih
dr. Polec ni posebej popisal. Ob pregledu fonda
v letu 2017 je bilo ugotovljeno, da ta obsega 26
knjig (manjka X. knjiga po oStevil¢enju dr. Polca)
in 5 knjig indeksov ter knjigo z naslovom Landes-
fiirstliche Stddte und Freyhduser des Hertzogtum
Krain. V fondu se nahajata tudi dve Skatli rektifi-
kacijskih aktow.

V fondu SI AS 173 se nahajata tudi dva ur-
barja, Urbar gospostva Radovljica in Waldenburg
izleta 1570 in Urbar urada Gorica iz leta 1570, ki
pa nista predmet te razprave.

V nadaljevanju so predstavljene glav-
ne znacilnosti posameznih knjig iz fonda SI AS
173 Imenjska knjiga za Kranjsko. Knjige so bile
veckrat registrirane in dodeljeni so jim bili tudi

41 Nared: DeZela, str. 268; Polec: Svobodniki, str. 20-22.

42 Internetni vir: Imenjska knjiga za Kranjsko: http://arsq.
gov.si/Query/detail.aspx?ID=23250 - Fond SI AS 173,
Imenjska knjiga za Kranjsko; Triglav, Geodetsko-kata-
strski, str. 349. Pridobljeno, 26. 11. 2018.

Internetni vir: Zgodovina: http://www.arhiv.gov.si/
si/o_arhivu/zgodovina/ - Arhiv Republike Slovenije/
Zgodovina. Pridobljeno, 26. 11. 2018.

Dr. Janko Polec (1880-1956), slovenski pravnik in prav-
ni zgodovinar.

5 Polec: Svobodniki, str. 16-33.
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razlicni naslovi ze v knjigovodstvu deZelnih stanov in nato na DeZelnem ter
Okroznem sodiscu v Ljubljani. V namen pricujoCe razprave so knjige oznacene
s Stevilkami zadnjega popisa dr. Polca iz leta 1936 (I do XXVII), naslov pa izhaja
iz zadnje inventarizacije v letu 1910, ki je bila opravljena na DeZelnem sodi$cu
v Ljubljani. Prvih sedem knjig (stare knjige) je nastalo pred davéno rektifikacijo
Marije Terezije (1539-1756), nadaljnjih dvajset knjig so nastavili ob dav¢ni rek-
tifikaciji in po njej (1756-1871). Po zemljiski odvezi v letu 1848 so v imenjske
knjige vpisovali le Ze dominikalno posest.

Knjige so vezane v usnje in razmeroma dobro ohranjene. Dve od petih
knjig indeksov po rektifikaciji sta v malce slabSem stanju. Knjige od I1I do VII so
digitalizirane in dostopne na spletni strani Arhiva RS.*¢

Imenjska knjiga pred davcno rektifikacijo (1539-1756)

Knjiga (I). Naslov: Altes Gilltbuch, 1. Band, Fassionssummarium
1539. Inv. No. 1. Knjiga je bila namenjena doloc¢itvi imenjske rente le za leto
1539 in Se ni bila stalna. Iz knjige je razvidno, da so bile podobne evidence uve-
dene Ze za leta 1536, 1537 in 1538, vendar se niso posebej ohranile. Opisi po-
sameznih skupin lastnikov imenj si sledijo takole: prelati na Kranjskem (nekaj
zacetnih listov manjka), duhovscina, kaplani, cerkveno imenje, Spitali in brato-
vScine, plemstvo na Kranjskem, mesta in trgi, mescani in svobodniki*” po abe-
cedi krajev. Nato sledita Se dva razdelka. V prvem so zabeleZeni prelati in druga
duhovscina na Krasu ter plemstvo na Krasu in druge osebe, v drugem pa plem-
stvo in druge osebe v Istri ter mesta in trgi v Istri. Lastniki imenj so zapisani
vsak na svojem listu z imenom in priimkom, pod katerim je vpisana imenjska
renta v goldinarjih, krajcarjih in denaricih. V knjigi je na levi strani vpisan zne-
sek davka, na desni strani pa placilo. Dodatnih opazk skorajda ni. Knjiga vsebuje
zaostanke v placilu davka nazaj tudi do leta 1518.

Knjiga (II). Naslov: Altes Giiltbuch, 2. Band, Fassionssummarium
1546-1549. Inv. No. 2. V knjigi je bil doloCen davek za vsako leto posebej. Davek
Se ni bil enotno dolocen glede na dogovor na Dunaju v decembru 1542. Dav¢ni
zavezanci so razporejeni takole: prelati, gosposki stan, vitezi in plemstvo, Zupni-
ki, kaplani, cerkveno imenje, bratovscine, mesta in trgi, svobodniki. V knjigi je na
levi strani zapisan znesek davka, na desni strani pa placilo. Tudi ta knjiga vsebuje
zaostanke davcnih placil. Knjiga edina od vseh ne vsebuje paginacije.

Knjiga (III). Naslov: Altes Giiltbuch, 3. Band, Fassionssummarium
1547-1554. Davcna naklada je Ze stalna glede na Dunaju dogovorjeni davcni
sistem, in sicer za vsa leta, na katera se nanasajo vpisi. Na 3. strani je zapisano,
da je za nalozitev (Anschlag) za leto 1554 v boZjem imenu odobrena (Die Bewil-
ligung in Gottesnamen) poltretja imenjska renta in da je deZelni davek za Sta-
jersko 72.000 goldinarjev, za KoroSko 32.000 goldinarjev in za kranjsko 22.000
goldinarjev.

Knjiga je razdeljena po naslednjem sistemu: na Kranjskem - prelati, go-
spodje, vitezi, Zupniki, mesta, svobodniki po farah in priimkih; na Krasu - tr-
ZaSki Skof, Zupniki, plemici in svobodniki; v Istri - prelati, kastelani, na koncu
mesto Reka. Pri plemstvu se lahko le redko iz naslova sklepa, za katero imenje
gre, med izjemami je na primer list 115, kjer je vpisan Florian Scharff z gospo-
stva Vrhkrka z imenjsko rento 18 goldinarjev 2 krajcarja 2 denarica. Imenjeni
opisano podrobneje. Knjiga vsebuje Se malenkost davcnih zaostankov.

46 Internetni vir: Imenjska knjiga za Kranjsko: http://arsq.gov.si/Query/detail.aspx?ID=23250

- Fond SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko. Pridobljeno, 26. 11. 2018.
Svobodniki se vse do VII. knjige oznacujejo kot »Navadni ljudje« (Gemeine leut), ko pa dobijo
svojo (VII.) knjigo, so odtlej navedeni kot Freisassen.

47
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Knjiga (1V). Vpisi in odpisi imenjske rente
Sigmunda (1.) Semenica.
Vir: SI AS 173 Imenjska knjiga, fol. 95.

Grad Otocec (Wérdl), risba.
Vir: SI AS 173 Imenjska knjiga, Knjiga (XIV),
str. 171.

Knjiga (IV). Naslov: Altes Giiltbuch, 4.
Band, Landbuch. Ab- und Zuschreibungen
aller Standgiilten 1546-1618. Ze iz naslova je
razvidno, da je bila knjiga namenjena pripisom
in odpisom posesti s pripisom in odpisom zneska
imenjske rente. Odpis pri starem lastniku imenj-
ske rente se ponovi kot pripis pri novem lastniku,
razen kadar z dekretom deZelnega kneza imenje
ni bilo izbrisano. Na prvih sedmih straneh vsebu-
je indeks po imenih in priimkih. Razpored ime-
tnikov imenjske rente je enak razporedu v tretji
knjigi. Dav¢ni zaostanki niso ve¢ zabeleZeni.

Zaradi ugotovljenih nepravilnosti pri vpi-
sih v imenjsko knjigo so v letu 1610 kranjski de-
zelni glavar in deZelni odborniki predlagali, da
se ugotovi dejansko stanje. Cetrto knjigo (Altes
Gtiltbuch) so zakljucili v letu 1618 in v letu 1619
podatke prenesli v novo imenjsko knjigo (Neues
Guiltbuch).*®

Knjiga (V). Naslov: Altes Giiltbuch 5.
Band Ab- und Zuschreibungen aller Standgiil-
ten 1619-1661. Inv. No. 5. Pri peti imenjski
knjigi je ocitno, da so poskusali uvesti vec reda v
zapise. Takoj na zaCetnih straneh so spet navede-
ni zaostanki v placilu davka, nato sledi abecedni
indeks priimkov in imen z navedbo listov, kjer se
nahajajo. Razpored imetnikov imenjske rente je
enak razporedom v prejs$njih knjigah, imenja pa
so veckrat oznacena natancneje po legi, imenu,
Stevilu hub ipd. Natanc¢ne evidence imenj vseeno
ni bilo mogoce uspesno voditi, pretezno zaradi
razdrobljenosti zemljiSke posesti. Ta knjiga je
postala ob dav¢ni rektifikaciji osnova za izdelavo
nove imenjske knjige.

V letu 1662 so nastavili dve imenjski knji-
gi hkrati, z namenom locCitve stanovskega imenja
od imenja svobodnikov.

Knjiga (VI). Naslov: Altes Giiltbuch (6.
Band) Landbuch Ab- und Zuschreibungen
aller Standgiilten 1662-1756. Razpored ime-
tnikov imenjske rente je enak kot v prejSnjih
knjigah, dodana je le nova rubrika Zastavna go-
spostva (Pfandschaften). Pod to rubriko so vpi-
sani tudi uradi (Ambt), Cetudi nekateri niso bili
vec v zastavi in so Ze bili v lasti dezelanov.*° V tej
knjigi se praviloma, z redkimi izjemami, ob ime-
nu lastnika imenja - deZelana vpiSe tudi ime nje-
gove posesti. Knjiga zal ne vsebuje abecednega
indeksa posestnikov imen,j.

48 Polec: Svobodniki, str. 26, 27.

49 Primer: Na listih od 498 do 500 so vpisani imetniki ura-
dov Naklo in Primskovo, ki nista bila vec zastavljena, ker
sta ju brata barona Egkh - Hungerspach kupila Ze v letu
1626.

Glej: Slana: Brdo, str. 86.
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Knjiga (VII). Altes Giiltbuch (7. Band)
Landbuch. Freisassen 1662-1757. Knjiga vse-

buje abecedni register svobodnikov z navedbo
krajev in Stevilke lista. Svobodniki (freisassen) so
bili kmetje, ki so bili lastniki svobodne zemlje in
tako v celoti ali samo s to zemljo neodvisni od go-
spostva.>® Ker niso bili plemici in tako niso mogli
biti ¢lani dezelnih stanov, so jih z nastavitvijo po-
sebne imenjske knjige odstranili iz popisa stano-
vskih imenj. Svobodniki, ki so pridobili plemstvo,
so se lahko preselili v stanovske knjige.>!

Imenjska knjiga po davcni rektifikaciji
(1756-1871)

V fondu SI AS 173 se nahaja sedem imenj-
skih knjig, ki so bile nastavljene ob dav¢ni rek-
tifikaciji do leta 1758. Ob popisu dr. Polca v letu
1936 jih je bilo Se devet. Njihova sestava je pri-
lagojena rektifikacijskim pravilom. Knjige imajo
vnaprej natisnjene rubrike za vpis vseh potreb-
nih podatkov. Rubrike za vpis podatkov svobo-
dnikov se nekoliko razlikujejo od rubrik za vpis
stanovskih imenj. Iz rubrik je lepo razvidna de-
litev med dominikalno in rustikalno posestvijo.>?

Knjiga (VIII). Rectificiertes Giiltbuch, 1.
Bd. Geistlichkeit, Stifte und Kloster in Ober-
krain. Inv. No. 14. V knjigi so vpisani: duhovsci-
na, verske fundacije in samostani na Gorenjskem.

Knjiga (IX). Rectificiertes Giiltbuch, 2.
Bd., Adel, Gemeine Parteien, Stadte in Ober-
krain. Inv. No. 15. V knjigi so vpisani: plemstvo,
mesta in trgi na Gorenjskem. Strani pod nazivom
Svobodniki (Gemeine Parteien) so prazne, ker so
jim bile namenjene posebne knjige (XII, XIII in
XVI).

Knjiga (X). Rectificiertes Giiltbuch, 3.
Bd., Geistlichkeit, Adel, Gemeine Parteien,
Stidte, Weingarten in Unterkrain. Inv. No. 16.
V knjigi so vpisani: duhovscina, plemstvo, mesta,
vinogradi na Dolenjskem. Te knjige v tem fondu
ni najti. Mogoce je bila pomotoma vklju¢ena v ka-
kSen drug fond v Arhivu Republike Slovenije ali
pa se je zalozila v veliki mnozici arhivalij, ki so
bile prenesene na nove lokacije.

50 Ppolec: Svobodniki, str. 24; Vilfan: Pravna, str. 80.

Glej tudi: Internetni vir: Dezelni svobodniki: https://
iki i iki %C5Y i iki. Pri-

dobljeno, 26.11. 2018.

51 Ppolec: Svobodniki, str. 93.
Med poplemenitene svobodnike sodijo npr. Oblaki (ba-
roni Wolkensberg), Lukan¢iéi (baroni Hertenfels), Sivici
(pl. Schivizhoffen) itd.

52 Polec: Svobodniki, str. 25.
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Knjiga (XIV) - zunanjost.
Vir: SI AS 173 Imenjska knjiga.
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Dvorec Polhov Gradec (Billichgrdtz), risba.
Vir: SI AS 173 Imenjska knjiga, Knjiga (XIV),

str. 212.
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Knjiga (XI). Rectificiertes Giiltbuch, 4.
Bd., Geistlichkeit, Adel, Gemeine Parteien,
Stidte in Innerkrain. Inv. No. 17. V knjigi so
vpisani: duhovscina, plemstvo, mesta na Dolenj-
skem. Strani pod nazivom Svobodniki (Gemeine
Parteien) so prazne.

Knjiga (XII). Rectificiertes Hauptvor-
merkbuch, 5. Bd. Landschaftliche Freisassen
in Oberkrain. Inv. No. 18. V knjigi so vpisani de-
ZelnokneZji svobodniki na Gorenjskem.

Knjiga (XIII). Rectificiertes Hauptvor-
merkbuch, 6. Bd. Landschaftliche Freisassen
in Unter- und Innerkrain. Inv. No. 19. Knjiga
zajema vpise deZelnih svobodnikov na Dolenj-
skem in Notranjskem.

Knjiga (XIV). Hauptgiltbuch, 7. Bd.
Herrschaften in Krain, Inv. No. 20. Knjiga vse-
buje abecedni seznam gospostev na Kranjskem.
Vpisana je tudi imenjska renta ljubljanskega
magistrata in Novega mesta, pa dedno odvetni-
Stvo (samostan Mekinje), komende, desetine in
nekaj vasi v posesti deZelanov. Na Notranjskem
in v Istri so poleg imetnikov privatnih gospostev
vpisani tudi imetniki kameralnih gospostev (npr.
postojnska grofija) in imetniki tako imenovanih
imenj Fundals (Fundals - Gilt), na primer imenje
Jablanica baronov Lazarinijev. Ta knjiga je ne-
kaj posebnega. Opremljena je s posebno skrbjo
in vsebuje nekaj lepih risb posameznih gras¢in.
Tudi njena zunanjost se razlikuje od drugih knjig.

Knjiga (XV). Hauptgiiltbuch, 8. Bd. - Ge-
istlichkeit nach dem rectificierten Cataster
1758, Inv. No. 21. Knjiga vsebuje vpise samosta-
nov, far, kaplanij, beneficijev in drugih cerkvenih
posesti na podlagi rektificiranega katastra 1758
v treh Cetrtih Kranjske. Na platnici je omemba,
da je ta dav¢na imenjska knjiga sestavljena po
novi super reviziji katastra (Nach dem neuen Su-
per Revisions CATASTRO). Rubrike v tej knjigi niso
natisnjene, ampak napisane z roko.

Knjiga (XVI). Hauptgultbuch, 9. Bd. -
Freisassen nach dem rectificierten Cataster
1758, Inv. No. 22. Knjiga vsebuje vpise svobo-
dnikov na podlagi rektificiranega katastra 1758,
vpisane po abecednem seznamu far.

Znacilnost naslednjega kompleta knjig je
navedba okroZij z imeni njihovih glavnih mest
kot ljubljansko, novomesko in postojnsko. Vpisi
se vrstijo vse do leta 1871, ko so bile imenjske
knjige ukinjene. Rubrike za rustikalno zemljo
ostajajo, po zemljiski odvezi v letu 1848 se vpi-
suje samo dominikalna posest.

Knjiga (XVII). Standisches Hauptgiilt-
buch, 1. Bd. - Geistlichkeit des Laibacher Kre-
ises. Erster Band. Stift und Kloster, Inv. No.
23. V knjigi je vpisana duhovscina ljubljanskega
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okrozja (Gorenjske) po abecedi imenj, prvi del
do ¢rke M.

Knjiga (XVIII). Hauptgiiltbuch, 2. Bd. -
Fortsetzung der Geistlichkeit des Laibacher
Kreises. Inv. No. 24. Knjiga vsebuje nadaljevanje
Knjige XVII od ¢rke M.

Knjiga (XIX). Hauptgiiltbuch, 3. Bd. -
Adel des Laibacher Kreises. Inv. No. 25. V knji-
gi je Vpisano plemstvo ljubljanskega okroija Za-
plemic po rangu, knez Karl Auersperg, vojvoda
Kocevski, nato si sledijo vpisi imenj po abecedi.

Knjiga (XX). Hauptgiiltbuch, 4. Bd.
Gemeine Parteien und Stidte des Lalbacher
Kreises. Inv. No. 26. V knjigi so vpisani svobo-
dniki in mesta ljubljanskega okroZja.

Knjiga (XXI). Hauptgiiltbuch, 5. Bd. -
Geistlichkeit, 1er Theil, Stift und Kloster des
Neustiddter Kreises., Inv. No. 27. V knjigi so vpi-
sani: duhovscina, verske ustanove in samostani
novomeskega okrozja (Dolenjske). Prvi del.

Knjiga (XXII). Hauptgiiltbuch, 6. Bd. -
Geistlichkeit, 2er Theil, Stift und Kldster des
Neustiddter Kreises., Inv. No. 28. Knjiga vsebuje
nadaljevanje Knjige XXI.

Knjiga (XXIII). Siebenter Band des
Hauptgiiltbuches. Bd. 7. Adel des Neustidter
Kreises, Inv. No. 29.>3 V knjigi je vpisano plem-
stvo novomeskega okrozja po abecednem sezna-
mu imen;.

Knjiga (XXIV). Achter Band des Haupt-
giiltbuches. Gemeine Parteien und Stidte
des Neustiddter Kreises, Inv. No. 30.>* V knjigi
so vpisani svobodniki in mesta novomesSkega
okrozja.

Knjiga (XXV). Neunter Band des_Haupt-
giiltbuches. Geistlichkeit des Adelsberger
Kreises, Inv. No. 31. V knjigi je vpisana duho-
vSCina postojnskega okroZja (Notranjska).

Knjiga (XXVI). Zehnter Band des Haupt-
giiltbuches. Adel, Gemeine Parteien und
Stadte des Adelsberger Kreises. Inv. No. 32. V
knjigi so vpisani plemstvo, svobodniki in mesta
postojnskega okrozja.

Knjiga (XXVII). Standisches Hauptgiilt-
buch, Supplementband. Bd. 11. Inv. No. 33.
Knjiga je bila uvedena kot dopolnilni zvezek knji-
gam od XVII do XXVI. Izpolnjevala se je vse do
leta 1871.

53 Na ovitku knjige je zapisano napaéno: Adel des Adels-
berger Kreises (Plemstvo postojnskega okrozja).

5% Na ovitku knjige je zapisano napa¢no: Gemeine Parte-
ien und Stadte des Adelserger Kreises (Navadni ljudje in
mesta postojnskega okrozja).

Dvorec Ravne na Notranjskem (Raunach), risba.

Vir: SI AS 173 Imenjska knjiga, Knjiga (XIV),
str. 221.
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Knjiga z navedbo deZelnokneZjih mest in davka
opro$cenih his v mestih, prva stran.
Vir: SI AS 173 Imenjska knjiga.

V fondu SI AS 173 obstaja tudi knjiga z
naslovom Landes - Fiirstliche Stidte und Fre-
yhauser des Hertzogthum Krain. Knjiga na
platnicah nima nobenih oznak. V knjigi so na-
Steta deZelnokneZja mesta Ljubljana, Radovljica,
Kranj, Kamnik, Kr§ko, Metlika, Novo mesto in Cr-
nomelj. Rubrika za doloc¢itev davka je izpolnjena
le pri Ljubljani in Kranju,>® pri vseh mestih so na-
Stete le davka proste hise.>®

K imenjskim knjigam sodi tudi pet knjig
indeksov z naslednjimi naslovi:

Alphabetisches - Verzeichniss der Be-
sitzer der Herrschaften, Giiter und Giilten in
Krain zu den neuen Giiltbiichern, Inv. No 23
-33,Bd. 1 - 11 und zu den Dominical-Akten.
Inv. No. 107. Indeksna knjiga vsebuje abecedni
seznam priimkov in imen lastnikov gospostey,
posestev in imenj na Kranjskem k novim imenj-
skim knjigam od zaporedne Stevilke 14 do 33
(VIII do XXVII). V knjigi so naslednje tiskane ru-
brike za vpis podatkov: ime zemljiSkega pose-
stnika, Stevilka rektifikacijskega akta (po okra-
ju), zvezek in list Glavne imenjske knjige, ime
gospostva in imenja, opomba.

Alphabetisches - Verzeichniss der
Herrschaften, Giiter und Giilten in Krain zu
den neuen Giiltbiichern, Inv. No 23 - 33, Bd.
1 - 11 und zu den Dominical - Akten. Inv. No.
106. Indeksna knjiga vsebuje abecedni seznam
gospostev, posestev in imenj na Kranjskem od
14-33 (VIII do XXVII). Rubrike za vpis podatkov
so naslednje: ime gospostva, posestva in imenja,
Stevilka rektifikacijskega akta (po okraju), zve-
zek in list Glavne imenjske knjige, ime posestni-
ka, opomba.

Landschaftliche Freysassen, Laibacher
Kreis, ad Inv. No. 18, Bd. 5. DeZelni svobodni-
ki ljubljanskega okraja so razporejeni po farah,
znotraj far po priimkih in imenih in Stevilki
ustreznega lista v imenjski knjigi 18 (XII).

Landschaftliche Freysassen, Adelsber-
ger Kreis, ad Inv. No. 19, Bd. 6. DeZelni svobo-
dniki postojnskega okraja so razporejeni po fa-
rah, znotraj far po priimkih in imenih in Stevilki
ustreznega lista v imenjski knjigi 19 (XIII), ki je v
tem fondu ni.

Landschaftliche Freysassen, Neustad-

55 Davek v Ljubljani je zna$al 8.071,57 goldinarja, v Kranju
pa 1051,36 goldinarja.

V Ljubljani, na primer, je bilo takih hi$ Stirinajst, in sicer
sedem pripadajocih cerkvenim ustanovam, sedem pa
plemic¢em in mes¢anom. Tudi v Krskem je bilo 14 davka
prostih his, od tega 3 v cerkveni lasti, Kamnik je imel 9
takih his, od tega 4 v cerkveni lasti. Druga mesta so ime-
la od 2 do 3 davka proste hise.

56
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tler Kreis, ad Inv. No. 19, Bd 6. Dezelni svobodniki Novomeskega okraja so
razporejeni po farah, znotraj far po priimkih in imenih in Stevilki ustreznega
lista v imenjski knjigi 19 (XIII), ki je v tem fondu ni.

V fondu SI AS 173 se nahajata dve $katli rektifikacijskih aktov, ki vse-
bujeta Sest map sumarnih rektifikacijskih izkazov o pripisu oziroma odpisu
imenj in dohodkov. Mape so urejene po abecednem redu imenj za ¢rke B, H, K, J,
P in R. Vsebujejo izvlecke davcnih registrov od leta 1759 do konca stoletja.

II. del - Plemiska rodbina Semenicev v imenjski knjigi za Kranjsko
Kdo si bili vitezi Semenici?

Za prikaz vpisov v Imenjski knjigi za Kranjsko je v nadaljevanju obravna-
vana plemiska rodbina vitezov Semenicev, ki se je v virih pojavljala od 14. do
konca 16. stoletja v Beli krajini, nato tudi izven nje, predvsem na Dolenjskem.5’
Semenici so bili domnevno sorodniki vitezov iz Semica, izumrlih v 15. stoletju,
njihov rod pa je ugasnil v drugi polovici 18. stoletja.>®

Prvi izrecno imenovani ¢lan plemiske rodbine Semenic je bil goriski mi-
nisterial Oton (I.), ki je v letu 1367 posedoval hiso v Metliki.>® Semenici so bili
pomembni ¢lani plemstva grofije v Marki in Metliki in od leta 1374 jih najdemo
v zvesti sluzbi deZelnih knezov HabsburZanov.

V Seznamu kranjskih deZelnih stanov iz leta 1446 se nahaja Sest vitezov
Semenicev. To so bili bratje oziroma bratranci Jurij, Martin, Viljem (1.), Oton (IL.),
Gregor in Henrik (I.). ¢ Stevilni potomci Viljema (I.) so imeli v drugi polovici 15.
stoletja ter v 16. in 17. stoletju v Beli Krajini in na Dolenjskem Stevilna majhna
posestva. Kar nekaj ¢lanov rodbine je bilo duhovnikov, najbolj pa so se odliko-
vali kot vojaski poveljniki na nemirni in stalno ogroZeni juzni meji. Aktivno so
se udeleZevali bojev proti Turkom in kasneje po Evropi, bili v bitkah tudi ubiti
ali pa zajeti in nato odkupljeni. Razvejenost rodbine in razdrobljenost posesti
je bila velika. Nikoli niso dosegli veCjega bogastva, z izjemo nekaj ¢lanov.®! Zelo
radi so se tozarili pred ograjnim sodiS¢em v Ljubljani zaradi delitve premoZenja,
dediscin, podedovanih dolgov in podobno, kar kaze na prizadevanje revne, a po-
nosne plemiske rodbine za ugodnejse pogoje Zivljenja.®? V 16. stoletju so sode-
lovali z mo¢no skupino belokranjskih protestantov, kamor so spadale plemiske
rodbine Purgstall, Lenkovi¢, Frankopan, Erdédy in Schnitzenbaum ter Stevilni
mescani Metlike in Crnomlja.63 S porokami so postali sorodniki pomembnih
belokranjskih in Beli krajini bliznjih rodbin, npr. z Mehovskimi, Crnomaljskimi
(Gratzbergerji), Purgstalli, Lenkovici, Galli in Auerspergi.®*

Semenic¢i so imeli do konca 16. stoletja obseZne posesti okrog Vinice, Cr-
nomlja in Semica. Ze v 14. stoletju so posedovali dve hisi v Metliki in posest v
njeni okolici. V okolici Semica so imeli posest z gradom Turn, Dvor pri Semicu

57 Najtemeljitej$o $tudijo obeh rodbin doslej je pripravil mag. Janez Weiss (Semi¢ in Semeni¢, iz-

$lo v novembru 2016), v kateri je kriticno povzel dognanja prejsnjih studij in objavil izsledke
iz Stevilnih znanih in na novo odkritih virov v Sloveniji in tujini.

Zadnji ¢lanici rodu: Katarina Semenic je umrla v letu 1778 na Dolah pri Litiji, Marija Ana Kri-
stina Semenic, porocena Bosizio, pa v Ljubljani leta 1779.

Prim.: Weiss: Semic in Semenic, str. 109 in 103, 104).

59 Golec: Gradivo 11, str. 19, 20; Weiss: Semi¢ in Semenic¢, str. 29-31.

60 Nared: DeZela, str. 317; Weiss: Semi¢ in Semenic¢, str. 35.

61 Najve¢ premozenja sta si pridobila Albert (II.) - umrl 1524 — in Sigmund (I.) - umrl ok. 1590.
62 Weiss: Semi¢ in Semenié, str. 124.

63 Prav tam, str. 51.

64 Glej preglednico.

58
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s Pristavo®® in dvorec Smuk.®® Do konca 15. sto-
letja je bil v njihovi lasti dvorec Turn (Thurnau)
pri Crnomlju.¢’” Ob juZni meji so priZenili obseZne
posesti, kjer so postavili grad, okrog katerega je
pozneje nastal trg Vinica.®® V 15. stoletju in v za-
Cetku 16. so nekaj ¢asa posedovali dezelnoknez-
ji fevd grad Zumberk, od koder so se podloZniki
zaradi turskih vpadov mnozi¢no odselili in so se
nato v te kraje naselili prvi Uskoki.®® V zacetku
16. stoletja so imeli dvor pri sveti Marjeti, ki je s
poroko presel v posest rodbine Domini¢.”

Na prelomu iz 16. stoletja v 17. oziroma s
popolno vkljucitvijo grofije v Marki in Metliki v
Kranjsko so Semenici poiskali posestne in Zeni-
tne priloZnosti tudi izven svoje »domovine« in
pocasi zacCeli opuScati prvotne posesti. Turn pri
Crnomlju so prodali Jakobu Straussu Ze v zacetku
16. stoletja, Vinico so prodali Janezu Baltazarju
Purgstallu v letu 1630. Polovica posesti gradu
Turn pri Semicu je v letu 1558 pripadla zetu Ju-
riju Sigersdorfu, preostala posest se je razdelila
med Dvor pri Semicu in Smuk. Smuk je konec 16.
stoletja presel na zeta Danijela in Volfa Schwab
- Lichtenberga, Dvor pri Semicu pa je bil v letu

e T AL 1704 kot zadnja posest Semenicev v Beli krajini
! = prodan Ferdinandu Albertu Lichtenbergu.”

Na Dolenjskem so Semenici postali lastni-
ki ve¢inoma skromnih posestev in dvorov. V letu
1589 so kupili dvor Grundelj pri Sentpavlu na
Dolenjskem in kasneje poleg njega postavili Se
dvor Selo. Grundelj je v drugi polovici 17. sto-
letja podedoval Jurij Sigmund baron Ravbar.’?
V letu 1608 so kupili dvor Macerole pri Muljavi
in ga obdrZali do leta 1744, ko je bil prepisan na
Karla Bernarda Ravbarja.” V letu 1649 so kupili
dvor Klevisce pri Litiji, ki je v1etu 1715 s poroko
presel na Dienersberge.”* Soproga Janeza Andre-
ja Semenica, Marija Franciska Izabela Buset, je v
drugi polovici 17. stoletja v zakon prinesla dvo-
rec Volavce pri Sentjerneju, ki ga je soprog v letu

Vduwizn

Dvor Dole pri Litiji (Thal), bivali$¢e Katarine 1702 prodal Ferdinandu Feliksu Juri¢u.”> Vino
Semenic¢, zadnje predstavnice rodbine. Vir: J. W. Gorico pri Trebnjem je pred letom 1697 kupil Ja-
Valvasor, Die Ehre des Hertzogtums Krain (XI), nez Sigmund (II.) Semeni¢, vendar je bil dvorec
str. 572. zZe sredi 18. stoletja last Auerspergov.’®

65 Weiss: Semi¢ in Semenic, str. 138-142.
66 Prav tam, str. 149-152.

67 Prav tam, str. 143, 144,

68 Prav tam, str. 145, 146.

69 Prav tam, str. 147, 148.

70" Prav tam, str. 152, 153.

7L Glej opombe 65-70.

72 Weiss: Semic in Semeni¢, str. 154, 155.
73 Prav tam, str. 156-158.

74 Prav tam, str. 159, 160.

75 Smole: Graséine, str. 535.

76 Prav tam, str. 525.
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Semenici so po letu 1646 dobili v posest
dvor Dole pri Litiji ob poroki Jurija (V.) z domaco
hcerko Ursulo Forrest. Katarina, zadnja c¢lanica
rodbine s priimkom Semenic, je bila tudi zadnja
posestnica Dol in po njeni smrti vletu 1778 je bil
dvor prodan na drazbi. Katarina Semenic je bila
tudi dedinja skromnega dvora Vrh pri Skocjanu,
ki so ga Semenici kupili okrog 1700. To posest je
prodala Ze sredi 18. stoletja.””

Semenici v imenjski knjigi za Kranjsko

Razvejenost rodbine vitezov Semenicev je
bila velika in ohranjeni vpisi o njihovih posestih
v Imenjski knjigi za Kranjsko so v znatno pomo¢
pri raziskovanju njenih ¢lanov in ¢lanic, zlasti na
podrocju njihovega gmotnega stanja in doloce-
nih rodbinskih povezav.

S kombinacijo podatkov iz imenjske knjige
in drugih virov je mozno rekonstruirati dolocena
kupoprodajna, zapuscinska ali druga razmerja
v doloenem obdobju. Tako se tudi iz mnozi-
ce imen in podatkov o vpisih in spremembah
imenjske rente vitezov Semenicev v kombinaciji
z drugimi viri pred nami razvije precej verjetna
zgodba o premoZenjskem stanju in sorodstvenih
povezavah najvidnejSih Clanov te zanimive rod-
bine.”® Vedno pa ostane Se kaj skritega in ¢aka na
nadaljnje raziskave.

Vpisom vecine clanov rodbine Semenic
lahko sledimo od prve do Seste imenjske knjige,
torej za obdobje slabih 250 let. Nizajo in pona-
vljajo se imena ¢lanov rodbine in vpisi ter odpisi
njihovih imenjskih rent. Ponekod so oznacene
rodbinske povezave, kar je natancnejsi vpisova-
lec - dezelni knjigovodja povzel iz priloZene do-
kumentacije, vendar bi si bilo samo iz podatkov
v teh knjigah nemogoce ustvariti popolno sliko
rodbine.

Po dav¢ni rektifikaciji v letu 1758 naj bi
bili Semenici omenjeni v imenjski knjigi (X), ki
vsebuje vpise plemstva na Dolenjskem, vendar
ta knjiga v fondu SI AS 173 Zal manjka. Vendar
jih tudi v indeksih lastnikov in posestev ni naj-
ti, kar kaZe na zamude pri nekaterih vpisih ozi-
roma pomanjkljivo sestavljene indekse. V knjigi
(XIV), kjer so vpisana gospostva na Kranjskem, je
pod posestvo Dol pri Litiji (Thal Guth) vpisan kot

77 Weiss: Semi¢ in Semenié, str. 161-163.

78 Janez Weiss je v monografiji Semi¢ in Semeni¢ (2016)
poleg podatkov iz Imenjske knjige za Kranjsko upora-
bil bogato gradivo Arhiva RS (zbirke testamentov, za-
puscinskih inventarjev, rokopisov, rodovnikov itd.) in
dodal najnovejse vire iz tujine.

Imenje in izracun davka Franca Vajkarda na Dolah
pri Litiji, leva stran lista.
Vir: Imenjska knjiga, Knjiga (XIV), str.xx.
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Imenje in izracun davka Franca Vajkarda Semenica
na Dolah pri Litiji, desna stran lista.
Vir: Imenjska knjiga, Knjiga (XIV), str. xx.

LD Y habi e Sormonitsch
TN Al oD, Tl . 149,
Cadild 1pap)

Pecat Viljema (1.) Semenica iz leta 1456.
Vir: SI AS 730 Grasc¢ina Dol (1477-1875), fasc. 79.

njegov lastnik Franc Vajkard Semenic, ki je umrl
Ze okrog leta 1709.7° V letu 1758 je bila lastnica
Dol Katarina Semenic, njegova necakinja v dru-
gem kolenu, ki je umrla v letu 1778, vendar v tej
imenjski knjigi ni vpisana.®?

Semenici, navedeni v imenjski knjigi za
Kranjsko, so bili potomci Viljema (I.), najpo-
membnejSega ¢lana rodbine v 15. stoletju, ki je
umrl v visoki starosti pred letom 1500. Viljem
(1) je imel obseZna posestva na MetliSkem, grad
Turn pri Crnomlju, posesti pri Vinici in okrog Se-
mica. Sodil je med najuglednejse plemice na Me-
tliSkem in njegov pecat se nahaja na mnogih listi-
nah tistega Casa. Ustanavljal je tudi razne masne
ustanove na MetliSkem.

Naslednja preglednica vsebuje sedem ge-
neracij veCine ¢lanov rodbine Semenic¢, potom-
cev Viljema (1.), z navedbo njihovih osnovnih po-
datkov (rojstvo/smrt, zakonec).

79 SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko (Knjiga XIV), fol.
159. Za dominikalno imenje je vpisana kontribucija 27
goldinarjev 8 krajcarjev 1 denaric, za rustikalno imenje
pa kontribucija 84 goldinarjev in davek 48 goldinarjev 9
krajcarjev 1 denaric. Posestvo je Stelo 14 hub.

80 Glej opombo 78.
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Potomci Viljema (I.) Semenica (u. pred Rojstvo/smr Porocen(a)
1500): t
A Viljem (II.) ok. 1. B.
1 1465/pred Trubnecker,
1539 2. N.
B1 héiN. n. p. n. p.
B2 h¢iN. n. p. Cecker N.
B3 Amalijja ok. Kristof Apfaltrer z
1525/1569 Roj
B4 Marjeta n. p./1553 Bernard Domini¢
B5 Janez (I1.) Viniski ok. 1490/pred |Neza Gall
1556
B6 Kristof n. p./1574 n. p.
(L)
B7 Sigmund (I.) n. p./ok. Marija Purgstall
1590
Cl Jury n. p./ok. Marjeta Sauenstein
(Iv.) 1593
C2 Janez (ITL.) n. p./po 1627  [n.p.
Semiski
(D Katarina?) (poro¢ena (Janez Sigmund
1589) Auersperg)
C3 Kristof (L) n. p./pred Marija
Semiski 1646 Rauber
D1 Volf Rudolf n. p./po 1689 | Ana Regina
L) Mavric¢
El Ivana n. p. n. p.
Terezija
E2 Volf Rudolf n. p./1711 M. Terezija
(IL) Saurau
F1 Sigmund 1687/ kot otrok |-
Ferdinand
F2 Franc Anton n. p./1714 neporocen
F3 Marija Katarina n. p./1773 neporocen
a
F4 Marija 1697/1763 1. Segalla, 2.
Suzana Grimschitz
E3 Jurij Danijel n. p./pred n. p.
(L) 1721
F1 Katarina n. p./1778 neporocen
a
E4 Maksimila n. p./pred Janez Henrik
Saloma 1704 Egkh
D2 Jurij (V.) Semiski n. p./pred Ursula Forrest
1683
El Janez  Sigmund n.p./ok. neporocen
(I1L.) 1706
E2 Franc n. p./ok. neporocen
Vajkard 1709
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E3 Katarina Sidonija n. p./pred 1. Pipan, 2.
1703 Lindenberg
C4 Andrej (II)  Semiski in n. p./1669 Beatrika
Grundeljski Dornberg
C5 Martin n. p./po 1648 |n.p.
(IL.)
B9 Mihael II. n. p./pred Amalija Gall
1593
Cl Viljem (III.) Semiski in n. p./pred Magdalena N.
Viniski 1602
D1  Andrej (IIL.) n. p./po 1673 | Marija N.
El Janez Anton 1673/kot -
otrok
D2 Janez  Sigmund n. p./ok. n. p.
(1) 1644
El Janez  Sigmund n. p./pred Ana Regina Apfaltrer
(IL.) 1697
F1 Jurij Sigmund n. p./ok. M. Katarina Burhardt
1702
Gl Sigmun n. p./po n. p.
d 1704?
(G2 Janez n.p./po 1733  |n.p.
Kristof?)
F2 Franc Emest ok.1660/po Izabela Rozalija
1717 Saurau
F3 Janez Andrej n. p./ok. M. Fr. Izabela, 3x
1713 por.
G1 Marija Elizabeta | 1676/1754 Volf D.
1 Dienersperg
G2 M. Joz. Antonija |n. p. n. p.
3
G3 M. Ana Kristina |n. p./1779 Janez Anton
3 Bosizio
F4 Ana Katarina Terezija |n. p./1. pol. Janez Anton
18. st. Hranilovi¢
F5 Marija Marta n. p./pred Andrej Ludvik
1743 Bezjak
F6 Ana Maksimila n. p./1705 Fr. Ludvik
Scarlichi
E2  Jurij Viljem n. p./pred Ana Marija
1679 Erberg
E3 Franc Viljem n. p./pred Elizabeta Roschauer
1676
E4 Jurij Andrej n. p./pred n. p.
1676
F1 Karel n. p./pred Ana Rozina Werneck
Sigmund 1690
(G1 Rozina n. p./1737 neporocen
Izabela) a
F2 Janez Jurij n. p. n. p.
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F3 Rudolf
E5 Janez

Vajkard

F1 Janez Henrik
E6 Suzana

D3 Katarina Sidonija
A Nikola (II.)
2

B1 Marjeta
B2 Maksimiljan

B3 Baltazar I.
Cl1 GaSper
C2 Melhior
C3 Baltazar (I1.)
B4 Stefan Semiski
C1 Elizabeta

A Albert
3 1L
B1 Jurij
(IL)
Cl Ana
B2 Oton
(I11.)
Cl Albert
(I1L.)
D1 Katarin
a
D2 Marija
Ursula
B3 Elizabet
a
B4 Marjeta

n. p.
n. p./1686

. p-
. p-

5 B8 B

. p./po 1633
n. p./1525

n. p./po 1534
n. p./ok.
1552

n. p./1572

n. p./1594

n. p./1587

n. p./po 1593
n. p./1559

n. p./2. pol.
16.st.
1460/1524

n. p./pred
1541

n. p./1585
n. p./1573

n. p./1584/5
n. p./1624

n. p./1. pol.
17. st.

n. p./ok.
1550

n. p./po 1552

n. p.
Marija Saloma
Moscon

n. p.

n. p.

N. Cecker
Elizabeta
Gritzberger

Ivan Kobasi¢
n. p.

Eva z Mehovega

n. p.
Neza Gall
n. p.

n. p.
Adam Gall

n. p.
UrSula Edling

Jurij Sigersdorff
Marta Lenkovi¢

Eva Scharff

Daniel Schwab-
Lichtenberg

Volf Ditrik Schwab-
Lichtenb.

Gasper Scheyer

Gasper Werneck

Legenda: n. p. = ni podatka; ok. = okrog.

V nadaljevanju so omenjeni le tisti ¢lani rodbine, ki so bili s svojo imenjsko
rento zabelezeni v Imenjski knjigi za Kranjsko.®! Neznatna posest nekaterih cla-
nov rodbine v imenjskih knjigah ni bila vpisana in je razvidna iz drugih virov.8?

Sinovi Viljema (1.), Viljem (IL.) - A1, Nikolaj (II.) - A2 in Albert (II1.) -
A3, so bili sicer pokojni zZe pred letom 1539, ko je bila sestavljena prva imenjska
knjiga za Kranjsko, navedeni so bili ob vpisu svojih dedicev. Bratje so bili usta-
novitelji treh vej rodbine Semenic. Najstevil¢nejsa je bila veja Viljema (I1.), ki se
je po njegovih dveh sinovih, Sigmundu (1.) in Mihaelu (IL.), razdelila v dve pod-
veji in izumrla v letih 1778 in 1779. Drugi veji sta ugasnili Ze konec 16. stoletja;

81

82

Navedeni so samo poglavitni vpisi in odpisi rodbine Semeni¢ v imenjskih knjigah, saj bi na-
vedba vseh zapisov pomenila precej vecji obseg tega prispevka.
Primer: PremoZenje Franca Viljema Semenica (dvor Pristava pri Semicu), ki je umrl pred le-

tom 1676 v Semicu, ni bilo vpisano v imenjski knjigi, ampak je razvidno le iz njegove oporoke.

Prim.: Weiss: Semic in Semenic, str. 89, 90).
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veja Nikolaja (II.) se je koncala s smrtjo njegovega vnuka Gasperja v letu 1594,
veja Alberta (I1.) pa s smrtjo njegovega vnuka Alberta (III.) v letu 1585.

A1 - POTOMCI VILJEMA (I1.) V IMENJSKIH KNJIGAH

A1 - Viljem (IL.) je imel iz dveh zakonov Stiri héerke in pet sinov. Umrl
je pred letom 1539 in njegovo imenjsko rento v vrednosti 33 goldinarjev in 20
krajcarjev sta podedovala sinova Kristof (I.) in Mihael (11.).83 To imenjsko rento
sta kasneje delila Se z brati in polsestrami,?* iz Cesar je razvidno, da se je posest
zacela drobiti, kar za prihodnost rodbine ni imelo ugodnih posledic. Nekateri
¢lani rodbine so kasneje posest sicer povecali, ve¢ina pa je ob skromni posesti
bolj kot ne le Zivotarila. Posledica so bile Stevilne toZbe pred ograjnim sodiS¢em,
v katerih so se neusmiljeno pulili za sme$no majhne zneske.®

A1 B6 - Kristof (I.) je imel posest v Semicu in drugod po MetlisSkem.%¢ V
letu 1546 je imel ob otvoritvi druge imenjske knjige vpisanih 8 goldinarjev 30
krajcarjev 2 denarica imenjske rente.?” V tretji imenjski knjigi je za leto 1555
vpisana pribliZzno v tem ¢asu uveljavljena obveznost imenjskega davka v viSini
dva- in polkrat tega zneska, kar je zneslo 21 goldinarjev 16 krajcarjev 1 dena-
ri¢.88 Enak znesek imenjske rente je bil vpisan tudi ob otvoritvi ¢etrte imenjske
knjige v letu 1446, Kjer sledijo Se drugi vpisi. V letu 1559 sledi povecanje imenj-
ske rente z 11 goldinarjev 52 krajcarjev na 20 goldinarjev 22 krajcarjev 2 dena-
ri¢a, ko je postal varuh otrok Kristofa Purgstalla iz Krupe.®’ Kristof (I.) se je med
prvimi zaCasno preselil na Dolenjsko, ker je po polsestri Amaliji, poroceni Apfal-
trer, v letu 1569 podedoval grad Roje pri Litiji.”° KriStof (1.) je umrl v letu 1574
brez potomcev. Imenjska renta Roj ni bila vpisana v dobro Kristofa (I.) in grad je
spet pripadel svaku Apfaltrerju, premoZenje 20 goldinarjev 22 krajcarjev 2 de-
narica pa so podedovali brat Sigmund (I.) 7 goldinarjev 41 krajcarjev 1 denari¢
- 8 %2 hube, brat Mihael (II.) prav tako 7 goldinarjev 41 krajcarjev 1 denaric¢ - 8
% hube in necak v drugem kolenu Melhior 5 goldinarjev - 5 hub.?! [z dodatnega
opisa je razvidno, da je bil deZelni knjigovodja v tem primeru Ze temeljitejSi in je
imenjski renti pripisal pripadajoco posest v Stevilu hub, lokacija ni bila vpisana.

A1 B9 - Mihael (II.) je imel po prejemu svojega dela dediScine po ocetu
Viljemu (II.) imenjsko rento 7 goldinarjev 58 krajcarjev 1 denaric. Bil je pose-
stnik gradu in trga Vinica ter posesti okrog Semica.”? Za leto 1548 je v Cetrti
imenjski knjigi zabeleZena pridobitev 1 goldinarja 20 krajcarjev od Blaza Apfal-
trerja, v letu 1583 pa odpis te posesti v dobro slednjega. Precej si je opomogel,
ko je vletu 1574 dedoval po bratu Kristofu (I.) in se mu je imenjska renta pove-
cala na 15 goldinarjev 39 krajcarjev 2 denarica.”® V letu 1578 je odkupil posest
od necaka v drugem kolenu Melhiorja v znesku 2 goldinarja 56 krajcarjev, v letu
1589 po Melhiorjevi smrti pa je vpisana Se imenjska renta v vrednosti 32 kraj-

83 SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga, $t. 1 (1539), fol. 364b.

84 SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga, $t. II (1546-1549), s. p.

V letu 1546 so bratje Kristof (I), Mihael (II.) in Sigmund (I.) vpisani z zaCetnimi imenjskimi
rentami v skupni viSini 24 goldinarjev, 46 krajcarjev in 1 denari¢. Od dedis¢ine po ocCetu je
ostalo Se 8 goldinarjev, 33 krajcarjev in 3 denarici, kar je verjetno dobil kateri od preostalih
bratov ali polsester. V imenjski knjigi so s svojo imenjsko rento konkretno navedeni le zgornji
trije od devetih otrok Viljema (I1.).

Weiss: Semic in Semenic, str. 124.

Prav tam, str. 48.

87 SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga, $t. IV (1546-1618), fol. 96/1..

88 SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga, $t. 111 (1547-1554), fol. 96/1".

89 SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga, $t. IV (1546-1618), str. 95/1’; Weiss:
Semic in Semeni¢, str. 49.

Weiss: Semic in Semenic, str. 49.

91 SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga, $t. IV (1546-1618), fol. 95/1.

92 Weiss: Semi¢ in Semenié, str. 53.

93 Glej opombo 89.

85
86

90
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carjev 2 denarica. Skupaj je sedaj imel 19 goldinarjev 8 krajcarjev.’* PorocCen je
bil z Amalijo Gall in imel sina Viljema (III.). Mihael (II.) je umrl pred letom 1593.

A1 B9 C1 - Viljem (IIL.), imenovan Semiski in Viniski, cetrtni vojaski po-
veljnik, je bil poroc¢en z Magdaleno, ki se je v letu 1602 omenjala Ze kot vdova
ob odpisu 11 goldinarjev 12 krajcarjev gospostva Vinica Sigmundu Kanizarju.”®
Ostalo je Se 7 goldinarjev 56 krajcarjev.?® Viljem (III.) in Magdalena sta imela
sinova Andreja (111.), ki je umrl v letu 1675 brez potomceyv, Janeza Sigmunda (I.)
in hcer Katarino Sidonijo.”

A1 B9 C1 D2 - Janez Sigmund (1.) je bil kratek ¢as poveljnik na Otoc¢cu v
Liki.*® V letu 1618 je podedoval gospostvo in trg Vinica, ki so ga medtem Seme-
ni¢i dobili nazaj. Imel je tudi posestvo Gri¢ pri Crnomlju. V peti imenjski knjigi v
letu 1619 je vpisan kot Janez Semenic z zac¢etno imenjsko rento 22 goldinarjev
22 krajcarjev 3 denarice.”” V letu 1621 je zabelezen odpis 12 goldinarjev 25
krajcarjev 3 denaric¢ev v dobro njegove sestre Katarine Sidonije, vdove Cecker,
s pripombo, da gre tu za posestvo Gric.!? Imel je pet sinov in h¢erko. Umrl je
okrog leta 1644. Njegov glavni dedic je bil najstarejsi sin Janez Sigmund (II.)

A1 B9 C1 D2 E1- Janez Sigmund (II.) je v letu 1644 dedoval po ocetu
in v letu 1649 kupil dvorec Klevisce pri Pol$niku.?? Skupaj z bratom Jurijem
Viljemom je v letu 1675 po prastricu Andreju II. podedoval dvorec Grundelj!°?
in si v blizini postavil dvorec Selo.'3 Z Ano Regino Apfaltrer sta imela tri hcerke
in tri sinove.

A1 B9 C1 D2 E1 F1 - Jurij Sigmund, sin Janeza Sigmunda (IL.), je bil
zadnji ¢lan rodbine Semenic¢ v Semicu. V letu 1686 je prodal posest v vrednosti
1 goldinarja 50 krajcarjev grofu Francu Bernardu Lichtenbergu, prapravnuku
Otona II1.1%* Jurij Sigmund je umrl v letu 1702 in iz njegovega zapuscinskega
inventarja je razvidno, da je Zivel v zelo skromnih razmerah.1%> Varuh njegovih
otrok Jost Viljem Schwab je v letu 1704 dvorec prodal grofu Ferdinandu Alber-
tu Lichtenbergu.1°® Za otrokoma se je izgubila vsaka sled. Morda je bil eden od
njiju Zupnik Janez KriStof Semenic, ki je Zivel na KoroSkem in umrl po letu 1733,
dokaza za to domnevo ni.

A1 B7 - Sigmund (1.), tretji sin Viljema (IL.), se pristeva k redkim Seme-
nicem, Ki so bili zelo uspesni in so svoje premozenje znatno povecali. Dedoval je
po raznih sorodnikih, posojal denar, verjetno za visoke obresti, se tozaril z dol-
Zniki. Bil je tudi protestant in pri Metliki je s pomoc¢jo deZelnih stanov postavil
leseno protestantsko cerkev. Porocen je bil z Marto Purgstall s Krupe in imel 5
sinov.1’

Po delitvi dedisc¢ine po ocetu Viljemu (II.) je imel Sigmund (I.) imenjsko
rento 8 goldinarjev 17 krajcarjev 2 denarica.'®® Njegov imenjski davek za leto
1555 je znasal 29 goldinarjev 10 krajcarjev 3 denarice.'® V letu 1552 je prejel 3

94 SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga, $t. IV (1546-1618), fol. 96’.

95 Weiss: Semi¢ in Semeni¢, str. 82.

% Prav tam.

97 Prav tam.

%8 Prav tam.

99 SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga $t. V (1546-1618), fol. 84 /1.

100 pray tam.

Gre za dvorec Gri¢ pri Mirni (op. a.).

101 Weiss: Semi¢ in Semenic, str. 86, 159, 160.

102 51 AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga st. VI (1662-1756), fol. 133",

103 Smole: Graséine, str. 433.

104 g1 AS, Imenjska knjiga za Kranjsko, $t. VI (1662-1756), fol. 135"

105 Weiss: Semié in Semenié, str. 97.

106 pray tam, str. 98.

107 Prav tam, str. 50, 51.

108 5] AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga st. Il (1546-1549), b. p.; SI AS 173,
Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga st. IV (1546-1618), fol. 96 /1

109 51 AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga t. I1I (1547--1554), fol. 139

479 —



— 480

Iz arhivskih fondov in zbirk || From the Archival Files and Collections

Lidija Slana: Imenjska knjiga za Kranjsko, str. 457-486

goldinarje 30 krajcarjev 3 denarice od bratranca Maksimiljana Semenica, v letu
1555 3 goldinarje 7 krajcarjev 2 denarica po pokojnem Gasperju Werneghu, v
letu 1556 je dal prav tak znesek imenjske rente odpisati v dobro bratranca Ste-
fana Semenica, v letu 1574 je dedoval 7 goldinarjev 41 krajcarjev 1 denari€ po
bratu Kristofu (I.). Deset let kasneje pa je podedoval 23 goldinarjev 41 krajcar-
jev po Juriju Zobelsbergerju in njegovo znatno imenje je bilo sedaj vredno 43
goldinarjev 10 krajcarjev 2 denarica.''° Svojim sinovom je tako omogocil, da so
se lahko razgledali po Dolenjski in si tam ustvarili novo domovanje.

Sinovi Sigmunda [, Jurij (IV.), Janez (II1.), Kristof (II.) in Andrej (II.) so si
po letu 1590 razdelili dediS¢ino po ocetu. Jurij (IV.) je umrl Ze v letu 1593 brez
potomcey,!!! bratje pa so ga preziveli precej v prvo tretjino 17. stoletja in se po
vzoru vecine kranjskih plemicev spet vrnili h katoliski veri.

A1 B7 C2 - Janez (IIL.) je bil prvi Semenic za stricem Kristofom (1.), ki
se je ozrl cez mejo Metliskega na Dolenjsko in je v letu 1589 od Auerspergov
kupil grad¢ino Grundelj (Grumlof) pri Sentpavlu.}'2 Zanimivo je, da se je neka
Katarina Semeni¢ prav v tem letu porocila z Viljemom Sigmundom Auersper-
gom.!3 Morda je bila njegova h¢i, Ceprav iz virov ni razvidno, kateri od Seme-
nicev je bil njen oce. Janez (IIl.) je Grundelj v letu 1604 prodal Hieronimu pl.
Sara. Janez (IIL.) je bil stotnik na Otoccu v Liki'** in je omenjen z imenjsko rento
11 goldinarjev 12 kr kot dedi$¢ino po bratrancu Baltazarju (I1.).1*> V letu 1619
ob otvoritvi pete glavne imenjske knjige je imel imenjsko rento 13 goldinarjev
12 krajcarjev 3 1/2 denarica, ki jo je povecal v letu 1622 za dve hubi od brata
Kristofa (II.) v vrednosti 47 krajcarjev, tako da je znaSala njegova imenjska renta
14 goldinarjev 59 krajcarjev 3 %2 denarica.’'® Umrl je po letu 1627 brez potom-
cev.!” V letu 1651 je to imenje, zmanjsano za 10 krajcarjev, preslo na necaka
Volfa Rudolfa (I.) in Jurija (V.), sinova njegovega brata Kristofa (II.).11®

A1 B7 C3 - Tudi tretji sin Sigmunda (I.), Kristof (II.), se je ustalil na Do-
lenjskem. Porocil se je z Marijo, ¢lanico pomembne rodbine Ravbar s Kravjeka.
V bliZini Kravjeka je v letu 1608 od Auerspergov kupil gras¢ino Macerole.'*® V
letu 1619 je imel vpisanih 32 goldinarjev, 22 krajcarjev 3 % denari¢a imenj-
ske rente. Ob tem je bil zapisan tudi znesek imenjskega davka 80 goldinarjev
57 krajcarjey, torej ustaljeni dva- in polkratnik vrednosti napovedane imenjske
rente. V letu 1622 je Kristof (II.) na brata Janeza (III.) prenesel dve hubi v vre-
dnosti 47 krajcarjev.'?° KriStofova sinova Volf Rudolf (I.) in Jurij (V.) sta si po nje-
govi smrti v letu 1646 razdelila preostanek imenja v vrednosti 30 goldinarjev
35 krajcarjev 3 % denarica.!?!

A1 B7 C3 D1 - Volf Rudolf (I.), veCinoma imenovan samo Volf, je pode-
doval imenje, v katerem je bila zajeta tudi gras¢ina Macerole, v vrednosti 25
goldinarjev 5 krajcarjev 3 %2 denari¢a.'?? Potomci Volfa Rudolfa (I.) so ostali v
Macerolah. Njihov rod je po moS$ki strani ugasnil v letu 1714 z vnukom Fran-
cem Antonom, vnukinja Marija Suzana se je porocila v kranjsko plemstvo, druga
vnukinja Marija Katarina je v revscini kot prejemnica stanovske pomoci umrla

10 Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga $t. IV (1546-1618), fol. 96/1".

111 Weiss: Semié in Semenic, str. 70.

112 Smole: Grascine, str. 432.

13 Ppreinfalk: Auerspergi, Po sledeh mogoénega tura, str. 511.

114 Smole: Grascine, str. 432.

115 S1 AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga $t. V (1619-1661), fol. 86'.

116 51 AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga §t. V (1619-1661), fol. 84a’.

117 Weiss: Semié in Semenic, str. 72.

118 51 AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga §t. V (1619-1661), fol. 85

119 Smole: Grascine, str. 277.

120 51 AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga $t. V (1619-1661), fol. 85”. Vpis zneska
imenjskega davka poleg imenjske rente je v imenjski knjigi od st. IV naprej zelo redko naveden.

121 51 AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga §t. V (1619-1661), fol. 85

122 51 AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga §t. V (1619-1661), fol. 85
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v letu 1773. Macerole so bile prodane na drazbi v letu 1744. Tretja vnukinja
Katarina Semenic je umrla v letu 1778 kot zadnja predstavnica veje Viljema (I1.)
na dvoru Dole pri Litiji, ki ga je vletu 1721 podedovala po oc¢etu Juriju Danijelu,
dedicu strica Franca Vajkarda.'?3

A1 B7 C3 D2 - Jurij (V) je v letu 1646 prejel 4 kmetije in pol v Semicu
in Vinici v vrednosti 5 goldinarjev 30 krajcarjev, kar je bilo kasneje vredno le Se
1 goldinar 50 krajcarjev.!?* S poroko z Ursulo Forrest, dedinjo dvorca Dole pri
Litiji, se je preselil na Dolenjsko. Imel je dva sinova, Janeza Sigmunda (I1I), ki je
umrl brez potomceyv, in Franca Vajkarda, ki je prodal preostalo semiSko posest
in ostal na Dolah,'?> ter h¢erko Katarino Sidonijo.!?

A1 B7 C4 - Andrej (IL.) se je porocil z baronico Beatriko Dornberg, vdovo
Hieronima pl. Sare. Ob nastavitvi nove imenjske knjige v letu 1619 mu je bila
vpisana imenjska renta 3 goldinarji 24 krajcarjev.’?” V letu 1626 je dobil tudi
nekaj zapusSc¢ine po malem bratrancu Melhiorju.'?® Po smrti soproge Beatrike
v letu 1635 je podedoval posestvo Grundelj, ki ga je leta 1604 pl. Sari prodal
njegov brat Janez (111.)'?° Pripisanih mu je bilo 32 goldinarjev 26 krajcarjev, tako
da je njegova imenjska renta znaSala 36 goldinarjev 51 kr.'3° Andrej (I1.) ni imel
potomcev. Dvor Semic in Grundelj je zapustil prane¢akoma v drugem kolenu, Ja-
nezu Sigmundu II. in Juriju Viljemu (II1.).13* Umrl je v visoki starosti leta 1669.132

A2 - POTOMCI NIKOLAJA 11. VIMEN]SKIH KNJIGAH

Bojeviti vitez Nikolaj II. pred smrtjo v letu 1525 ni utegnil poravnati
imenjskega davka, kar je bilo zabeleZeno v prvi imenjski knjigi v letu 1539.133
Porocen je bil z Elizabeto Gritzberger iz pomembne rodbine Crnomaljskih, s
katero sta imela sinove Maksimiljana, Baltazarja in Stefana ter héer Marjeto.

A2 B2 - Nikolajev sin Maksimiljan je po ocetu podedoval 18 goldinarjev
7 krajcarjev imenjske rente, kar je moral pozneje razdeliti Se z bratoma, Balta-
zarjem I. in Stefanom. V letu 1546 je imel 6 goldinarjev 38 krajcarjev 1 denari¢
imenjske rente in Se v istem letu je odpisal 3 goldinarje 7 krajcarjev 2 denaric¢a
v dobro sestri¢ne Marjete, h¢erke Alberta (I1.) in vdove po GaSperju Werneghu,
nato pa Se v letu 1552 3 goldinarje 30 krajcarjev 3 denarice v dobro bratranca
Sigmunda (1.) in s tem je bilo porabljeno celotno njegovo imenje.!3* Pri bratran-
cu Sigmundu (I.) prav tem letu zasledimo dedis¢ino po Gasperju Werneghu v
znesku 3 goldinarjev 7 krajcarjev 2 denarica.’®> Torej je podjetni Sigmund (I.)
pridobil $e imenje pokojne sestri¢ne Marjete, dvor Dominic¢e na MetliSkem. Kot
varuh najprej Maksimiljana, nato pa tudi otrok njegovega brata Baltazarja (I.),
se Sigmund (I.) nikakor ni izkazal. Ogoljufal jih je kar vse po vrsti, po njihovi
smrti pa prevzel njihovo premozenje.'*® Maksimiljan je umrl okrog leta 1557
brez potomcev.

123 Weiss: Semi¢ in Semenic, str. 92, 104-1009.

124 51 AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga $t. V (1619-1661), fol. 85/1". ST AS 173,
Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga st. VI (1662-1756), fol. 135..

125 S1 AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga $t. VI (1662-1756), fol. 134/1.

126 Weiss: Semi¢ in Semenic, str. 94-96.

127 SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, t. V (1619-1661), fol. 83/1’, fol. 85..

128 SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga t. IV (1546-1618), fol. 97’, ST AS 173,
Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga st. V (1619-1661), fol. 84".

129 Glej opombo 111.

130 51 AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga $t. V (1619-1661), fol. 85’. Knjigovodja
se je ob vpisu zmotil in mu pripisal 10 krajcarjev prevec.

131 51 AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga st. VI (1662-1756), fol. 133",

132 Weiss: Semi¢ in Semenic, str. 73-75.

133 SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga st. I (1539), fol. 442b.

134 5] AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga $t. 4 (1546-1618), fol. 121!

135 SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga $t. IV (1546-1618), fol. 96,/1.

136 Weiss: Semi¢ in Semenic, str. 57-59.
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A2 B3 - Stefan je v letu 1539 placal izostanek davka v znesku 20 goldi-
narjev po ocetu Nikolaju I1.137 V letu 1546 je imel 5 goldinarjev imenjske rente,
vletu 1550 je imel 5 goldinarjev 50 krajcarjev 2 denarica. V letu 1556 je bratra-
nec Sigmund (I.) dal pripisati v njegovo dobro imenje 3 goldinarjev 7 krajcarjev
2 denarica. Stefan je umrl v letu 1559 brez potomcev in brat Baltazar (I.) je
prejel celotno njegovo dedis¢ino 8 goldinarjev 58 krajcarjev.!38

A2 B4 - Baltazar (I) je bil porocen z Evo Plichler z Mehovega. Baltazar
je bil baje v letu 1572 umorjen in za njim so dedovali sinovi, Gasper, Melhior in
Baltazar II., vsak po 3 goldinarje.’*® Noben od treh bratov ni imel potomcev. Z
GasSperjem je v letu 1594 izumrla veja Nikolaja (I1.) Semenica.

A3 - POTOMCI ALBERTA (I1.) V IMENJSKIH KNJIGAH

A3 - Albert (IL.) je sodil glede premoZenja med najuspesnejse ¢lane rod-
bine Semenic, a ga je na stara leta doletela grozljiva usoda. Bil je star Ze 64 let, ko
se je vletu 1524 z mladim nec¢akom Janezom II. odpravil nad Turke. Turki so ga
ujeli in po hudem mucenju ubili, ne¢aka pa ujeli in zanj zahtevali odkupnino.*°
Albert (I1.) je imel dva sinova, Jurija (II.) in Otona (IIL.), ter dve hceri, Elizabeto,
ki se je porocila z Gasperjem Sirskim iz Soteske, in Marjeto, ki se je poro¢ila z
Gasperjem Wernegkom. O Albertovi soprogi ni podatkov. Albert (I1.) je imel po-
sesti po vsem Metliskem in jo stalno poveceval z nakupi. Sinovoma in h¢erama
je zapustil ogromno dedisc¢ino.'*!

A3 B1 Jurij (IL.) je umrl pred vzpostavitvijo prve imenjske knjige in vse
ocetovo premoZenje je bilo v letu 1539 vpisano v dobro brata Otona (III.).1*2
Jurij (I1.) je zapustil h¢erko Ano, ki se je porocila z Jurijem Sigersdorfom.

A3 B2 Oton (III.) Na racun dediscine po ocetu je imel veliko imenje po
vsem Metliskem, ki je v letu 1538 znasSalo kar 85 goldinarjev 48 kr.'*3 V letu
1541 je izvedel delitev premoZenja z necakinjo Ano Sigersdorf. V letu 1546 je
imel v imenjski knjigi vpisanih 17 goldinarjev 45 krajcarjev 1 denaric po raz-
delitvi posestva Semi¢ med Otonom III. ter necakinjo Ano in njenim moZem
Jurijem pl. Sigersdorfom (pisna pogodba Sele v letu 1558 - AS 1063-1558 1 6
- Semic)** Oton (II1.) je bil porocen z Marto Marijo Lenkovic, ¢lanico rodbine iz
Like, Ki je bistveno prispevala k obrambi deZele pred Turki. Marta je bila tako
porocena s ¢clanom ene najuglednejsih plemiskih rodbin Metliskega, Martin brat
Ivan, graditelj obrambne trdnjave PobreZje, pa se je porocil z Margareto iz boga-
te in vplivne protestantske rodbine baronov Egkh - Hungerspach.'** Oton (III.)
in Marta sta imela sina Alberta (IIL.).

A3 B2 C1 - AlbertIIL. je po Otonu (III.) podedoval 17 goldinarjev 45 kraj-
carjev 1 denari¢, po rodbini Wender Se 11 goldinarjev 39 krajcarjev, tako da je
imel skupaj 29 goldinarjev 24 krajcarjev 1 denaric.'® Bil je zadnji moski poto-
mec Albertove veje Semenicev. Umrl je v letu 1585. Njegovi hcerki Ana Katarina
in MarusSa sta bili dedinji. Njuna mati Eva, roj. Scharff in kasneje spet porocena
z Izaijo Strasserjem, jima je prepustila tudi svoj delez.'*” Sestri sta se porocili

137 SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga t. I (1539), fol. 442b.

138 SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga st. IV (1546-1618), fol. 97..

139 Prav tam.

140 Weiss: Semi¢ in Semeni¢, str. 60, 61.

141 Prav tam..

142 51 AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga t. I (1539), fol. 344b.

143 SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, Glavna knjiga t. I (1539), str. 344b.

144 51 AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, $t. 4 (1546-1618), fol. 95’; Slana, Gradovi, str. 580,
581.

145 Weiss: Semi¢ in Semenid, str. 63; Slana: Brdo, str. 64.

146 SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, $t. IV (1546-1618), fol. 95".

147 SI AS 173, Imenjska knjiga za Kranjsko, $t. IV (1546-1618), fol. 95’ - Po smrti Alberta (II.)
v letu 1585 je bil prenos na vdovo Evo Scharff (11 goldinarjev 39 krajcarjev) ter héerki Ano
Katarino in Marus$o (17 goldinarjev 45 krajcarjev 1 denaric) vpisan Sele v letu 1588!
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z bratoma Schwab-Lichtenberg z dvorca Tustanj pri Moravcah in potomci Ane
Katarine so v naslednjih stoletjih posedovali skoraj vse belokranjske posesti Se-
menicev.!8

Pomen imenjske knjige za Kranjsko za slovensko zgodovino

Imenjska knjiga kot prvi sistemati¢ni zapis zemljiSke posesti predstavlja
vir za Stevilne raziskave, predvsem za dopolnitev dolocenih dognanj na podlagi
drugih virov. V zadnjih nekaj desetletjih, ko preucevanje plemstva ni ve¢ tabu
tema in se jim pocasi priznava status domacega, ne ve¢ samo tujega prebival-
stva, ki je v teh krajih Zivelo dolga stoletja, imelo vlogo v upravljanju deZele in
je bilo lastnik zemljiske posesti, od katere je placevalo davke, postajajo vpisi v
imenjsko knjigo dobrodosla pika na i pri raznih raziskavah o plemstvu, pred-
vsem o dolocitvi njihovega premoZenjskega stanja. Podatki o najavljeni imenj-
ski renti so med seboj primerljivi in vidno je bogastvo najuglednejsih plemiskih
rodbin, kot so bili na primer Auerspergi, Lambergi in Lichtenbergi v primerjavi
z drugimi, na primer nekaterimi ¢lani rodbine Semenic, ki so kljub privilegira-
nemu stanu ziveli v skromnih razmerah, celo v revscini in se lahko vprasamo,
kako so ob tako nizkih dohodkih sploh preziveli. Podatki razkrivajo veliko bo-
gastvo prelatov in samostanov na nasih tleh, kot je bila na primer Sti¢na, pa
skromno imenje niZje duhovscine v deZeli.

Seveda bi bilo prevec optimisti¢no, da bi na osnovi najavljene imenjske
rente skusali ugotoviti natan¢ne dohodke imenj v deZeli, saj mnogi dohodki niso
bili prijavljeni ali pa so bili prijavljeni pomanjkljivo. Nekatere spremembe la-
stnikov imenj, na primer na osnovi dedovanja, so bile vpisane z veliko zamudo
oziroma sploh niso bile vpisane. Tudi preglednost vpisov v knjigah je ponekod
pomanjkljiva, saj so iz razli¢nih vzrokov, morda tudi pomanjkanja prostora, vec-
krat na enem listu razli¢ni imetniki imenj, drugje so vpisi prekinjeni in se nada-
ljujejo na popolnoma drugem listu.

Pri primerjavi podatkov o stanju dezel na podrocju velikosti imenj, izra-
zenih z globalno imenjsko rento in dezelnim davkom, ki so ga bile dolZne place-
vati dedne deZele v Notranji Avstriji, se zdi, da je bila Kranjska na tem podrocju
revnej$a od Stajerske in Koroske. Ustreznejsa slika bi se pokazala, ¢e bi primer-
jali deZelno imenjsko rento s Stevilom njenih imetnikov v dolo¢enem obdobju.

Poleg tega, da je imenjska knjiga pomemben vir za porazdelitev plemi-
ske in svobodniske posesti, so imenjske knjige, zlasti od cetrte knjige naprej,
pomembne tudi za preucevanje plemiske in kmecke genealogije ter za imena
krajev na Kranjskem. Iz vpisanih podatkov so marsikje razvidni sorodstveni in
rodbinski odnosi, ki lepo osvetlijo gmotno Zivljenje neke plemiSke ali svobodni-
Ske rodbine, seveda z dopolnitvijo tudi iz drugih virov. MaloStevilni ohranjeni
viri pred uvedbo imenjskih knjig so namre¢ skoraj izklju¢no posamezne listi-
ne o podelitvah posesti s strani dezelnega gospoda, listine o prodaji ali nakupu
oziroma podaritvi doloc¢enih zemljis¢, ki redko omenjajo tudi druzinske odno-
se. Zato preucevanje imenjske knjige, poleg njenega osnovnega namena - vpisa
imenjske rente v davne namene, ponuja dobrodoSlo pomo¢ pri raziskovanju
rodbinskih povezav neke plemiske rodbine.

Imenjska knjiga, ki se v zadnjih letih kot eden od virov za zgodovinske
raziskave vse koristneje uporablja, si zasluzi Se nadaljnje raziskave in analize.

148 Slana: Lichtenbergi, str. 584-590; Weiss: Semic in Semenic, str. 64-67.
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THE PROPERTY BOOK FOR CARNIOLA
NOBLE FAMILY SEMENIC IN THE PROPERTY BOOK

In the Archives of the Republic of Slovenia a fond named »Imenjska knjiga
za Kranjsko« (Property book for Carniola (SI AS 173 1539-1871) which con-
tains almost complete collection of property books with entries of the proper-
ties of the estates of the realm and the properties of free tenants in the former
Duchy of Carniola and later a crownland can be found.

The value of the property was expressed with the property income or
feudal estate income expressed in monetary form, especially income relating to
payments in money and contributions in kind.

As early as the 15th century, the main purpose of the evaluation of prop-
erty of provincials was determining contributions for military defence of the
country, and later on also an obligation to pay an extraordinary provincial tax
endorsed by provincial assembly for general defence of the province and the ad-
ministrative and personal needs of provincial prince. Until Maria Theresa intro-
duced reforms, only the tributes of serfs were included in the basis of taxation
because nobles were on the basis of verified privileges from the 14th century
exempt from taxes due to military service. With the implementation of merce-
nary military and rising absolutist might of monarch, this privilege of nobility
moved into the background and thus they too had to pay taxes from the income
of manor house with its infrastructure from the middle of the 18th century. This
change is evident in the composition of property books pre- and post-tax rectifi-
cation (1748-1758). Prior to tax rectification, there were seven property books
where taxable persons were arranged under the provincial estates hierarchy.
Prelates are at the top, followed by the lower clergy, brotherhoods and hospitals,
nobility, towns, squares, and free tenants. A property owner was responsible for
entering property income, consequently numerous irregularities occurred or
entries were even suspended. The discipline of entering properties increased
with the establishment of property books after tax rectification, in particular
due to greater control, implementation of special cadastre, and particularly due
to the land board. Dominical and rustic land were shown separately and were
also taxed separately. After tax rectification, there were twenty property books

SUMMARY
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left, eighteen were preserved and allocated to three counties in Carniola. The
property book was still useful in the 18th and 19th centuries while transferring
data on properties to the land board, but lost all meaning and was abolished
upon the implementation of the land register in 1871.

Semenic noble family who lived in White Carniola (Bela krajina) since the
14th century, in Lower Carniola from the 16th century, and died out in the 18th
century, appeared in the first six property books, and in another one after tax
rectification.

Modern history views researching property owners and their property
incomes as valuable in particular due to an overview of their material standing
and numerous genealogical data which may help in researching certain noble
family or family of free tenants by simultaneously using other sources.
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Ziva dedi$¢ina - filmski zapisi o medicini v arhivu
TV Slovenija
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Kolodvorska 2-4, SI-1000 Ljubljana
e-posta: jozica.hafner@rtvslo.si

Izvlecek

Arhiv Televizije Slovenija je bil ustanovljen isto¢asno kot sama TV, ki je zacela
svoj redni program oddajati leta 1958 in odtlej hrani gradivo na razli¢nih no-
silcih: filmskem traku, magnetoskopskih trakovih, analognih in digitalnih ka-
setah, hrani tudi fotografije in tekstovno gradivo vseh oddaj, vdanaSnjem cCasu
pa gradivo v digitalni obliki na streZnikih. Medicina je Ze od vsega zacetka za-
stopana v TV-programu kot stroka, znanost, ki naj gledalca poucuje, informira,
ozavesSca; hranimo pa tudi oddaje in prispevke o razli¢nih zdravstvenih usta-
novah, njihovi dejavnosti, organiziranosti, tezavah, pa portrete uglednih zdra-
vstvenih delavcev, njihove dosezke ali uspehe slovenske medicine nasploh. TV
Slovenija pa je v svoj program uvrscala tudi tuje dokumentarne oddaje in pri-
spevke s podrocja medicine, saj so tudi tuje agencije redno posiljale prispevke
o medicinskih doseZzkih po svetu, odkritjih ali problemih na tem podro¢ju.

Abstract
LIVING HERITAGE - FILM RECORDINGS ON MEDICINE
IN THE ARCHIVES OF TV SLOVENIA

The archives of TV Slovenia were established at the same time as Televi-
sion in Slovenia itself. Its regular programme first broadcasted in 1958 and
has been keeping archives on various media from then on: film, magnetic
tapes, analogue and digital tapes, photographs as well, text material of all
programmes, and nowadays material in a digital form on servers. Since the
beginning, medicine has been present in the TV programme, as a profession,
science that should teach, inform and raise awareness; archives also keep
programmes about various health care institutions, their activities, organi-
sation, problems, portraits of respected healthcare workers, their achieve-
ments, as well as success of Slovenian medicine in general. In its programme,
TV Slovenia also included foreign documentary films and programmes in
medicine, because foreign agencies have been regularly sending programmes
about medicine achievements all over the world, discoveries or problems re-
garding the field of medicine.

Klju¢ne besede:

arhivi,
zgodovina
televizije,
medicina,
TV-program,
zdravstvene
organizacije
Abstract

Key-words:

archives,
history of
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medicine,

TV programme,
health
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487 —


mailto:jozica.hafner@rtvslo.si

— 488

Iz arhivskih fondov in zbirk || From the Archival Files and Collections

JoZica Hafner: Ziva dedi$¢ina - filmski zapisi o medicini v arhivu TV Slovenija, str. 487-494

Predstavitev arhiva TV Slovenija!

Arhiv Televizije Slovenija je bil ustanovljen isto¢asno kot sama televizija.
Ce torej ne $tejemo eksperimentalnih oddaj iz leta 1957, obstaja od oktobra
1958, ko je zacela redno predvajati svoje oddaje.

Odtlej hranimo vse gradivo lastne produkcije na razli¢nih nosilcih. Starej-
Se gradivo hranimo na AV-zapisu: filmskem traku, magnetoskopskih trakovih,
analognih in digitalnih kasetah, hranimo pa tudi fotografije in tekstovno gradivo
(sinopsisi, porocila, snemalne knjige, scenariji ...); v danasnjem c¢asu arhiviramo
oddaje v digitalni obliki na streZnikih. Vse gradivo naj bi bilo hitro in enostav-
no dostopno uporabnikom, predvsem naSim avtorjem in novinarjem, saj z njim
praviloma ponazorijo in obogatijo svoje prispevke in oddaje.

Arhiviramo oddaje v lastni produkciji vseh urednistev: informativnega,
kulturno-umetniskega, Sportnega, razvedrilnega in seveda izobraZevalnega,
kamor sodijo tudi oddaje o medicini. Ker se je televizija uveljavila kot nov in
pomemben medij, lahko v Kroniki RTV glede njenega mota preberemo: »TV pro-
gram mora biti odraz nasega Zivljenja in nase stvarnosti in mora v ¢im vecji meri
posredovati kulturne vrednote, ki so na voljo prebivalcem republiskega centra tj.
Ljubljane, ¢im sirSemu krogu prebivalcev.«?

Ce izrazimo v $tevilkah, v TV-arhivu danes hranimo:

¢ 170 tisoC enot pisnega gradiva (srajcke, snemalne knjige, teksti, dialog
liste, scenosledi - tudi zelo pomembno za oddaje, kjer se razen teksta ni
ohranilo ni¢ drugega) za domace in nekatere tuje oddaje; pisne srajcke,
ukinjene konec leta 2013, zdaj elektronske;

KF - gradivo na filmskem traku: 16.100 filmov (oddaje, prispevki, do 1.

1968 tudi TV-obzornik);

¢ KFD-5501 prispevek na filmskem traku: za TV Dnevnik, Obzornik, Zrno ...;

¢ VOKF - 7757 oddaj, prispevkov - surovo, nemontirano gradivo na film-
skem traku (zelo iskano), tudi prispevki tujih agencij: Visnews, UPI, Spiegel,
ruske, poljske, francoske in druge, ki so posiljale gradivo od zacetka TV;

VKA D - 8500 dnevnoinformativnih oddaj na kasetah (TV Dnevnik, Po-

rocila, Odmevi — do marca 1990 le nekateri prispevki, potem v celoti v

dogovoru z odgovornim urednikom in direktorjem TV) in Se 77 oddaj Slo-

venske kronike ter Pozdrav Sloveniji;
¢ MGS - 26.451 arhiviranih oddaj vseh uredniStev na kasetah (SP, digitalne,
IMX, HD);
o VKA - 4500 arhiviranih oddaj vseh urednistev na kasetah;
¢ OVKA - 11.665 kaset z neobjavljenim gradivom in prispevki tujih agencij
(Visnews, Reuters, Spiegel, Deutsche Welle, Japan Video Topic, Swiss World
)
¢ PAM - 2770 presnetih enocolskih magnetoskopov (od leta 1965 do 1989;
dragoceno gradivo, ki so ga zaceli presnemavati na SP-kasete in arhivirati
leta 1991 (prej v domeni posameznih urednistev, dosti brisanega);
¢ VPR - 10 tisoC enocolskih trakov, arhiviranih in presnetih na kasete pri-
bliZno Cetrtina;
¢ FNF - 9327 fotonegativi lajkaformat: izjemno dragocena zbirka fotografij
od zacetka TV (tudi oddaje, ki niso ohranjene, se lahko s pomocjo teksta
in fotografij rekonstruirajo);
FNF 6 - 3127 fotonegativov formata 6 x 6, tudi iz zac¢etkov TV.

Prispevek je nastal v okviru prve tematske Stevilke publikacije Arhivi v letu 2018 (letnik 41,
st. 1), ki je imela naslov Ustvarjalci, skrbniki in uporabniki arhivskega gradiva zdravstvu na
Slovenskem. Ker zZal spomladi ni ugledal luci sveta, ga objavljamo v drugi Stevilki letoSnjega
letnika.

2 Zorn: Kronika RTV Ljubljana, 1957.
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Tudi ¢e oddaja ni ohranjena (v Zivo, brisana), jo lahko rekonstruiramo s
pomocjo teksta, tudi fotografij (primer - prispevek v TVD). Hranimo namrec tudi
prispevke, celo oddaje tuje produkcije, saj so vrsto let, Se posebej pa ob nastanku
naSe TV, tuje agencije posiljale svoje prispevke: Visnews — Reuters, Sovjetska TV,
BCINA, UPTIN, USIS, francoska, Svicarska, japonska TV, vzhodno- in zahodnonem-
Ska DW, poljska in druge. Skoraj 50 let smo arhivirali novice agencije Visnews, da-
nes Reuters, s katerimi smo Sirso javnost seznanjali s politicnim, gospodarskim,
kulturnim dogajanjem po svetu in dosezki na podro¢ju znanosti, tudi medicine.

V zadnjih letih (pravzaprav od leta 2013) arhiviramo digitalne zapise, ki
jih hranimo na streZniku ali v nasi knjiZnici LTO.

Leta 2015 smo zaceli digitalizirati filmsko gradivo, praksa bo pokazala,
katere so prioritete na tem podrocju. Izkazalo se je, da so analogne kasete v
precej slabem stanju - na njih so pomembni zapisi, oddaje iz obdobja razpada
Jugoslavije in klju¢ni dogodki iz ¢asa slovenske osamosvojitve: prve volitve, ple-
biscit leta 1990, vojna za Slovenijo in priznanje.

Nacin arhiviranja

Ko je oddaja koncana, posneta in predvajana, prinese navadno tajnica re-
zije ali sam avtor v TV-arhiv vse gradivo, ki obsega: nosilec (KF, VKA, streznik) in
tekstovni del (porocilo s tehni¢nimi podatki, tekst, sinopsis, scenosled, scenarij,
snemalna knjiga, dialog lista). Arhivist, ki gradivo prevzame, oznaci nosilec z za-
poredno Stevilko, oddajo ali prispevek pogleda, iz tekstovnega dela pa razbere
vse podatke, da lahko napravi kratek povzetek. V zadnjem casu, ko arhiviramo v
digitalni obliki, dobimo vse podatke na strezniku, kjer prav tako popiSemo vse-
bino, pravzaprav vse pomembne kadre. Identifikacija gradiva, ki nima podatkov
in smo ga pridobili od zunanjih sodelavcev ali iz ukinjenega filmskega labora-
torija (npr.: ginekoloSka operacija prof. dr. Franca Novaka). Vse naj bi bilo hitro
in enostavno dostopno uporabnikom, predvsem nasim avtorjem in novinarjem,
saj z gradivom navadno ponazorijo in obogatijo svoje prispevke in oddaje.

Klasifikacija

Gradivo razvr$¢amo po lastnem klasifikacijskem sistemu vsebin- Sifrah;
Sistem je razdeljen na podrocja, ki ga nasa TV pokriva, na notranjo in zunanjo
problematiko, skratka vse dogajanje doma in po svetu. Notranja problematika
obsega podrocja: politika, gospodarstvo, kultura, znanost, tehnika, Sport, med-
narodna pa ista podroéja po vseh drZavah sveta, pa tudi razlicne mednarodne
organizacije po svetu in posameznih celinah. Gradivo lahko i§¢emo po tej kla-
sifikaciji in po kraju, datumu (kronolosko), osebah ... Omogoceno je torej vec
nacinov iskanja Zelenega gradiva. Tak nacin od leta 1989 uporabljamo tudi pri
racunalniSskem sistemu arhiviranja in ga Se nadaljujemo, ¢eprav nasi strokovn-
jaki informacijsko tehnologijo niso ravno navduseni.

Ze ob samem zacetku je bil eden osnovnih poslanstev TV, da gledalca
izobraZzuje in mu Siri obzorja in prav zato je tudi medicina Ze od vsega zacetka
zastopanav TV-programu kot stroka, znanost, ki naj gledalca poucuje, informira,
ozavesCa; hranimo pa tudi oddaje in prispevke o razli¢nih zdravstvenih ustano-
vah, njihovi dejavnosti, organiziranosti, tudi zdravstvenih tezavah, pa portrete
uglednih zdravstvenih delavcev, njihove dosezke ali uspehe slovenske medicine
nasploh. TV Slovenija je v svoj program uvrscala tudi tuje dokumentarne oddaje
in prispevke s podro¢ja medicine. Medicina je v naSem arhivu klasificirana na
dva nacina: Najprej so oddaje in prispevki razvrsceni pod Sifro N 10, kamor sodi
problematika s podrocja zdravstva v Sloveniji (prej v Jugoslaviji); medicina kot
znanost pa je razvrscena pod Sifro N 35/18.
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Primer:
N10 ZDRAVSTVO - splo$no, kakovost Zivljenja
N 10/1 zdravstvene organizacije, drustva (zdravniSske zbornice, kongresi,
drustva)
N 10/2 zdravstvene ustanove - sploSno (zakonodaja, nacrti)
N 10/2/1 bolnisnice, zdravstveni domovi, ambulante (organizacija,
kadri, gradnje)
N 10/2/2 zdravilisca (ureditev, ponudba, zdravljenja)
N 10/2/3 lekarne, tudi zasebne
N 10/2/4 zasebno zdravstvo
N 10/3 javna higiena, sanitarna inSpekcija
N 10/4 zascita matere in otroka (zdravstvena), otroske jasli Solske kuhinje
N 10/5 mnozi¢ne in nalezljive bolezni (tudi AIDS), alkoholizem, mamila, ka-
jenje - samo v Sloveniji (porocanja o razlicnih nalezljivih boleznih,
ucinkovitost cepljenja)
N 10/6 zobozdravstvo
N 10/6/1 zasebno zobozdravstvo - od 1. 9. 1994
Medicina kot znanost spada pod 35/18 (loCeno od npr. psihologije)
N 35/18 medicina, stomatologija, farmacevtika, psihiatrija
N 35/18/1 alternativna medicina

Tudi zdravstvo v posameznih drZavah ima svojo klasifikacijsko oznako,
prav tako kot mednarodne zdravstvene organizacije, npr.:

Z3 WHO (World health organization) - razSirjenost razli¢nih bolezni po
svetu, zdravniki brez meja, bolezni in zdravstvo na vojnih obmocjih, epidemije
(ebola, pticja gripa, AIDS), biolosko in kemi¢no orozje

XYZ (ime drzave) 8/10 - medicina, skrb za zdravje in zdravstvene
ustanove, epidemije

Posebej so opredeljeni socialna politika, zdravstveno zavarovanje, inva-
lidi, ostareli in otroci.

Vrste oddaj s podroc¢ja medicine in zdravstva

Oddaje in tudi prispevki, nastali v lastni produkciji TV Slovenija, so posku-
Sali prikazati delo medicinskega osebja, dosezke na podrocju zdravljenja razlic-
nih bolezni, Se posebej tistih, ki so izjemno razsirjene (rak), pa tudi novih, ki so
se pojavile, npr. AIDS v zacetku 80. let; porocali so o prvi umetni oploditvi na
svetu in v Sloveniji, uspehih plasti¢ne kirurgije in drugih podrocij. Predstavili so
nove aparature, ki so jih razvijali na nasih inStitutih, njihovo uporabo in pomoc¢
pri diagnosticiranju. Gledalci so se lahko seznanili s problematiko zdravstvenih
zavodov, kot je pomanjkanje prostorov, gradnja novih bolnisnic, oddelkov, zdra-
vstvenih domov, pa kako je organizirana zdravstvena oskrba odraslih, otrok, in-
validov, ostarelih ...

¢ Prispevki: NajveCkrat v dnevnoinformativnih oddajah, kot so TV Dnevnik,
TV Obzornik, ki jih lahko spremljate Se danes; Zal so zdaj pogostejSe teme
razlicne afere v zdravstvu (zdravniSke napake, tozbe, korupcija, stavke,
Zilne opornice, operacijske mize ...), medtem ko v starejsih prispevkih
spremljamo dosezke v sami stroki, pa tudi na podrocju organiziranosti
zdravstva.
Prvi samostojni prispevki na filmskem traku iz leta 1958: Zelezna plju¢a in
drugi medicinski aparati s podobnim u¢inkom, Novi materiali za umetne
zile, nova ocala (prispevek tuje agencije).
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Prenosi: Ti so bili najpogostejsi predvsem v
prvih letih TV, zdaj jih skoraj ni vec. Seveda
je zdaj v prvem planu eti¢ni kodeks, temu
je novinarstvo in porocanje zavezano, Se
zlasti na podrocju zdravstva, saj mora spo-
Stovati vrednote gledalcev, zasebnost itd.
Redni TV-program se je uradno zacel okto-
bra 1958, 3. oktobra pa so predstavili prvo
oddajo s podroc¢ja medicine, in sicer Ope-
racijo kolka.

Dosezke na podroc¢ju medicine, domace in

tuje, predvsem diagnosticiranja in novih tehno-
logij, so predstavljali v oddajah Po sledeh napred-
ka, Spekter, Spoznano neznano, Znanost in mi.

®

Ciklusi oddaj, kjer so sodelovali domaci
strokovnjaki; npr.: Dosezki slovenske kirur-
gije, Kvaliteta Zivljenja, Custva, Clovek za
cloveka, Od refleksa do logike, Psihoterapi-
ja, Skrivnost Zivljenja, Sodobna medicina,
Nalezljive bolezni, MoZgani, Zobozdravstvo,
Spolne bolezni niso zatrte, Veliki dosezki
slovenske kirurgije, Volja je pot - alkohol,
Zdravilne vode ...

Svetovalne oddaje in serije, ki so gledalcem
posredovale nasvete, kot so: Nega bolnika
na domu, Da ne bi bolelo (najobSirnejsa in
najdlje trajajoc¢a - od 1987 do 1997, tj. 10
let), Prva pomoc, Dietna prehrana, Zdravila
- ¢lovekov prijatelj ali sovraznik, Recept za
zdravo Zivijenje, Zdravo Zivljenje, Otrok in
zdravje, Otroske nalezljive bolezni, Spolna
vzgoja in bolezni, Studij na univerzi - me-
dicina, Pred izbiro poklica — poklici v zdrav-
stvu, V temnem okraju (zasvojenosti), Pre-
hrana dojencka ...

Tuje oddaje in serije: Clovekovo telo, nems-
ka serija, ki je nazorno predstavila delo-
vanje posameznih organov; Zgodovina
medicine, prav tako nemska oddaja, in Ste-
vilne tematske oddaje o sodobnih tegobah
in boleznih Clovestva, neSteti prispevki
tujih agencij, ki smo jih vkljucevali v svo-
je oddaje (o zdravljenju rakavih obolenj,
odkritjih na podrocju diagnostike, tehnike
- ultrazvok, magnetna resonanca, racunal-
nisSka tomografija, laserski in laparoskop-
ski posegi itd.).

Nasteli bi lahko posamezne tematske in

portretne oddaje, prispevke in reportaze o na-
Sih zdravstvenih ustanovah, njihovem razvoju,
novogradnjah (npr. Stanko Kristl - arhitekt Uni-
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Snemanje operacije srca, 1960.
Vir: Arhiv TV Slovenija.

Snemanje oddaje Otrok in zdravje: Zlatenica, 1967.
Vir: Arhiv TV Slovenija.
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verzitetnega klinicnega centra in vsa kronologija o tem), Intervju — pogovori z
znanimi domacimi in tujimi zdravstvenimi delavci (prof. dr. Andrej O. Zupancic,
dr. Viktor Frankl, dr. Janez in Lev Mil¢inski in drugi).

0ddaj, ki danes govorijo o zdravstvu in medicini, ni prav veliko, pravza-
prav jih je veliko manj kot jih je bilo prejSnja desetletja. V oddajah Turbulenca,
Ugriznimo znanost, pa tudi Polnoc¢ni klub voditelji odpirajo nekatere manj zna-
ne, v€asih tudi kocljive teme, pa tudi aktualna vprasanja, ki so precej drugac¢na
od nekdanjih. Tudi tuje dokumentarne oddaje, ki jih TV Slovenija izbira in pred-
vaja, govorijo o aktualnih temah, navadno o provokativnih vprasanjih s podro-
¢ja medicine (alternativa, homeopatija, parapsihologija, farmacevtska industri-
ja in njena zavajanja ...). Se vedno pa izpolnjuje svoje poslanstvo nacionalnega
medija. Kako dolgo se?

Zakljucek

Televizija je v svojih Sestdesetih letih opravila izjemno pomembno vlogo
na podroéju medicine ravno zaradi tega neposrednega stika z gledalcem. Ce po-
mislimo na prva leta njenega delovanja, je z besedo in predvsem sliko prinesla
ne le zanimivosti, temvec v veliki meri ljudi poucila o medicini. Lahko recemo,
da je odigrala tudi interaktivno vlogo, saj so zlasti v svetovalnih oddajah lahko
gledalci sodelovali z vprasanji in pobudami. Kot opazamo, smo imeli v prvih de-
setletjih veliko vec oddaj s tega podrocja, veC gostov strokovnjakov, intenzivneje
smo spremljali dognanja in razvoj. Seveda je dandanes na voljo ogromno dru-
gacnih, modernejsih nacinov informiranja, predvsem splet in razlicna druzbena
omrezja. Je pa lahko to dvorezen mec, saj si ljudje zaradi razli¢nih informacij,
ki si jih sami poi$¢ejo, tudi po svoje razlagajo razli¢ne bolezni, lastne teZave. Se
posebej je to opazno med mladimi, ki jih televizija v klasi¢cnem smislu seveda
ne pritegne, mogoce le njeni spletni portali. Vse gradivo o medicini, ki ga hra-
ni nas arhiv, naj bi bilo hitro in enostavno dostopno uporabnikom, predvsem
nasim avtorjem in novinarjem, saj z njim navadno ponazorijo in obogatijo svo-
je prispevke in oddaje, pa seveda tudi zunanjim raziskovalcem. Ne samo da bi
tako lahko preucevali medicino, njen razvoj, napredek, zdravstvene ustanove
doma in po svetu, arhiv TV je tudi odraz vec kot polstoletnega dogajanja na tem
podrocju. Vpogled v domace in tuje oddaje ali prispevke s podrocja medicine
pokaze vec¢ kot zanimiv spekter razlicnih znanstvenih, tehnicnih in tudi eti¢nih
prizadevanij, ki so veliko pomenile za cloveka.
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SUMMARY

LIVING HERITAGE - FILM RECORDINGS ON MEDICINE IN THE
ARCHIVES OF TV SLOVENIA

Television has played an extremely important role in the field of medicine
in its sixty years of broadcasting, precisely because of the direct contact with
viewers. As far as its first years of working are concerned, it had not only trans-
mitted interesting facts through words and picture, but also to a great extent
a certain degree of knowledge in the field of medicine among people. It is said
that it has also played an interactive role, because especially in counselling pro-
grammes viewers could participate by asking questions and take an initiative to
propose a certain topic. It has been noticed that in the first decades there were
many more programmes regarding this topic, more guests, experts, discoveries
and development were of a greater importance. Nowadays, of course, a lot of
various, more modern ways of informing are available, predominantly internet
and different social networks. This can also be a double-edged sword, because
people who look for information by themselves, can explain different diseases
and problems in their own ways. This is especially seen among the youth who
are not attracted to television in a classic sense, but perhaps only to its portals.
All material on medicine that is kept in our archives should be quickly and easily
accessible to users, mainly to our authors and journalists, so that they can illus-
trate and improve their programmes, and of course also to external research-
ers. Not only that we can study medicine, its development, progress, health care
institutions here and around the world in such a way - The TV archives are also
the reflection of more than a half-century old actions in this field. An insight into
local and foreign programmes regarding medicine shows more than an interest-
ing spectrum of various scientific, technical and also ethical efforts that were of
a great meaning to human.
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1.04 Strokovni ¢lanek
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Arhivski fond »kosovelovcev«
v Pokrajinskem arhivu v Novi Gorici

JURIJ ROSA

profesor zgodovine in sociologije, arhivski svetovalec
Pokrajinski arhiv v Novi Gorici, Trg Edvarda Kardelja 3, SI-5000 Nova Gorica
e-posta: jurij.rosa@pa-ng.si

Izvlecek

Moski pevski zbor SreCko Kosovel Ajdovscina sodi med najpomembnejse
moske pevske sestave na slovenski pevski sceni in med najpomembnejsa
drustva z obmocja Pokrajinskega arhiva v Novi Gorici. Drustvo je ustvarilo in
ohranilo obsezno dokumentarno in arhivsko gradivo, ki izpricuje bogato in
uspesno dejavnost v vec kot sedemdesetih letih delovanja. Odlocilo se je, da
ga uredi in popiSe in za to opravilo pridobilo zgodovinarja - kustosa. Njegova
ureditvena dela in zlasti njegov izredno podroben in obseZen popis je pose-
ben primer pristopa k takemu opravilu. Ceprav ni bilo opravljeno vrednote-
nje in odbiranje arhivskega gradiva in kljub posameznim pomanjkljivostim
ureditve in popisa, je prevzem arhivskega gradiva s takim pripomockom za
njegovo uporabo dragocena pridobitev za novogorisko arhivsko sluzbo in za
uporabnike tega arhivskega fonda.

Abstract
ARCHIVAL FOND OF »KOSOVELOVClI«
IN REGIONAL ARCHIVES NOVA GORICA

Srecko Kosovel Ajdovscina men’s choir is one of the most important men»s
choirs in Slovenian singing landscape and one of the most important socie-
ties in the area of Regional Archives Nova Gorica. The society created and
preserved comprehensive archives attesting to rich and successful activities
in more than seventy years of operation. It was decided that these archives
should be arranged and recorded. To achieve this, they needed to secure the
help of a historian who is also a curator. The organizational skills of the latter
and his extremely detailed and comprehensive list of material in particular
is a special example of an approach to the task entrusted to him. Although
the appraisal and selection of archives were not performed, and the arrange-
ment and recording of archives have individual weaknesses, the acquisition
of archives with such an aid for its use is a valuable addition to the archives
service in Nova Gorica and for the users of this archival fond.
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Vsak na novo pridobljen drustveni arhivski fond ima svojo vrednost in
poseben pomen, saj je pridobivanje arhivskega gradiva drustev podvrzeno dru-
gacnim okoliS¢inam kakor pridobivanje gradiva javnopravnih oseb. Po svojem
petintridesetletnem delu z gradivom drustev lahko refem, da ta zelo razli¢no
skrbijo za pricevalne sledi svojega delovanja. Nekatera so posvecala svojemu
dokumentarnemu in arhivskemu gradivu veliko pozornost, Ze pri nastajanju
skrbela za njegovo urejenost in preglednost ter ga skrbno hranila in varova-
la. To je bilo najbolj odvisno od tega, ali je pri druStvu primerna oseba, ki ima
smisel, cut in dar za delo z gradivom, seveda pa tudi nekaj znanja. Pred mnogo
leti smo imeli v Pokrajinskem arhivu v Novi Gorici tudi posebne seminarje za
izobraZevanje drustvenih arhivarjev ali drugih oseb, ki so imele opravka z dru-
stveno dokumentacijo. Nekatera drustva pri nasi arhivski sluzbi tudi zaprosijo
za strokovne napotke za varstvo dokumentarnega in arhivskega gradiva in radi
jim ustreZemo.

Kljub tezavam s pravnim poloZajem drustev, ¢clanstvom, prostori, denar-
nimi sredstvi, tudi z nerednostjo delovanja in slabSo preglednostjo obstoja in
delovanja drustev se Stevilo arhivskih fondov drustev in zvez drustev v Pokra-
jinskem arhivu v Novi Gorici mnoZi in bogati nasSo arhivsko dedis¢ino. Zbirka
fondov drustev in zvez drustev v Pokrajinskem arhivu v Novi Gorici je raznolika
in vsebinsko pestra. Imamo tudi nekatere precej obsezne fonde in nekatere, ki
jih cenimo kot prave »bisercke«. Med temi je tudi arhivski fond slovecega Mo-
Skega pevskega zbora Srecko Kosovel Ajdovscina.

Na obmodju, ki ga s svojo dejavnostjo pokriva nasa arhivska sluzba, je
Moski pevski zbor Srecko Kosovel Ajdovscina zagotovo eno najpomembnejSih
kulturnih drustev in drustev nasploh. To so »kosovelovcik, saj so Se najbolj pre-
poznavni pod tem skrajsSanim imenom, predstavljajo pa eno od »ikon« primor-
skega in kar vseslovenskega moskega zborovskega petja. Njihova zgodovina je
dolga preko 70 let. Ze dolgo ¢asa spadajo med najbolj$e mogke pevske zbore na
slovenski pevski sceni, svojo kakovost in tradicijo pa Ze desetletja »izvaZajo«
tudi v druge drzave, kar izpri¢ujejo mnoga gostovanja in uspehi na mednaro-
dnih tekmovanjih.

Zgodovina tega pevskega drustva sega Se v vojni Cas, s prvimi zacetki zbi-
ranja primorskih fantov vojakov leta 1943 v Alziriji in nato trdnejsSih temeljev
zbora v italijanskem taboriS¢u Gravina leta 1944, Kkjer je zbor Ze dobil ime po
Sre¢ku Kosovelu. Clani nekdanjega partizanskega pevskega zbora Sre¢ko Koso-
vel so prenesli ime na pevski zbor Lipa iz Ajdovscine, ki je nastal leta 1946, in ta
je nadaljeval svojo glasbeno pot pod imenom Moski pevski zbor Srecko Kosovel
Ajdovscina neprekinjeno vse do danasnjih dni. Drustvo ves ¢as uspesno deluje
in osvaja poslusalce z zlahtno pesmijo moskih glasowv.

Grla pevcev so ves ta Cas izvabljala glasove, ki niso le prepevali, temvec
tudi sporocali, osvescali in bodrili. Njihova pesem je imela mo¢, da jih je druzila
in so ob njej doziveli mnogo neponovljivih srecnih zgodb v domacih krajih in
mnogih deZelah tujine, kamor so ponesli mosko zborovsko pesem. Zanje bi lah-
ko dejali, kakor je zapisal Srecko Kosovel: »Moja pesem je moj obraz.«

Drustvo s tako tradicijo, kakovostjo in ugledom je ustvarilo tudi obsezno
dokumentarno in arhivsko gradivo, ki ostaja dragocena pric¢a njihove Zlahtne
kulturne dejavnosti.

Prevzem gradiva tega drustva 12. 1. 2017 je glede na predhodne okoli-
$¢ine in predvsem na to, kar smo pridobili, svojstven in izjemen primer. Iz po-
jasnila v zapisniku o izroc¢itvi in prevzemu arhivskega gradiva ter iz osebnega
spomina povzemam potek dogajanja.

Leta 1995 se je vodstvo drustva odlocilo za ureditev in popis vsega doku-
mentarnega gradiva, ki je do takrat nastalo in ga je hranilo. Pristojen ¢lan dru-
Stva se je ustno obrnil na pristojnega arhivista, ki skrbi za drustvene arhivske
fonde v novogoriskem pokrajinskem arhivu, s posebno Zeljo - da bi pri drustvu,
v njihovem prostoru, uredil, tehni¢no opremil in natan¢no popisal obsezno do-
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kumentarno gradivo drustva, ki je nastalo v desetletjih delovanja zbora. Ne spo-
minjam se ve¢ prav dobro (o tem tudi ni nobene zabelezke), zakaj takrat tega
opravila nisem (z)mogel prevzeti, Ceprav me je sama pobuda s strani drustva
zamikala, da bi globoko prodrl v arhivsko dedis¢ino tako uglednega drustva zZe
pred prevzemom gradiva v pristojni arhiv. NajbrZ je bil moj odgovor utemeljen
s tem, da urejanje in popisovanje gradiva pri ustvarjalcu na terenu ni naloga
arhivista, najverjetneje pa je na odlocitev vplivala tudi moja takratna zasede-
nost z drugimi tekocimi ali izrednimi opravili v arhivski sluzbi. Obljubil pa sem
strokovno pomoc v obliki napotkov glede urejanja in popisovanja gradiva, ce
bi uspeli pridobiti za to opravilo koga drugega. Drustvo je vztrajalo pri tem, da
najde primerno osebo, ki bi njegovo dokumentarno gradivo »spravila v red,
hkrati pa pridobilo razvid nad gradivom. Uspelo mu je najti primerno osebo.
Delo je prevzel domacin iz Ajdovscine, zgodovinar in kustos GoriSkega muzeja
Drago Sedmak. Predvidevati je mogoce, da je zacel delo novembra 1995, ker je
konec novembra istega leta pristojni ¢lan drustva Ze podal porocilo o nacrtova-
nem deluy, ki ga je prevzel Sedmak. Zavzeto se je oprijel dela in se oglasil tudi pri
meni s pro$njo za strokovne napotke.

Dva zgodovinarja sva se znasla v zanimivem poloZaju: Zgodovinar - ku-
stos pri delu za ustvarjalca gradiva, zgodovinar - arhivist v vlogi delilca napot-
kov za arhivsko sluzbo.

Rade volje sem mu dal strokovna navodila za delo in mu skusal pomagati
s svojimi dotedanjimi izkuSnjami: o poslovanju drustev, o nastajanju, zvrsteh in
oblikah druStvene dokumentacije, njenem urejanju in tehni¢nem opremljanju,
pa tudi o svoji dotedanji praksi pri obdelavi arhivskega gradiva drustev, zlasti
kulturnih. Na razpolago sem mu dal tudi nekaj pripomockov za pomoc pri delu.
Ureditveni nacrt, nacin in stopnjo podrobnosti popisovanja pa si je urejevalec
in popisovalec izbral sam, morebiti tudi v dogovoru z drustvom. V ni¢emer pa
ni posegal v kakrsno koli vrednotenje in s tem povezano odbiranje ali izloCanje
gradiva, kar tudi ni bil namen drustva in izvajalca dela.

Delo se je zavleklo in je bilo koncano Sele v prvi polovici leta 2001. Toda,
pozor, kaj je nastalo! Ne vem, Ce je bil kateri arhivist v slovenskih arhivih dele-
Zen Cesa podobnega.

Drago Sedmak je gradivo uredil in tehni¢no opremil ter sestavil popis, a
ne kakrsen koli, ampak, reci in pisi, za vsak dokument celote gradiva (22 arhi-
vskih Skatel), ki ga je prevzel v ureditev in popisovanje. Za tak njegov pristop k
popisovanju sem izvedel Sele, ko mi je popis ob koncu dela tudi izrocil.

Izdelal je izredno podroben popis, saj pri mnogih enotah ne opredeljuje
samo osnovne vsebine, ampak tudi razne druge dodatne opise: zvrst ali oblika
dokumentov, priloge, naslovniki, posiljatelji, sestavljavci besedil, Zigi, ponekod
tudi mere dokumentov, razne opombe in Se kaj drugega. Kakor kaZe, je popiso-
valec arhivske dokumente popisoval podobno kakor muzejske predmete.

Za vpogled v nacin popisovanja navajam nekaj primerov:

»Splosno krojastvo Ajdovscina, Ajdovscina, dne 8. 5. 1967, racun st. 80/67
/tudi prilogi: obvestilo o izplacilu, Zig na hrbtni strani: Sluzba druzbenega knji-
govodstva- ekspozitura Ajdovscing, 5. 6. 1967, splosna poloZnica, priznanica - v
Ajdovscini, 5. 6. 1967 (blago za obleke in nabava obleke).«

»wZveza kulturnih organizacij Slovenije, predsedstvo, odbor za glasbeno de-
javnost, stev. 01-6/3, dne 16. 11. 1978/ Zveza kulturnih organizacij ob¢ine Nova
Gorica, tov. Klavdij Koloini — pevskim zborom: Partizanski pevski zbor Ljubljana,
APZ Boris Kraigher Maribor, Collegium musicum Beograd, Srecko Kosovel Ajdo-
v$cina in Obala Koper - Zadeva: Festival Revolucija in glasba 1978.«

»Program - brosura koncerta Moskega pevskega zbora Srecko Kosovel Aj-
dovscina, dvorana kulturnega doma Ajdovsc¢ina, 7. 6. 1997(7 brosur s programom
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in Zivljenjepisi nekaterih izvajanih skladateljev ter seznamom imen in priimkov
umetniskega vodje, korepetitork, predsednice zbora in pevcev).«

»Priznanje - fotografija Slovenskega okteta/1951-1966/. Na desnem spo-
dnjem robu okvirja slike kovinska tablica z napisom: Pevskemu zboru za 20-le-
tnico Slovenski oktet. Na hrbtni strani z roko pripisano: Pevskemu zboru ,'Srec¢ko
Kosovel” ob 20-letnici Cestita ,'Slovenski oktet”Ljubljana 4. 2. 1967. Priznanje je
pod uokvirjenim steklom. Mere okvirja: 31,5 x 36,3 cm.«

Na pobudo Pokrajinskega arhiva v Novi Gorici in po dogovorih z vodstvom
druStva v novembru in decembru 2016 je bila sprejeta odlocitev, da drustvo iz-
roc€i vse gradivo, kakor je nastalo pri izrocitelju in kakor ga je uredil in popisal
Drago Sedmak.

Kakrsno koli spreminjanje ureditve in izdelanega popisa bi porusilo sis-
tem njegovega dolgotrajnega dela. Sodim, da je bila kljub odklonu od prakse
vrednotenja gradiva pri drustvih taksna odloc¢itev vsaj do nadaljnjega na mestu
oziroma smiselna. Vrednotenje gradiva in s tem povezano odbiranje in izlo¢anje
bo morebiti lahko opravljeno kdaj v prihodnosti. Predvsem bo treba izlociti v
veC primerih preveliko Stevilo ohranjenih izvodov istega dokumenta. Zlasti oci-
tno je to pri koncertnih sporedih, brosurah in drugih tiskih. Vse kaze, da je po-
pisovalec vkljucil v sestav fonda kar vso preostalo naklado tiskov, ki so ostale na
sedeZu drustva (celo do 200 izvodov). Nepotrebna je na primer tudi ohranitev
in vkljucitev v sestav gradiva vecC sto praznih listov z glavo drustva (za sestavlja-
nje dopisov) ali pa okrog 150 praznih kartotec¢nih listov za popis ¢lanov drustva.
Jasno je, da ni nobene potrebe ohranjati v fondu tako veliko Stevilo enakih izvo-
dov gradiva. Takega gradiva je kar za dve arhivski skatli.

Urejevalec in popisovalec pa je v sestav arhivskega fonda in popis vkljucil
Se nekaj drugih preostankov zapu$cine zbora, ki sicer ne sodijo v arhivsko dedi-
$¢ino (spominske medalje, literaturo).

V svoji zakladnici drustvene arhivske dedis¢ine imamo z gradivom »ko-
sovelovcev« bogat fond pomembnega drustva. Dosje tega fonda pa je med naj-
debelejSimi od vseh fondov, ki jih hranimo, saj skupni popis gradiva obsega ni¢
manj kakor 312 strani, razdeljen Se na popise po posameznih arhivskih Skatlah,
skupaj 333 strani, s kazalom za posamezne Skatle.

Gradivo fonda je nastajalo med letoma 1946 in 2000, ¢eprav je mogoce ti
dve mejni letnici postaviti tudi pod vprasaj, ker ve¢ dokumentov nima datuma.

V naslednjih vrsticah bom Se na kratko predstavil obseznejse oziroma
vsebinsko pomembnejSe serije gradiva v fondu in ¢as njihovega nastanka (z
opombo, da so letnice lahko nezanesljive). Gradivo je za najstarejsa leta obstoja
drustva skromno ohranjeno, vecji koli€ini in raznovrstnosti gradiva je mogoce
slediti nekako od drugega desetletja delovanja zbora dalje.

»Zapisniki ob¢nih zborov s prilogami« so vsebinsko zelo dragocena serija
gradiva, ki je nastala v letih 1955-1993, saj nudijo iz¢rpen vir podatkov o mno-
gih dogajanjih pri pevskem drustvuy, ki se izrazajo v porocilih in razpravah udele-
zencev. Podobno velja tudi za gradivo drugih organov drustva, zlasti »zapisnikov
sej upravnega in izvrsnega odbora, nastalih med letoma 1959-1988. Raziskova-
lec zgodovine drustva ne bo v zadregi glede sestave pevskega zbora v razli¢nih
obdobjih ali posameznih letih, ker so dobro ohranjeni »seznami pevcev«, nastali
v Casu 1959-1995, obstajajo pa tudi »kartotecni listi clanov«. 1z teh evidenc lahko
dobimo vpogled o pevcih po glasovih, pa tudi od kod so bili doma, kje so bili za-
posleni in Se vec¢ drugih osebnih podatkov. »Statisticna porocila« nudijo vpogled
v delovanje drustva v posameznih sezonah v obdobju 1955-1965. Zanimivi so
odgovori na anketni vprasalnik iz leta 1966. Ohranjene so »evidence prisotnosti
na vajah« za daljSo dobo 1954-1993. Zelo bogata je serija »gradiva, ki se nanasa
na nastope v domacih krajih in na gostovanjih v domovini v ¢asu 1950-1997«, v
katerem najdemo sporede pesmi, koncertne liste, vabila in drugo dokumentacijo.
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Precej obsezna je raznovrstna »spisovna in tiskana dokumentacija o nasto-
pih v tujini«, ohranjena za leta 1965-1997, ki izpricuje, da je zbor pogosto na-
stopal v raznih evropskih drzavah in tudi v juZnoameriski Argentini. Zelo dobro
je ohranjena »dokumentacija o nastopih na znanem tekmovanju pevskih zborov
,Cesare Augusto Seghizzi‘ v Gorici« iz obdobja 1963-1995, uporabnik bo lahko
dobil tudi precej »gradiva o nastopih na tekmovanju pevskih zborov Nasa pesem
v Mariboru« med letoma 1970-1995, prav tako tudi »dokumentacije o udeleZbi
zbora na festivalu Revolucija in glasba v ¢asu 1972-1986 in gradiva o udeleZbah
na reviji Primorska poje.« Razmeroma dobro je ohranjeno »gradivo o nastopih
na proslavah, manifestacijah in drugih prireditvah med letoma 1953-1994.«

Bogata in zelo raznolika je »dokumentacija o praznovanjih raznih obletnic
drustvag, od dvajsete do petdesete, iz casa 1965-1995. Nabralo se je precejSnje
Stevilo »predlogov za odlikovanja, nagrade in pohvale zboru in posameznikom,
nastalih v daljSem obdobju 1955-1995, pomembne arhivske sledi so nastale
tudi ob »snemanjih za radijske posnetke 1961-1995, televizijske oddaje 1970~
1992 in pripravo gramofonskih plos¢ in zvocnih kaset 1976-1991.«

Drustvo je zelo dobro poskrbelo za zbiranje »¢asopisnih ¢lankov« s poro-
¢ili, govori, kritikami in ocenami ob nastopih, pri cemer je v tej seriji, ki obsega
daljSe casovno obdobje 1956-1996, precejsen delez ¢lankov iz tujih Casopisov.

Zelo dragocena je obseZna »zbirka fotografij«, ki slikovno dokumentirajo
mnoge nastope, druzabna in druga dogajanja v zboru vse tja od leta 1946 do
1997. Fond dopolnjuje tudi lepa »zbirka voscilnic in zahval, ki so se nabrale v
¢asu 1967-1982.

V fondu je ostala tudi »blagajniska knjiga« in vecje Stevilo raznovrstnih
»racunovodskih dokumentov« iz let 1955-1981.

Ureditvi in popisu je sicer mogoce ocitati posamezne pomanjkljivosti ozi-
roma nedoslednosti z vidika arhivske teorije in prakse. Morda predvsem glede
preglednosti pri razvrscéanju gradiva. Ponekod tudi izrazi za opisovanje posa-
meznih dokumentov ali enot niso najboljsi, na posameznih mestih bi bilo treba
tudi nekoliko urediti popis oziroma opraviti neke vrste redakcijo. Glede uredi-
tve in tehni¢ne opreme gradiva pa bi kazalo znotraj posameznih arhivskih ska-
tel na ovojih posameznih enot gradiva napisati natancnejse opise. Pri nekaterih
serijah popisanega gradiva ali pri posameznih enotah je morda popis prevec
podroben, tu pa tam preobremenjen s prevec »balasta, kar oteZuje preglednost
popisa.

Naj se malo posalim: To se pac zgodi, ¢e zgodovinar - kustos ne uposteva
dovolj zgodovinarja - arhivista (!).

Pricujoce besedilo sem napisal kot porocilo o nenavadnem primeru, s ka-
terim sem se prvic srecal. S tem zapisom sem imel v mislih tudi zahvalo zgodovi-
narskemu kolegu Dragu Sedmaku. Kljub navedenim pomanjkljivostim je opravil
veliko delo, katerega rezultat je koristen pripomocek za arhivske delavce kakor
tudi za katerega koli uporabnika gradiva tega fonda.

ARCHIVAL FOND OF »KOSOVELOVCI« IN REGIONAL ARCHIVES NOVA
GORICA

The Regional Archives Nova Gorica acquired a comprehensive society
fond of Srecko Kosovel Ajdovscina men's choir. The choir is one of the iconic
male choruses in Primorska and the whole Slovenia. Comprehensive documents
and archives attests to the rich and successful activities in more than seventy
years of operation.

SUMMARY
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The organization and acquisition of the society‘s archives is a unique as
well as extraordinary example of societies‘ fond in the Regional Archives Nova
Gorica. The society first needed to secure the help of the historian and curator
from Ajdovscina who would arrange archives in order to provide a clear over-
view of comprehensive collection of archives.

Organizational plan, method, and the level of detail of listing were chosen
by the curator himself who in no way interefered with the appraisal, selection,
and disposal of archives. He made an incredibly detailed listing encompassing
312 pages. In many units, the curator did not identify only the basic contents
but also various additional descriptions.

The Regional Archives acquired all archives as created, arranged, and re-
corded by the entity who transfered it to us. Archives encompass 22 archival
boxes and were in the making between 1946 and 2000; the archives from the
earliest days of the society are modestly preserved, from the second decade of
choir’s functioning onward, however, we can follow a larger quantity and vari-
ety of archives.

Content compounds and forms of archives attest to a rich and colorful
archival heritage of the society although not in its entirety: minutes of general
assembly and meetings of committee, lists and index cards of singers, statisti-
cal reports, time sheets, various documents of numerous performances in Slo-
venia and abroad, attendances of ceremonies, appearances in magazines, festi-
vals, contests and other various events, documents on celebrating anniversaries
of the society, awards and rewards, recording for television and radio shows,
preparation of records and cassettes, extensive collection of newspaper articles,
valuable collection of photos, cards, and acknowledgements.

Despite the facts that the appraisal and selection of archives were not per-
formed, certain tasks still lie ahead of the archivist, and the arrangement and
recording of archives have individual weaknesses, the acquisition of archives
with such an aid for its use is a valuable addition to the archives service in Nova
Gorica and for the users if this archival fond.
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1.04 Strokovni ¢lanek

UDK 37:930.25-051(497.4)
930.25:614.2(497.4)
Prejeto: 5.10.2018

Pomen izobrazevanj za sodelovanje med ustvarjalci
s podrocja zdravstva in pristojnimi arhivi v okviru
arhivske javne sluzbe

BOJANA ARISTOVNIK

arhivska svetovalka
Zgodovinski arhiv Celje
Teharska cesta 1, SI-3000 Celje
e-posta: bojana.aristovnik@guest.arnes.si

Izvlecek

V prispevku je prikazana dinamika izobrazevanj v Arhivu Republike Slove-
nije in regionalnih arhivih, ki jih izvajamo v skladu s pravilnikom o strokov-
ni usposobljenosti usluzbencev, ki delajo z dokumentarnim gradivom. Clani
Medarhivske delovne skupine za podrocje zdravstva in socialnega varstva smo
pripravili pregledne tabele Stevila usluzbencev, ki imajo opravljen preizkus
strokovne usposobljenosti za delo z dokumentarnim gradivom s podrocja
zdravstvenih zavodov in se vprasali, kako izobrazevanja vplivajo na sodelo-
vanje z ustvarjalci in kako ustvarjalci sami ocenjujejo pomen izobraZevanj.

Abstract
THE IMPORTANCE OF EDUCATION FOR COOPERATION AMONG CREATORS
FROM THE FIELD OF HEALTHCARE AND COMPETENT ARCHIVAL
INSTITUTIONS WITHIN THE FRAMEWORK OF PUBLIC SERVICE
OF ARCHIVAL INSTITUTIONS

This article discusses the dynamics of trainings in the Archives of the Repub-
lic of Slovenia and regional archives conducted in accordance with rules. The
members of Inter-archival expert group for issues regarding on health care
and social welfare prepared overview tables with numbers of employees
who passed the exam on the professional competence for work with docu-
ments from the field of healthcare institutions and asked ourselves how do
our trainings affect the cooperation with creators and how do creators them-
selves rate the importance of these trainings.

Klju¢ne besede:

izobrazZevanje,
preizkus
strokovne
usposobljenosti,
ustvarjalci,
Medarhivska
delovna skupina
za podrocje
zdravstva

Key-words:

Training, exam on

the professional
competence,
creators, Inter-
archival expert
group for issues
regarding on
health care and
social welfare
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Naloge arhivske javne sluzbe! pri javnhopravnih osebah doloc¢a Zakon o
varstvu dokumentarnega in arhivskega gradiva ter arhivih,? ki v 53. ¢lenu opre-
deljuje dejavnost arhivov in pristojnih arhivistov z ustvarjalci arhivskega gradi-
va. Med osnovne naloge sodijo vrednotenje dokumentarnega gradiva, pojasnila
v zvezi z dolZnostmi javnopravnih oseb glede dokumentarnega gradiva, stro-
kovni nadzor in usposabljanje usluzbencev, ki delajo z dokumentarnim gradi-
vom.

[zobraZevanja za usluzbence javnopravnih oseb izvajamo vsi pristojni ar-
hivi, kar pomeni, da organiziramo seminarje za usluZbence tistih javnopravnih
oseb, za katere izkazujemo pristojnost v okviru Registra ustvarjalcev arhivske-
ga gradiva.® Arhiv Republike Slovenije izvaja izobraZevanja tudi za delavce po-
nudnikov storitev, ki opravljajo dela zajema, hrambe gradiva v digitalni obliki in
spremljevalnih storitev. Torej, Ce ustvarjalec za urejanje, odbiranje, popisovanje
in zagotavljanje varnih prostorov v skladu z uredbo* za arhivsko gradivo v fi-
zicni obliki pred izrocitvijo v pristojni arhiv izbere zunanjega izvajalca, mora
izvajalec (oz. usluzbenci izvajalca, ki odbirajo, popisujejo ...) izpolnjevati enake
pogoje glede strokovne usposobljenosti in materialnega varstva kot ustvarjalec.

Tabele pod zaporedno stevilko 1 prikazujejo stanje Stevila usluzben-
cev s podrocja zdravstva, ki imajo opravljen preizkus strokovne usposo-
bljenosti v regionalnih arhivih in drZzavnem arhivu (do decembra 2017).

Tabela 1-ZAC: Stevilo usluzbencev, ki imajo opravljen strokovni preizkus: Zgodovinski arhiv Celje

Zap.

St.

Ustvarjalci s

podrocja zdravstva

Stevilo
usluzbencey, ki | Opomba
imajo preizkus

Splosna bolni$nica

1. .. 11
Brezice
Arhivarke iz centralnega arhiva SBC in administratorke
v v oddelkov ter usluZbenci uprave SBC se dodatno izobraZujejo,
Splosna bolniSnica . . e
2. Celie 140 za administratorke po oddelkih organizirajo interna
) izobrazZevanja oz. seznanjanje z novostmi pri delu z
dokumentarnim gradivom v okviru SBC prek intranetne mreZe.
3. |Bolnisnica TopolSica |6
4 Splosna bolnisnica .
" |Trbovlje
5 Psihiatri¢na 4
" | bolni$nica Vojnik
Zdravstveni dom
6. .. 2
Brezice
7. |Zdravstveni dom Celje| 2
8 Zdravstveni dom 1

Hrastnik

Prispevek je nastal v okviru prve tematske Stevilke publikacije Arhivi v letu 2018 (letnik 41,
st. 1), ki je imela naslov Ustvarjalci, skrbniki in uporabniki arhivskega gradiva zdravstvu na
Slovenskem. Ker zal spomladi ni ugledal luci sveta, ga objavljamo v drugi Stevilki letoSnjega
letnika.

2 ZVDAGA (Ur. L. RS, §t. 30/2006, 24/2014).

Internetni vir: Register ustvarjalcev arhivskega gradiva - RegUst: https://apl.ars.gov.si/re-
gust/. Pridobljeno 25.11.2018.

*  UVDAG (Ur. L. RS, §t. 42/2017).


https://apl.ars.gov.si/regust/
https://apl.ars.gov.si/regust/
http://www.zac.si/wp-content/uploads/2008/05/UVDAG-2017.pdf
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Zdravstveni dom

9. 2
Krsko
10. deavstveni dom 4
Lasko
Zdravstveni dom
11. 2
Radece
Zgornjesavinjski
12 zdravstveni dom 1 Prej: Zgornjesavinjski zdravstveni dom Mozirje
" | Nazarje - ZSZD J: £80TH] ] ]
Nazarje
13. Zdra\-/stvenl dom 4 Ena ne dela ve¢ z DG
Sevnica
Zdravstveni d
14. ravstvent om 6 Ena v pokoju, ena ne dela ve¢ z DG
Slovenske Konjice
Zdravstveni dom N . .
15. |4 . 8 Ena ni veC zaposlena pri ustvarjalcu
Sentjur
Zdravstveni d
16. | rav-s Ve-r11 ?m 5 Ena v pokoju, ena ni ve¢ zaposlena pri ustvarjalcu
Smarje pri JelSah
Zdravstveni dom
17. E koj
Trbovlje 3 na v pokoju
18, Zdrav.stveni dom -
Velenje
Zdravstveni d
19. rav.s ven o-m 4 Ena v pokoju
Zagorije ob Savi
20. | Zdravstveni dom Zalec 1
Skupnost zavodov
osnovne zdravstvene L . .
21. . o 3 Ena ni veC zaposlena pri ustvarjalcu
dejavnosti celjske
regije Celje
22. |Lekarna BreZice 2
23 Javni zavod Celjske
" |lekarne Celje
24 ]avvni zavod Lekarna 1
Krsko
25. |Lekarna Mozirje 1
26. |Lekarna Sevnica 3 Ena v pokoju
Z ke lek
27. Tils)?)‘\/jjee exarne 3 Ena ni ve¢ zaposlena pri ustvarjalcu
28. |Lekarna Velenje 3
29. |Zalske lekarne Zalec |2 Ena ni veC zaposlena pri ustvarjalcu
0d 2014 Nacionalni institut za javno zdravje - Obmoc¢na enota
Zavod za zdravstveno . . . . . L
30. ) Celje in Nacionalni laboratorij za zdravje, okolje in hrano -
varstvo Celje . .
Obmocna enota Celje
Z
avod za z.dravstverll.o Ena ni ve¢ zaposlena na OE ampak na ZZZS v LJ; dve od
31. | zavarovanje Slovenije, | 4 zaposlenih opravili preizkus v ARS
Obmocna enota Celje P p p
Zavod za zdravstveno
32. |zavarovanje Slovenije, | 7 Dve od zaposlenih opravili preizkus v ZAC, pet v ARS
Obmoc¢na enota Krsko
Skupaj ZAC 254

*Opomba: stanje december 2017.
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Tabela 1-PAM: Stevilo usluzbencev, ki imajo opravljen strokovni preizkus: Pokrajinski arhiv Maribor

Stevilo

?ap. Ustvarv]:'alla S usluzbencey, ki | Opomba
St. |podroc¢ja zdravstva |, . .
imajo preizkus
1 Zdravstveni dom dr. 1ie gl v pokoi
" | Adolfa Drolca Maribor J pOKo)
Zdravstveni dom
2. 1
Lendava
3 Zdravstveni dom 1
" |Murska Sobota
Zdravstveni dom
4, . /
Ljutomer
Zdravstveni dom
5. 1
Dravograd
6 Zdravstveni dom /
" | Gornja Radgona
Zdravstveni dom
7. /
Lenart
3 Zdravstveni dom /
" |Radlje ob Dravi
9 Zdravstveni dom /
" |Ravne na Koroskem
10. Zdravs'tvenl dom 1
Slovenj Gradec
11 Zdravstveni dom
" | Slovenska Bistrica
12 Splosna bolni$nica /
" |Murska Sobota
13 Splosna bolnisnica 4 Ena oseba stalno dela z gradivom, preostali se ves ¢as
" |Slovenj Gradec menjavajo.
14, Unlver21tet.m klini¢ni )
center Maribor
15 Koroska lekarna /
" |Ravne na Koroskem
16, Pomurske lekarne 3
Murska Sobota
17. |Lekarne Maribor 1
18 Lekarna Slovenska
" | Bistrica
Skupnost
19. | zdravstvenih zavodov |/
Murska Sobota
20 Zdravstveno resevalni /
" | center Koroske
Skupnost zavodov
21. |osnovnega zdravstva |/
Koroske
29 Center za s.luh in 1
govor Maribor
Svetovalni center za
23. | otroke, mladostnike in| 1

starSe Maribor
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24,

Zavod za zdravstveno
zavarovanje Slovenije,
Obmocna enota
Maribor

25.

Zavod za zdravstveno
zavarovanje Slovenije,
Obmocna enota
Murska Sobota

26.

Zavod za zdravstveno
zavarovanje Slovenije, | /
Obmocna enota Ravne

27.

Zavod za zdravstveno
varstvo Maribor

Od leta 2014 Nacionalni institut za javno zdravje - Obmoc¢na
enota Maribor in Nacionalni laboratorij za zdravje, okolje in
hrano - Obmo¢na enota Maribor

Skupaj PAM 19

Tabela 1-ZAP: Stevilo usluzbencev, ki imajo opravljen strokovni preizkus: Zgodovinski arhiv na Ptuju

L Stevilo
Zap.| Ustvarjalci s N .
o . usluzbencey, ki | Opomba
St. |podroc¢ja zdravstva |, . .
imajo preizkus
1 Spvlosna bolvnlsnlc.a dr. 1 Arhivarka
JoZeta Potrca Ptuj
Psihiatric
2. St I% r.1cna . 3 Arhivarka in poslovni sekretarki
bolniSnica Ormoz
3. |Zdravstveni dom Ptuj |1 Arhivarka
4 Zdravstveni dom 3 Poslovne sekretarke. Ena ve¢ ne dela na istem delovnem
" |Ormoz mestu.
5. |Lekarne Ptuj 1 Poslovna sekretarka
6. |Lekarna Ormoz 1 Poslovna sekretarka
Skupaj ZAP 10

Tabela 1-ZAL: Stevilo usluzbencev, ki imajo opravljen strokovni preizkus: Zgodovinski arhiv

Ljubljana

Zap. L - Stevilo usluzbenceyv, ki imajo
" Ustvarjalci s podrocja zdravstva . .
St opravljen preizkus
1. |Splosna bolniSnica Jesenice 5

2. | Bolni$nica za ginekologijo in porodniStvo Kranj 1

3. |Psihiatri¢na bolni$nica Begunje 2

4. |Zdravstveni dom Ljubljana 1

5. |Zdravstveni dom za Studente Univerze v Ljubljani 1

6. |Zdravstveni dom Grosuplje 1

7. | Zdravstveni dom Logatec 1

8. |Zdravstveni dom Ribnica 1

9. |Zdravstveni dom Crnomelj 1

10. | Zdravstveni dom Metlika 1

11. | Zdravstveni dom Novo mesto 2

12. | Zdravstveni dom Trebnje 2

13. | Osnovno zdravstvo Gorenjske 10

14. |Javni zavod Lekarna Ljubljana 1

15. |Javni zavod Mestne lekarne Kamnik 1

16. | Lekarna Ribnica 1

17. | Dolenjske lekarne Novo mesto 1

Skupaj ZAL 33
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Tabela 1-PANG: Stevilo usluzbencev, ki imajo opravljen strokovni preizkus: Pokrajinski arhiv v Novi
Gorici

C . Stevilo

Zap. Ustvarjalci s N .

= 0. usluzbencey, ki | Opomba
St. |podroc¢ja zdravstva |, . .

imajo preizkus

Splosna bolnis$nica
1. |»Dr. Franca Derganca«| 5
Nova Gorica

Zdravstveni dom Nova

2 2
Gorica
Zdravstveni dom

3 . 2
Tolmin

4 Zdravstveni dom 3

" | Ajdovscina

Zdravstveni dom -

5. |Zobozdravstveno 1

varstvo Nova Gorica

Goriska lekarna Nova

6. 1
Gorica
Centralna lekarna

7. . 1
Ajdovscina

8. 7ZZ7S OE Nova Gorica |2

NIJZ OE Nova Gorica

9. |NLZOH OE Nova 1
Gorica
Skupaj PANG 18

Tabela 1-PAK: Stevilo usluzbencev, ki imajo opravljen strokovni preizkus: Pokrajinski arhiv Koper

Stevilo
usluzbencey, ki | Opomba
imajo preizkus

Zap.| Ustvarjalci s
St. |podroéja zdravstva

Splosna bolni$nica

2
Izola

2. | Bolnisnica Sezana 2

BolniSnica za Zenske
3. |bolezni in porodnistvo| 1

Postojna
4 Ortopedska bolnisnica 0
" |Valdoltra
c Zdravstveni dom )

Ilirska Bistrica

6. |Zdravstveni dom Izola|5

Zdravstveni dom

7 2
Koper

8 Zfiravstvenl dom 0
Piran
Zdravstveni dom

9. ) 1
Postojna

10. Zdravstveni dom 1

Sezana
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Kraske lekarne Ilirska

11. | . . 2
Bistrica
12. | Obalne lekarne Koper |1
Sedaj Nacionalni inStitut za javno zdravje - Obmocna enota
Zavod za zdravstveno . . . iy . o
13. 2 Koper in Nacionalni laboratorij za zdravje, okolje in hrano -
varstvo Koper .
Obmoc¢na enota Koper)
Skupaj PAK 21

Tabela 1-ARS: Stevilo usluZbencev, ki imajo opravljen strokovni preizkus: Arhiv Republike Slovenije

L. Stevilo
Zap.| Ustvarjalci s N .
o .. usluzbencey, ki | Opomba
St. |podro¢ja zdravstva |, . .
imajo preizkus
1. |UKC 131
BolniSnica Golnik 5 0d 2017 Klinika Golnik
Psihiatri¢na klinika
3. o . 10
Ljubljana Polje
4 O.nko.loskl institut 27
Ljubljana
Nacionalni inStitut za
5. . . 1
javno zdravje (NIJZ)
Univerzitetni
6. |rehabilitacijski 2
inStitut Soca
Nacionalni laboratorij
7. |zazdravje, okoljein |1
hrano
Zavod za transfuzijsko
8. . 2
medicino
Center za bolezni
9. |otrok Sentvid pri
Sti¢ni
Univerzitetni zavod
10. |za rehabilitacijo 1
invalidov
11. |Zdravniska zbornica |1
12. |Lekarniska zbornica |1
13, Zelezniski zdravstveni 1 "
dom
14, Zdr.z.wstvem dom 1 "
Idrija
Zdravstveni dom
15. 1 *
Medvode
16, Zdrav§tven1 dom 1 *
Cerknica
17. | Skupaj 186

*Opomba: Niso v pristojnosti Arhiva Republike Slovenije.
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V arhivih izvajamo izobrazevanja na podlagi pravilnikov o strokovni
usposobljenosti® iz let 1983, 1999, 2006, 2008, 2016. V Pokrajinskem arhivu
Koper in Pokrajinskem arhivu v Novi Gorici pa pristojni arhivisti navajajo, da so
izobraZevanja izvajali Ze prej: PAK (1969) in PANG (1974).

V raziskavi smo si arhivisti, ki delujemo v Medarhivski delovni skupini za
podrodje zdravstva in socialnega varstva, zastavili vec vprasan;.

Prvo vprasanje, ki smo si ga zastavili: »Koliko seminarjev smo izvedli v
arhivih za podrodje zdravstva?«

V PANG poteka izobrazevanje od leta 1974, vsako leto vsaj en seminar, ali
pa tudi vec. [zobraZevanje je organizirano za skupine razli¢nih ustvarjalcev. Bilo
pa je tudi nekaj izobraZevanj za istovrstne ustvarjalce.

Tabele v nadaljevanju prikazujejo Stevilo opravljenih preizkusov za po-
drocje zdravstva.

Tabela PANG: Stevilo opravljenih preizkusov za podro¢je zdravstva na podlagi poro¢il o delu 2005-

2017
Leto 2005 2006 12007 2008 2009 2010 |2011 [2012 |2013 2014 2015 2016 2017
. 4 2 4 1 2 (10,
1 1 4 (40)| 2 1 1(28) 2 (4 4
Seminar (40) (134) 107y | 1 B6) 128) 2(43) (o0 | o 1 4(58) g
Preizkus 1 2 17 28 33 31 11 4 5 6 7 9 8
Tabela ZAC: Stevilo opravljenih preizkusov za podro¢je zdravstva na podlagi poro¢il o delu 2002-
2017
Leto 20022003 | 2004 | 2005|2006 2007 | 2008|2009 | 2010 2011|2012 |2013 | 2014 2015|2016 | 2017
. 1 7 6 8 3 4 6 7 7 6 6 7 13 |7 6 6
Seminar
Jusatelii) (27, |(122,](123, | (108, | (55, |(59, |(128,|(291, | (145, |(115,|(113, | (156, (246, | (225, | (132, |(121,
s ) 26) |99) |98) |122) |50) |52) |67) |110) |88) |31) |44) |53) |92) |45) |43) | 63)
Preizkus -
/ 14 |17 |64 |1 / / 18 |28 |19 |6 17 |28 |20 |8 14
zdravstvo

Opomba: v prvi vrstici: 1. Stevilka v oklepaju je Stevilo slusateljev, 2. Stevilka je Stevilo slusateljev, ki so opravljali preizkus.

Stevilo opravljenih preizkusov za podro¢je zdravstva PANG: Podatki v ta-
beli so vzeti iz porocil o delu od leta 2005 do 2017 za PANG.

Stevilo opravljenih preizkusov za podro¢je zdravstva ZAC: Podatki v tabe-
li so vzeti iz porocil o delu od leta 2002 do 2017 za ZAC (v prvi vrstici: 1. Stevilka
v oklepaju je Stevilo slusateljev, 2. Stevilka je Stevilo slusateljev, ki so opravljali
preizkus.).

Prve seminarje v ZAC smo izvedli v letih 1984, 1985, 1986, 1987 (zaradi
prostorske stiske na zunanjih lokacijah in posamezne preizkuse z individualni-
mi konzultacijami tudi v letih 1989 (1), 1992 (1), 1994 (2), 1999 (3), 2001 (1).
Z rednimi izobraZevanji smo zaceli v letu 2002, potem ko smo se preselili na
novo lokacijo. V letih od 1984 do 2002 ni nobeden od ustvarjalcev s podrocja
zdravstva prijavil usluzbencev na preizkus. Usluzbenci s podroc¢ja zdravstva re-

Pravilnik o strokovni usposobljenosti delavcev druZzbenih pravnih oseb ter clanov drustev, ki de-
lajo z dokumentarnim gradivom (Ur. 1. SRS, st. 15/1983); Pravilnik o strokovni usposobljenosti
delavcev javnopravnih oseb, ki delajo z dokumentarnim gradivom (Ur. L. RS, §t. 59/1999); Pra-
vilnik o strokovni usposobljenosti usluzbencev javnopravnih oseb ter delavcev ponudnikov stori-
tev, ki delajo z dokumentarnim gradivom (Ur. 1. RS, 132/2006, 38/2008); Pravilnik o strokovni
usposobljenosti za delo z dokumentarnim gradivom (Ur. L. RS, §t. 66/2016).
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dno opravljajo preizkuse od leta 2003 do 2017, razen v letih 2007 in 2008, ko so
opravljali preizkus le usluzbenci s podrocja sociale. Arhivist v ZAC, Ki je zadolZen
za ustvarjalce s podrocja zdravstva, je zadolZzen tudi za ustvarjalce s podrocja
sociale (praviloma je tak$na razdelitev tudi v preostalih arhivih). V navedenih
letih smo pogosteje sodelovali z ustvarjalci s podrocja sociale in posledi¢no tudi
zanje organizirali izobrazevanja. Seminarje izkljucno za ustvarjalce s podrocja
zdravstva smo organizirali v letih 2004 in 2005, in sicer za SploSno bolnisnico
Celje. Najveckrat pa tudi v ZAC izvajamo izobraZevanja za vsa podrocja hkrati.

V ARS je prvo leto, ko je vpisan usluzbenec s podrocja zdravstva v evi-
dencni knjigi preizkusov, leto 1985.

Tabela ARS: Stevilo opravljenih preizkusov za podro¢je zdravstva na podlagi evidenéne knjige

preizkusov

Leto 1985 [1986 (1987 1988 1991 (1992 1998 1999 2004 2005
Preizkusi - zdravstvo 2 3 1 1 1 1 1 1 5 7
Leto 2008 (2009 2010 (2011 (2012 [2013 (2014 |2015 2016 (2017
Preizkusi - zdravstvo 24 6 10 8 32 50 3 9 7 13

Glede opravljanja preizkusov so se v preteklih letih v ARS pojavljale nasle-
dnje dileme: Kdo je najprimernejsi za delavca, ki naj bi skrbel za dokumentarno
in arhivsko gradivo (medicinska sestra ali administratorka, v zadnjem ¢asu tudi
informatiki ...) in koliko delavcev naj opravi izpit v posamezni bolnisnici, Se zla-
sti Ce so oddelki na razli¢nih lokacijah.

V ZAL so do vklju¢no leta 2015 organizirali seminarje za ustvarjalce s po-
drocja druzbenih dejavnosti skupaj, v letu 2016 (3) in 2017 (1) pa so organizi-
rali seminarje posebej za ustvarjalce s podro¢ja zdravstva in sociale. S to prakso
bodo nadaljevali tudi v naslednjih letih. V PAK in PAM pa organizirajo izobraze-
vanja za vsa podrocja skupaj.

Naslednje vprasanje, ki smo si ga zastavili, je bilo »KakSen je pomen iz-
obraZevanj za delo z dokumentarnim gradivom pri imetnikih arhivskega
gradiva?«.

Bolni$nice in drugi zdravstveni zavodi obi¢ajno nimajo sistematiziranih
delovnih mest z opisi del, ki so sestavni del skrbi za upravljanje dokumentar-
nega in arhivskega gradiva. Ve¢ pozornosti namenijo medicinski dokumentaciji,
manj sploSno-upravni. Na izobraZevanja tako pridejo medicinske sestre, ad-
ministratorke, racunovodje, poslovne sekretarke, usluzbenci iz splosnih in ka-
drovskih sluzb in informatiki. V SB Celje imajo svojo arhivsko sluzbo, Centralni
arhiv bolni$nice, ki ima tri zaposlene. ZAC z navedeno sluzbo in splo$no sluzbo
SB Celje zelo dobro sodeluje. Na podlagi izobrazevanj se je izboljsala urejenost
gradiva po oddelkih in sistemati¢no prevzemanje tega v Centralni arhiv bolni-
$nice in tudi sodelovanje z arhivom, kar je posledi¢no privedlo do izdaje pisne-
ga strokovnega navodila za odbiranje arhivskega gradiva iz dokumentarnega in
prevzem arhivskega gradiva.

Za pozitivni ucinek intenzivnih stikov z UKC (ki so se pomnozili zlasti ob
izobrazevanjih) smemo Steti ustanovitev Sluzbe za upravljanje z dokumentar-
nim gradivom UKC, ki je na podlagi Sklepa o ustanovitvi iz leta 2012 zacela delo
leta 2013.

Arhivisti ugotavljamo, da ustvarjalci po opravljenem izpitu zac¢nejo raz-
miSljati o odbiranju gradiva in izrocitvi v pristojni arhiv. Obiajno za¢nemo ta-
krat bolj sodelovati z JPO in posledi¢no se zatnejo aktivnosti za pripravo PSN.

Redna izobraZevanja (za pripravo na preizkus in dopolnilna) so zelo po-
membna za sistemati¢no in trajno urejanje razmer na terenu. Opazen je dvig
kakovosti hrambe dokumentarnega gradiva pri ustvarjalcih. Med zdravstvenimi
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ustanovami je pristojni arhivist opozoril na primer Zdravstvenega doma Koper,
Kjer je v nekem obdobju manjsa ekipa delavcev opravila izobrazevanje in so pod
vodstvom zagnanega mladega strokovnjaka postavili zgleden arhiv. Zelo veliko
so naredili tudi v Splo$ni bolnisnici [zola, kjer Ze nekaj let sistemati¢no na novo
urejajo svoje obseZne arhive v skladu s sodobnimi standardi. Tudi tu so gonilna
sila mladi ljudje, ki so pri v arhivu opravili izobraZevanje.

Arhivisti menimo, da manjkajo izobrazevanja, posvecena specifi¢ni tema-
tiki neke stroke. Taka izobraZevanja bi bilo smiselno organizirati enotno za celo
Slovenijo, vendar v regionalni izvedbi.

Tabela 2: Usluzbenci, ki upravljajo dokumentarno gradivo in so opravili preizkus strokovne
usposobljenosti do decembra 2017

Arhiv Bolnisnice Zdravstveni Lekarne/lekarniSska |NIJZ, ZZZS, in drugi | Skupaj
domovi/zbornica |zbornica

ARS 173 / 1 14 188
ZAL 8 21 4 / 33
PAM 6 5 4 2 19

ZAC 168 55 17 14 254
ZAP 4 4 2 / 10

PAK 5 11 3 2 21
PANG 5 8 2 3 18
Skupaj |369 104 33 35 543

Stevilo vseh usluzbencev, ki delajo na podro¢ju zdravstva in so v pristoj-
nih arhivih opravili preizkus strokovne usposobljenosti do leta 2017, je 543.
Kar pa ne pomeni, da Se vedno vsi opravljajo to delo. Nekateri med njimi so
zamenjali delovno mesto znotraj samega zavoda, nekateri med njimi so se Ze
upokojili, nekateri niso ve¢ zaposleni pri ustvarjalcih. Arhivisti z rednim sode-

lovanjem z javnopravnimi osebami spremljamo njihovo delo in tudi nove usluz-
bence vzpodbujamo k izobraZevanju. Pri nekaterih javnopravnih osebah pa je
Ze ustaljena praksa, da ob spremembi delovnega mesta sami prijavijo sodelavce
k opravljanju preizkusa.

Aktivnosti na podrocju pregledov arhivov pri javnopravnih osebah, stro-

kovno sodelovanje in izdelava pisnih strokovnih navodil so se povecale Sele v
zadnjih dveh desetletjih, Se posebej po letu 2005, ko je bil objavljen Seznam?®
pravnih oseb ter njihovih organizacijskih enot, za katere so pristojni Arhiv Re-
publike Slovenije in posamezni regionalni arhivi. Seznam je 28. 1. 2005 izdal
minister za kulturo dr. Vasko Simoniti. To je bil skupni seznam za Arhiv Repu-
blike Slovenije, Zgodovinski arhiv Ljubljana, Pokrajinski arhiv Maribor, Pokra-
jinski arhiv v Novi Gorici, Pokrajinski arhiv Koper, Zgodovinski arhiv Celje in
Zgodovinski arhiv na Ptuju. Seznam je navajal ustvarjalce s podrocja zdravstva
in sociale skupaj, in sicer: ARS (23), ZAL (118), PAM (64), PANG (23), PAK (33),
ZAC (70), ZAP (14).

Vprasali smo tudi: »Kako slusatelji ocenjujejo pomen izobraZevanj?«.
Nekateri so veseli, da imajo moznost sliSati kaj ve¢ o urejanju gradiva,

nekaterim pa so ta izobrazevanja odvec. Da, v veCini primerov slusatelji bolje
razumejo svoje dolznosti, Zelijo bolje organizirati svoje hrambo in urejenost do-
kumentarnega in tudi arhivskega gradiva (ZAP).

Slusatelji v glavnem pozitivno ocenjujejo organizirane seminarje, ki smo

6 Seznam, objavljen na podlagi 14. ¢lena ZAGA (Ur. L. RS, §t. 20/97, popravek 32/97).
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jih organizirali. Organizacija varstva dokumentarnega in arhivskega gradiva
pri ustvarjalcih je v veliki meri odvisna od pogleda nadrejenih na vlogo in po-
men urejenega arhiva za samo poslovanje institucije. Med njimi Se vedno vlada
zmotno prepricanje, da arhivi dolo¢ajo roke hrambe dokumentarnega gradiva
in potrjujejo njihove klasifikacijske nacrte (ZAL). SluSatelji ocenjujejo v vecini
primerov izobraZevanja za potrebna, saj pred tem niso poznali aktivnosti, ki so
jih dolzni izvajati v takem obsegu. Niti si niso predstavljali, kaj vse je arhivsko
gradivo in zakaj ga arhivi sploh hranimo. V primeru SBC so se administratorke
z razli¢nih oddelkov spoznale prav na seminarjih v ZAC in primerjale razlicne
prakse arhiviranja v svojih tekocih zbirkah. Podale so tudi predloge za izboljsa-
nje sodelovanja med oddelki in centralnim arhivom ... Ko se udeleZijo seminarja
slusatelji z razli¢nih podrocij, pa je to tudi priloZnost za izmenjavo izkusSen,j.

Usluzbenci istovrstnih zavodov si na seminarjih izmenjajo naslove in po-
tem sodelujejo, ko gre za vpraSanja glede urejanja gradiva. Slusatelji pohvalijo
tudi dopolnilna izobrazevanja, ker tako pridobijo poglobljena znanja. Po ne-
kajletnem delu z gradivom tudi laZje vpraSajo konkretna vprasanja. In tako se
sproti reSuje posamezne dileme. Seveda se izobraZevanja dopolnjuje z delom
na terenu. Na podlagi poznavanja aktualne zakonodaje se tudi na terenu odprta
vprasanja hitreje razresi. Predvsem je pomembno sprotno sodelovanje in delo
na terenu. Ob sprejetju nove zakonodaje (bodisi arhivske ali pa podroc¢ne) pa je
smiselno organizirati izobrazevanje za istovrstno skupino ustvarjalcev, v tem
primeru za podrodje zdravstva, ker se laZje razvije debata, ko je tema skupna
(ZAC). Po izobraZevanjih verjetno dolZnosti razumejo bolje, vendar samo to ni
dovolj. Pomembno je, da imamo stalen stik z njimi in da v nas vidijo nekoga, ki
jim je v pomoc. Da tega ne vzamejo samo kot neko zakonsko obvezo, ampak da
jim je resni¢no mar za gradivo.

Meni je zelo pomembno, da me spoznajo. Zal na izobraZevanjih to ne gre,
ampak samo v zunanji sluzbi ali pa ko pokli¢ejo po telefonu. Ko je ta stik zelo
dober, velikokrat pokli¢ejo. V¢asih tudi zato, da jim samo potrdis, da razmislja-
jo v pravi smeri ipd. Izkusnje imam tudi, da nekateri pridejo na izobrazevanje
takrat, ko se pojavi nek problem, ko Zelijo npr. sprejemati notranja pravila ipd.
Sicer jih vecina ve, da morajo imeti preizkus, ampak le malo jih tudi pride na iz-
obraZevanje. Tudi s strani inSpektorice bi bil potreben vecji nadzor, pregled na-
klju¢nih zdravstvenih ustanov. Tako kot je bilo npr. v Solstvu. Tak$ne informacije
se nato hitro razsirijo med zdravstvenimi domovi in bi jih tudi na izobrazevanje
priSlo ve¢ (PAM). Redno izobraZevanje, tako tisto zakonsko obvezno kot tudi
dodatno, je zelo pomembno za sistematicno in trajno urejanje razmer na terenu.

Opazen je dvig kakovosti hrambe dokumentarnega gradiva pri ustvarjal-
cih. Med zdravstvenimi ustanovami bi opozorila na primer Zdravstvenega doma
Koper, kjer je v nekem obdobju manjsa ekipa delavcev opravila izobraZevanje in
so pod vodstvom zagnanega mladega strokovnjaka postavili zgleden arhiv. Zelo
veliko so naredili tudi v Splosni bolnisnici Izola, kjer Ze nekaj let sistemati¢no
na novo urejajo svoje obsezne arhive v skladu s sodobnimi standardi. Tudi tu so
gonilna sila mladi ljudje, ki so pri nas opravili izobrazZevanje. Manjkajo izobraze-
vanja, posvecena specificni tematiki neke stroke. Taka izobrazevanja bi bilo smi-
selno organizirati enotno za celo Slovenijo, vendar v regionalni izvedbi (PAK).

Poleg spoznavanja obveznosti javnopravnih oseb glede dokumentarnega
in arhivskega gradiva, kar je osnovni namen izobraZevanja, Se:

¢ usluzbenci istovrstnih ustvarjalcev se spoznajo drug drugega, si izmenja-
jo izkusnje in se pozneje, ob tekocCih vprasanjih, poklicejo in si med seboj
pomagajo;

usluZbenci enega podrocja v razpravi, ki se razvije med seminarjem ali

ob koncu predavanj, sliSijo teZave in prakso na drugih podro¢jih in morda

izvedo kaj koristnega in uporabnega;
¢ usluzbenci bolje spoznajo arhiv in pristojnega arhivista, kar pripomore k
temu, da se laZje obrnejo na arhiv, kadar imajo strokovne dileme.
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[zobrazZevanja zagotovo pripomorejo k boljSemu sodelovanju med arhi-
vom in ustvarjalcem, vsaj delni vpliv imajo verjetno tudi na prevzemanje gra-
diva in izdelavo PSN, bi pa tezko rekla, da imajo odlocilen vpliv. Odbiranje in
prevzemi gradiva so pogosto odvisni tudi od drugih dejavnikov, zlasti od zasede-
nosti pristojnega usluzbenca. UsluZbenec javnopravne osebe, za katerega vemo,
da zelo dobro pozna obveznosti glede dokumentarnega in arhivskega gradiva,
pogostokrat ne najde ¢asa za odbiranje in izrocitev arhivskega gradiva arhivu.

Podobno je tudi z izdelavo navodil. Osnova za izdelavo posami¢nega na-
vodila je podroben popis vse dokumentacije, ki nastaja pri ustvarjalcu, kar pa
vzame usluZzbencem veliko ¢asa, tega pa pogosto nimajo. V naSem arhivu smo si
zato veliko pomagali in imamo dobre izkuSnje s tipskimi navodili za odbiranje
arhivskega gradiva. Najvec gradiva je bilo pri nas doslej odbranega in prevzetega
prav na osnovi tipskih navodil za odbiranje arhivskega gradiva, ob so¢asnem so-
delovanju in ustnih napotkih pri konkretnem odbiranju (zlasti glede specificne
dokumentacije, vezane na dejavnost posameznega ustvarjalca). Zaradi tega ne
vztrajamo pri izdelavi posamic¢nih navodil, raje ve¢ sodelujemo z ustvarjalcem
ob odbiranju. Smo pa izdali tudi nekaj posami¢nih navodil, zlasti za podrodja,
kjer ni tipskih navodil. Odzovemo se vedno, ko ustvarjalec pokaze zanimanje
(PANG). Izobrazevanje ima pozitivne ucinke v ve¢ smereh. Zakon obvezuje tako
arhiviste, da jih organizirajo (po novi zakonodaji tudi dopolnilna izobrazeva-
nja), kot bolniSni¢ne delavce, vodilne in arhivarje, da se izobrazevanj udelezijo
in opravijo preizkuse. Vsebina (ki je zakonsko predpisana) je zanje relevantna,
Se zlasti ker jih, po njihovih pripovedovanjih, celostno seznani s problematiko,
ki je doslej niso poznali. Pri celostni skrbi za arhivsko in dokumentarno gradivo
ti delavci predstavljajo zivi stik s problematiko celostnega varovanja gradiva. V
bolni$ni¢nih ustanovah pogosto sodelujejo pri uvajanju klasificiranja dokumen-
tov (uvajanju novih KN), izlo¢anju dokumentov, ki jim je pretekel rok hrambe,
pri predaji arhivskega gradiva pristojnim arhivom, pa tudi pri reSevanju popla-
vljenih dokumentov. Zlasti so pomembni pri uvajanju elektronskega poslovanja
v vedno vecjem obsegu in na vedno vec podrocjih zdravljenja in poslovanja, saj
nastaja Cedalje vec izvorno digitalnih zapisov, ki imajo lastnosti arhivskega gra-
diva (ARS).

Poleg izobraZevanj v pristojnih arhivih organiziramo izobrazevanja tudi
v okviru Medarhivske delovne skupine za podrocje zdravstva in socialnega var-
stva, ki deluje pri ARS. Organizirali smo naslednja dopolnilna izobraZevanja, ki
so bila obiskana v zelo velikem Stevilu (okoli 100 udelezencev na vsakem izo-
braZevanju):

¢ Kako do urejenih, varnih in hitro dostopnih dokumentov, 18. 6. 2012

v ARS;

¢ Varstvo dokumentarnega in arhivskega gradiva zdravstvenih usta-
nov - pogled od spodaj navzgor (Kaj vedo o tem povedati zlasti de-
lavci v zdravstvenih ustanovah, ki zanj skrbijo), 8. 10. 2014 na MK Lju-
bljana, ponovljeno 3. 12. 2014 v dvorani Splosne bolniSnice Celje;

¢ Dokumentarno in arhivsko gradivo bolni$ni¢nih ustanov je po-
membno, zato zanj skrbimo, 29. 11. 2017 na MK Ljubljana.

[zdali smo tudi dve publikaciji, namenjeni ustvarjalcem:
Kako do urejenih, varnih in hitro dostopnih dokumentov v zdravstvenih
ustanovah: zbornik predavanj Seminarja o varstvu dokumentacije v zdra-
vstvenih ustanovah v Arhivu RS, 18. 6. 2012 (ur. Marija Grabnar);

¢ Arhivi, glasilo Arhivskega drustva Slovenije, letnik 41, sStevilka 1, Ljublja-
na 2018, tematska Stevilka: Ustvarjalci, skrbniki in uporabniki arhivskega
gradiva o zdravstvu na Slovenskem (ur. Gregor Jenus in Marija Grabnar).
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Zakljucek

Ustvarjalci ocenjujejo izobrazevanja kot pripravo na preizkus strokovne
usposobljenosti ter dopolnilna izobraZevanja za potrebna in koristna, kar kaze
tudi Stevil¢na udeleZba na izobraZevanijih, ki jih organiziramo Arhiv Republike
Slovenije, regionalni arhivi in Medarhivska delovna skupina za podrocje zdra-
vstva in socialnega varstva. Nekaj ustvarjalcev se je Ze odzvalo na povabilo za
sodelovanje pri posredovanju izkuSenj s podrocij svojega dela s predavanji na
izobrazevalnih dogodkih in posredovanjem znanja z objavami prispevkov v te-
matski Stevilki Arhivov.

[zobraZevanja, aktivno sodelovanje z ustvarjalci in priprave pisnih stro-
kovnih navodil vodijo k na$i najosnovnejsi nalogi, tj. prevzemanju arhivskega
gradiva v pristojne arhive in s tem ohranjanje pisne dedis¢ine zdravstvenih
ustanov. V vecini primerov udelezenci po seminarju bolje poznajo obveznosti
javnopravnih oseb (JPO) do dokumentarnega in arhivskega gradiva, ne pa ve-
dno. V¢asih ob obisku na terenu preseneceni ugotovimo, da usluZbencem kljub
udeleZbi na izobraZevanju stvari niso jasne (skupni imenovalec teZav pri vseh
JPO je pomanjkanje Casa, premalo zaposlenih, usluzbenci, ki upravljajo doku-
mentarno gradivo, pogosto opozarjajo na pomanjkanje ¢asa za arhivska opra-
vila in v posameznih primerih tudi na premajhno razumevanje predstojnikov,
opozarjajo tudi, da bi predavanja morali sli$ati njihovi vodje ...). Sele z dopol-
nilnimi izobraZevanji bomo lahko utrdili zavedanje ohranjanja zapisov sedanjih
dogodkov za prihodnje rodove. Zaklju¢imo lahko z ugotovitvijo, da so izobraZe-
vanja v povezavi z aktivnim sodelovanjem z ustvarjalci pomemben del procesa
pri pridobivanju arhivskega gradiva.

VIRI IN LITERATURA

POROCILA

Evidencna knjiga preizkusov strokovne usposobljenosti delavcev, ki delajo z doku-
mentarnim gradivom Zgodovinski arhiv Celje, 1. knjiga, 1984-2012.

Evidencna knjiga preizkusov strokovne usposobljenosti delavcev, ki delajo z doku-
mentarnim gradivom Zgodovinski arhiv Celje, 2. knjiga, 2012-2017.

Letna porocila Zgodovinskega arhiva Celje, 2002-2017.

Letna porocila pristojnih arhivov in Evidencne knjige preizkusov (porocila posre-
dujejo pristojni arhivisti: ARS: Marija Grabnar, ZAL: Du$an Bahun, PAM: Gordana Séve-
ges$ Lipovsek, ZAP: Natasa Majeri¢ Kekec, PAK: Vladimir Drobnjak in Matej MuZenic,
PANG: Ivanka Ursi¢, ZAC: Bojana Aristovnik).

ZAKONODAJA

Pravilnik o strokovni usposobljenosti delavcev druzbenih pravnih oseb ter ¢lanov
drustev, ki delajo z dokumentarnim gradivom (Ur. 1. SRS, 8t. 15/1983).

Pravilnik o strokovni usposobljenosti delavcev javnopravnih oseb, ki delajo z do-
kumentarnim gradivom (Ur. 1. RS, §t. 59/1999).

Pravilnik o strokovni usposobljenosti usluzbencev javnopravnih oseb ter delav-
cev ponudnikov storitev, ki delajo z dokumentarnim gradivom (Ur. L. RS, §t. 132/2006,
38/2008).

Pravilnik o strokovni usposobljenosti za delo z dokumentarnim gradivom (Ur. L.
RS, §t. 66/2016).

Zakon o varstvu dokumentarnega in arhivskega gradiva ter arhivih (ZVDAGA; Ur.
1. RS, §t.30/2006, 24/14,51/2014).
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SUMMARY

Zakona o arhivskem gradivu in arhivih (ZAGA; Ur. 1. RS, s$t. 20/97, popravek
32/97).

INTERNETNI VIRI

Register ustvarjalcev arhivskega gradiva - RegUst: https://apl.ars.gov.si/regust/.
Pridobljeno 25.11. 2018.

THE IMPORTANCE OF EDUCATION FOR COOPERATION AMONG
CREATORS FROM THE FIELD OF HEALTH CARE AND COMPETENT
ARCHIVAL INSTITUTIONS WITHIN THE FRAMEWORK OF PUBLIC
SERVICE OF ARCHIVAL INSTITUTIONS

Creators deemed trainings as preparation for the exam on the profes-
sional competence and continuing training as necessary and beneficial, which
is also evidenced by good attendance in education and training which are con-
ducted by the Archives of the Republic of Slovenia, regional archives, and Inter-
archival expert group for issues regarding on health care and social welfare.
Some creators have already responded to the invitation to participate in shar-
ing experience in the fields of their work by giving lectures, and disseminating
knowledge by publications of articles in Arhivi.

Educations and trainings, active participation with creators and prepar-
ing written expert rules lead to our most fundamental task: the aquisition of ar-
chives into competent archives and thus preserving written heritage of health-
care institutions. In most cases, the participants of our seminars become more
aware of the obligations of entities under public law (JPO) to documents and
archives after our training, but not always.When visiting a participant, we are
sometimes surprised to see that employees, despite attending our seminar, do
not understand their obligations (the common denominator of all problems
with all JPO are lack of time, too few employees, employees who manage docu-
ments often draw attention to the fact that there is no time for archival tasks,
and sometimes lack of understanding of their superiors, they have also suggest-
ed their bosses attend our seminars etc.). Only with continuing training will we
be able to increase the awareness of how important it is to preserve the record-
ings of current events for future generations. We can conclude that trainings
complemented with active participation with creators are an important part of
the process when acquiring archives.


https://apl.ars.gov.si/regust/
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O DELU ARHIVOV IN ZBOROVAN]JIH
ON THE ACTIVITIES OF THE ARCHIVES AND THE CONFERENCES

Seminar o znanstvenokriticnem aparatu
v digitalni humanistiki: Aplikativna delavnica in
teoreticna diskusija
Benetke (Italija), Universita Ca’ Foscari,
11.-12.januar 2018

11.in 12.1.2018 je v Benetkah na Univerzi Ca’ Foscari potekalo dvodnev-
no izobrazevanje o znanstvenokriticnem aparatu pri digitalnih objavah virov v
obliki aplikativne delavnice in teoreticne diskusije. Seminar sodi v okvir projek-
ta ERC BIFLOW (Bilingualism in Florentine and Tuscan Works od pribl. 1260
do pribl. 1416), ki ga izvajata Univerza Ca’ Foscari in EHESS (Ecole des hautes
études en sciences sociales, Paris), organiziral pa ga je Oddelek za humanisti¢ne
Studije Univerze Ca’ Foscari (Dipartimento di Studi umanistici, Ca’ Foscari) v
sodelovanju s CCeH (Cologne Centre for eHumanities, Univerza v Kélnu). Dvo-
dnevno izobraZevanje je bilo namenjeno predvsem doktorskim Studentom in
podoktorskim raziskovalcem tistih humanisti¢nih disciplin, ki se pri svojem
delu srecujejo z objavami arhivskega gradiva, torej predvsem zgodovinarjem in
klasi¢nim filologom. Tako udeleZba kot izbor predavateljev (slednji so prihajali
iz Italije, Nemcije in Francije) sta bila mednarodno obarvana in posledicno je
seminar potekal v italijanskem in angleSkem jeziku.

Prvi dan je bil posvecen aplikativni delavnici, na kateri smo se udeleZenci
seznanili z digitalnimi izdajami virov. Predavatelji Roberto del Turco, Elisa Cu-
gliana, Tiziana Mancinelli in Federica Spinelli so razloZili razliko med digitalizi-
rano in digitalno edicijo. Prva je le posnetek tiskane izdaje in se od slednje razli-
kuje le v dejstvu, da do nje dostopamo prek racunalnika in v najboljSem primeru
nudi iskalna in oznacevalna orodja. Digitalno izdajo je po drugi strani nemogoce
pretvoriti v tiskano obliko; v osnovi jo namrec opredeljuje digitalna paradigma,
binarni zapis, podobno kot tiskano izdajo opredeljuje koncept klasi¢ne strani.
Prednosti, ki jih prinasa tovrstno objavljanje virov, smo razdelili na splosne in
specifi¢ne, ki so neposredno vezane na znanstvenoKriti¢ni aparat.

Med splosne prednosti digitalne objave vira smo najprej uvrstili najoci-
tnejsSe, kot je na primer odsotnost prostorske omejitve. V taki izdaji je mozZno
objaviti celotno razpolozljivo gradivo, prav tako pa je omogoceno tudi dopolnje-
vanje. Digitalna edicija vira pravzaprav ne pozna »koncne verzije, saj je ves €as
mozno vnasati razne dodatke glede na stanje raziskav, nove bibliografske enote,
pridruzene strokovnjake ... Prav tako so skorajda neomejene moznosti najra-
zlicnejsih korelacij in medsebojnih interakcij med besedilom (transkripcijo vira
ali spremno Studijo) in slikovnim gradivom. Omejitev prakti¢no ni oziroma so te
odvisne od znanja udeleZenih raziskovalcev; ne nazadnje omogocajo take izdaje
celo digitalno restavracijo arhivskega gradiva, povezave s sorodnimi vsebinami
in Se veC. Poleg tega je treba poudariti tudi laZji dostop do gradiva tako stro-
kovni kot tudi zainteresirani lai¢ni javnosti, kar pripomore k Sirjenju znanja in
popularizaciji znanosti ob pomoci svetovnega spleta.

Dalje smo se podrobneje posvetili prednostim, ki jih digitalne izdaje virov
prinasajo za uporabo znanstvenokritiCnega aparata. Medtem ko je Kkriti¢ni apa-
rat v klasi¢nih, tiskanih izdajah virov v Zelji po zagotavljanju preglednosti in v
izogib zmedi velikokrat omejen na en aspekt ali najvec¢ dva (na primer opombe
filoloske in paleografske narave), se je pri digitalni objavi mogoce priblizati viru
z veC zornih Kotov z apliciranjem opomb na razli¢ne nacine, ki jih omogoca pre-
vajanje gradiva v racunalniski jezik. Opombe so lahko filoloske, metodoloske,
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vsebinske, paleografske, diplomatske ali komparacijske narave (in Se bi lahko
nastevali). Od urednikove odlocitve je odvisno, na kakSen nacin bodo uporab-
niki dostopali do opomb, na primer ali se prikaZejo ob kliku z misko na sklic ob
robu besedila ali v lo¢enem oknu itd. Ena od moZnosti je tudi predhodna nasta-
vitev skupine opomb, ki jih posameznik Zeli videti, moZno je nastaviti barvno
razlikovanje in tako dalje. Na ta nacin je mogoce uvesti v besedilo zelo razsirjen
znanstvenoKritiCni aparat, obenem pa ohraniti preglednost in Cistost osnovne
transkripcije. Pester nabor moznosti in predvsem prilagodljivost glede na spe-
cifike posameznega vira omogoca interdisciplinarni pristop, saj lahko razisko-
valci z razli¢nih podrocjih zdruZijo svoje poznavanje doti¢nega vira na enem
mestu. Posledi¢no se je moZno s takim znanstvenokriti¢énim aparatom bolje pri-
blizati poskusu celostne predstavitve posameznega dela — rokopis kot predmet
obravnave je po svoji naravi sestavljen in kompliciran, zato zahteva vecplastno
in interdisciplinarno obravnavo.

V nadaljevanju seminarja, ki je potekal v obliki prakti¢ne delavnice, smo
se seznanili s potrebnim znanjem s podroc¢ja informatike, ki omogoca tovrstne
digitalne edicije. UdeleZenci smo Ze predhodno prejeli navodila za namestitev
ustrezne programske opreme - na svoje prenosne racunalnike smo namestili
program oXygen ali program XML copy editor, ki uporabljata programski jezik
Java. Enostavnih ukazov oblikovne narave (prelom vrstice, razdelitev besedila v
odstavke ali stolpice) smo se ucili na enem izmed Petrarkovih sonetov, nato smo
presli na bolj zapletene primere objav arhivskih virov s kritiénim aparatom. Pri
delu smo uporabljali tako imenovan TEI: Text Encoding Initiative, za podrocje
humanistike prilagojene smernice in metode za kodiranje racunalnisko branih
besedil. TEI ponuja raznolike module za pretvorbo besedil v digitalne edicije -
od najenostavnejsih oblikovne narave do vsebinsko dodelanih. S pomocjo teh
modulov raziskovalec opredeli raven informacij v besedilu, na primer s poseb-
nimi ukazi oznaci osebna ali krajevna imena in opredeli letnice (ali gre za letni-
co nekega dogodka, letnico smrti neke osebe ...), in doda besedilu znanstveno-
kriti¢ni aparat.

Vprasanje, ki se postavi ob ucenju tovrstnih pristopov v digitalni huma-
nistiki, je, v kolikSni meri se spremeni delo raziskovalca, saj gre za vesc¢ine in-
formatike, ki jih velika vecina ni prejela med univerzitetnim izobrazevanjem.
Pristop do obravnavanega gradiva se ne spremeni, saj raziskovalna vprasanja
inmetodologija ostajajo enaka, razlika je le v nainu posredovanja znanja in
potrebnih novih znanjih. Poleg pridobitve slednjih je groba ocena povecane-
ga obsega dela pri pripravi digitalne edicije v primerjavi s klasi¢nimi tiskani-
mi izdajami okoli 30 %, vendar je treba poudariti, da je kon¢ni izdelek veliko
uporabnejsi in zaradi ve¢jega spektra moznosti, ki jih digitalna objava omogoca,
celovitejsi in interdisciplinarno zasnovan.

Naslednji dan so se predavatelji Antonio Montefusco, Marina Buzzo-
ni, Franz Fischer in Roberto Rosselli del Turco posvetili teoreti¢cnim vidikom
uporabe kriticnega aparata in mozZnostim za njegovo razsiritev in izboljsavo v
okviru digitalne humanistike. Znanstvenokriti¢ni aparat so opredelili kot odraz
rekonstrukcije besedila, ki podaja bralcu delovno hipotezo in obenem uteme-
ljuje kriticne odlocitve raziskovalca. Poudarek je bil predvsem na Ze omenjenih
dodatnih moZnostih za interdisciplinarno delo in na splo$nih izboljsavah upo-
rabe znanstvenokriticnega aparata v digitalnih izdajah. Konkretno so bile pred-
stavljene Stiri osnovne manifestacije tekstualne kritike: Kriticne opombe (tako
imenovani apparatus criticus, apparatus fonticus, apparatus biblicus, komentar
in opombe diskurzivnega znacaja), mark-ups (simboli, uporabljeni pri racunal-
nisSkih dokumentih, ki dolo¢ajo, kako se besedilo pojavi na zaslonu), metapo-
datki (dodatni podatki o delu, ki so nanj vezani posredno, na primer podatki
o avtorju, delu in ediciji, tipologija, datacija, klju¢ne besede, bibliografija ...) in
pripadajo¢a dokumentacija (faksimile, kodikoloski opis rokopisa, transkripci-
ja, stematoloska analiza, posredna tradicija in ne nazadnje uredniska politika).
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Na konkretnih primerih, pri izvedbi katerih so sodelovali tudi predavatelji na
nasem seminarju, digitalnih edicijah Leges Langobardorum, Codex Germanicus,
Saint Patricks Confessio, Magistri Guillelmi Summa de officiis ecclesiasticis, Capi-
tularia edition der Frankischer (vse navedene edicije so brezplacno dostopne na
spletu) smo si Se v praksi ogledali Sirok spekter moznosti, ki jih tak nacin dela
prinasa. Dan smo zakljucili z okroglo mizo in razpravo o moznostih, ki jih digi-
talna humanistika prinasa za raziskave, s katerimi se sami ukvarjamo.

Predstavitev izobrazevanja Zelim skleniti z idejo, ki je prevevala nase dvo-
dnevno druZenje: Digitalna humanistika, ki je v Zahodni Evropi Ze povsem uve-
ljavljena do te mere, da obstajajo njej posveceni instituti in Studijski programi,
je kljunega pomena za histori¢ne discipline. Ne le da se z uporabo digitalnih
edicij virov delo raziskovalcev olajs$a, tak nac¢in tudi omogoca (oziroma zahteva)
interdisciplinarni pristop. Posledi¢no se poveca koli¢ina informacij v Zelji po
¢im celovitejsi predstavitvi doloc¢enega vira oziroma enote. Ne nazadnje pa je
na tem mestu potreben tudi nekoliko bolj pragmaticen pogled - v okolju, kjer
je raziskovalno delo preveckrat pogojeno s pehanjem za finan¢nimi sredstvi in
projekti, predstavlja digitalna humanistika vmesno pot med vztrajanjem pri
klasi¢nem, z vidika projektnih razpisov »dolgoc¢asnim«, delom z arhivskimi viri
in interaktivnim, zanimivim ter predvsem aktualnim pristopom k objavljanju
izsledkov raziskav.

Ana Jenko Kovacic

24. letno srecanje IIHA - Mednarodne agencije za
zgodovino obvescevalnih sluzb
Gradec (Avstrija), 8.-10. junij 2018

Konferenca, ki so jo skupaj priredili Mednarodna agencija za zgodovino
obvescevalnih sluzb (IIHA), Avstrijski center za obvesScevalne sluzbe, propa-
gando in varnostne Studije (ACIPSS) in Center za jugovzhodne evropske Studije
(CSEES) Univerze Gradec, je po 14 letih ponovno potekala v prostorih izobra-
Zevalnega srediS¢a Mariatrost v predmestju Gradca. Naslov srecanja je bil Nove
perspektive privlogi obvescevalnih sluzb v Srednji, Vzhodni in Jugovzhodni Evropi.
Ker je srednja, vzhodna in jugovzhodna Evropa po prvi svetovni vojni dozivela
kar nekaj sprememb in prehodov, so padci imperijev novonastale nacionalne
drzave vodili k izbiri vladavine, ki je bila pogosto ideolosko obarvana: fasizem,
komunizem ali zahodna demokracija. Stari in novi vzorci varnosti in nevarnosti
so vplivali na potrebo po varnosti doma in previdnosti v tujini. Posledica tega je
bila, da je obvescevalna sluzba v najSirSem smislu postala pomemben gradnik
v politiki in diplomaciji, tako na ravni nacionalnih drzav kot drzavnih povezav.

Ker letos mineva sto let od revolucionarnih sprememb, so organizatorji
izkoristili priloZnost, da z novim zgodovinskim pristopom tudi na podrocju ob-
veScevalnih sluzb uvedejo potrebne spremembe pri proucevanju te problema-
tike. Slednje velja Se posebej za primerjalen pristop, ki je bil Se do pred kratkim
povsem zanemarjen. Obdobje, ki so ga v prispevkih avtorji prikazovali, je bilo
omejeno na cas od Avstro-Ogrske do danes.

Zasedanje so odprli in vodili Wolfgang Krieger z Univerze v Marburgu,
podpredsednik ITHA, namesto odsotnega predsednika Shloma Shpira je bil
Ephraim Lapid z Univerze Bar Ilan iz Izraela, vimenu ACIPSS nas je gostil Sieg-
fried Beer, njegov predsednik, in kot zadnji je navzocle pozdravil Florian Bieber,
direktor CSEES Univerze Gradec.

V prvem panelu, ki je imel naslov Obvescevalne sluzbe v Jugovzhodni Evro-
pi od I. svetovne vojne do danes, so bili trije referenti. Bogdan Alexander Teodor
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z nacionalne obvescevalne akademije »Mihai Viteazul« iz Romunije je predsta-
vil temo Velika vojna in vzhodnoevropsko bojisce. Vloga Romunske obvescevalne
sluzbe. Ugotavljal je, da v zacetku vojne vojaska obvescevalna sluzba ni bila do-
bro organizirana, kar pa se je do konca vojne popravilo. Za vzgled so vzeli fran-
cosko obveScevalno sluzbo. Vodilna oseba SSI (Serceiulo Secrete Information)
je bil Mihail Moruzov, po rodu Rus z obmocja Dobrudze, ki je zacel s 6 mozmi,
se drzal strogo ustnega prenosa informacij in kadrovanja lokalnih oseb, ki so
poznale teren. Obvescevalno sluzbo SSI, ki jo je postavil, je vodil od leta 1924 do
svoje smrti leta 1940. Ostala je nespremenjena tudi v drugi svetovni vojni Se do
leta 1944, ko so v nadaljevanju, kot na drugih podrodjih, tudi pri obvescevalni
sluzbi prevladali sovjetski vzorci.

Drugi referent, Duncan Barre, ki zivi v Ukrajini in je ¢lan ACIPSS, je v svo-
jem referatu predstavil situacijo na Madzarskem v ¢asu zgodnje faze hladne voj-
ne: Razvoj ameriske HUMINT (Human Intelligence) v srednji Evropi. SSU/CIG in
Pond v zgodnji fazi hladne vojne v Budimpesti. Pri tem je uporabil dokumente iz
fonda OSS, ki so dostopni na spletu pod naslovom SSU/CIG. V referatu je posve-
til pozornost nezaupanju, ki je obstajalo med samimi ameriskimi obvescevalci
v zvezi s situacijo preko Atlantika (kar oznacuje pojem The Pond), saj so bili
nekateri bolj protikomunisti¢ni kot prvi vodja OSS William Donnovan, ki mu
zato niso zaupali. Slo je tudi za nesodelovanje med posamezniki iz obve$¢evalne
in diplomatske skupnosti, kjer so vsak zase gradili svojo obvescevalno mrezo,
pri tem pa bili razocarani ob ugotovitvah, da so bili njihovi najbolj zaupni viri
dvojni, ¢e ne kar trojni agenti. O njihovem delovanju - drugega proti drugemu
- so bile tudi Ze napisane knjige, a le po spominih, ne pa po dokumentih, ki so
bili tu prvic¢ predstavljeni. Naslovi nekaterih knjig so Vohun in njegov gospodar
in Kratek tecaj skrivne vojne.

Tretji in zadnji v tem prvem panelu je bil Christopher Nehring kot pred-
stavnik Nemskega vohunskega muzeja v Berlinu, ki je predstavil poloZaj v Bol-
gariji. V referatu Nove perspektive v bolgarski obvescevalni sluzbi in njenih arhi-
vih, ki je predstavljal njegovo doktorsko delo, je najprej orisal organiziranost
bolgarske drzavne obvesScevalne sluzbe Drzavna sigurnost (DS), ki je bila po
sovjetskem modelu vzpostavljena leta 1949 in je delovala kot regionalna veja
KGB do leta 1989. Ob zlomu komunizma v letih 1989-90 je tudi v Bolgariji
prislo do unicevanja arhivskega gradiva te obvescevalne sluzbe; po pribliZni
oceni naj bi bilo unicenih 40 % arhivskega gradiva. Ko so ustanovili Komisijo
za arhiv obvescevalnih sluzb leta 1990, se je ta veCkrat preimenovala in je de-
lovala razli¢cno, odvisno od njenih vodij. Mejniki so leta 1997, 2001 in 2007, ko
so spremembe v imenu in zakonodaji (KOMDOS), ki so jih uveljavili, ostale in
so Se v veljavi. Posebna znacilnost v Bolgariji je postopek afiliacije, kar pome-
ni, da vsakega kandidata za javno funkcijo preverijo v arhivih obvescevalnih
sluzb, kar pa nima neposrednega vpliva na njegovo izvolitev. Lahko pa - Ce
Zeli - sam odstopi, kar se obi¢ajno ne zgodi. Dejstvo, da je nekdo naveden v
arhivu, zanj nima nobenih pravnih ali materialnih posledic - lahko recemo,
da so posledice zgolj moralne. Javnost namre¢ ima pravico biti obvescena o
preteklosti 0z. o dejanjih posameznikov v prejSnjem sistemu. Sicer pa so se v
1990 do 2010, od katerih jih 40 Se vedno dela na izpostavljenih mestih. V dru-
gem delu referata je podal pregled organiziranosti in vodilnih moZz v bolgarski
obvescevalni sluzbi od leta 1990 dalje, pri cemer so to bili obicajno generali.
Poudaril je, da je bil le eden - Dimov Gyaurov kot civilist na Celu sluzbe med
letoma 1997 in 2002. Sledil mu je general Kirce Kirov 2002-2012. Bolgarija je
precedens tudi zato, ker je bil eden od vodij, general Brigo Asparuhov, ¢lan DS
od leta 1979, leta 1997 obsojen zaradi uni¢evanja arhivskega gradiva. Trenu-
tna vodilna osebnost DS Dragomir Dimitrov, ki je na Celu sluzbe od leta 2012,
je bil clan KP Bolgarije od leta 1986 in aktivni usluzbenec v Drzavni varnosti
od leta 1989, kar dovolj pove o kontinuiteti sluzbe. V sklepnem delu je referent
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opozoril, da so tudi DS zlorabljali za politicne boje in da jo spreminja le cas, ne
pa zunanje okoliscine.

Drugi panel v petek popoldan je imel naslov Tuje in domace obvescevalne
sluzbe v Avstriji. Prvi, Dieter Bacher z InStituta Ludwig Boltzman za raziskave
in posledice vojne iz Gradca, je predstavil Cehoslovaske obves¢evalne sluzbe v
Avstriji med zgodnjo hladno vojno 1948-1968. Ker je Avstrija tudi v ¢asu »Zele-
zne zavese« bila podrocje, kjer so se informacije pretakale z Vzhoda na Zahod
in obratno, obstaja kar veliko arhivskih virov za obravnavano temo in obdobije.
Najdostopnejsi so arhivski viri na Ceskem, saj gradiva I. oddelka ¢eske drzavne
obvescevalne sluzbe StB (Statnie Bespecnosti) odkrivajo operativni del aktivno-
sti v tujini, torej tudi v Avstriji. Pri proucevanju virov v ZDA je avtor ocenil, da so
Sele na zacetku, saj je virov zelo veliko. Britanski viri se nanasajo na zasliSevanje
emigrantov iz vzhodnega bloka - najprej iz MadZarske in nato iz CSSR. Avstrijski
viri so pretezno s podrocja javne varnosti - STAPO (Stadt Polizei) in so dostopni
na Dunaju, vendar je njihova pomanjkljivost, da so v njih precejsnje vrzeli, poleg
tega pa se nanasajo tudi na kriminalno dejavnost, kar je podrocje dela policije.
Za potrebe raziskave je avtor na komparativni nac¢in primerjal vire v obvesce-
valnem krogu in jih razporedil v naslednje enote:

1. nacrtovanje,
zbiranje,
razvijanje,
analiziranje,
zakljucek raziskave.

Gl W

Ob tem je postregel z nekaj primeri zasliSevanj pribeznikov v 50. letih.
Raziskavo Se nadaljuje in je ob tem opozoril na tezave, ki jih predstavlja tudi
razli¢na dostopnost virov, saj so npr. ameriski viri dostopnejsi kot britanski.

Naslednji referent, Przemyslaw Gasztold z Instituta nacionalnega spomi-
na in vojaskih Studij Univerze v Varsavi, je predstavil Poljsko vojasko obvesceval-
no sluzbo v Avstriji 1955-1990. Viri so dostopni na poljskem Institutu nacional-
nega spomina in vojaskih studij kot tudi v arhivu KP Poljske. Iz dokumentov je
razvidno, da je Avstrija predstavljala »zadnja vrata«, skozi katera so s svojimi
agenti poljske vojaske obveScevalne sluzbe prodrle v Zahodno Nemcijo. Govoril
je o konkretni operaciji s skritim imenom »BANK(, ki je bila vzpostavljena leta
1953 v Casu berlinske krize in ki bi jo ob novi krizi nadomestili z »OAZO«. Agent
Bank je deloval od leta 1954 do 1960, ko so ga nadomestili. Za delo so lahko
rekrutirali le malo Avstrijcev, in Se to le iz KP Avstrije, ki pa so bili zanesljivi.
Posamezni prebezniki v sedemdesetih letih so po prebegu na Zahod prebegnili
Se naprej, kot npr. Egon, ki je na koncu prebegnil v JuZno Afriko in tam delal
za poljsko vojasko obveScevalno sluzbo. Proti koncu obravnavanega obdobija je
kot primer spremenjenih razmer navedel zadevo »HERMES«, kjer je deloval kot
obvescevalec, hkrati pa je bil lastnik avtolicarske delavnice, kar je Se sedaj. Re-
ferent se je spraseval, kaksne informacije je taka oseba lahko dajala. V zakljucku
se je omejil na dva vidika zbiranja informacij, kot je razvidno iz dokumentov:
Eno so bili rekrutirani porocevalci o sploSnem stanju na Zahodu, drugo pa je
bilo spremljanje trgovine z oroZjem.

Zadnji referent v tem panelu je bil Paul Schliefsteiner iz ACIPSS Univerze
v Gradcu. Njegova tema je bila Tiskane izdaje o Avstriji in obvescevalni sluzbi
po 1945: kriticno, politicno, anekdoticno in z odporom, a redko akademsko. Po-
dal je pregled tiskanih izdaj na temo avstrijskih obveScevalnih sluzb, in to tako
vojaske kot policijske narave. Pri tem je ugotovil, da so njihovi avtorji v 50 %
novinarji, v 20 % zgodovinarji, v 15 % pravniki, v 10 % preostali in le 5 % pred-
stavljajo praktiki, torej bivsi pripadniki obves¢evalnih sluzb. Nastel je nekaj na-
slovov, pri Cemer je za prvo oznacil knjigo iz leta 1981 z naslovom Tajne sluZbe.
Sele leta 1990 je izsla prva knjiga o gestapu v Avstriji v ¢asu tretjega rajha. Po
letu 1990 pa so se knjige nanasale bolj na delovanje KGB na Zahodu. Edina resna
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znanstvena knjiga je izSla leta 2008 o avstrijskih tajnih obveScevalnih sluzbah.
Glede na to, da je bil Dunaj mesto vohunov, v katerem naj bi delovalo v povoj-
nem obdobju preko 7000 razli¢nih obvescevalcev razlicnih obvescevalnih sluzb,
je tem za pisanje vec kot dovolj.

Ker sem bila udeleZenka prejSnjega 10. sre¢anja na istem mestu, sem v
njegovem pregledu tiska pogresala omembo knjige Nevidna fronta, ki jo je kot
bivsi operativec, ki je v ¢asu II. svetovne vojne deloval tudi na podrocju Jugosla-
vije, napisal Ze leta 1951 dr. Wilhelm Hoettl pod psevdonimom Walter Hagen. O
njem je namre¢ kot o nacistu, ki je bil in ostal zvest svoji ideji, pred 14 leti imel
izvrsten referat Oliver Hemmerle iz Mannheima. Oznacil ga je kot nacista, ki je
to postal Ze leta 1931, uradno 1935. Interniran je bil dve leti po koncu vojne, bil
je pri¢a na niirnberskem procesu in po njem je svoje obvesScevalne izkusSnje delil
mnogim obvescevalnim sluzbam - od francoske do izraelskih. Bil je in ostal ena
od sivih eminenc nacionalsocializma in kot tak tudi idejni vodja desno usmerje-
nih strank v avstrijski politiki, takrat posebno Haiderja, do svoje smrti.

Tretji panel zgodaj zvecCer je imel naslov Obvescevalne sluZbe med hladno
vojno I. Bila sta samo dva referenta zaradi pomanjkanja casa, saj je po vsaki
predstavitvi sledila krajSa razprava. Adrian Haenni z Distance Learning Univer-
sity iz Svice je predstavil referat Zahodne obvescevalne sluzbe, papeZ in hladna
vojna v vzhodni Evropi. Cudna zadeva La Commission pour I'Eglise Persecutee.
Komisija za Cerkev za Zelezno zaveso (dalje: Komisija) ali za tako imenovane
preganjane cerkve je bila oblika delovanja zahodnih obvescevalnih sluzb, vodil-
na sila v njej pa je bil v Svici $ef katoliskega tiska. Ze v petdesetih letih je Violet,
visoki predstavnik francoskega predsednika de Gaulla, organiziral malo skupi-
no zarotnikov, ki naj bi spodbudili boj proti komunizmu in Sovjetski zvezi ter
po vsej Vzhodni Evropi. Slo je za psiholosko vojskovanje, ki je bilo povezano z
obvescevalno operacijo »PAX« in je bilo zelo dobro financirano. Delo je potekalo
na treh ravneh, in sicer kot politi¢na propaganda - to je bilo delo Komisije kot
dobrodelne dejavnosti na socialnem in duhovnem podrocju. Za osnovo delova-
nja so si vzeli model delovanja Katoliske akcije pred vojno v Franciji in Belgiji.
Posiljali so denarna sredstva vernim (primernim) druzinam, od leta 1956 pa
so izdajali mesecnik Odmev preganjanih, ki ga je urejal Luis Gauthier. Papez je
priporocal molitev za tiho cerkev (Silent Church) tudi za Rusijo, ki so jo prevedli
v 19 jezikov in razdelili na tisoc¢e kopij. Ofenzivnejsi pristop se je kazal z organi-
zacijo verskega turizma in oddajanjem tajnega radia OMEGA, ki je od leta 1962
do 1966 oddajal na kratkih valovih v rus¢ini. Verska oskrba je vkljucevala tudi
tihotapljenje Svetih pisem na Vzhod. Komisija za preganjano cerkev je pripravi-
la teren za spremembe rezima v Vzhodni Evropi po vzoru Katoliske akcije in je
uporabljala religijo kot orozje v protikomunisti¢cnem boju.

Zadnji referent v tem sklopu je bil Igor Lukes iz Frederick S. Pardee School
of Global Studies iz Bostona, ZDA. Naslov njegovega referata je bil Kdo je ubil ge-
neralnega sekretarja Roberta Slanskega? Stalin? CIA?. Robert Slansky, generalni
sekretar KP CSSR, je dolgo veljal za eno od Zrtev Stalinovih povojnih ¢istk, kot so
bili: v Albaniji Koci Dzodza, na MadZzarskem Laszslo Rajk, v Bolgariji Trajce Ko-
stov, na Poljskem Vladislav Gomulka in v Romuniji Lucretu Patracs. Standardne
razlage Cistk so, da jih je Stalin uporabljal kot instrument discipline; da Cistke
¢asovno sovpadajo s spopadom med Izraelom in arabskimi drzavami. Cistke so
se dogajale ob sovjetsko-jugoslovanskem sporu, ko je Stalin moral pokazati, da
ne bo tolerance za nobeno specificno pot v socializem, obenem pa imajo mo-
Cen antisemitski poudarek. Manj pa se je vedelo o Cetrtem faktorju, ki bi lahko
povzroCil smrt generalnega sekretarja, to je o aktivnosti ameriske obvescevalne
organizacije CIA. Po njegovem mnenju je bila smrt Roberta Slanskega rezultat
kolizije treh faktorjev. Na eni strani je bila kvekerska organizacija, katere ¢lan
je bil tudi Henry Field, ki je bil hkrati agent GRU (ruske vojaske obvescevalne
sluzbe), ki je ob ugrabitvi v Pragi MadZarom predal imena 526 komunistov, ki
jih je resil pred Hitlerjem, med drugim tudi Slanskega. Na drugi strani je bila
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CIINA tajna organizacija OKAP], ki jo je vodil general FrantiSek Moravec, Sef dru-
gega odseka generalnega $taba Ceske vojske, ki je prebegnil na Zahod in v letih
1948-1955 vodil organizacijo, katere namen je bil spremeniti reZim na Ceskem
spet v demokrati¢no ureditev. Kmalu po zamenjavi na sekretarskem mestu je
prejSnji generalni sekretar Gotwald predal svojega prijatelja in naslednika Slan-
skega Stalinu kot domnevnega zarotnika in vohuna, kar vsekakor ni bil, saj je
vso drugo svetovno vojno prezivel v SZ. Njegove zadnje besede pred eksekucijo
so bile »Hvala. To sem zasluzill«, kar kaZe na njegovo zvestobo komunisti¢nim
idealom.

Po vecerji je imel izraelski general Yossi Kuperwasser, bivsi Sef izraelske
obvescevalne sluzbe, na obrambnem ministrstvu predavanje z naslovom Ucenje
kot generator napredka - izkusnje Izraelske obvescevalne sluzbe. Na kratko je
razlozil strukturo izraelskih obvesc¢evalnih sluzb: AMAN, MOSSAD in SHABAK,
ki so bile vse vezane direktno na predsednika, v tem primeru najprej na Ben-
-Guriona in nato na Goldo Meir. U¢ili so se najvec iz napak in porazov v vojnah
- kot npr. leta 1973 - in iz tega naredili tudi program izobraZevanja. V okviru
tega programa sedaj na akademski ravni predajajo bivsi operativci - tudi on -
bodocim vodilnim delavcem v obveScevalnih sluzbah. Pri tem si pomagajo tudi
z mednarodnimi izku$njami, kar je povod za sodelovanje pri taksnih oblikah
izmenjave izkusSenj, kot je ta v Gradcu.

V soboto se je srecanje nadaljevalo najprej s forumom mladih raziskoval-
cev. Na njem so se predstavili doktorski kandidati, ki se ukvarjajo s temami ob-
veScevalne problematike. Prva se je predstavila Dora Gelo z Univerze v Zagrebu
oz. njene Fakultete za druzbene vede. Naslov njene predstavitve je bil Osnovni
problemi med obvescevalnimi sistemi in mediji v kontekstu zahtev po transparen-
tnosti in potrebe po tajnosti. Ugotavljala je, da se v medijih Siri kultura dezinfor-
miranja. Nastopajo pa tudi druge teZave, kot na primer v razmerjih svobode me-
dijev in cenzure, v zakonodaji in implementaciji zakonov oz. v transparentnosti.
Pojav »ZviZzgalev« kaZe, da sistem pusca na podrocju tajnih sluzb. Postavila je le
osnovne teze oziroma raziskovalna vprasanja in izzvala razpravo na to temo, ki
je bila zelo zivahna.

Naslednji je bil Constantin Hijzen z Univerze Leyden iz Nizozemske. Na-
slov njegovega prispevka je bil O tiktakanju bomb: zahodne obvescevalne sluZbe
proti politicnemu nasilju in terorizmu. Poudarek je bil na protiterorizmu kot ob-
veScevalni kulturi. Kot primer je navedel gibanje za suverenost Molukov, ki je
v sedemdesetih letih razburilo nizozemsko javnost s svojimi dejanji. Opozarja,
da tudi blizajo¢i brexit za Veliko Britanijo pomeni veliko groznjo terorizma, po-
tem ko so s terorizmom na Severnem Irskem uspesno opravili. Glede na veliko
Stevilo teroristi¢nih skupin v sedemdesetih letih - od rdecih brigad do RAF in
IRE - so se po 9. 11. 2001 pojavili novi nasprotniki - islamski terorizem, ki pri-
zadeva $kodo Evropi. Ce so prej za glavnega podpornika levega terorizma imeli
Sovjetsko zvezo, zdaj tega za terorizem v 21. stoletju ne bi mogli trditi. Poleg
sodelovanja policije, pravosodja in drugih drzavnih organov bi bilo treba bolj
poznati kulturne, politi¢ne, socialne in druge okoliS¢ine, ki vodijo do terorizma,
saj se mu le tako lahko uspe$no upiramo.

V naslednjem panelu z naslovom Obvescevalne sluZbe in terorizem sta bila
dva razpravljavca. Paul Madrell z univerze Loughorough iz Velike Britanije je
govoril o Terorizmu v Srednji Evropi: Stasi kot mednarodna teroristi¢na orga-
nizacija 1950-1989. Ker je tudi mentor Stevilnim mladim raziskovalcem, je v
svojem kratkem izvleCku samo opozoril na izsledke, ki jih je objavil v knjigi z
enakim naslovom. Njegova osrednja raziskovalna tema je namrec Stasi - nem-
Ska drZavna varnostna policija. Njeno aktivnost je ponazoril s posameznimi pri-
meri. V prvem valu so bile to ugrabitve in eksekucije posameznikov iz Zahodne
Nemcije, ki so tudi uradno evidentirane v arhivih. Drugi val pa predstavljajo
uboji prebeznikov, ki pa pogosto niso dokumentirani, razen ¢e so posamezniki
preziveli. V tretjo skupino aktivnosti pa sodi pomoc Stasija mednarodnim te-
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roristicnim organizacijam, kot so bile PLO, FLP in druge arabske skupine, kot
tudi dejavnost Carlosa - Sakala kot mednarodnega pla¢anega terorista, ki je kot
eden redkih koncal v zaporu. Pri tem je seveda omenil, da posamezni teroristi
iz sedemdesetih let zdaj - po prestani zaporni kazni - sedijo celo v nemskem ali
evropskem parlamentu.

Goran Akrap iz inStitutas Hybrid Warfare Research Institute iz Zagreba
je govoril o Jugoslovanski drZavni varnosti in mednarodnem terorizmu — nem-
ski RAF v Jugoslaviji. Govoril je o aretaciji 5-Clanske tako imenovane »zagrebske
skupine«, skupine RAF na zagrebskem letaliS¢u 11. maja 1978, ki so jih aretirali
pred poletom Zagreb-Pariz in morali takoj izrociti vojaski obvescevalni sluzbi
KOS, saj so bili na zvezi z beograjskim InStitutom za varnost. Po nekajmese¢nem
bivanju v Beogradu in zaslisSevanjih so jih novembra kot svobodne transporti-
rali v Jemen. Med drugim je omenil, da sta se v tem ¢asu v Zagrebu tajno redno
srec¢evala Markus Wolf, Sef vzhodnonemske obvescevalne sluzbe, oddelka za tu-
jino, in Gabrielle Gust iz BND ter si izmenjevala informacije. V arhivih v Zagrebu
so tudi podatki o obsojenem Nemcu Wisniewskem, ki so ga leta 1981 zaradi
terorizma obsodili na dvojno dosmrtno kazen, a je bil leta 1999 izpuscéen. Po
obeh referatih se je razvila Zivahna razprava.

V popoldanskem delu se je zacel panel »Obvescevalne sluzbe v hladni
vojni Il«. Prvi je nastopil upokojeni visji analitik in nacionalni koordinator za
protiterorizem Nizozemske Cees Wiebes. V svojem prispevku MadZarska vstaja
1956: 3000 madzarskih beguncev je pobegnilo na Nizozemsko in odgovor nizo-
zemske obvescevalne skupnosti - zgodovinski pristop je poskusil s pomocjo zgo-
dovine odgovoriti na vprasanja, ki so ob velikem prilivu beguncev v Evropo Se
danes aktualna. Ker so arhivi odprti in na voljo raziskovalcem, je na podlagi
tega ugotavljal, kako so begunce sprejeli, spremljali demonstracije, ki jih je proti
njim vodila KP pod vplivom KGB, in se pri tem obrnili na CIO prek ambasade
ZDA, kar je bila osnova za kasnejsSe plodno sodelovanje obveS¢evalnih sluzb. Od
3000 so jih 100 Se enkrat pregledali, od teh je bilo 23 v zvezi s KGB. Te sezname
so uporabljali Se kasneje. Za vrnitev se je odlocilo 605 beguncev, preostali so
ostali na Nizozemskem ali se od tam razselili.

Naslednji referent je bil Ivan Bari¢ z zagrebske Akademije za obrambo.
Govoril je o Konfliktu med Jugoslavijo in Kominformom v deklasificiranih poro-
Cilih CIE (1949-1954). Obdobje Informbiroja. Najprej je predstavil ¢lanice Ko-
minforma, njegov nastanek in sedeZ, ki se je po sporu iz Beograda premaknil
v Bukaresto. Ker so za osnovo njegovega prispevka sluzila deklasificirana po-
rocila CIE, dostopna na svetovnem spletu, je v njih zasledil sprva nezaupanje
v resnic¢nost spora, kasneje pa seveda podporo ZDA, saj so s tem naleteli na lu-
knjo v nasprotnikovi mrezi. Po omembi Golega otoka in ustanovitvi protikomin-
formskega komiteja leta 1949 iz ubeZnikov so se odnosi med Jugoslavijo in SZ
normalizirali po smrti Stalina . 1953 oz. po prihodu Nikite Hru$¢ova na mesto
partijskega Sefa v SZ.

Zadnja v tem delu je bila Daniela Richterova z Univerze Warwick, Velika
Britanija. Govorila je o Komunisti¢ni Cehoslovaski, revolucionarjih in teroristih:
raziskava o drzavnih razmerjih z nevarnimi nedrzavnimi dejavniki. Slo je za raz-
merje med CSSR in PLO, ki se je zacelo Ze leta 1965 s predhodnikom Jaserja
Arafata. Leta 1970 je bil predstavnik PLO sprejet celo pri ¢eSkem predsedniku.
V ozadju je Slo seveda za trgovino z oroZjem, kar je bil obojestranski interes.
V dokumentih se seveda ne omenja orozje, ampak »specialni material«. V tem
primeru je bila CSSR le marioneta SZ oz. njene obve$c¢evalne sluzbe KGB v zvezi
s PLO.

Zadnji panel v soboto je imel naslov Razvoj obvescevalne sluzbe v srednji,
vzhodni in jugovzhodni Evropi po hladni vojni. Sestavljala sta ga dva referenta.
Prvi je bil Michael Vasecka iz Bratislava International School of Liberal Art iz
Slovaske. V svojem prispevku je govoril o Obvescevalnih sluzbah in antisemitiz-
mu v procesu modernizacije Centralne Evrope po letu 1989. Pri tem je orisal anti-
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semitske mite v zvezi s poreklom Tomasa Garrigua Masaryka, antisemitizem na
Slovaskem v Casu II. svetovne vojne, ko je bila Hitlerjev satelit, antisemitizem v
¢asu CSSR, o ¢emer prica tudi afera Slansky, ter vprasanje, ali so bili pobudniki
»prasSke pomladi« leta 1968 reformisti ali sionisti. Po »Zametni revoluciji«, ki
je pod Vaclavom Havlom spremenila znacaj Ce$ke (in jo lo¢ila od Slovaske), je
bil antisemitizem $e huj$i. Po njegovi oceni je dana$nji reZim na Slovaskem Ze
prav neofaSisticen, kar gre z roko v roki z antisemitizmom. Kot je Ze v zaCetku
poudaril, se srecujemo s koncem liberalizma v Srednji Evropi, kar se vidi tudi
po ostrih napadih na Georgea Sorosa in institucije, ki jih financira za razvoj li-
beralne demokracije.

John Nominkos z instituta RIEAS iz Aten je predstavil Obvescevalne sluzbe
in nestabilnost v jugovzhodni Evropi: organizirani kriminal in ilegalne imigracije.
Govoril je o polozaju v Gr¢iji in Evropi v zvezi z zadnjimi velikimi valovi ilegal-
nih migracij, ki so najbolj prizadeli Gr¢ijo, kjer je na posameznih otokih Stevilo
migrantov Ze veCje od Stevila stalnih prebivalcev. Aktualnih Stevilk nima, leta
2009 pa je bilo od 1.800.000 migrantov legaliziranih 600.000. VpraSanje var-
nosti Evrope ne more biti samo na plecih ene od drzav, ki pac¢ slucajno meji na
obmoc¢ja, od koder se ljudje izseljujejo.

Dan se je zakljucil s Se dvema dogodkoma. Francisko Virgili je v imenu
druzbe Digital Resources Taylor in Francis, ki tudi izdaja glasilo IIHA Journal of
Intelligence Studies, predstavil projekt Cold War Eastern Europe, ki predstavlja
digitalizacijo arhivskih dokumentov.

Zvecler je bil za Clane IIHA redni letni ¢lanski sestanek.

Zadnji dan, v nedeljo, sta bila dva panela. Prvi, panel VII, je imel naslov
Spregled in odgovornost: Nove perspektive in zgodovinska odkritja. V njem so se
predstavili stirje doktorski kandidati, prvi trije z Univerze Warwick iz Velike
Britanije. Prva je nastopila Melina Dobson z referatom Zapuscenost, sleparija ali
prevara: krik »ZviZgacev« in njihove sledi v obvescevalni skupnosti. Na primeru
Edwarda Snowdna je postavila svojo tezo, da so mnogi »ZviZgaci« najprej na na-
pake opozarjali svojo obvescevalno organizacijo. Ker pa na kritike dolgo ni bilo
odgovora oz. so jih skusali zatreti in onemogociti, so se obrnili na javnost, da bi jo
opozorili na nevarnosti, ki druzbi pretijo zaradi pretiranega nadzora. Po njenem
mnenju gre torej za visokomoralne osebnosti, danasnje Don Kihote, za katere bi
si morala obveScevalna skupnost vzeti €as in jim prisluhniti v skupno dobro.

Naslednja je bila Sarah Mainwaring, kriptologinja, ki prav tako pripravlja
doktorat na Univerzi Warwick. Njen prispevek je imel naslov Kontroliranje izvo-
za tehnologije za nadzor nad kibernetskim prostorom — od prekooceank in TTP do
RIP. Opozorila je, kako pomemben je bil med hladno vojno nadzor nad stratesko
tehnologijo, saj je VarSavski pakt zaostajal za Natom v tehnoloSkem smislu. Ker
je do razvoja tehnologije v ZDA prislo s pomocjo vlade - predhodnik interneta
ARPABET je bil razvit kot vojasko in diplomatsko orodje -, je jasno, da so ZDA
Zelele, da ostanejo spoznanja le v njihovi uporabi. S Siritvijo kibernetskega pro-
stora in novimi tekmeci predvsem iz azijskega prostora je Se vedno potrebno, da
tudi v tem prostoru veljajo nekaksna pravila za vse. K temu pripomore domac
sistem poimenovanja, obvezna uporaba Lessingove kode, hierarhi¢na struktura
organiziranosti in pozitivna nacela, kar poveca ucinkovitost. V zakljucku se je
vprasala, ali je kiberneti¢ni prostor res tako anarhicen in nekontroliran, kot se
nekaterim zdi.

Jason Dymdyiuk je predstavil Razmerje med NSA in tiskom v ¢asu po Chur-
chevem komiteju v ZDA. Frank Church je bil senator, ki je predsedoval komite-
ju za nadzor obve$¢evalnih dejavnosti in odbor se imenuje po njem. Slo je za
mnoge aktivnosti v osemdesetih letih, do katerih se je dokopal tisk in objavil
dolocene skrivne podatke o dejavnostih NSA v tujini v letih 1981-1988. Oba
direktorja, ki sta v tem ¢asu vodila NSA, sta se odlocila za toZbo proti tisku, a so
tozbe padle zaradi 1. ¢lena ameriske ustave, ki zagotavlja pravico javnosti do
obvescenosti. V nadaljnjih aktivnostih je bila NSA previdnejsa, a do obvescanja
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javnosti je vseeno prislo, kot je Ze pokazala prejSnja referentka. Jules Gaspard,
ki svoj doktorat pripravlja na Univerzi v Dublinu na Irskem, je v referatu obrav-
naval Avtobiografija kot zanesljivost? Novi spomini CIE in javni obraz obvesce-
valne skupnosti. SprasSuje se, ali so avtobiografije vodilnih moz CIE, ki izhajajo
v zadnjem Casu, namenjene zgolj promociji in zadovoljitvi lastnega ega, ki je bil
prizadet ob zamenjavah funkcij. Ali imajo vlogo v politi¢nih igricah med demo-
krati in republikanci? V vsakem primeru jih je treba jemati z rezervo, saj zaradi
Se vedno prisotne cenzure tudi znotraj agencije niso najzanesljivejsi vir, poleg
tega pa je za vecCjo prodajo treba pogosto prilagoditi vsebino.

V zakljucku je teze doktorandov komentiral njihov mentor Chris Moran,
ki je hkrati urednik JIS. Vsi so opozorili na pomen nadzora nad dejavnostjo ob-
vescevalnih sluzb, ki je nujen, da ne pride do izroditve iz demokracije v diktatu-
ro. Po prispevkih se je razvila zivahna polemika.

Zadnji panel je imel naslov Deljenje in zbiranje obvescevalnih informacij
v Casu krize. Prva je predstavila svoj referat profesorica Aviva Guttman s King’s
Collegea v Londonu z naslovom Politicne razseZnosti deljenja obvescevalnih in-
formacij. Osrednja tema tega prispevka je bila, kako so zahodne obveScevalne
sluzbe poglobile sodelovanje z izraelsko obvescevalno sluzbo. Ta je zaznala,
da Gadafi pripravlja napade v Evropi, in je o tem obvestila druge obvesceval-
ne sluzbe. Viri o tem so odprti, saj je bil leta 1969 ustanovljen Bernski klub, ki
Se deluje in v njegovem okviru »Kilovatt«, ustanovljen leta 1971, ki zdruZzuje
obveSCevalne organizacije 18 drzav od Avstrije in Avstralije do ZDA in njihov
glavni namen je preprecevati palestinski terorizem. Gre torej za protiteroristic-
no organizacijo. V pripravah napadov v Evropi naj bi Libija zbirala informacije
o noznih tarcah, rekrutirala nove Clane, urila teroriste in organizirala transport
orozja. Do Gadafija sta vodila napada in ugrabitvi letal v letu 1973 (ugrabitev
letala KLM iz Amsterdama v Tokio novembra 1973 in napad na rimsko letalisce
Fiumicino decembra 1973). Oba napada naj bi organizirala arabska nacionalna
mladinska organizacija za osvoboditev Palestine. Bilo je 28 mrtvih in 20 ranje-
nih. Pri preprecevanju napadov in tudi seznanjanju javnosti sta bila najaktivnej-
S$a britanska MI5 in izraelski MOSSAD. V zakljuc¢ku aktivnosti je Gadafi izgubil
zaupanje med zahodnimi drzavami, arabskimi sosedi in celo med Palestinci.
Njegovi podporniki so se odmaknili od njega.

Drugi je govoril Ephraim Lapid z univerze Bar Ilan iz Izraela. Govoril je o
Obvescevalnem trikotniku med Izraelom, Turcijo in Iranom 1959-1979. Kot nek-
danji brigadni general je ob sedemdesetletnici ustanovitve drzave Izrael govoril
o prvih 30 letih njenega obstoja. Ko so Arabci izgubili prvo vojno, so se zakleli,
da bodo naredili Se drugi udar in tako je bil Izrael 30 let obkroZen s potencialno
groznjo. Izrael je kot zelo majhna drzava iskal zaveznike. V prvem krogu so jih
iskali med kr$¢anskimi manjSinami, kot so bili Kurdi v Turciji, maroniti v Liba-
nonu ipd. V Iraku, Libanonu, Siriji in Sudanu so iskali zaveznike med kristjani,
saj judov tam ni bilo. Strateski koncept je izdelal premier Ben-Gurion, Mossad
paje bil le izvajalec te politike in je bil zadolZen za stike z vsemi obvescevalnimi
organizacijami. Drugi, vecji krog so predstavljale nearabske drzave, ki pa so bile
muslimanske - kot Turcija in Iran. Obe drZzavi sta bili zelo prozahodno orientira-
ni in z njima je Izrael ustvaril strateski trikotnik. V njem je bilo zelo pomembno
sodelovanje med obveScevalnimi sluZbami, saj so vsi imeli podobne interese.
Interes Turdije in Irana je bil oslabiti Sirijo in Irak, ker sta bila prozahodno ori-
entirana. Takrat Izrael ni bil tako zelo povezan z ZDA kot danes. V obeh drzavah
so imeli vojaske ataSeje in obratno in delegati Mossada so $li dvakrat letno na
sestanek vseh treh drzav, ki je bil vedno v drugi drzavi. V zakljucku je ugotavljal,
da je sodelovanje s partnerji obveScevalnih sluzb zelo dobro, ¢e so profesionalci
in ohranijo osebne stike, ¢etudi se politi¢ne razmere spremenijo. Ko so se reZimi
v Tur¢iji in Iranu spremenili, sodelovanje ni bilo ve¢ mogoce, saj so po spre-
membi rezima preKinili stike z [zraelom.

Zadnja referentka v tem panelu in na posvetovanju je bila Natalija Tele-
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pneva z Univerze Warwick, Ki je predstavila prispevek z naslovom Agent SEKRE-
TAR: CSSR in Afrika ter vioga HUMINT v hladni vojni. Slo je za bivse portugalske
kolonije Mozambik, Angolo in druge ter njihovo protikolonialno gibanje v letih
1961-1975. CSSR se je s svojo podporo Amilharja Cabrala, ki so ga vodili pod
imenom SEKRETAR, vmesala na zahtevo SZ v ¢asu Nikite Hruscova. Ker je izde-
lovala oroZje, je rabila novo trZisce in to se je odprlo v Afriki pri osvobodilnih
gibanjih tudi v Gvineji Bissauu in na Zelenortskem otocju. Kot Student ekonomi-
je v Lizboni je bil Cabral eden od najbolj izobrazenih afriskih voditeljev. Sodelo-
vanje se je prekinilo leta 1968.

Ceskoslovaska je bila v Afriki vsekakor bolj prisotna, kot smo vedeli do
sedaj. Po mnenju referentke pa je Cabral sodeloval le toliko, kolikor je hotel in
kolikor je bilo v korist njegove drzave ali gibanja neuvrscenih.

Konferenca se je zakljucila z zaklju¢nimi ugotovitvami in povabilom ude-
lezencem, da se udelezijo naslednje konference, ki bo potekala v NemCciji.

Ljuba Dornik Subelj

28. mednarodni arhivski raziskovalni tabor -
Nemzetkozi levéltari kutatotabor
Bogojina (Slovenija) in Rédics (Madzarska),
22.-27.junija 2018

Junija 2018 je Pokrajinski arhiv Maribor organiziral Ze 28. mednarodni
arhivski raziskovalni tabor zapovrstjo. Ker je bil lani organiziran v nekdanji Ze-
lezni Zupaniji v Prekmurju, je bila letos na vrsti ena od nekdanjih zalskih vasi.
Odlocili smo se, da bo to Bogojina. Predvsem tamkajs$nja cerkev in zgodovina,
povezana z njo, sta nas prepricali za Bogojino. Soorganizator je bil Madzarski
nacionalni arhiv zupanije Zala iz Zalaegerszega, ki nas je popeljal v obmejni kraj
Rédics.

Ker je bilo Ze lansko sodelovanje z Gimnazijo Ljutomer zelo uspesno, smo
tudi letos na tabor povabili tamkaj$nje dijake. Trem dijakom sta se pridruzila
Se dva iz Gimnazije Murska Sobota in en dijak Srednje zdravstvene Sole Murska
Sobota.

Letosnji tabor se je uradno zacel v Bogojini, v Kulturnem domu JoZefa
Kosica. Navzoce sta pozdravila Zupan ob¢ine Bogojina, gospod Alojz Glavac, in
Csaba Kali, namestnik direktorja arhiva iz Zalaegerszega. Gospod JozZe Vugri-
nec pa nam je na kratko predstavil bogato zgodovino Bogojine in povedal nekaj
anekdot, prisluhnili smo tudi zbor¢ku Zvoncki. Ob tej priloZnosti bi se rada za-
hvalila Zupanu obcine, gospodu Glavacu, in gospodu Mihi Zveru, direktorju TIC
Moravske Toplice, ki sta pomagala pri organizaciji tabora in obveS¢anju Bogo-
jincanov.

Bogojina je ena izmed najslikovitejsih vasi v Prekmurju. Tu sta se rodi-
la pisatelj in etnolog JoZef Kosi¢, ki je znan po svojem delovanju v slovenskem
Porabju, ter mariborski Skof JoZef Smej. Seveda pa ne moremo mimo cerkve
Gospodovega vnebohoda, ki jo je zasnoval arhitekt Joze Plecnik. Iz katere koli
smeri bomo prispeli v Bogojino, bomo najprej uzrli bogojinsko cerkev s poseb-
nim zvonikom in presenetljive bele barve. Zanimiva je zgodovina nove cerkve, ki
sega v leto 1924. Ko je na povabilo Zupnika Ivana Base v Bogojino prispel Plec-
nik, se je ob pogledu na staro gotsko cerkvico iz 14. stoletja odlocil, da te ne bo
podrl, ampak jo bo vgradil v novo cerkev. Posebnost v cerkvi je lon¢eno okrasje
na stropu, ki so ga izdelali domaci loncarji.

Prve tri dni smo preziveli v Bogojini. Razdeljeni v dve skupini smo »prece-
sali« vas po dolgem in pocez. Ugotovili smo, da je bilo v preteklosti v vasi Ze zelo
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veliko tak$nih in drugacnih zbirateljev, ki so veli-
ko gradiva Ze zbrali in odnesli. Kljub temu smo pri
enajstih druzinah dobili molitvenike, fotografije
in nekaj dokumentov. Opozorila bi na pesmarico
Jakoba AljaZa iz leta 1900 in zanimive ¢rno-bele
fotografije otrok. Nekaj je bilo Se Solskih fotogra-
fij, izpiskov iz mati¢nih knjig, delovna knjizica ...
Zanimivo pa je bilo pokramljati s posamezniki in
poslusati zgodbe iz preteklosti. Madzarske ude-
leZence je najbolj navdihnil gospod Glavac, ki je
v Casu druge svetovne vojne hodil v madzarsko
Solo. Ceprav je od tega minilo Ze dobrih sedem-
deset let, se je gospod Se vedno spominjal razlic-
nih madzarskih pregovorov, rekov ipd.

Seveda nismo mogli mimo ogleda bogojin-
ske cerkve. Obiskali pa smo tudi Pomurski mu-
zej in si ogledali ob¢asni razstavi Cez ta prag me
bodo nesli, ko zatisnil bom o¢i - Smrtne Sege in
pogrebne prakse Pomurja in Porabja ter Za ve-
dno na Plesah - Prvi Slovani v Soboti.

Tretji dan tabora smo naSe raziskovanje
nadaljevali na MadZarskem v obmejni vasici Ré-
dics. Dela smo imeli malo manj, saj so va$¢ani
Ze sami zbrali gradivo po hisah. Kljub temu smo
obiskali nekaj his in velikokrat ugotovili, da so
nas ljudje povabili, prepricali, da jih obiS¢emo,
Ceprav nam niso imeli kaj pokazati. To so bili
predvsem starejsi ljudje, ki so si najbolj od vsega
Zeleli druzbe in to, da se nekdo z njimi pogovar-
ja. Obiskali smo Se tamkaj$njo osnovno Solo in si
ogledali njihovo gradivo. Zanimivi so bili pionir-
ski dnevniki in zastave, stare fotografije, zapiski
o Solskem delu. Dejavnosti madzarske pionirske
organizacije so bile zelo podobne nasi taborniski
organizaciji.

Nedale¢ od Rédicsa so leta 1940 nasli na-
hajalis¢a nafte in zemeljskega plina. V naselju Lo-
vaszi so postavili rafinerijo s celotno infrastruk-
turo. V 50. in 60. letih 20. stoletja je podjetje bilo
na visku svojih zmogljivosti, zgradili so posebni
stanovanjski kompleks za delavce, trgovine, ki-
nodvorano ... V ¢asu informbiroja, ko se je Tito
sprl s Stalinom in je Jugoslavija predstavljala sov-
jetsko sovraznico, so se bali, da bi prislo do zrac-
nega napada na rafinerijo, zato so pod zemljo
zgradili bunker, ki je danes turisti¢na atrakcija.
Zanimivo je, da bunkerja nikoli niso uporabili, saj
do zratnega napada ni prislo. Kljub temu je vse
do 90. let bil bunker redno vzdrZevan in ¢iscen.

Zadnji dan tabora je vedno na vrsti pred-
stavitev zbranega gradiva oz. razstava. LetoSnja
razstava je bila na ogled v Kulturnem domu Bel-
losics Balinta v Rédicsu. Dijaki so se morali zelo
potruditi, da so iz majhne koli¢ine gradiva pripra-
vili razstavo. Po natan¢nem ogledu gradiva smo
se odlocili, da bo najbolje, Ce to predstavimo po
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posameznih kategorijah: Solstvo, gospodarstvo,
vsakdanje zivljenje, versko Zivljenje. Gradivo so
dijaki natan¢no popisali in ga nato razvrstili Se
na panoje in v vitrine.

Nacrtovali smo, da bomo razstavo v Bogo-
jini pripravili v okviru KoSi¢evih dni, ki pa so le-
tos, zal, odpadli. Iz zagate nas je resil dr. Stanislav
Zver, tamkajsnji Zupnik, Ki je za razstavo ponudil
prostore zZupnije. Oba sva bila mnenja, da bi bilo
najbolje razstavo imeti ob masi, saj je tam priso-
tnih vedno veliko ljudi. Uradno odprtje razstave
je bilo tako 2. septembra pri nedeljski sveti masi.
Po razstavi, ki je bila na ogled dva tedna, se je vse
gradivo vrnilo lastnikom.

Ceprav se je 28. tabor $ele dobro kon¢al in
so glave Se vedno polne vseh doZivetij, Ze razmi-
$ljamo o 29. taboru. Napovemo lahko, da bo ta
sigurno potekal v KriZevcih na Gorickem, ki so
bili Se pred sto leti najvecje naselje na Gorickem.
O prihodnjem taboru so ob koncu letoSnjega sa-
njarili tudi Ze dijaki. Zato je sploh odvec pisati in
razmisljati o pomenu mednarodnega arhivskega
raziskovalnega tabora!

UdelezZenci (Sest slovenskih dijakov, Stirje
mentorji): Urska Fras, Alen Strbad, Aljaz Pore-
dos, Marko Rengeo, Lucija Cor, Lucija Foltin, Jure
Macek, Eszter Kovacs, Zoltan Paksy in Gordana
Soveges Lipovsek.

Gordana Soveges Lipovsek

31. mednarodno posvetovanje
»Arhivska praksa 2018«
Tuzla (Bosna in Hercegovina),
26.-28. september 2018

Tudi letos smo se arhivisti imeli priloZnost
udeleziti, menim da lahko sedaj Ze upravi¢eno
recemo, tradicionalnega 31. mednarodnega po-
svetovanja »Arhivska praksa 2018« ki se po usta-
ljeni navadi odvija v bosensko-hercegovski Tuzli,
v tudi mnogim slovenskim udeleZencem dobro
poznanem Hotelu Tuzla. Organizatorja posve-
ta sta bila Arhiv Tuzelskega kantona in Drustvo
arhivskih delavcev Tuzelskega kantona in tudi
tokrat lahko zagotovim, da sta organizatorja do-
dobra poskrbela za prijetno pocutje in obcutek
iskrene hvaleznosti za izkazano zanimanje in so-
delovanje.

Pot proti Tuzli se je zacela 26.9. 2018 v ju-
tranjih urah v druzbi kolegov iz Arhiva Republi-
ke Slovenije, dr. Gasperja Smida in Zarka Strum-
bla ter Aleksandra Lavrencica, zaposlenega na
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Javnem zavodu RTV Slovenija. Kljub prijetni druzbi in neutrudnemu vozniku,
vendar zato ni¢ manj naporni vecurni voznji, smo se prav vsi razveselili priho-
da do prizorisca, kjer nas je cakala nastanitev, pred tem pa Se slastna vecerja,
ki je po dnevu, zaznamovanem s prigrizki in obéudovanjem neskon¢nih zelenih
pasnikov in ¢udovite narave nasploh, Se kako teknila. Za popestritev druZenja
ob vecerji sta poskrbela Se direktor Pokrajinskega arhiva Maribor Ivan Fras
in dr. Miroslav Novak, ki sta se pridruzila nasi mizi. Kljub utrujenosti, ki se je
pocasi zalela Cutiti, pa ni kazalo spregledati razstave Drzavnega arhiva Crne
gore z naslovom Cetinje u Prvom svjetskom ratu, na kateri so bile razstavljene
fotografije, nastale za ¢asa prve svetovne vojne na obmocju nekdanjega glavne-
ga mesta kraljevine. Ko se nas je utrujenost Ze resno lotila, je sledila Se zadnja
»ovira« do hotelske sobe, in sicer edino delujoce dvigalo, ki zacuda in na sreco
nas vseh kljub pogosti preobremenitvi ni prenehalo delovati.

Naslednji dan (27. 9. 2018) je sledila svecana otvoritev posvetovanja, ki
so ga zaznamovali pozdravni nagovori tako predsednika organizacijskega od-
bora kot tudi tujih in domacih uglednih gostov. V veselje mi je bilo, da sem lah-
ko tudi sam pozdravil vse udeleZence posvetovanja kot predstavnik Arhivskega
drusStva Slovenije in se ne nazadnje zahvalil za povabilo k sodelovanju v imenu
Arhiva Republike Slovenije in preostalih slovenskih regionalnih arhivov. Sledila
je Se predstavitev in promocija publikacije Arhivska praksa, letos sta izsli kar
dve knjigi (knjiga 1 in knjiga 2), v katerih so objavljena dela vseh nastopajocih
na letoSnjem mednarodnem posvetovanju.

Po prijetnem kratkotrajnem odmoru so se udeleZenci posveta razdelili v
dve skupini, in sicer glede na temo pripravljenega prispevka. V Kristalni dvorani
Hotela Tuzla je potekalo posvetovanje na temo Pomen pisarniskega poslovanja
v sistemu upravljanja z dokumentarnim gradivom. Kot prva sta svoj prispevek
Pisarnisko poslovanje v sluzbi arhivske dejavnosti predstavila Darko Rubci¢ in
Zeljka Dmitrus (Hrvaska). Sledili so $e prispevki Samirja Beganovi¢a (Bosna in
Hercegovina), s katerim nam je predstavil uporabo avtomatiziranih orodij za
upravljanje dokumentov v toZilstvu, prispevek Amele Bedakovi¢, prav tako iz
arhiva Bosne in Hercegovine, s katerim je analizirala predpise s podrocja pisar-
niskega poslovanja v Bosni in Hercegovini v luci veljavne arhivske zakonodaje,
Ibrahim Zuki¢ (Bosna in Hercegovina) je v prispevku poudaril pomen osnovnih
evidenc pisarniskega poslovanja v osnovnih in srednjih Solah, Jasmina Latino-
vi¢ in Jugoslav Veljakovski (Srbija) pa sta govorila o potrebi po sestavi novega
obrazca arhivske (akcesijske) knjige. Omer Zuli¢ (Bosna in Hercegovina) je s pri-
spevkom osvetlil vlogo in odgovornost arhivov v procesu informatizacije dela v
maticnih uradih, sledila sta Se prispevka Marije Todorovi¢ (Srbija), s katerim je
predstavila znacaj pisarniskega poslovanja v sistemu upravljanja z dokumenti,
in Srdana Sivéeva (Srbija), ki je predstavil nedavno resevanje dokumentarnega
gradiva okrozZnega, okrajnega in obclinskega sodisca v Kikindi. Predvidevani sta
bili tudi predstavitvi prispevkov dr. Zdenke Semili¢ Rajh na temo vrednotenja
arhivskega gradiva pri ustvarjalcu na podlagi standarda 1SO 15489-1; 2016 in
Matjaza Askerca na temo pregleda zbirke evidenc dokumentarnega gradiva or-
ganov pri reorganizaciji drZavne uprave, vendar zaradi njune odsotnosti to zal
ni bilo izvedljivo.

IstoCasno so v Kongresni dvorani »nasega« hotela potekale predstavitve
prispevkov na temo Pomen znanstvenoraziskovalne in izdajateljske dejavnosti
arhivov za uveljavljanje oziroma potrjevanje arhivske dejavnosti. Dr. Miroslav
Novak (Pokrajinski arhiv Maribor) je prvi predstavil svoj prispevek z naslovom
Cas kot element za dolo¢anje vsebine in konteksta arhivskega gradiva. Sledil je
referat Vukota Vukoti¢a (Crna gora) glede pomena izdajateljstva pri uveljavlja-
nju arhivske dejavnosti. Dr. Ivo OreSkovi¢ (Hrvaska) je s svojim prispevkom na
primeru dubrovniskega arhiva poudaril nujnost pospesSevanja arhivskega po-
klica in mednarodnega arhivskega sodelovanja. Mag. Sejdalija Gusi¢ (Bosna in
Hercegovina) pa je z ozirom na prakso zgodovinskega arhiva Sarajevo seznanil
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navzoce z izdajateljsko dejavnostjo v tezkih letih 1998-2018, s posebnim po-
udarkom na soizdajateljskih projektih. Dr. Enver Ujkanovi¢ in Almasa Nuhovic
(Srbija) sta na kratko predstavila Zgodovinski arhiv »Ras« skozi prizmo znan-
stvenoraziskovalne in izdajateljske dejavnosti; v podobni luci je Selma Isi¢ (Bo-
sna in Hercegovina) s svojim prispevkom predstavila Arhiv Tuzelskega kantona.
Dr. Julija Baruncic¢ Pletikosi¢ in Ivan Rado$ (Hrvaska) sta nas na primeru domo-
vinske vojne na Hrvaskem seznanila z izkusnjami sodobnih arhivskih virov z iz-
dajateljstvom in rezultati izdajateljstva/rezultati te dejavnosti. Sledila je kratka
predstavitev znanstvenoraziskovalnega projekta mag. Jasmina Jajcevic¢a (Bosna
in Hercegovina), Drugi korpus vojske Republike Bosne in Hercegovine med letoma
1992 - 1995, s poudarkom na doprinosu za zgodovinopisje in afirmacijo arhi-
vske dejavnosti. Sledila sta Se zadnja prispevka, in sicer prispevek Zorana Vu-
keli¢i¢a (Srbija), ki je na kratko predstavil casopis »Ex Pannoniag, ter prispevek
Sabine Babaji¢ (Bosna in Hercegovina), s katerim nas je seznanila z domovinsko
zbirko Narodne in univerzitetne knjiznice »Dervis Susic« v Tuzli.

Po zakljucenem konferen¢nem delu posveta in kosilu je sledil odhod na
izlet oziroma obisk kulturnozgodovinske dedis¢ine obcine Kalesija. Prvi posta-
nek je bil Kulturni dom Kalesija, kjer nas je docakal topel sprejem te institucije.
Ogledali smo si kratek predstavitveni film obcCine, vse skupaj pa je popestrila
glasbena tocka njihove tradicionalne glasbe. Seveda pa ni manjkala niti pogosti-
tev v zgornji dvorani, kjer smo si lahko obenem ogledali razstavo iz casa napada
na Bosno in Hercegovino. Sledil je odhod do bliZnje vasi, kjer Se danes stoji ena
najstarejSih mosej v Bosni in Hercegovini, saj naj bi nastala za €asa turSkih vpa-
dov. Posebnost so tudi nagrobniki, raztreseni okoli moSeje in vzdolz nje. Da je
dan ostal v Se toliko lepSem spominu, je poskrbelo osebje »Bosanske hiSe«, ki
nas je na zadnji postojanki postreglo z odli¢no tipi¢no bosansko kavo in tradici-
onalnimi slas¢icami. Dan se je pocasi prevesil v noc¢ in sledil je odhod do hotela,
kjer nas je ¢akala vecerja, a je bila ta po Stevilnih dobrotah in v nasprotju s pred-
hodnim dnevom, ko smo lac¢ni sedli za mize, marsikomu odvec.

Zadnji dan posvetovanja je bil namenjen prispevkom na temo Tehnicno-
-tehnoloska zascita arhivskega gradiva (stanje, popisi, tveganja, odgovornosti,...)
in druga aktualna vprasanja arhivske teorije in prakse, ki so potekali v Kristalni
dvorani. Vsega skupaj je bilo predstavljenih 19 prispevkov, od tega 9 avtorjev iz
Srbije; SneZana Petri¢ je govorila o sistemu tehnicne za$cCite arhivskega gradiva
v Srbiji, sledil je prispevek Svetlane Perovi¢ Ivovi¢, ki nas je opomnila na pro-
blem kislosti papirja, konkretno na primeru zbirke ¢asopisov Arhiva Jugoslavije,
Jelena Kovacevi¢ nas je seznanila z digitalizacijo fotoarhiva novinarske agencije
Tanjug, Visnja Nikoli¢ pa s konservacijo in restavracijo papirnatega nosilca v ar-
hivu Vojvodine. O primeru dobre prakse tehni¢no-tehnoloske zascite arhivskega
gradiva Zveznega zavoda za statistiko je govoril Vladimir Jeki¢, medtem ko sta
Milena Jovanovi¢ in Suzana Petrovi¢ predstavili prispevek na temo Sistematicni
pristop k tehni¢ni in tehnoloski zascCiti arhivskega gradiva v Zgodovinskem arhi-
vu ,'31. januar* Vranje. Leonila Pavlovic¢ je s prispevkom predstavila zgodovino
in delo Dunajskega banovinskega odbora Drustva Rdecega kriza - Novi Sad, za
prav tako zanimiv prispevek je poskrbel Du$an Zugi¢, s katerim je na primeru
izkusnje Zgodovinskega arhiva UZice predstavil problematiko posredovanja po-
datkov, ki zadevajo beneficirano delovno dobo. Zadnja predstavnica arhivistov
iz Srbije je bila Tatjana Segedincev s prispevkom na temo Pomen arhivske foto-
grdfije kot pricevalca zgodovinskega dogajanja in prisotnih ljudi na njej.

S tehnic¢no in tehnolosko zascito arhivskega gradiva v Drzavnem arhivu
Republike Makedonije nas je seznanil dr. Aco Angelovski, s podobno tematiko
se je ukvarjal tudi Adnan Tinji¢ (Bosna in Hercegovina), saj nam je na primeru
dobre prakse Arhiva Tuzelskega kantona predstavil dolgoro¢no hrambo digi-
talnih zapisov. Z digitalizacijo, natan¢neje z urejanjem digitalne baze podatkov
nekdanje ¢asopisne hise Vjesnik se je soo¢ila Lana Zaja (Hrvaska).

S hrambo nekaterih najzanimivejsih primerkov gradiva, ki se hranijo v ar-
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hivih, snas je seznanil Stjepan Prutki (Hrvaska), ki je na kratko predstavil regi-
ster zdruZenja drzavljanov 1945-1993 v pristojnosti Drzavnega arhiva Vukovar.
Dr. Jasna PoZgan in Ivana Posedi (Hrvaska) sta prispevek posvetili pravosodnim
fondom na podroé¢ju Medimurja in koprivniskega Podravja do leta 1945, med-
tem ko je Omer Baji¢ (Bosna in Hercegovina) pokazal najzanimivejSe primerke
postnih znamk in Zigov, nastalih v letih 1860-1961, ki jih hrani Zgodovinski
arhiv Sarajevo.

Ne smemo pozabiti omeniti prispevka dr. Mirjane Marinkovi¢ - Lepi¢ (Bo-
sna in Hercegovia), s katerim je predstavila razstavno dejavnost arhiva Bosne
in Hercegovine na spletnih straneh in obenem naredila kratek pregled tovrstne
aktivnosti preostalih arhivov. Sadika Maslak in Sanda Dupanovi¢ (Bosna in Her-
cegovina) pa sta na kratko predstavili primer urejanja pravosodnih fondov, kon-
kretneje pa fonda okroznega sodisca Bihac¢.

Med zadnjimi so svoje prispevke predstavili Se kolega Aleksander La-
vrencic (Slovenija) na temo trzenja informacij in prepoznavnosti strokovnega
elektronskega ¢asopisa »View Journal« in kolega iz Arhiva Republike Slovenije
Zarko Strumbl in Gaper Smid, ki sta s prispevkom ponovno obudila spomin na
zimske olimpijske igre v Sarajevu leta 1984 v lu¢i promocije Jugoslavije, zlasti
pa Bosne in Hercegovine.

Sledila sta diskusija oziroma razprava in oblikovanje sklepov posvetova-
nja, kjer so bile razreSene morebitne nejasnosti ali dvoumnosti, potem pa Se
druZenje ob poslovilnem kosilu. To je bil sicer moj prvi obisk tuzelskega med-
narodnega posvetovanja, a raven strokovne razprave in prisr¢no vzdusje, ki sta
zaznamovala ta dva dneva, pa tudi Stevilo udelezencev, me prepricujejo, da je
bilo tako tudi prejSnja leta in bo tudi v prihodnje.

Matej Muzenic

3. mednarodna konferenca projekta e-ARH.si:
2016-2020
Ljubljana (Slovenija), 7.-8. november 2018

7.1in 8. 11. 2018 se je v konferen¢nih prostorih hotela Austria Trend v
Ljubljani pod sloganom »Preteklost na dosegu klika!« odvijala 3. mednarodna
konferenca projekta e-ARH.si: ESS 2016-2020. Projekt e-ARH.si financirata
Evropski socialni sklad in Vlada Republike Slovenije, konc¢ni cilj projekta pa je,
ob sodelovanju celotne slovenske javne arhivske sluzbe oz. SJAS (ARS in Sest
regionalnih arhivov), vzpostavitev ucinkovitega in varnega slovenskega elek-
tronskega arhiva. Namen tokratne konference, ki se bo mdr. zapisala v anale
tudi kot prva konferenca s podrocja arhivistike in informatike, delno prilagoje-
na tudi ranljivim skupinam, je bil predstavitev trenutnih dosezkov oz. rezulta-
tov posameznih kompetencnih centrov. Na njej je 27 strokovnjakov vec kot 200
udeleZencem konference predstavilo prispevke s podrocij, povezanih s prevze-
manjem in dolgoro¢no hrambo elektronskega arhivskega gradiva ter zagotavlja-
njem dostopnosti do njega. 3. konferenca e-ARH.si se je sicer neuradno zacela Ze
6. novembra zvecer v Slovenski kinoteki s projekcijo digitalizirane, restavrirane
in ranljivim skupinam prilagojene razlicice filma »To so gadi«. Projekcija filma,
pred katero je navzoce v uvodnem nagovoru pozdravil direktor Arhiva Republi-
ke Slovenije (ARS), dr. Bojan Cvelfar, je bila izjemno uspeSna, toplo sprejeta in
dobro obiskana z vec kot 80 udeleZenci.

Osrednji del 3. konference e-ARH.si se je zacel 7. novembra, ko je zbrano
obcinstvo nagovoril dr. Bojan Cvelfar. Sledilo je eno izmed dveh uvodnih preda-
vanj vodje projektne skupine dr. Tatjane Hajtnik (ARS), ki je v prispevku z naslo-
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vom »Elektronsko arhiviranje: 1SO standardi kot odgovor na zakonska dolocCila«
predstavila standarde ISO, relevantne za podrocje elektronskega arhiviranja, ki
jih bo treba v prihodnje temeljiteje vpeljati v arhivsko stroko. Miran Morano pa
nas je v drugi uvodni predstavitvi oz. motivacijskem nagovoru opozoril na ne-
izogibno nujnost prilagajanja spremembam, ki jih s seboj prinaSa tako komple-
ksen in inovativen projekt, kakrSen je vzpostavitev slovenskega elektronskega
arhiva.

V okviru kompetencnega centra 1, ki se posveca problematiki, povezani z
upravljanjem digitalnega arhivskega gradiva pri ustvarjalcih in njegovo izroci-
tvijo arhivom, nam je Aleksandra Mrdavsi¢ (ARS) v prispevku z naslovom »Gra-
dniki sodelovanja javnih arhivov z ustvarjalci digitalnega arhivskega gradiva«
predstavila, kako potekajo naloge kompetencnega centra 1. Maja Povalej (ARS)
nam je orisala stanje naloge poenotenja programov in gradiv za usposabljanja
usluzbencev za ustrezno delo z dokumentarnim gradivom. V nadaljevanju je dr.
Tatjana Hajtnik v prispevku z naslovom »Upravljanje s tveganji pri e-arhiviranju
skladno s standardi ISO 18128, 1SO 27001 in 1SO 27005« predstavila metodologi-
jo za izdelavo ocene tveganj pri dolgorotnem ohranjanju digitalnega arhivske-
ga gradiva. Gregor Zavrsnik pa je v prispevku z naslovom »Kako bomo pakirali
digitalno arhivsko gradivo: predstavitev orodja Urejevalnik SIP 2.0« predstavil
zasnovo nove razli¢ice programskega orodja Urejevalnika SIP. Urejevalnik spre-
jemnih informacijskih paketov (SIP) predstavlja eno izmed klju¢nih nalog pro-
jekta e-ARH.si, gre pa za vrsto namenske programske opreme, s katero bodo
lahko ustvarjalci ustrezno in u¢inkovito pripravili digitalno arhivsko gradivo za
izrocitev pristojnemu arhivu. Razvoj Urejevalnika SIP je trenutno v fazi razvoja.
Na koncu predstavitve prvega kompetencnega centra je Klavdija Krivec v pri-
spevku z naslovom »Bistvo je ocem nevidno; kako pripraviti e-posto za dolgoroc-
no hrambo in morebitno izrocitev v e-ARH.si« prikazala trenutne smernice na
podrodju priprave spletne poste za dolgoro¢no hrambo oz. arhiviranje.

DoseZzke kompetencnega centra 2 nam je v prispevku z naslovom »Za-
gotavljamo varnost hranjenega e-arhivskega gradiva« predstavil Tine Zavrsnik
(ARS), ki je orisal vzpostavitev ustrezne in varne informacijsko-komunikacij-
ske infrastrukture ter zlasti nadzorni informacijski sistem, ki na u¢inkovit na-
¢in omogoca administriranje arhivskega informacijskega sistema. Andraz Bole,
filozof in direktor podjetja Lightmass, dr. Tatjana Hajtnik in mag. Aida Skoro
Babi¢ (ARS) pa so v prispevku z naslovom »Splosni pregled uporabe umetne
inteligence pri obravnavanju e-arhivskega gradiva« predstavili potencialno za-
nimive priloznosti implementacije umetne inteligence v arhivske postopkovne
modele.

Dr. Miroslav Novak iz Pokrajinskega arhiva Maribor (PAM) nam je kot
vodja kompetencénega centra 3, ki se ukvarja s problematiko standardizacije ar-
hivskega strokovnega dela, predstavil stanje in trenutne dosezke pri nalogah s
predmetnega podrocja. V nadaljevanju pa so se zvrstili predavatelji, ki so pred-
stavili naloge s podrocja standardizacije popisovanja arhivskega gradiva. Mag.
Nina Gosten¢nik (PAM) nam je v svoji predstavitvi z naslovom »Signatura kot
element identifikacije opisov arhivskega gradiva predstavila trenutne smerni-
ce za poenotenje oblikovanja signature. Dr. Tanja Martelanc iz Pokrajinskega
arhiva v Novi Gorici je v prispevku »Naslov kot element opisa popisne enote
arhivskega gradiva« prikazala smernice za oblikovanje naslova. Mag. Hedvika
Zdovc iz Zgodovinskega arhiva Celja je prikazala trenutno stanje naloge »Koli-
cina kot element opisa popisne enote arhivskega gradiva«. Dr. Dejan Zadravec iz
Zgodovinskega arhiva na Ptuju pa je govoril o ravni popisa kot elementu opisa
popisne enote arhivskega gradiva. Konstruktiven in bogat prvi konferen¢ni dan
osrednjega dela 3. konference e-ARH.si smo zakljucili ob prijetnem in sprosce-
nem mreZenju vseh udeleZencev konference oz. strokovnjakov iz arhivske in
informacijske stroke.

Drugi dan osrednjega dela 3. konference e-ARH.si se je zacel s predstavi-
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tvijo rezultatov kompetencnega centra 4, ki se ukvarja s problematiko dosto-
pnosti do arhivskega gradiva. Tokratni panel kompetencnega centra 4 je obele-
zZila Se pomembna novost, in sicer socasno tolmacene predstavitev v znakovni
jezik, kar daje celotni 3. konferenci e-ARH.si Se poseben predznak. V uvodni
predstavitvi je dr. Tatjana Hajtnik (ARS), ki je med drugim tudi vodja kompe-
tenCnega centra 4, v svojem prispevku z naslovom »e-ARHIV 4.0: Povecujemo do-
stopnost do arhivskega gradiva - nasi dosedanji dosezki« nakazala pretekle zgo-
dovinske prelomnice in s tem opozorila na izjemnost danasnjega ¢asa. Trenutno
se, Ce se navezemo na Klausa Schwaba, nahajamo v t. i. »digitalni« revoluciji 4.0,
ki v arhivistiki in druZbi nasploh povzroca Stevilne in globoke spremembe ter
prilagoditve. V nadaljevanju je konservatorka Lucija Planinc (ARS) predstavila
prispevek dr. Jedert Vodopivec z naslovom »BliZnje srecanje srednjeveske listine
s 3D tehnologijo«, v katerem je podala primer prilagoditve arhivskega gradiva
(Ustanovne listine cistercijanskega samostana Kostanjevica na Krki) ranljivim
skupinam. Od postopkov repliciranja listine in 3D-skeniranja ziga do izdelave
njegove replike, ki je namenjena med drugim tudi tipanju senzorno oviranim
osebam. Dr. Ziga Koncilija (ARS) je v prispevku z naslovom »Klik do elektron-
skega arhivskega gradiva - Kje trenutno smo in kaj nas v prihodnje aka« pred-
stavil trenutno stanje razvoja virtualne arhivske citalnice. Podrobneje je bil
predstavljen t. i. projekt za izvedbo, ki je bil izdelan skupaj z izvajalcem razvoja
e-resitve VAC. Mojca Kosi in Antun Smrdel (ARS) pa sta v prispevku »To so gadi«
za vse! Prilagoditev filmskega arhivskega gradiva za ranljive skupine na prime-
ru filma To so gadi« predstavila Se en primer postopka prilagoditve arhivskega
gradiva ranljivim skupinam.

V okviru kompeten¢nega centra 5, ki se ukvarja s problematiko digitali-
zacije arhivskega gradiva in vzpostavitvijo centra za digitalizacijo, je s prispev-
kom »Moderen pogled na arhiviranje« uvodoma nastopil Ale$ Gros. Predstavnik
podjetja IBM d. o. o. je nakazal na moZna sodelovanja med javnim sektorjem in
podjetji na primerih upravljanja dokumentov in moZne vpeljave novih tehno-
logij (npr. anonimizacije). Vesna Gotovina (ARS) pa je v prispevku z naslovom
»Priprava kriterijev za izbor arhivskega gradiva za digitalizacijo po nekdanji
SFRj« predstavila sodelovanje drzav pri problematiki sukcesije arhivskega gra-
diva ter postopke in nacin izbora arhivskega gradiva za digitalizacijo. V okviru
kompetencénega centra 6, ki se sicer ukvarja s problematiko digitalnega avdio-
video gradiva, je Vladimir Torov (ARS) v prispevku z naslovom »Digitalni film-
ski arhiv: od analognega do digitalnega« predstavil trenutno stanje na podrocju
vzpostavljanja digitalnega filmskega arhiva, tako z vidika strojne opreme kot
tudi z vidika delovnih tokov. Spela Gréar iz odvetniske druzbe Gréar pa je temo
avdiovizualnih gradiv navezala na pereco problematiko avtorskih pravic.

V zaklju¢nem delu 3. konference e-ARH.si se je s svojimi rezultati pred-
stavil Se kompetencni center 7, ki je zadolZen za podroc¢je mednarodnega so-
delovanja, promocij in usposabljanj. Mag. Nina Gostenc¢nik (PAM) je uvodoma,
v prispevku z naslovom »Projekt e-ARH.si: redefinicija vloge arhiva v druzbi,
predstavila organizacijske in promocijske aktivnosti, izvedene pri projektu, ter
na drugi strani Ze opazne ucinke projekta e-ARH.si v arhivski skupnosti. Vladi-
mir Torov (ARS) je v prispevku z naslovom »ABC po IBC2018 - novosti ter zani-
mivosti iz sveta AV« predstavil klju¢ne novosti iz sveta avdiovideo tehnologij in
tudi sicer, pri ¢emer je kot za arhivsko stroko izjemno zanimivo izpostavil npr.
tehnologijo blockchain. Dr. Miroslav Novak (PAM) je konferenco in predstavi-
tev kompetencnega centra 7 zakljucil s prispevkom »Zagotavljanje kakovosti:
sistem CAF«, v katerem je predstavil izsledke aktivnosti delovne skupine, ki je
zadolZena za izvedbo samoocenitve kakovosti oz. vpeljavo skupnega ocenjeval-
nega okvirja v javni sektor, t. i. CAF (Common Assessment Framework).

3. mednarodno konferenco e-ARH.si: 2016-2020 ocenjujemo kot izjemno
uspesno in produktivno ter v marsicem tudi inovativno. Predavatelji so, veCina
kot zastopniki posameznih delovnih skupin v okviru slovenske javne arhivske



achivi

Letnik 41 (2018), §t. 2

sluzbe, uspesno prikazali impresiven nabor trenutno doseZenih rezultatov na
polovici izvajanja projekta e-ARH.si: ESS 2016-2020 in hkrati Ze nakazali, kaj
nas ¢aka v prihodnje. Torej izzivi in naloge, ki nas Se ¢akajo v drugi polovici
projekta, ki jih bomo s skupnimi mo¢mi nedvomno premagovali in tako projekt
e-ARH.si: ESS 2016-2020 tudi uspesno izpeljali.

Ziga Koncilija

50 let Slovenskega filmskega arhiva
pri Arhivu Republike Slovenije

Slovenski filmski arhiv pri Arhivu Republike Slovenije (v nadaljevanju
SFA) letos praznuje petdesetletnico delovanja. Za Jugoslovansko kinoteko iz
Beograda je bila to druga specializirana ustanova za evidentiranje, zbiranje in
hrambo filmskega arhivskega gradiva na obmocju bivse Jugoslavije. Zgodnji
ustanovitvi SFA leta 1968 se imamo Slovenci tudi zahvaliti, da nam je uspelo
zbrati in ohraniti vec kot devetdeset odstotkov filmske produkcije, ki je nastaja-
la na nasih tleh vse od zacetka 20. stoletja dalje.

Zakonska podlaga ustanovitvi Slovenskega filmskega arhiva je bil arhivski
zakon iz leta 1966, ki je tudi film opredelil kot arhivsko gradivo in je zavezoval
drzavne producente, predvsem tedanja drzavna producenta Triglav film in Viba
film, da so izro¢ali negative filmov arhivu v dolgoro¢no hrambo. Ze takrat so
se zavedali, da je hramba filma draga, poleg finan¢nih sredstev pa zahteva tudi
usposobljen kader. Tedanja oblast se je odlocila, da bo filmski arhiv vzpostavljen
priosrednjem drZavnem arhivu in bo skrbel za filmsko arhivsko gradivo, nastalo
v drzavni filmski produkciji v okviru tedanje Socialisti¢ne republike Slovenije. V
zacetku je za izvajanje vseh nalog, povezanih z arhiviranjem filmov, skrbel le en
arhivist, Ivan Nemanic, ki je svoje delo usmeril izklju¢no na podrocje arhiviranja
filma. Filmski arhiv je organiziral po zgledu takrat vodilnih svetovnih filmskih
arhivov, francoskega Bois d>Arcyja, nemsSkega Bundesarchiva - Filmarchiva in
Jugoslovanske kinoteke. Po njih se je zgledoval predvsem pri pogojih hrambe
in ureditvi zbirke filmskega arhivskega gradiva. Zbirka je po tem nacelu urejena
Se danes. Vsak filmski naslov ima svojo maticno Stevilko. V okviru le-tega pa so
razvrscene tehniCne enote, pa naj bo to filmski kolut kot ob nastanku pred pet-
desetimi leti ali pa digitalni zapis v zdaj$njih ¢asih. Ob sami ustanovitvi lahko
omenimo zanimivost, da so se v arhivu sprva zavzemali za to, da bi hranili samo
dokumentarne filme, vendar je prevladala ideja reZiserja Franceta Stiglica, naj
bo filmski arhiv dom vseh slovenskih filmov ne glede na zvrst ali dolZino filma.
Ivana Nemanica danes upraviceno Stejemo za zacetnika filmske arhivistike pri
nas.

Ce se ustavimo pri $tevilkah: V petdesetih letih, do konca leta 2017, je
zaposlenim uspelo zbrati, shraniti, strokovno obdelati in predstaviti 12.020 fil-
mov/filmskih naslovov, 32.352 tehnic¢nih enot, od filmskih kolutov razli¢nih Sirin
do digitalnih zapisov. Poleg tega da SFA skrbi tudi za 5141 elektronskih zapisov v
razlicnih formatih zapisa in na razli¢nih nosilcih, smo tudi skrbniki bogatih foto-
grafskih zbirk in spisovnega gradiva razli¢nih produkcijskih podjetij in ustanov,
kot so na primer Triglav film, Viba film, Filmservis, Filmski sklad Republike Slo-
venije in drugih. V Arhivu Republike Slovenije, pod okriljem katerega deluje SFA
ves cas, so Ze 1. 1971, po treh letih delovanja, zapisali, da so prevzeli ali kopirali
skoraj vse filme, ki so nastali pred letom 1945. Skupen obseg je bil 275 filmskih
naslovov oziroma 1517 filmskih kolutov. Stevilo naslovov se je vecalo, leta 1974
na 800 naslovov, 1977 na 992, 1993 na 1810, 1997 pa na 2679 naslovov. Temu
je sledila prava ekspanzija, saj se je v dvajsetih letih, do 2017, zbirka filmov po-
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Fotogram iz filma dr. Karola Grossmanna
Na domacem vrtu, 1906.

Tehnik Aleksander Blaznik pri popisovanju tehnicnih
lastnosti prevzetega filmskega arhivskega gradiva.
Fotografija: SFA.

vecala na skoraj neverjetnih 12.020 filmskih na-
slovov. Za vse navedeno gradivo trenutno skrbi 6
strokovnih in tehni¢nih delavcev.

Osnovo zbirke predstavljajo filmi drzavnih
producentov Triglav filma in Viba filma iz obdo-
bja, ko je bila Slovenija del Jugoslavije. Tudi po
osamosvojitvi Slovenije je obveljalo zakonsko
dolocilo v arhivskem zakonu, da so v SFA dolzni
izrocati filmsko arhivsko gradivo vsi producen-
ti, ki so bili za svoje filme sofinancirani s strani
drzave. Ves Cas svojega delovanja je SFA v svojo
zbirko vkljuceval tudi filme drugih producentov
in posameznih snemalcev, filmskih amaterjev,
predvsem na podlagi darilnih pogodb.

NajstarejSe filmsko gradivo, ki ga hrani
SFA, so prvi trije slovenski filmi: kratki posnetki
dr. Karola Grossmanna iz let 1905 in 1906, Od-
hod od mase v Ljutomeru, Sejem v Ljutomeru in
Na domacen vrtu. Med filmi, ki so bili posneti do
zaCetka druge svetovne vojne, prevladujejo zla-
sti dokumentarni filmi, ki prikazujejo Ljubljano,
razne javne prireditve, narodne obicaje, gradnje,
otvoritve spomenikov in javnih objektov in so
bili posneti v zasebni produkciji. Med njimi velja
omeniti prvi slovenski reklamni film Jugoslovan-
ska knjigarna reziserja dr. Maria Foersterja, prvi
slovenski turisticni film Pohorje Metoda Badjure
in seveda prva slovenska celovecerna igrana do-
kumentarna filma iz gorskega sveta V kraljestvu
Zlatoroga Janka Ravnika iz leta 1931 in leto mlaj-
Sega Triglavske strmine reZiserja Ferda Delaka. V
letu 1939 je bilo ustanovljeno prvo vecje filmsko
podjetje Emona film, ki je delovalo tudi v ¢asu 2.
svetovne vojne.

Med filmi iz obdobja druge svetovne voj-
ne hrani SFA tako filmske posnetke partizanskih
snemalcev kot posnetke domobranskih parad,
zaprisege in protikomunisticnega zborovanja v
Ljubljani, ki so bili po narocilu okupacijskih obla-
sti zabeleZeni na filmski trak.

[z obdobja po osvoboditvi so za prvo ob-
dobje znadilni filmski obzorniki, ki prikazuje-
jo predvsem obnovo po vojni, industrializacijo,
politicne manifestacije, prizadevanja za pravic-
no zahodno mejo z Italijo, parade, kulturne in
Sportne prireditve, mnoZi¢no rekreacijo, pa tudi
kolektivizacijo v kmetijstvu. Z dana$nje ¢asovne
distance ti filmi predstavljajo zelo bogat zgodo-
vinski vir. V petdesetih letih prejsnjega stoletja
so zaceli pogosteje snemati tudi filme o turistic-
nih moznostih, naravnih lepotah, etnografskih in
pokrajinskih znacdilnostih, reklamne filme, risan-
ke in kratke igrane filme. Od leta 1948, od prvega
povojnega celoveCernega filma Na svoji zemlji,
poteka tudi redna produkcija celovecernih igra-
nih filmow.
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Filmsko arhivsko gradivo na filmskem tra-
ku in drugih nosilcih je hranjeno v novih, namen-
sko preurejenih in sodobno opremljenih klima-
tiziranih filmskih skladi$c¢ih na Roski v Ljubljani.
Filmsko arhivsko gradivo na nitratni osnovi se
hrani izven mesta v Borovcu pri Kocevski Reki.

SFA je ¢lan obeh najpomembnejsih med-
narodnih filmskih zdruzen;j. Leta 1991 se je pri-
druzil FIAF in leta 1993 postal njen polnopravni
¢lan, 1996 pa se je pridruzil Se ACE. V posebno
Cast nam je bilo, da smo leta 2005, ob stoletnici
slovenskega filma, lahko v Ljubljani skupaj s Slo-
vensko kinoteko gostili 52. kongres te ugledne
organizacije. Dobro sodelujemo tudi z drugimi
filmskimi arhivi in kinotekami na obmocju bivse
Jugoslavije kot tudi v SirSem evropskem prosto-
ru.

Kot je bilo Ze povedano, je z novimi skla-
disc¢i dobro poskrbljeno za dolgoro¢no hrambo
filmskega arhivskega gradiva na filmskem tra-
ku. Pred nami pa je zahtevna naloga vzpostavi-
tve ustreznega okolja za dolgoro¢no hrambo kot
tudi za upravljanje in dostopanje do novejSega
filmskega arhivskega gradiva v izvorno digitalni
obliki. Te naloge smo se lotili v okviru razvoja in
vzpostavitve slovenskega elektronskega arhiva.
Na tem mestu se moramo dotakniti tudi proble-
ma digitalizacije, ki poteka izjemno pocasi. Vzrok
je predvsem v tem, da kulturna politika nima iz-
delane strategije za podrocje digitalizacije film-
skega arhivskega gradiva in posledi¢no tudi ni
ustrezno urejeno nacrtno financiranje.

Slovenski filmski arhiv je odprt za obisko-
valce, gradivo pa uporabljajo filmski ustvarjalci,
televizije, muzeji in posamezniki v znanstveno-
raziskovalne, kulturne, Studijske in druge na-
mene. Ob tem je klju¢nega pomena upoStevanje
avtorskopravne zakonodaje. SFA za zdaj nima
svoje kinodvorane, zato s predstavitvami filmov
iz nasSe bogate zakladnice gostujemo v dvorani
Slovenske kinoteke.

Letosnji jubilej obelezujemo delovno, slo-
vensko javnost skuSamo opozoriti na nase po-
slanstvo, s katerim prispevamo k ohranjanju in
prepoznavanju slovenske kulturne identitete.

Lojz TrSan
Tatjana Rezec Stibilj

Prvi vodja Slovenskega filmskega arhiva Ivan
Nemanic s sodelavci. Na fotografiji: lvan Nemani¢
(levo), Aleksander Blaznik, Marta Rau Selic, Vladimir
Suncic, Tatjana Rezec Stibilj, Lojz Trsan, Roman
Marinko, 2012. Fotografija: SFA.
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0 DELU ARHIVSKEGA DRUSTVA SLOVENIJE
ON THE ACTIVITIES OF THE ARCHIVAL ASSOCIATION OF SLOVENIA

Porocilo Komisije za podeljevanje Askercevih nagrad in
Askercevih priznanj za leto 2018

ASKkerceva nagrada in ASkercevi priznanji za leto 2018

Komisija za podeljevanje Askercevih nagrad in Askercevih priznanj (dalje:
komisija) je bila za Stiriletni mandat izvoljena na rednem ob¢nem zboru Arhi-
vskega drustva Slovenije (dalje: ADS) 22. 3.2018.

Komisijo sestavljajo: Elizabeta ErZen Podlipnik, Ivan Fras, dr. Andrej Na-
red (predsednik), Aleksandra Pavsi¢ Milost in Katja Zupani¢ (namestnica pred-
sednika).

Vletu 2018 se je komisija sestala na treh rednih sejah, eno sejo je opravila
korespondencno.

Na 1. seji (29. 5.) se je komisija konstituirala in sklenila, da bo javni razpis
za zbiranje predlogov za podelitev ASkerceve nagrade in Askercevih priznanj
objavila 13. 8. Z vodstvom ADS je bilo tudi dogovorjeno, da se lahko glede na
zagotovljena financna sredstva poleg ene nagrade podelita dve priznanji.

13. 8. je bil javni razpis za zbiranje predlogov za podelitev Askerceve
nagrade in ASkercevih priznanj objavljen na spletni strani Arhivskega drustva
Slovenije in v skrajSani obliki v ¢asopisu Vecer, obvestilo o razpisu je bilo po-
sredovano vsem glavnim pisarnam in direktorjem arhivov, prav tako je bilo
objavljeno na elektronski dopisni listi arhivistov in zgodovinarjev. Razpis je bil
odprtdo 12.9.

Na 2. seji (14. 9.) je komisija odprla in pregledala prispele predloge za
Askercevo nagrado in AskercCeva priznanja. Prispelo je 15 predlogov, od tega
13 popolnih. Za Askercevo nagrado je prispelo 8 predlogov za 4 kandidate, za
ASkercevo priznanje pa 5 predlogov za prav toliko kandidatov. Navedeno omo-
goca dva sklepa: 1) v slovenskih arhivih smo v zadnjih dveh letih veliko delali in
predvsem veliko naredili; 2) dosezke svojih sodelavk in sodelavcev znamo ceni-
ti ali z drugimi besedami - po Antonu Askercu imenovano nagrado in priznanje
smo resnicno sprejeli kot svojo stanovsko nagrado. Veliko Stevilo predlogov se-
veda ni olajSalo dela komisiji, kljub temu je treba poudariti, da je komisija na seji
20. 9. dva prejemnika od treh izbrala soglasno, prav tako je Izvrs$ni odbor ADS
26. 9. izbor vseh treh prejemnikov nagrade oziroma priznanja soglasno potrdil.

Askercevi priznanji

Mag. Marija Cipi¢ Rehar za pripravo kakovostnih pripomockov za upo-
rabo arhivskega gradiva in objavo arhivskega gradiva v dveh zvezkih regest li-
stin NadSkofijskega arhiva Ljubljana.

Mag. Marija Cipi¢ Rehar (rojena l. 1977) je septembra 2001 diplomirala
na Filozofski fakulteti Univerze v Ljubljani iz zgodovine (A) ter iz etnologije in
kulturne antropologije (B), oktobra 2004 je na Oddelku za zgodovino Filozof-
ske fakultete v Ljubljani magistrirala s temo Odnos med Cerkvijo in drZavo na
Primorskem od leta 1945 do 1953. Od aprila 2004 je zaposlena v Nadskofijskem
arhivu Ljubljana, kjer je posebej zadolZena za Zbirko listin. Strokovni izpit iz
arhivistike je opravila marca 2005, leta 2015 si je pridobila naziv arhivska sve-
tovalka. Pri svojem delu v Nadskofijskem arhivu se je izkazala kot zanesljiva in
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natancna sodelavka. Na njeno pobudo je bilo izvedenih vec¢ akcij za populariza-
cijo Nadskofijskega arhiva in njegovega gradiva.

Po zelo odmevni objavi znanstvenokriticne izdaje Jeglicevega dnevnika
(Celje: Mohorjeva druzba, 2015, 1131 strani), ki predstavlja edinstven vir za
cerkveno, nacionalno, umetnostno zgodovino slovenskega in deloma jugoslo-
vanskega prostora (za objavo je bila skupaj z Blazem Otrinom za ASkercevo
priznanje nominirana Ze leta 2016), se je Marija Cipi¢ Rehar posvetila objavi
regest zbirke listin v Nadskofijskem arhivu v Ljubljani. Sad njenega skrbnega
in natan¢nega dela sta recenzirana zvezka regest listin: Listine NadsSkofijskega
arhiva Ljubljana 1501-2015 (Ljubljana: Nadskofija, 2016, 616 strani) in Listine
Nadskofijskega arhiva Ljubljana II.: Brevi, Zupnije, ursulinke, prepisi listin (Lju-
bljana: Nadskofija, 2018, 310 strani).

V obeh zvezkih je strokovno obdelala, popisala in napisala regeste za 2012
listin (1. zvezek 1273 in 2. zvezek 739 listin). S tem v vseh pogledih vzornim
delom je tudi med raziskovalci dolgo zapostavljena, vendar vsebinsko izjemno
dragocena Zbirka listin NadSkofijskega arhiva v Ljubljani postala dostopnejsa
$irsi strokovni in znanstveni javnosti. Objavo regest v klasi¢ni obliki z opisom
listine in navedki o objavah dopolnjujeta dragocena osebni in krajevni indeks,
ki bistveno olajsata iskanje Zelenih podatkov. Prav tako imata oba zvezka druge
vsebine, ki v tovrstnih delih ne smejo manjkati: uvod z opisom tipov in vsebine
predstavljenih listin, njihovega materiala oz. pisne podlage in pecatov, metodo-
loska pojasnila k popisu listin, seznam okrajSav, seznam virov in literature ter
povzetek v angle$¢ini. Oba zvezka krasijo Se reprodukcije zanimivejSih listin.

Ker si obe objavljeni strokovno neoporecni deli zasluzita vse priznanje
arhivske stroke, je komisija odlocila, da Askercevo priznanje podeli mag. Mariji
Cipi¢ Rehar za pripravo dveh kakovostnih pripomo¢kov za uporabo arhivskega
gradiva in objavo arhivskega gradiva ter s tem tudi za pomemben prispevek k
popularizaciji arhivov in arhivske dejavnosti.

Dr. Dejan Zadravec za delo Ptujski mescani do unicujocega pozara leta
1684: biografsko-prosopografski prirocnik.

Dr. Dejan Zadravec (rojen 1. 1977) je leta 2003 diplomiral na Oddelku za
zgodovino Pedagoske fakultete Univerze v Mariboru, pet let pozneje pa dokto-
riral z disertacijo Gospostvo Podcetrtek 1670-1700. Od aprila 2011 je zaposlen
v Zgodovinskem arhivu na Ptuju, kjer je skrbnik starejSega arhivskega gradiva.
Vseskozi se aktivno ukvarja tako z arhivisti¢nimi vpra$anji kot s preucevanjem
starejSega arhivskega gradiva in posledi¢no zgodovine obmocja, ki ga arhiv po-
kriva.

Delo Ptujski mescani do unicujocega poZara leta 1684: biografsko-proso-
pografski priroc¢nik (Ptuj: Zgodovinski arhiv, 2017, 438 strani) je avtor zastavil
ambiciozno in precizno. Priro¢nik z imeni in kratkimi biografijami ptujskih me-
$¢anov je nastajal s pomocjo obstojecih arhivskih virov, v okviru rednega popi-
sovanja in obdelave arhivskih fondov v arhivu, na podlagi evidentiranja arhi-
vskega gradiva v tujih arhivih in podatkov iz relevantne literature.

Knjiga je razdeljena na Stiri sklope: uvod, biografsko-prosopografski le-
ksikon, seznam mescanov in bibliografija. Tu posebej opozarjamo na seznam
uporabljenih virov oz. virov z omembami ptujskih meScanov, ki je nekakSen
tematski vodnik po arhivskem gradivu. S priro¢nikom o ptujskih mescanih do
leta 1684 je Dejan Zadravec v podatkov polni in bogato opremljeni publikaciji
pripravil svojevrstno (in prvovrstno) objavo virov oz. fragmentov virov. Ker je
proveniencno ptujsko arhivsko gradivo za starejSe obdobje zelo fragmentarno
ohranjeno in skopo s podatki o meSc¢anstvu, je Zelel avtor izdelati priro¢nik, s
katerim bi iz pozabe potegnil kar najve¢ ptujskih meS¢anov in dopolnil védenje
o Ze znanih. S priro¢nikom je na eni strani pokazal na pomen arhivskega gradiva
in natan¢nega arhivskega strokovnega dela, hkrati pa je bistveno obogatil lokal-
no in slovensko zgodovinopisje.
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Zadravcevo delo predstavlja v dosedanjem nizu objav arhivskih virov
novost in je odlicna kombinacija klasicnega arhivskega strokovnega dela in
znanstvenega zgodovinskega raziskovanja. Vsebinsko izredno bogato knjigo
lepo dopolnjujejo tudi kakovostne reprodukcije Stevilnih pecatov in lastnoroc-
nih podpisov ptujskih mesc¢anov. Predstavitve teh ponujajo podatke o rojstvu
in smrti meScana, druZinskem Zivljenju in sorodstvenih razmerjih, lastnistvu
nepremicnin, funkcijah, ki jih je opravljal, in druge zanimive podrobnosti iz nje-
govega zZivljenja.

Z biografsko-prosopografskim prirocnikom o ptujskih mescanih sta slo-
venska arhivistika in zgodovinopisje dobila prvo tovrstno delo domacega avtor-
ja, ki je poleg izjemnega truda in vztrajnosti v raziskavo vkljucil veliko mero in-
ventivnosti. Dejan Zadravec prejme ASkercevo priznanje za odmeven prispevek
k popularizaciji arhivov in arhivske dejavnosti ter za objavo arhivskega gradiva
v knjigi Ptujski mescani do unicujoega poZara leta 1684: biografsko-prosopo-
grafski prirocnik.

ASkerceva nagrada

Ivan Nemanic za Zivljenjsko delo in izjemen prispevek k ohranjanju slo-
venske filmske arhivske dediscine.

Ivan Nemanic (rojen 1. 1931) je osnovno Solo obiskoval v Metliki, gimna-
zijo pa v Metliki in Crnomlju, Kjer je leta 1953 maturiral. Na Filozofski fakulteti
Univerze v Ljubljani je leta 1959 diplomiral iz zgodovine. Po diplomi je najprej
pouceval zgodovino na osnovnih Solah v Vidmu pri Ptuju, na Ptuju in v Brezovici
pri Ljubljani. Leta 1964 se je zaposlil v Drzavnem arhivu LRS, danasnjem Arhivu
RS. Tu je opravljal vsa strokovna opravila od prevzemanja arhivskega gradiva do
urejanja in popisovanja ter izdelave inventarjev.

Zakon o arhivih je leta 1966 ovrednotil film kot arhivsko gradivo, za ka-
terega skrbijo arhivi. To je bila za arhivsko sluzbo nova in zahtevna naloga. Med
arhivi je bil nato dosezen dogovor, da bo filmsko gradivo v Sloveniji evidentiral,
zbiral, varoval, obdeloval in dajal v uporabo samo republiski arhiv.

Leta 1968 je Arhiv RS zacel zbirati filmsko arhivsko gradivo. Skrb za zah-
tevno podrocje slovenske filmske kulturne dediscine je prevzel Ivan Nemanic.
Ze izkusen arhivist se je poslej posvetil specialni problematiki filmske dedi-
SCine, ki je terjala veliko dodatnega izobrazevanja. Poleg specifi¢ne strokovne
obdelave je bilo treba poskrbeti za materialno varstvo, kar ne vkljucuje samo
posebnih pogojev hrambe, ampak tudi poznavanje zahtevnih strokovnih pose-
gov restavriranja in kopiranja gradiva. Takrat ni bilo mogoce pridobiti izkuSenj
doma, zato je moral znanje poiskati drugje.

Nemanic je opravil pionirsko delo, saj je bil ve¢ kot poldrugo desetletje
edini filmski arhivist na Slovenskem. Uspelo mu je zbrati in v Arhivu RS deponi-
rati vse znano filmsko gradivo, ki je bilo do takrat pri razli¢cnih imetnikih: Triglav
filmu, Viba filmu, Unikalu in pri zasebnih snemalcih, kot so BoZidar Jakac, Metod
in Milka Badjura, Franc Cervinka in drugi. Tako je nastajala zbirka slovenskih
dokumentarnih, igranih in animiranih filmov od leta 1905 dalje, ki jo danes hra-
ni Slovenski filmski arhiv pri Arhivu RS. Tik pred razpadom Jugoslavije, Ze v
nevarnih razmerabh, je leta 1991 v Jugoslovanski kinoteki v Beogradu prevzel
slovenski filmski fond in ga (v tovornjaku hladilniku) pripeljal v Ljubljano.

Ivan Nemanic je bil pionir tudi pri strokovni obdelavi filmskega arhivske-
ga gradiva. Leta 1982 je pripravil obseZen inventar Filmsko gradivo Arhiva SR
Slovenije, 1. del: Dokumentarni filmi; Il. del: Igrani in animirani filmi. Priprave
inventarja so bile dolgotrajne in zahtevne, saj takega dela pri nas Se ni bilo. Ne-
manic je film — umetnisko stvaritev - predstavil tudi kot zgodovinski dokument.
Zanimalo ga je: kdo, kdaj, zakaj in kje je na filmu, filmskem zapisu. Pregledal
je vse razpolozljive Casopise, iskal informacije pri ustvarjalcih in drugod. Ob
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90-letnici Bozidarja Jakca so leta 1989 izsli Filmski zapisi BoZidarja Jakca, Kjer
je prikazal, kako bogat vir podatkov za najrazli¢nejSe raziskave je lahko film.
Pripravil je Se inventar Badjurovih filmov in inventar filmov, prevzetih v letih
1977-1996.

Nemanic je redno obve$cal javnost o zbranem filmskem gradivu. O njem
je govoril na jugoslovanskih zveznih in republiSkih kongresih in posvetovanjih
ter prireditvah drugih organizacij. Objavljal je v strokovnih glasilih in dnevnem
Casopisju. Nastopal je tudi na televiziji. Pripravil je predstavitve filmov za jav-
nost, med njimi dobro obiskane vecere Iz filmske zakladnice Arhiva Slovenije v
Cankarjevem domu in filmske predstave za Sole. Za mednarodni festival neme-
ga filma v Pordenonu je pripravil izbor na$ih filmov. Odmevni sta bili razstava
Filmski obzornik 1946-1951 - zrcalo ¢asa (ki jo je pripravil s sodelavko Aljo Lju-
bic¢) in razstava o filmski ustvarjalnosti zakoncev Badjura. Obe razstavi je spre-
mljal katalog. Dal je pobudo za arhivska filmska snemanja in napisal je scenarij
za film Soseska, kjer je naslikal Zivljenje v rodni Beli krajini.

S svojim pionirskim delom pri zbiranju in obdelavi filmskega gradiva ter
mentorstvom novih sodelavcev je Ivan Nemanic¢ ustvaril temelj za ustanovitev
filmskega oddelka, ki je prerastel v Slovenski filmski arhiv pri Arhivu RS. Ta je
po osamosvojitvi Slovenije postal clan mednarodne organizacije filmskih arhi-
vov in Kinotek (FIAF).

Ivan Nemanic je Slovenski filmski arhiv uspesno vodil do upokojitve leta
1997. Za svoje delo, ki ga je opravil pri postavitvi filmskega oddelka pri Arhivu
RS, za obdelavo filma kot dela nase kulturne dediscine in njegovo popularizacijo
je leta 1989 prejel drzavno odlikovanje red zaslug za narod s srebrnimi zarki,
leta 1998 Castni znak svobode Republike Slovenije za delo in zasluge pri varova-
nju slovenske filmske arhivske kulturne dedisc¢ine in leta 2007 nagrado Drustva
slovenskih filmskih ustvarjalcev (s sodelavko Marto Rau Seli¢) za delo in zaslu-
ge pri varovanju slovenske filmske arhivske kulturne dediScine.

ADS ASkercevo nagrado za leto 2018, ko Slovenski filmski arhiv praznuje
50-letnico delovanja, podeljuje gospodu Ivanu Nemanicu, in sicer za Zivljenjsko
delo in izjemen prispevek k ohranjanju slovenske filmske arhivske dediscine,
za reSitev in varovanje prvih filmskih zapisov in ustvarjenje zacetnega fonda
Slovenskega filmskega arhiva pri Arhivu RS.

srve

dobitniki nagrade in priznanj kot vsi nominiranci.

Za Askercevo nagrado so bili v letu 2018 nominirani Se:

¢ Vesna Gotovina za Zivljenjsko delo;

¢ dr. Miroslav Novak za Zivljenjsko delo in izjemen prispevek k razvoju slo-
venske arhivistike na podrocju varovanja in ohranjanja arhivske dedis¢i-
ne ter uvajanja informacijskotehnoloskih resitev v arhivsko strokovno
delo;

¢ dr Slavica Tovsak za zZivljenjsko delo in izjemen prispevek k razvoju slo-
venske arhivistike na podrocju varovanja in ohranjanja arhivske dedisci-
ne, predstavljanja le-te javnosti, strokovnega izobraZevanja in za vecletno
zasluzno delo v Arhivskem drustvu Slovenije.

Za Askercevo priznanje pa so bile predlagane tudi te kolegice:

¢« mag. Nina Gostencnik za prispevek k popularizaciji arhivov in arhivske
dejavnosti;

¢ dr. Mateja Jeraj in dr. Jelka Melik za objavo arhivskega vira in pripravo
spremne $tudije z naslovom Kazenski proces proti Crtomirju Nagodetu in
soobtoZenim - Epilog;
Mojca Kosi za prispevek k popularizaciji arhivov in arhivske dejavnosti.
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Slovesna podelitev Askerceve nagrade in Askercevih priznanj za obdobje
2017-2018, ki jih ADS bienalno podeljuje za posebne dosezke na podrocju arhi-
vistike in popularizacije arhivske dejavnosti, je bila Ze tradicionalno v Veliki sejni
dvorani ljubljanske Mestne hiSe, in sicer v sredo, 17. 10. 2018, ob 12. uri. Na po-
delitvi, ki je potekala pod ¢astnim pokroviteljstvom predsednika Republike Slo-
venije Boruta Pahorja, so zbrane nagovorili predsednica ADS mag. Hana Habjan,
podzupan Mestne ob¢ine Ljubljana Ales Cerin in drzavni sekretar na ministrstvu
za kulturo Jan Skoberne, slavnostni govornik je bil dr. Branko Sustar. Nagrado in
priznanji sta podelila predsednik komisije dr. Andrej Nared in predsednica ADS.
Slovesnost je povezoval dr. Gregor Jenus, s prijetno glasbo pa popestril Trio Dolce.

Andrej Nared

IzkaZimo cast arhivskemu poklicu
Nagovor ob podelitvi Askercevih arhivskih nagrad

Spostovani nagrajenec in oba prejemnika arhivskih priznanj ter vsi nomi-
niranci: Najprej Cestitke!

Spostovani zbrani, drage kolegice in kolegi!

»Arhiv smo ljudje«, so ponosno zapisali celjski kolegi ob polstoletnem
jubileju svojega arhiva.! In kaksni so ti ljudje v arhivih? Zelo razli¢ni, kot nam
podobo arhivista in arhivistov predstavljajo njihovo delo in rezultati tega dela.
»Quis es tu? Kdu si ti? Kaj z’enu delu ali opravilo imas? Jest sem en Zlahtnik od
stariga inu Zlahtniga roda. ... Jest sem en Znidar, ... en $ustar, ... ribic« se je sliSalo
leta 1691 v pridigi na 3. adventno nedeljo, ki jo je imel iz literature nam dobro
znani kapucin p. Janez s Svetega kriza na Vipavskem. Svoje poslusalce, vsakega
v svojem poklicu, je spodbujal k postenemu deluy, k sluzenju. V njegovem duhu
lahko recemo, da je tudi arhivist »en dober inu potreben antverh«? in ga »imas ...
pravi¢nu opravilat«.’

Toda arhivist, prej veckrat oznacen tudi kot arhivar, je moderen poklic, ki
v naso zavest pocasi vstopa od konca 19. stoletja s pesnikom balad in romanc
kot mestnim arhivarjem ljubljanskim. Ceprav se je Zupanu Hribarju zdelo Asker-
cevo pesnisko delo bolj pomembno kot njegovo uradno poslovanje, je pesnik
zavzeto delal tudi na arhivskem podrocju; Se vec, bil je pravzaprav »prvi mestni
kulturni referent« in arhiv je postal izhodisce kulturnega delovanja ljubljanske
mestne obCine s knjiznico, muzejem in revijo Kronika.* A delovni pogoji prvega
slovenskega poklicnega arhivskega delavca so bili prav — arhivski. Askerc je po
Vilfanovih raziskavah zacel svoje sluzbovanje na Magistratu v temacni sobi po-
znejsSega arhivskega skladisca, kjer je bil »zrak pod vsakoj kritikoj slab in zdravju
cloveskemu naravnost poguben«.®

“Arhiv smo ljudje”. V: HiSa pisanih spominov. Jubilejni zbornik ob 50. letnici Zgodovinskega arhi-
va Celje, Celje 2006, str. 219. Tako so naslovili poglavje o zaposlenih v arhivu.

»Antverh« - Das Antwerch (nem., starinsko): opravilo, delo; poklic(no delo).

Janez Svetokriski (Tobija Lionelli): Dominica III. adventus, Quis es tu? ... Kdu si ti?. V: Sacrum
promptuarium Janeza Svetokriskega (izbral in uredil M. Rupel), Koper 1991, str. 38-48.

111 let Zgodovinskega arhiva Ljubljana (ur. Kopa¢, Janez; Budna Kodri¢, Natasa; Senk, Tatja-
na), Ljubljana 2009, str. 7; http://www.zal-lj.si/files/delightful-downloads/2015/03/AR-
HIV_111_let.pdf. Pridobljeno 23.9. 2018.

5 Vilfan, Sergij: Anton A8kerc - mestni arhivar ljubljanski. Kronika 4 (1956), §t. 2, str. 99-107,
posebej str. 101.
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Delovni prostori in materialno varstvo so bili Se veliko let ena od osre-
dnjih skrbi slovenskih arhivov, depoji pa ostajajo pri vrsti arhivov to Se danes.
Drzava pa je polna obljub, ki so osrednjemu ljubljanskemu arhivu Ze zidale stav-
bo v socializmu nekje v Sentvidu, v samostojni Sloveniji pa v drugem predme-
stju, a od besed ne stoji ne zidak ne beton. Nasi samostojni drZavi manjka vidne
in simboli¢ne drzavotvorne zavzetosti prav na podrocju vse kulture, ne samo
arhivov. Arhiv ob morju, ki ga je Siroko sprejela sveta Klara, postaja primer do-
miselnosti, kako v poln prostor postavimo Se eno vrsto polic. Tudi Maribor ima
stisko v prostorih jezuitskega kolegija - semenisca in Se kje po mestu, a uvrsti-
tev med prioritete nacionalnega kulturnega programa 2014-2017 Se ni prine-
sla reSitve. Uspesnejsi so bili v Novi Gorici po poplavi leta 1983, pa tudi v Celju
in na Ptuju. Ali kot je vCeraj zveCer ob odprtju razstave bliZznjega ASkercevega
arhiva »Slovenci, zacenjajo se novi casi ... (1918-1920)« omenil novi minister za
kulturo Dejan PreSicek, je prav, da se tudi za arhive zacenjajo novi casi glede
ljudi, pogojev dela in prostorov. Samo ne ve se $Se, ali vtem mandatu. A roko na
srce - arhivi so naredili v teh 120 letih, ko spremljamo poklicno pot arhivistov,
zares velike korake. In optimisti¢no lahko re¢emo: Se jih bodo.

Arhivsko delo je tudi praznik - kakor je danasnji dan. A slovesna odprtja
arhivskih razstav, opazne predstavitve knjig in filmske projekcije, zborovanja
in posvetovanja so le na vsake kvatre enkrat, da se po delu tudi poveselimo, si
vzamemo (as za prijatelje (kot smo sliSali ob arhivski stoletnici leta 1998 po-
vabilo Janeza Kopaca, tedanjega direktorja ZAL), se srecamo pri pripravi novih
arhivskih podvigov, da izmerimo daljo in nebesko stran ...

Tako kot v Ljubljani z ASkercem, so tudi na Goriskem arhivski zacetki pe-
sniski — pravzaprav je taka vsa muzejsko-arhivska sluzba, ki jo je utemeljil Lud-
vik Zorzut, tudi avtor pesmi ob arhivskem zborovanju leta 1972 v Novi Gorici
in obisku gostoljubnega Gorenjega Trbilja v Beneski Sloveniji,® ki omenja prav
delo arhivista/arhivarja, zgodovinarja.

Povejte, kdo ste? Je slovenski vas glas?
Doni nam kot vas ez gore in poljane.
Rojaki smo vasi iz bele Ljubljane.
Slovenski smo mi arhivarji, cuvaryji,
smo mi zgodovine pravicni pismaryji.
Ste vi, arhivisti, o, gostje nam mili,
pa se nase akte nam boste odkrili.
Poprej pa odkrijemo nas obicaj.
Vstopite! Vzemite domaci grizljaj.

Je stara navada in lepa karjanca:

za goste na mizi trbiljska gubanca.”

Preden bomo po podelitvi nagrad nazdravili nagrajencem in nominiran-
cem ter se lotili tega, kar bo gostoljubno ponujala miza, si priznajmo, da je arhi-
vski delovni vsakdan bolj siv in enolicen. Predani arhivisti kljub temu v svojem
delu najdemo veselje; razveseli nas, ko bralcu posredujemo podatek, ko citat
razveseli bralca in raziskovalca, ko izbrano, odbrano in popisano gradivo, ki ga
prepeljemo ..., obogati na$ arhiv in nago kulturno dedi$¢ino. Se ne nedolgo tega
- kaksnih 30 let - pa smo redno prenasali fascikle ali razsuto gradivo - obseg se
je meril ne v teko¢ih metrih, temve¢ ocenjeval v kubaturi (m?) - s podstreh in

Gorenji Trbilj, tudi Gorenji Tarbij (Tribil di sopra/Tribil Superiore) v Beneski Sloveniji, blizu
slovensko-italijanske meje.

PriloZnostno pesem Ludvika Zorzuta, objavljeno v Trinkovem koledarju za leto 1973 s podpi-
som z L. Z. Fervidus, je arhivski publiki predstavila v spominskem zapisu o njem v prvi Stevilki
Arhivov tedanja ravnateljica Pokrajinskega arhiva Nova Gorica. Bezlaj - Krevel, Ljudmila: Lud-
vik Zorzut. V: Arhivi 1 (1978), str. 186-187.
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iz kleti, da je potem zvezan v fascikle pri¢akal na opremo arhivskih skatel in ko-
vinskih polic, najprej Vilfanovega modela s konca 50. let 20. stoletja v Mestnem
arhivu ljubljanskem. Ko najnovejSe racunalniske generacije arhivistov strogo
ocenjujejo arhivske prednamce, od katerih se v sivini pozabe izgubljajo komaj
poznana imena, naj pomislijo, da so prav ti ohranili konkretno arhivsko gradivo,
zavzeto zbrano z danes nepoznanimi napori. To dragoceno in pomembno arhi-
vsko gradivo, ki ga nas ¢as nato domiselno analizira in digitalizira ter s tem mar-
sikaj ponuja v uporabo prav v udobju doma brez omejitve arhivskih uradnih ur.

V nasih skladisc¢ih hranimo marsikaj, kar je prislo v arhiv le z zagretostjo
in pridnostjo malostevilnih Askercevih naslednic in naslednikov, ki jih najde-
mo na starih slikah v naSih arhivih in na seznamu osebja v arhivskih jubilejnih
publikacijah. Marsikatera imena ne tako davnih sodelavcey, ki so tlakovali naso
pot - kljub vsem omejitvam in pomanjkanju prostorov in denarja - v svetlo se-
danjost, kdaj le mimogrede srecamo: v dosjejih fondov ali ustvarjalcev, v starih
popisih. V vsakem arhivu smo imeli nekaj znamenitih moz in Zena, ki so dopol-
njevali mozai¢ne kamencke na vedno lepsi slovenski arhivski podobi, a jih zgo-
dovina arhivske vede le redko omeni. Njihovo delo je skoraj neopazno vgrajeno
tudi v sedanje uspehe arhivske stroke od Prekmurja do Goriskega in Istre. Tako
se lahko hvalezno spomnimo npr. na legendarna Petra in Pavla (seveda sta to
bila Peter Strnad in Pavel Miklic) v arhivski ¢italnici Gruberjeve palace, na raz-
gledanega in delovnega prof. Petra Ribnikarja® prav tam ali pa na mariborska
prof. AntoSo Leskovca in Viktorja Vrbnjaka, na gospe v fotolaboratoriju sose-
dnjega ZAL-a in Se na koga. Izrecimo besedo zahvale gospem Traute Sezun in
Ani Kambi¢, Tatjani Pavli v Zontarjevem arhivu ter vsem preostalim pred mojim
pamtivekom v ZAL-u kot Tatjani Pirkmajer, Evi Scagnetti ali npr. Ivanu Brcarju
za uporabne popise gradbenih nacrtov,® pa tudi arhivistom in Stevilnim arhi-
vskim usluzbencem v vseh drugih arhivih.’® Na njihovih ramah vidimo dlje in
bolje.

Na tiste, ki so poleg prevzemanja in urejevalnega dela ter popisovanja
znali in zmogli na arhivsko gradivo pogledati tudi kot zgodovinarji in krajevni
zgodovinarji, strokovnjaki za domoznanstvo, slavisti, pravniki - raziskovalci, se
spomnimo Se ob objavah v reviji Arhivi, ki se je veselimo vec kot Stiri desetletja
in v drugih zbornikih ter strokovnih in znanstvenih revijah. In kdo so ti? Le od-
prite kdaj v Arhivih strani, kjer je predstavljena bibliografija arhivskih delavcev
(ali pa jo poglejte digitalizirano), pa stopi pred vas vsa pestrost od krajevne zgo-
dovine in promocije nase dejavnosti do znanstvenega tiska in se vam pokaZzejo
tudi ljudje, ki so to pisali in Se piSemo, raziskujemo ... Kako tezko so zagreti
arhivisti v letih, ko se je Se dalo, sproti prebirali ne prav Stevilne arhivske tiske,
pri¢akovali prve $tevilke revije Arhivi, pri¢a tudi arhivski ob¢asnik Skart.!! Edi-
na Stevilka je izSla jeseni leta 1986 vsebinsko Cisto resno in razmnoZena kot
samizdat prav v spodbudo rednejSemu izhajanju Arhivov.

Objavljene prispevke nasih predhodnikov, s katerimi seznanjajo rubrika
v drustveni reviji Arhivi, bibliografije revije Arhivi, v dobi digitalizacije pa so
clanki dostopni tudi na portalu Sistory in dLIB ter na spletni strani Arhivske-
ga drustva Slovenije (ADS) (lahko) uporabljamo pri svojem arhivskem in razi-
skovalnem delu. Vse naSteto je tako povezano, da je zaradi raziskovalnega dela
lahko arhivist bolj$i tudi na svojem oZjem strokovnem podrocju. Tega so se za-

Prof. Peter Ribnikar, prvi prejemnik Askercevega priznanja, je umrl 7. 10. 2018, le nekaj dni

pred leto$njo podelitvijo arhivskih nagrad.

Kolektiv Mestnega arhiva ljubljanskega 1952, 1959. V: 111 let Zgodovinskega arhiva Ljubljana,

2009, str. 12-13; http://www.zal-lj.si/files/delightful-downloads/2015/03/ARHIV_111 let.

pdf. Pridobljeno 23.9.2018.

10 Arhivska ekskurzija na Notranjsko v zacetku 60. let, fotografija. V: Arhivi 28 (2005), $t. 1, str.
88.

11 Skart, arhivski obéasnik, Ljubljana 1986.
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vedali tudi arhivski strokovnjaki starejSe generacije, od katerih smo dobivali
kdaj nepricakovane spodbude in lepe zglede, npr. od dveh direktoric osrednjega
drzavnega arhiva gospe Marije Oblak Carni in posebej dr. Eme Umek ter iz na-
slednje generacije ljubljanskega arhivista z Gorenjske dr. Vladimirja Zumra, ki je
zaznamoval tako ZAL kot ARS.

Vcasih smo bili vsi »bolj skupaj«. Malostevilni arhivisti, s svojim drustvom
od 1. 1954 naprej, ki se je rojevalo v arhivski sekciji Zgodovinskega drustva za
Slovenijo, so bili zaradi $tudija in dela povezani z zgodovinarji. Se leta 1976 je
bilo arhivskih strokovnih delavcev le dobrih 70, a zavzetih in po delu opaznih
tudi v okviru tedanje skupne drzave; v 80. letih 20. stoletja jih je bilo okrog 100,
toliko paje bilo tudi ¢clanov nasega drustva. »Arhivsko drustvo je namrec¢ posebna
oblika arhivskega dela in povezovanja v stroki«, med slovenskimi arhivi, pa tudi
SirSe. Pri drustvenem delu se lahko uveljavijo tudi tisti, ki ne vodijo arhivowv.
Predsedni$ko mesto ADS se zelo demokrati¢no seli iz arhiva v arhiv. Ceprav je $e
leta 1970 veljalo, da »na lastno znanstveno glasilo arhivov v Sloveniji ni misliti«,?
je ADS leta 1978 zacel izdajati svojo revijo Arhivi, ki je Ze leto zatem postala tudi
glasilo arhivov Slovenije. Leto zatem so zaceli izhajati tudi mariborski Sodobni
arhivi. Razvoj arhivske periodike je nadvse osupljiv. Drustvo z revijo Arhivi, ki je
Ze v prvem desetletju pokazala bogate rezultate!® in se razvija Se naprej, na po-
seben nacin povezuje arhivistiko kot raznovrstno znanstveno stroko, saj skrbi
za izobraZevanja in posvetovanja, z objavami povezuje arhivistiko z zgodovino
in raziskovanjem preteklosti nasploh, tudi z objavami virov (ki jim posveca svo-
jo posebno edicijo Viri).

Naj lepi zgledi spodbud za strokovni napredek in arhivsko povezovanje
nadgradijo tudi sodobni trenutek moderne arhivistike, ki iS¢e nove poti med
izzivi dokumentalistike, informatike in digitalizacije. Hkrati pa naj ostane zve-
sta klasic¢ni arhivistiki na pergamentu in papirju v sozitju z vsemi (pomoZnimi)
znanostmi, ki (so)oblikujejo arhivistiko. Ob vsem tem je v minulih desetletjih
naSa stroka postala arhivska znanost, saj so se v Studijskem letu 1978/79 zacela
predavanja iz arhivistike na Univerzi v Ljubljani,'* danes pa ima katedro za ar-
hivistiko in dokumentologijo mednarodna univerza Alma Mater Europaea ECM
v Mariboru.?®

Podobo arhivista opredeljuje zelo raznoliko poklicno delo od prevzemanja
arhivskega gradiva, stikov z ustvarjalci in uporabniki, popisovanje ter razisko-
valno delo na podroc¢ju arhivskih strokovnih tem ter vrste ved, katerih rezultati
temeljijo na podatkih in analizi arhivskega gradiva. Ze za Askerca lahko re¢emo,
daje delal prav vse to. Zbrani arhivski fondi vse od uprave, sodstva do gospodar-
stva, politike, kulture in privatnega gradiva kazejo, da so vsebinsko raznovrstni,
prav z vseh podrodij ¢lovekove dejavnosti. Ce je Ze gradivo tako multidiscipli-
narno in povezuje vrsto strok, kaksni so Sele arhivisti. Arhivist bi moral biti kar
vsestranski, pravi enciklopedist. Res ima vsaj nekaj te Sirine marsikateri arhivist,
podobno kot bibliotekar z bogastvom knjig razlicnih vsebin, a dejansko moci
arhivista niso brezmejne. Ob poKklicni Sirini so se med arhivisti z uveljavljanjem
delitve dela po vrstah fondov razvile tudi specialnosti, pri cemer so eni doma
bolj v stikih z ustvarjalci gradiva ali z uporabniki, drugi so postali strokovnjaki
za posamezne zvrsti gradiva ali za gradivo posameznih ustvarjalcev. Ob tem pa

12 Zontar, JoZe in Vilfan, Sergij, Arhivi v Sloveniji, Ljubljana: Arhivsko drustvo Slovenije 1970, str.

29.
13 Sustar, B., Arhivi, glasilo Arhivskega drustva in arhivov Slovenije. Ljubljana, 1/1978 do X/1987,
Zgodovinski casopis, 43,1989, st. 1, str. 152-153.
Zumer, Vladimir: Prof. dr. JoZe Zontar, arhivist in zgodovinar - osemdesetletnik. V: Zgodovinski
casopis, 66,2012, $t. 3 in 4, str. 437-438.
Klasinc, Peter Pavel: Studij arhivistike kot znanstvene vede. V: Tehni¢ni in vsebinski problemi
klasicnega in elektronskega arhiviranja, 10 (2011), str. 73-81; Arhivistika in dokumentologija;
https://www.almamater.si/arhivistika-in-dokumentologija-c10. Pridobljeno 23.9. 2018.
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so arhivisti tudi nadgradili ali dopolnili svoje Studijsko znanje, ali ga ponekod
zastavili ¢isto na novo. Na temelju izobrazbe zgodovinarja (pa tudi pravnika,
slavista, umetnostnega zgodovinarja, teologa ali pa kar srednjeSolskega matu-
ranta) so zaposleni v arhivih postali specialisti za nekaj od Stevilnih arhivskih
opravil: Med njimi so poznavalci uprave, pisarniSkega poslovanja, pisav in jezi-
kov (od izumrlih do racunalniskih) ter vsebin arhivskih fondov. Ob raziskoval-
nem delu, Ki je v bistvu dopolnitev arhivskega urejevalnega dela, pa se je vrsta
arhivistov razvila tudi v strokovnjake za razli¢na podroc¢ja zgodovinske znano-
sti in drugih ved o preteklosti.¢

Vsekakor arhivist ni samo nekaksen tehni¢ni pripravljavec gradiva razi-
skovalcu, ki kdaj njegovo delo komaj opazi, v€asih pa celo prezre, kar je dozivljal
Ze Askerc. Na osnovi kartotecnega inventarja mestnega arhiva, ki ga je sestavljal
sam kot »mestni arhivar z velikim trudom vec let, je spisal uceni in strasno izobra-
Zeni profesor Komotar svoj katalog mestnega arhiva«. In to brez navedbe Asker-
ca in njegovega dela objavil v letopisu ljubljanske realke. Ce smo natanéni, je
ASkerca omenil posredno ob zapisu v uvodu, da je l. 1898 mestni svet Ljubljane
pod vodstvom Zupana Hribarja namestil arhivarja, ki pa arhiva ni preuredil vse-
binsko, po tedaj »splosno veljavnih znanstvenih nacelih«, kar je Komatar odkrito
obzaloval.'” Askercevo arhivsko zvestobo prvotni ureditvi mestne registrature
lahko le pozdravimo. Kot nas je leta 2006 spomnila Tatjana Senk, Asker¢eva na-
slednica pri sodobnem gradivu mestne uprave, se je nad komodnim profesor-
jem Komatarjem, sicer prizadevnem pri objavah arhivskih virov, tedanji mestni
arhivar seveda jezil: »In Ce hole kvisku plezati, naj si naredi lestvo sam; jaz mu ne
maram drzZati svojih plec, da bi se po njih popenjal!«'® Zgodba nas opozarja, da
arhivistika ni (le) to, kar bi Zeleli razli¢ni raziskovalci, govori pa tudi o druzbeno
odgovornem delu. Veckrat arhivist prizadevno dela prav to: Pridrzi lestev, da
imajo uporabniki gradiva lepsi razgled in najdejo iskano in Se vec¢. Primerno
pa je, da uporabniki gradiva naklonjeno omenijo ustanovo in njene arhivistke/
arhiviste in kdaj koga ob zahvali Se posebej izpostavijo. Takrat je na$ arhivski in
raziskovalni svet takoj lepsi.

V arhivih se res najde mnogo zapisanega, tam pa lahko sreCujemo zanimi-
ve ljudi. Tudi danes. Poleg naklonjenih srecanj nas tako lahko bogatijo tudi traj-
nejse vezi, ki povezujejo tudi zunaj arhivov. In delovne aktivnosti arhivistov zu-
naj arhiva so tudi zanimiva tema Ze od Askercevih in Fabjancicevih ¢asov:!® Med
njimi najdemo pevce, plesalce, planince, nekaterim je blizu umetnost, drugim
popotnistvo, tretjim pedagosko ali politicno delo na lokalni ali drzavni ravni in
Se kaj.? 0 kaksnem Sele kasneje izvemo, da je pisal pesmi in slikal, kot je odkrila
pomladi letos predstavljena ilustrirana pesniska zbirka Ob oljki Alberta Pucerja,
piranskega arhivista,?! ki je deloval predvsem vsestransko domoznansko. Ce se
prav spominjam, je bil tudi edini, ki se je z likovnim predlogom odzval na razpis

16 Sustar, B.: Arhiv so ljudje ali o identiteti arhivistov. V: Tehnicni in vsebinski problemi klasi¢nega

in elektronskega arhiviranja, Maribor, 7 (2008), str. 20.

17" Komatar, F: Das stadtische Archiv in Laibach. V: Jahresbericht der k. k. Ober-Realschule in Lai-
bach 1903/1904. Laibach 1904, str. 1-43. Arhiv seveda ni bil urejen tematsko po »znanstvenih
principih, kot bi to Zelel znanstvenik prof. Komatar, ki je obzaloval, da je tudi tedanji arhivar
obdrzal dotedanjo ureditev in se ni mogel odlociti za vsebinsko preureditev, kar je bil (v oceh
zgodovinarja raziskovalca) edino pravilen nacin postavitve takih arhivov. N. d., str.1-2.

18 Senk, Tatjana: Anton Askerc, mestni arhivar in knjizni¢ar. V: Arhivi, 29 (2006) §t. 2, str. 225-

234, 228.

Mestni arhivar Askerc je bil duhovnik, pesnik, pa tudi popotnik; Vladislav Fabjancic, ki je se-

stavil imenitno Knjigo ljubljanskih his in njih stanovalcev, je imel za seboj tudi impresivno po-

liti¢no kariero, dr. Vlado Valenci¢ pa gospodarsko kariero v zadruznistvu in ban¢nistvu.

Nekaj primerov omenja prispevek o Identiteti arhivistov 2008, naveden v opombi 16.

21 Alberto Pucer (1955-2015) je v koprskih Annales (1997) in nato v Arhivih opozoril tudi na
zgodnji nastanek piranskega arhiva kot ustanove leta 1887 in na njegovo takrat Ze 120-letnico
(Pucer, Alberto: Stodvajset let piranskega arhiva. V: Arhivi 21 (1998), str. 99-100.)
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za drustveni znak ADS. Skratka - arhivisti so zelo raznovrstni, vsi skupaj prav
vsestranski. Sicer je res, da tako vsestranski ni vsak zaposleni v arhivu, a vsaj
nekaj takih lastnosti si je v delovni dobi pridobil /a vsak/a arhivist/ka. Tako delo
posameznega arhivista kdaj »kaZe izjemno Sirino zanimanj, pri vseh pa neposre-
dno zasidranost na virih«,?? kar je obic¢ajno znacilno za objave ljudji, ki so jim arhi-
vi tudi poklicno blizu. »Kdor se odloci za delo v arhivu, ga to prevzame na poseben
nacin. Vzrok za to so dokumenti, ki v arhivu za¢no novo Zivljenje, pripovedujejo
toliko resni¢nih zgodb, in ko jih beremo podoZivljamo preteklost v vsej njeni izvir-
nosti. Kot film se nizajo dogodki, in ko jih miselno povezujemo, povzrocajo v nas na-
petost, ki se umiri $ele, ko smo jim skuali priti do dna« (dr. JoZe Zontar).2* Hkrati
ni predanost poklicu le stvar preteklosti, kot lahko razberemo iz pricevanja ene-
ga od nove generacije arhivistov. »Vedno sem si Zelel delati nekaj dinamicnega,
nekaj, kjer bi lahko drugim pomagal« je pred dobrim desetletjem zapisal tedaj
mlajsi arhivist, obcutljiv za nevarnost izgube in propadanja arhivskega gradiva,
veckrat pa vesel prav zaradi veselja uporabnikov, ko tudi z njegovo pomocjo naj-
dejo dokument ali dolgo ¢asa iskan podatek. In v naSih arhivih je cela vrsta takih
arhivistov, ki zavzeto z delom, zgledom in tudi spodbudo prepricujejo ustvarjal-
ce: »Bodimo ohranjevalci in dobri skrbniki kulturne dedis$cine nasim potomcem.«**

Arhivski poklic se ob za¢etnemu navezovanju na zgodovino in pravo, po-
sebej upravno zgodovino na eni strani, povezuje z vrsto znanstvenih strok, ki
predstavljajo nedavno zivljenje (tudi) na osnovi arhivskega gradiva od etno-
logije do arhitekture. Ni¢ manj pomembno ni zavedanje prakti¢ne uporabe, ki
pravzaprav pomeni javno skrb za malega Cloveka v dokazovanju interesa na
podrocju izobrazevanja, poklicne dejavnosti ali stavbne zgodovine in skrbi za
pravno varnost nasploh. Arhivist je sicer manj »kriZanec med knjizZnicarjem in
zgodovinarjem« (kot je okoli leta 1985 malo prevec preprosto skusal razloziti
nas ameriSki kolega Mark Greene), pac pa je arhivsko delo res na krizis¢u uprav-
ne in kulture dejavnosti, a ni¢ manj na krizZpotjih sodobnosti in zgodovine vsega
- od gospodarstva do zdravstva in zagotavljanja pravne varnosti posameznika
in ¢lovekovih pravic. Se kaj drugega sta nedavno navedli leto$nji nominiranki dr.
Mateja Jeraj in dr. Jelka Melik na 25. posvetovanju drustva informatikov, doku-
mentalistov, arhivistov in mikrofilmarjev DOKSIS 2016 ob razmisljanju o arhi-
vskem poklicu v nastajanju? in razmislek pozneje nadaljevali Se ob razlikovanju
med poklicem in profesijo.2¢ Po vec kot stoletju poklicne arhivske dejavnosti pri
nas bi sicer laZje rekli, da se poklic preoblikuje in dopolnjuje svoj druZbeni sta-
tus ob Studiju arhivistike in samozavedanju pomena poklicne dejavnosti. Smer
je prava! V svojem vsebinsko bogatem prispevku sta opozorili tudi na zanimivo
misel H. Thomasa Hickersona o poklicni vlogi arhivista kot zaupanja vrednega
garanta za uresnicevanje druzbenega interesa. Kot 55. predsednik drustva ame-
riSkih arhivistov (SAA Society of American Archivists) je leta 2001 v zakljucku
svojega predsedniSkega nagovora povedal: »Arhivisti so videni kot zaupanja vre-
dni zastopniki druZbe, ki delujejo v dobro vsakogar, s tem da zagotavljajo hrambo
dokumentov, ki so nujni za zascito zakonitih pravic drZavljanov, in zgodovinskih
dokumentov, ki govorijo o ¢loveskih dosezkih v preteklosti, o kulturnem razvoju in
nacinu vsakdanjega Ziviljenja.«*’

22 7ontar, JoZe: Dr. Emi Umek ob Zivljenjskem jubileju. V: Arhivi 22 (1999), str. 2.

23 7ontar, Joze: n. d,, str. 1.

2% Krampad, Tone: V Cerkvi sem arhivist. V: DruZina, 31. 7. 2005.

»Veselje vsakega arhivista je spoznanje, da je urejeno gradivo nekomu v veliko pomo¢, da je
njegovo delo ohranilo arhivsko gradivo poznejsim rodovom.«

25 Jeraj, Mateja; Melik, Jelka: Arhivist - poklic v nastajanju. V: Doksis 2016 by Media.doc: zbornik.
Posvetovanje Sodobno upravljanje e-dokumentov 25 ; Ljubljana, 2016, str. 142-146; posebej
144.

26 Jeraj, Mateja; Melik, Jelka: Arhivist: poklic ali profesija. V: Atlanti, 27 (2017), §t. 2, str. 125-131.

27 Jeraj, Mateja; Melik, Jelka: Arhivist — poklic v nastajanju, str. 145; H. Thomas Hickerson:
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Arhivsko delo je vedno bolj sodobno in z razvojem rac¢unalniske tehno-
logije od konca 80. let 20. stoletja se Siri tudi na podrocje informatike. Arhivis-
tika je ¢isto moderna: Nove poklicne usmeritve arhivistov prinasajo nove iz-
zive na podroclju digitalizacije in e-hrambe. Leta 1968 se je arhivist, veSc¢
urejanja grascinskih fondov, oprijel filmskega arhivskega dela in s tem po-
vsem novega arhivskega podrocja, na katerem je danasnji nagrajenec Ivan Ne-
manic oral ledino, Slovenski filmski arhiv pa ob tem praznuje jubilej. Podobno
se je le dvajset let zatem zacela racunalniska era v nasih arhivih. Danes deluje
v Arhivu RS sektor za elektronski arhiv in racunalnisko podporo z nalogami
na podrocju e-arhiviranja, v vsakem regionalnem arhivu pa je vedno ve¢ stro-
kovnjakov za elektronsko arhiviranje, kakSnega najdemo tudi med letoSnjimi
nominiranci. Ceprav Ze desetletja pomeni sodelovanje arhivistov pri vprasa-
njih sodobnega pisarniskega poslovanja tudi uspesno skrb za nastajajoce ar-
hivsko gradivo, pa takSno spremljanje najnovejSega elektronskega poslovanja
z e-hrambo komaj obvladljivo $iri arhivske naloge. Casi se res spreminjajo - in
mi z njimi.

Poklic arhivista se tako spreminja in specializira ter dopolnjuje z novi-
mi znanji in tehnologijami ter novimi strokovnjaki. Ti vsebinsko $irijo arhivske
teme s podrocij, ki so jih vesci zgodovinarji, pravniki in strokovnjaki za upravo
tudi na specialiste s podroc¢ja racunalnistva in informatike. Ob tem pa stalno
spremljamo tudi odpiranje arhivov v javnost: Ob tradicionalno bogati arhivski
razstavni dejavnosti do posredovanja informacij Solam in mladini,?® tudi tistim,
ki so se seznanili z otrosko slikanico o miski Mici v arhivu?® ali drugim, ki imajo
raje od knjiZnega zapisa kar filmsko pripoved o arhivistiki kot vedi in o poklicu
in delu arhivista.?’ Primeri raznovrstne dejavnosti enega od slovenskih arhivov
so vzeti kot konkretizacija pestrega arhivskega dela na splosno. Arhivistke in ar-
hivisti mlajSih generacij in srednjih let iS¢ete raznovrstne smeri svojih poklicnih
poti tudi napre;j ...

Tudi izzivalno vpraSanje, ali imajo arhivi v digitalni eri sploh prihodnost,
kar se slisi pri nas in v Sirokem svetu, kot npr. v lanski Stevilki Journal of Contem-
porary Archival Studies (Do Archives Have a Future in the Digital Age?), se v za-
kljucku konca s pritrdilnim odgovorom in utemeljevanjem. Informativna druz-
ba in njene tehnoloske osnove redno klicejo po digitalni revoluciji ter s tem delo
arhivistov tako olajSajo kot oteZujejo.3! Arhivistiki in slovenskim arhivistom Se
zlepa ne bo zmanjkalo vznemirljivega poglabljanja v tradicionalna vprasanja,
saj so jim - kot kaZejo tudi dela obeh prejemnikov priznanja - Se vedno domace
tako paleografija kot druge vede, ki jih imamo za pomoZne zgodovinske znano-
sti. Prav tako je v nasem vedno bolj elektronskem svetu dovolj odprtih moder-
nih izzivov. Ob sodelovanju in povezovanju razlicnega znanja vseh slovenskih

Ten Challenges for the Archival Profession, The American Archivist, 64 (2001), Spring /

Summer, str. 6-16, posebej str. 16. http://americanarchivist.org/doi/10.17723 /aarc.64.1.

Org6525nul1437v31. Pridobljeno 23.9.2018.

Ucne ure v arhivu, ZAL, http://www.zal-lj.si/domaca-stran-1/za-uporabnike-2/ucne-ure/.

Pridobljeno 16.9.2018.

29 Budna Kodri¢, Natasa; Pesak Mikec, Barbara: Miska Mica v arhivu, 2010; Miska Mica najde

Leopoldovo pismo Rozaliji, 2014; Miska Mica in njeni egipcanski predniki z gradu FuZine, 2017.

Filmoteka ZAL obsega doslej tri filme, ki jih je pripravila s sodelavci arhivska svetovalka mag.

Marjana Kos: Arhivistika ni dolgocasna veda, 2010; Iz prvih let avtomobilizma na Kranjskem;

0d jajca do jabolk ali Od zacetka do konca, 2017; http://www.zal-lj.si/filmoteka-zal/. Prido-

bljeno 16.9.2018.

Szekely, Ivan: Do Archives Have a Future in the Digital Age? V: Journal of Contemporary Archi-

val Studies: (2017), 4, Article 1, http://elischolarlibrary.yale.edu/jcas/vol4 /iss2 /1. Pridoblje-

no 16.9.2018.

*  Branko Sustar, dr. zgod. znanosti, muzejski svetnik (in arhivski svetovalec) v Slovenskem
Solskem muzeju, ¢lan ADS.
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arhivistov se tako arhivistiki kot nasim arhivom lahko obeta zanimiv jutrisnji
dan. Naj v njem najde vsak/a arhivist/ka tudi nekaj veselja do pomembnega
arhivskega dela!

Branko Sustar
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IN MEMORIAM
Barbara PeSak Mikec (1970-2018)

Vetrovnega 24. 10. 2018 smo se v Kranju poslovili od nase dolgoletne so-
delavke in prijateljice, arhivske svetovalke Barbare PeSak Mikec.

TeZko je govoriti v pretekliku o ¢loveku, s katerim smo bili zadnjih dvajset
let tako tesno sluzbeno, nekateri pa tudi osebno povezani. Nemogoce je izbrisati
njeno ime, ki se pokaze med imeni v telefonskem imeniku, brez solz in neznosne
misli, da je dokon¢no in da se v tem Zivljenju ne bomo vec videli, kaj Sele izme-
njali iskrive misli in ideje, ki jih je naSa draga Barbara imela vedno na zalogo.

Rodila se je 19. 3. 1970 v Kranju, kjer je Zivela vse svoje Zivljenje. Po
osnovni $oli je obiskovala kranjsko gimnazijo, takrat srednjo Solo naravoslovne
smeri. Po zakljucku se je odlocila za Studij ekonomije, a je kmalu spoznala, da
to ni tisto, kar bi jo osebnostno in poklicno izpopolnjevalo, zato se je usmerila
v humanistiko in vpisala Studij zgodovine in sociologije na Filozofski fakulteti
v Ljubljani. Po uspeSnem zakljucku se je leta 1996 zaposlila kot pripravnica v
Zgodovinskem arhivu Ljubljana, v Enoti v Skofji Loki, kjer je nadomes¢ala ar-
hivistko na porodniskem dopustu. Leto pozneje je prisla v Ljubljano in postala
skrbnica arhivskega gradiva gospodarstva. V naslednjih letih je s svojo vztraj-
nostjo in prakti¢nimi resSitvami predvsem glede arhivskega gradiva propadlih in
ukinjenih gospodarskih podjetij (med njimi kar precej zelo velikih in pomemb-
nih, npr. AvtomontaZze, Kolinske, SCT) postala strokovnjakinja na podrocju, ki ga
je pokrivala vecji del svojega arhivskega delovanja.

Znjenim prihodom v Ljubljano se je - brez laZnega povelicevanja - v enoti
marsikaj spremenilo; njena energija in nove ideje so razburkale arhivsko prakso.
Zaceli smo postavljati priloZnostne razstave z zanimivim, slikovitim gradivom.
Tako so nastali zgodovinski pregled cirkuskih predstav v Ljubljani do zacetka
20. stoletja, razstave o novoletnih vosc¢ilnicah, ljubljanskih hotelih in starih pro-
jektih za izgradnjo vzpenjace na Ljubljanski grad. Nekaj let smo izdajali izvirne
tematske koledarje, k cemur je prispevala ideje, besedila in izbor gradiva. Pisala
je o ljubljanskih fijakarjih; s podrocja gospodarskih fondov je objavila vec pri-
spevkov iz zgodovine ljubljanskih podjetij; sodelovala je pri sestavljanju zgodbe
o inovatorju in podjetniku Janezu Puhu. Med zadnjimi je nastala njena raziskava
zgodovinskega razvoja varstva pri delu.

Proucevala je tudi preteklost rodnega Kranja, raziskala je zgodovino vo-
dovoda in vodovodnega stolpa, objavljala prispevke o politicnem dogajanju med
obema vojnama, o zivljenju in delu Josipa VoSnjaka kot zdravnika v Kranju, o
praznovanju stoletnice Presernovega rojstva ... V zadnjem casu je sodelovala pri
veljih arhivskih projektih: Predstavitvi arhivskih zakladov Slovenije in razstavi
ob stoletnici zaCetka prve svetovne vojne, za katero je svoj prispevek oddala
pred rokom, saj je aprila 2015 Ze odhajala na zdravljenje ...

Izkazala se je tudi kot uspesna operativka na mestu vodje sluzbe za mate-
rialno varstvo arhivskega gradiva. Njene resitve in ideje na tem podroc¢ju so nam
vzor Se danes. Nasla jih je prav iz raznovrstnih izkusenj, ki jih je pridobivala vse
od pripravniStva naprej, predvsem pa jim je bila kos zaradi svoje dojemljivosti
za tehnisko in prakti¢no delo.

Kot njen najpomembnejsi prispevek slovenski arhivistiki lahko nedvomno
Stejemo trilogijo zgodbic o miSki Mici in duhcu Ferdiju, ki so nastale iz Zelje po
predstavitvi enigmati¢nega in skoraj povsem neznanega poklica arhivista Sirsi
javnosti. To so bile verjetno prve arhivske pravljice na svetu in prav letoSnjega
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septembra, mesec pred njeno smrtjo, je prva izsla tudi v nemskem jeziku. Ven-
dar zgodbice o zvedavi miski, ki odkriva arhiv s pomoc¢jo ucenega duhca Ferdija
in pri tem izve veliko novega, ne bodo dobile nadaljevanja. Z Barbaro je umrla
tudi Mica in duhec bo odslej osamljen taval po arhivskih skladis¢ih.

Njen vpliv pa se ni omejil le na profesionalno podrocje. Kljub temu da
se ni nikoli postavljala v ospredje, je bila njena pisarna sredis$¢e nase ljubljan-
ske enote. V njej smo v odprtem in pozitivnem duhu razpravljali o arhivskih in
osebnih problemih, odkrivali svet kulinarike in vrtickarstva, resevali zapletena
strokovna vprasanja in se tudi sprosceno smejali. Spodbujala nas je k novim
reSitvam, novim poskusom, novim potem. Kadar nismo bili istih mnenj, je to
sprejela mirno, strpno in spostljivo, kot je pricakovati od zrele in sréne osebe.

In nikoli se ni ozirala nazaj. Njen pogled je bil vedno uprt v prihodnost.
Minevanje, umiranje in smrt so bili pojmi, ki jih je tezko prenasala, in vedno
znova je nad njimi prevladal optimizem in Sirok nasmeh. Bila je iskriva in domi-
selna, dojemljiva, bistroumna, obcutljiva za krivice, nacelna in premocrtna pri
vsem, Cesar se je lotila. Obenem je bila izjemno pronicljiva opazovalka ¢loveSkih
lastnosti, ki je znala analizirati, marsikaj ji je bilo jasno, ko smo preostali Se ta-
vali in razmisljali ... Znala je tudi poslusati, zato je bila sodelavcem in prijateljem
izjemna opora.

Potem je prisla bolezen. Nismo si mogli predstavljati, da bi se ji zgodi-
lo kaj hudega. Barbari pa Ze ne! V svojem stilu nam je dajala to upanje, bila je
pogumna in - tako kot vedno - usmerjena naprej! Ve¢ina med nami sploh ni
vedela, da je bolezen tako huda. Ona pa je iskala resitev, ker se je zavedala svoje
odgovornosti do moZa in sinov, starSev in drugih bliZnjih, ki jih je imela rada, in
v skrbi zanje se je vztrajno bojevala ...

Po prvem napadu bolezni se je vrnila pozdravljena. Tudi poklicno je zacCe-
la na novo, blizje domu, v Enoti za Gorenjsko v Kranju. Bila je zadovoljna, da je v
sluzbo lahko prihajala pes. Njena Zelja je bila, da bi se bolj posvetila raziskavam
o0 zgodovini svojega mesta, ki ga je imela nadvse rada. Toda ostalo ji je le Se malo
Casa.

Ko je pred dobrim letom zbolela drugic¢, smo ves ¢as upali, da se bo kmalu
vrnila in bo vse, kot je bilo. Da bo lahko uresnicila Se na desetine svojih idej in
zamisli, da bo miska Mica Se naprej potovala po slovenskih arhivih in s Ferdijem
odkrivala zgodbe iz preteklosti. Toda nekdo mo¢nejsi od vseh nas, od nasih Ze-
lja, proSen;j in pozitivnih misli je zavrtel tok v drugo smer.

In 21. oktobra se je nit Barbarinega zivljenja pretrgala, odsla je in za njo
je ostala velika praznina. Kot ostane vedno za najboljsimi, ki - tako pravijo — od-
hajajo od nas prvi.

Tolazi nas le trdno prepricanje, da v nasih srcih in mislih ne bo nikoli umr-
la in da nas bo njen neprecenljivi zgled trdnosti in sr¢nosti vodil skozi tezave in
preizkus$nje; in z nami bo vedno, ko bomo pomislili nanjo.

Draga Barbara, hvala ti za vse!

NatasSa Budna Kodri¢
Marjana Kos
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IN MEMORIAM
Peter Ribnikar (1925-2018)

10. 10. 2018 smo se na draveljskem pokopaliscu v Ljubljani poslovili od
arhivskega svetnika Petra Ribnikarja. Rojen je bil 30. 7. 1925 v Retnjah pri Kri-
Zah v obc¢ini Trzi¢ na Gorenjskem. Osnovno Solo je obiskoval v Krizah in gim-
nazijo v Kranju. Med okupacijo je bil komaj polnoleten mobiliziran v nemsko
vojsko in poslan v Grenoble v Francijo. Pred koncem vojne je bil zaprt zaradi
svojega odklonilnega staliS¢a do nemstva.

Po maturi leta 1945 je Studiral zgodovino in geografijo na Filozofski fa-
kulteti v Ljubljani. Opravil je osemmesecni arhivski tecaj v Dubrovniku, ki ga je
pripravil tamkajsnji Institut za zgodovino Jugoslovanske akademije znanosti in
umetnosti. Leta 1951 je diplomiral in se zaposlil v Osrednjem drzavnem arhivu
Slovenije, danes Arhiv Republike Slovenije. Bil je eden redkih slovenskih arhi-
vistov, ki je do uvedbe Studija arhivistike na Filozofski fakulteti v Ljubljani v se-
demdesetih letih prejsnjega stoletja, opravil kakrsno koli Solsko usposabljanje
za delo v zgodovinskem arhivu. Leta 1953 je opravil strokovni izpit, leta 1963
mu je komisija pri RepubliSkem sekretariatu za kulturo SRS podelila naziv vis;ji
arhivist, leta 1975 je postal arhivski svetnik. Leta 1988 se je upokojil kot pomoc-
nik direktorja republiskega arhiva. Je prvi prejemnik ASkercCevega priznanja.

V arhivu je Peter Ribnikar opravil obseZna temeljna dela za varstvo in
uporabo arhivskega gradiva. Uredil je obsezne arhivske fonde, kot so DeZelni
stanovi za Kranjsko, Reprezentanca in komora za Kranjsko, Ilirski gubernij v
Ljubljani, Drzavno namestnistvo in DeZelna vlada v Ljubljani, DezZelno pred-
sedstvo v Ljubljani, Banska uprava Dravske banovine (s sodelavci), pa zbirke
zemljiskih knjig, zapuscinskih inventarjev, Collectanea Historicnega drustva za
Kranjsko, grascinski arhivi Bled, Polhov Gradec, Ostrovica in SneZnik, uredil je
tudi novejSe fonde, kot so DrZavno toZilstvo, Vi§je in Vrhovno toZilstvo v Lju-
bljani, Glavno javno tozilstvo SNOS, Javno toZzilstvo LRS do leta 1952, Prezidij
Ljudske skupscine LRS 1945-1953, Komisija pri Predsedstvu SNOS za ugotav-
ljanje zloc¢inov okupatorjev in njihovih pomagacev 1944-1946, arhiv Komisije
drzavne kontrole 1950-1952, Planska komisija LRS 1947-1952, in Se vrsta dru-
gih fondov je povezana z delom Petra Ribnikarja. To obseZno delo je zahtevalo
veliko strokovno znanje, saj je gradivo v navedenih fondih nastajalo od konca
15. do sredine 20. stoletja. Rezultati njegovega dela so povzeti v Splosnem pre-
gledu fondov DrZavnega arhiva LRS (Ljubljana 1960), v Vodniku po arhivih Slo-
venije (Ljubljana 1965), za katerega je Peter Ribnikar pripravil tudi del popisov
fondov in zbirk nekaterih drugih imetnikov arhivskega gradiva in v jugoslovan-
skem vodniku Arhivski fondi in zbirke v SFR] - SR Sloveniji, ki ga je izdala Zveza
arhivskih delavcev Jugoslavije (Beograd 1984).

Velike vrednosti je bilo Ribnikarjevo poznavanje fondov za raziskovalce v
Arhivu. Vsakemu, ki ni nasel zelenih podatkov po vodnikih, inventarjih in dru-
gih arhivskih pomagalih in se je obrnil nanj, je bil pripravljen svetovati in tudi
pomagati pri iskanju. Ce je bilo treba, je uporabnikom pomagal prebrati in raz-
resiti stare teZko Ccitljive tekste. Ribnikarjeve pomocdi pri branju tekstov, pisanih
v gotici, so bili deleZni tudi arhivisti, ki so se pripravljali na strokovne izpite.

Delo Petra Ribnikarja je seglo tudi na podrocje varstva operativnih arhi-
vov pri delovnih organizacijah. Izku$nje s tem delom je dobil Ze ob prihodu v ar-
hiv, ko je bilo treba ob takratnih Stevilnih reorganizacijah delovnih organizacij
reSevati njihovo arhivsko gradivo pred izgubo. Treba je bilo nadzorovati Skar-
tiranje, ki je bilo pogosto prekomerno in $kodljivo. Prav pri tem delu so prisle
do izraza tudi Ribnikarjeve osebnostne lastnosti, kot so disciplina, doslednost,
vztrajnost, izjemen spomin, ki so zagotovile resni¢no kakovost tega najbolj od-
govornega strokovnega dela. Njegovi zapisniki v dosjejih fondov, ki jih je delal
ob obiskih pri ustvarjalcih, so z natan¢nim popisom stanja omogocali nemoteno

SI AS 135/14, Arhisko
drustvo Slovenije, Peter
Ribnikar pred plosco,

ki govori o turskem vpadu
v Cerknico 1472.

Foto: Jernej Kos, 1966.
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nadaljnje delo in po desetletjih prevzemanje gradiva v zgodovinski arhiv. Delo
v zunanji sluzbi je opravljal do upokojitve in ga s krajSo prekinitvijo tudi vodil.
Leta 1978 je v Arhivu tudi formalno prevzel vodenje sektorja za odbiranje, zbi-
ranje in hrambo arhivskega gradiva.

Pri Skupnosti arhivov Slovenije je predsedoval Komisiji za vnaprejsnje iz-
lo¢itvene sezname. Pri Zvezi arhivskih drustev Jugoslavije je bil Ribnikar ¢lan
Komisije za spremljanje in pospeSevanje zascite arhivskega gradiva zunaj arhi-
vov in po ustanovitvi Sveta za koordinacijo dela arhivov SFR] (1985) ¢lan nje-
gove komisije za sistem zascCite arhivskega in dokumentarnega gradiva zunaj
arhivow.

Kot dober poznavalec arhivske problematike je sodeloval pri pripravlja-
nju zakonov in predpisov o arhivih ter pri njihovem uvajanju v prakso.

Bil je mentor mlajSim kolegom v domacem arhivu in drugih arhivih, kjer
je svetoval in pomagal organizirati zunanjo sluzbo ter tudi sam sodeloval pri
njihovem delu. Najvec je sodeloval z arhivoma v Kopru in Novi Gorici. Pri Po-
krajinskem arhivu v Novi Gorici je bil ¢lan komisije za potrjevanje vnaprejsnjih
izloCitvenih seznamov, ker arhiv ni imel dovolj delavcev, da bi sestavili komi-
sijo. Sodeloval je v procesu izobrazevanja delavcey, ki so delali z dokumentar-
nim gradivom. Na seminarjih, ki sta jih organizirali Delavska univerza in Zveza
kulturnih organizacij, je predaval o valorizaciji in odbiranju arhivskega gradiva,
urejanju in materialnem varstvu ter arhivski zakonodaji. Napisal je dva priroc-
nika: za dokumentaliste pri drustvih in drugih kulturnih organizacijah (1980)
in za delavce, ki delajo z dokumentarnim gradivom (soavtor, 1984). V osemde-
setih letih je v Arhivu vodil raziskovalno nalogo Osnove valorizacije arhivskega
gradiva za preucevanje republiske uprave od leta 1945 dalje.

Bil je ¢lan Sveta Arhivsko-muzejske sluzbe Univerze v Ljubljani. Od leta
1976 je bil ¢lan Komisije slovenskih ekspertov za izvedbo arhivskega sporazu-
ma z Avstrijo iz leta 1923 in Protokola iz leta 1958. Bil je ekspert v III. skupini
- Koroski deZelni arhiv.

V Arhivskem drustvu Slovenije je aktivno sodeloval od njegove ustano-
vitve. VkljucCeval se je v akcije ob arhivskih tednih, se udelezeval strokovnih
srecanj in zanje pripravil vec referatov. Vec let je bil ¢lan drustvenih odborov.
Drustvo mu je leta 2004 podelilo ¢astno ¢lanstvo.

V arhivu je sodeloval pri pripravah razstav: DruZbeni razredi na Sloven-
skem (1955), Dokumenti za zgodovino industrije (1961), Slovens¢ina v dokumen-
tih skozi stoletja (1971), Nacionalni in socialni programi pri Slovencih (1975), Ko-
munisti¢na partija v Sloveniji 1919-1941 po dokumentih drZavne uprave (1979)
idr. Sodeloval je pri raziskavah in pripravljal in objavljal prispevke predvsem s
podrocja svojega dela: Posestne in gospodarske razmere losko-snezniskega go-
spostva od XVI. do XVIIL stoletja (Kronika 1955); Slovenske podloZniske prisege
patrimonialnega sodis¢a Bled (Ljubljana 1976). Rezultata raziskav v tujih arhi-
vih sta Vodnik po arhivskem gradivu za Jugoslavijo v Osrednjem drZavnem arhivu
v Pragi in razprava o slovenskih doktorjih, promoviranih na Karlovi univerzi v
Pragi (Zgodovinski ¢asopis 1992). Izjemno delo in nepogresljivi za raziskave
dogajanja pri nas neposredno po prvi svetovni vojni so Sejni zapisniki Narodne
vlade Slovencev, Hrvatov in Srbov v Ljubljani in DeZelnih vlad za Slovenijo 1918-
1921. Delo, ki ga je nacrtoval Ze v sedemdesetih letih, je koncal po upokojitvi.
[z8lo je v treh zvezkih leta 1998, 1999 in 2002. Zanj je prejel Askercevo prizna-
nje (2002).

Peter Ribnikar je bil zvest Arhivu Republike Slovenije ves svoj delovni
vek. Razgledan, izjemno delaven, vztrajen in natancen je delo opravljal z veliko
odgovornostjo in znanjem in je prispeval velik deleZ h graditvi in ugledu arhiva
in arhivske sluzbe. Za svoje delo je poleg priznanj stroke prejel tudi visoko dr-
zavno odlikovanje red dela z zlatim vencem (1987).

Marija Oblak Carni
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PRIDOBITVE ARHIVOV
ACQUISITIONS OF ARCHIVES

Pridobivanje javnega arhivskega gradiva

ARHIV REPUBLIKE SLOVENIJE

ST AS 223, Vlada Republike Slovenije, 1952-1990, 40 Skatel, 4,50 tm, izrocitelj: General-
ni sekretariat Vlade RS

SI AS 352, Drzavno pravobranilstvo Republike Slovenije, 1987-1994, 768 Skatel, 20
knjig, 86 tm, izrocitelj: Drzavno odvetnistvo RS

SI AS 1165, Gospodarska zbornica Slovenije, 1965-1991, 195 Skatel, 22 tm, izrocitelj:
Gospodarska zbornica Slovenije

ST AS 1205, Sklad PreSernovih nagrad, 2013-2016, 9 Skatel, 1 tm, izrocitelj: Ministrstvo
za kulturo RS

SI AS 1266, Republiski svet za gospodarski razvoj in ekonomsko politiko, 1975-1978,
30 skatel, 3,30 tm, izrocitelj Generalni sekretariat Vlade RS

AS 1931, Republiski sekretariat za notranje zadeve Socialisticne republike Slovenije,
1986-1988, 2 dokumenta, 0,02 tm, izrocitelj: Slovenska obvescevalno-varnostna
agencija,

SI AS 1974, SodiSce zdruZenega dela pokojninskega in invalidskega zavarovanja ter sta-
rostnega zavarovanja kmetov v SRS, 1985-1992, 1 skatla, 0,10 tm, izrocitelj: De-
lovno in socialno sodisc¢e v Ljubljani

SI AS 1993, InSpektorat RS za okolje in prostor, 1997-2000, 160 skatel, 17,80 tm, izroci-
telj: InSpektorat RS za okolje in prostor

SI AS 2132, Zavod za pokojninsko in invalidsko zavarovanje Ljubljana, serija dosjeji za-
varovancev, 1873-1980, 1062 mikrofilmskih kolutov, 4,60 tm, izrocitelj: Zavod
za pokojninsko in invalidsko zavarovanje

SI AS 2168, Skupnost pokojninskega in invalidskega zavarovanja Slovenije, 1972-1992,
41 Skatel, 4,40 tm, izrocitelj: Zavod za pokojninsko in invalidsko zavarovanje

SIAS 2170, Arhiv Republike Slovenije, 1945-2000, 133 Skatel, 14,80 tm, izrocitelj: Arhiv
Republike Slovenije

SI AS 2171, Urad Vlade Republike Slovenije za droge, 1998-2009, 17 skatel, 1,90 tm,
izrocitelj: Ministrstvo za zdravje RS

SI AS 2172, Republiski svet za preventivo in vzgojo v cestnem prometu, 1954-2010, 97
Skatel, 21 kosov, 12 tm, izrocitelj: Javna agencija RS za varnost prometa

SI AS 2176, Republiski komite za kulturo SRS, 1964-1982, 99 skatel, 11 tm, izrocitelj:
Ministrstvo za kulturo

SI AS 2128, Zveza vodnih skupnosti Slovenije, podfond Vodna knjiga, serija VI Zgornja
Sava, 1924-1987, 239 Skatel, 4 kartoteke, 27 tm, izrocitelj: Direkcija RS za vode

..........

srv v

Opomba:

V Register fondov in zbirk ARS je bilo v letu 2017 vpisano 5 novih fondov in zbirk ar-
hivskega gradiva, ki so bili najdeni ob strokovnem pregledu vsega gradiva ARS
v letih 2015-2016 in oblikovani na podlagi odloc¢itve Komisije za pregled vsega
arhivskega gradiva ARS.

Gre za naslednje fonde in zbirke:

SI AS 2165, Zbirka fragmentov arhivskega gradiva strokovnih in sindikalnih zdruzenjdo
leta 1945, 9 Skatel, 1 tm, zbirka oblikovana iz vec razli¢nih fondov

SI AS 2173, Zbirka arhivskega gradiva nemskih orozniskih postaj na zasedenem slo-
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venskem ozemlju, 51 Skatel, 6 tm, izrocitelj: Arhiv RepublisSkega sekretariata za
notranje zadeve 1971

SI AS 2174, Katalog ekspatriiranih nemskih drzavljanov za ¢asa nacizma, 19 Skatel, 2,10
tm, izrocitelj neznan

SI AS 2175, Zbirka arhivskega gradiva organov nemske redarstvene policije na zasede-
nem slovenskem ozemlju, 19 Skatel, 2,10 tm, izrocitelj neznan

SI AS 2179, Stavbna bolniska blagajna Stavbne druzbe d. d., 7 Skatel, 1 tm, izrocitelj
neznan

V Register fondov in zbirk ARS je bilo v letu 2017 vpisano tudi dodatno gradivo, ki je
bilo najdeno ob strokovnem pregledu vsega gradiva ARS v letih 2015-2016 ter
uvrSceno v naslednje fonde in zbirke:

SI AS 1618, Zbirka gradiva nemskih vojaskih enot na zasedenem slovenskem ozemlju, 4
Skatle, 0,40 tm, izrocCitelj neznan

SI AS 1620, Nemski pooblasc¢enec za preselitve Ljubljana, 2 skatli, 0,20 tm, izrocitelj
neznan

SI AS 1622, NemSko orozni$tvo na zasedenih ozemljih Gorenjske in slovenske Koroske,
25 skatel, 3 tm, izrocitelj: Arhiv Republiskega sekretariata za notranje zadeve
1981

SI AS 1631, Stajerska domovinska zveza, 3 Skatle, 0,30 tm, izrocitelj neznan

SI AS 1690, OboroZeni oddelki §tajerske domovinske zveze, 5 Skatel, 0,50 tm, izrocitelj
neznan

SI AS 1751, Zbirka arhivskega gradiva nemskih okupacijskih oblasti in oboroZenih enot
na zasedenem slovenskem ozemlju, 29 Skatel, 53 fasciklov, 10 tm, izrocitelj neznan

SI AS 1756, Varnostna policija in varnostna sluzba na zasedenem ozemlju Spodnje Sta-
jerske, 7 Skatel, 0,70 tm, izrocitelj neznan

SI AS 1757, Varnostna policija in varnostna sluzba na zasedenih ozemljih Gorenjske in
slovenske Koroske, 3 skatle, 0,30 tm, izrocitelj neznan

SI AS 1760, Visji vodja SS in policije v Operacijski coni Jadransko primorje, 2 Skatli, 0,20
tm, izrocitelj neznan

Vsi omenjeni fondi in zbirke niso upostevani v tabeli 5.1., so pa upostevani v tabeli 9.3.

ZGODOVINSKI ARHIV CELJE

SI_ZAC/1397 Dav¢ni urad Velenje, 1991-2012 (odmere davkov in inSpekcijski pregledi,
vzorc¢no arhivsko gradivo), 0,4 tm

SI_ZAC/1042 Skupscina obcine Slovenske Konjice, neevidenc¢no gradivo (premozenj-
skopravne zadeve 1945-1977), 5,2 tm

SI_ZAC/1044 Skups¢ine obéine Smarje pri Jel$ah, neeviden¢no gradivo (zaupni delovo-
dnik

1962-1983 in delovodnik mati¢nega urada 1986-1991), Krajevni urad Podcetrtek, re-
gistri 1966-1990, 0,8 tm

SI_ZAC/1621 Poklicna gasilska enota Krsko, 1977-2012, 2,9 tm

SI_ZAC/1253 SodiSce zdruZenega dela v Celju, 1986-1994, 14,8 tm

SI_ZAC/0611 Okrajno sodisce Celje, 1957-1978, 0,9 tm

SI_ZAC/1488 Alpos Sentjur, 1948-2011, 0,2 tm

SI_ZAC/1289 Cestno podjetje Celje, 1925-2003, 1,6 tm

SI_ZAC/1605 Minerva Zalec, 1967-2002, 1,8 tm

SI_ZAC/1335 Razvojni center Celje, 1961-2006, 0,4 tm, (darilo mag. Peter Omersel in
Karmen Zupanc Petauer)

SI_ZAC/1583 Vegrad Velenje, 1946-2011, 8,2 tm

SI_ZAC/1115 Zveza kulturnih organizacij Velenje, 1981-1989, 0,3 tm

SI_ZAC/1392 Zveza kulturnih organizacij Slovenske Konjice, 1991-1998, 0, 2 tm

SI_ZAC/1595 Osnovna $ola Ob Dravinji, 1893-1995, 3,6 tm
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SI_ZAC/1600 Javni sklad RS za kulturne dejavnosti, Ol Slovenske Konjice, 1998-2006,
0,5 tm

SI_.ZAC/1610 Vrtec Anice Cernejeve Celje, 1963-1990, 1,2 tm

SI_ZAC/1596 Osnovna Sola §pitalié,1909—1995, 0,3 tm

SI_ZAC/1597 Osnovna Sola Tepanje, 1894-1984, 0,2 tm

SI_ZAC/ 1613 Osnovna Sola Dol pri Hrastniku, 1857-1995, 2,9 tm

SI_ZAC/1614 Srednja zdravstvena Sola Celje, 1954-1995, 4,7 tm

SI_ZAC/1616 Vrtci obéine Zalec, 1952-1997, 0,4 tm

SI_ZAC/1619 Osnovna $ola Podbocje, 1879-1990, 2,6 tm

SI_ZAC/1620 Vrtec Mavrica BreZice, 1965-1990, 1,1 tm

SI_ZAC/1606 Celjske lekarne, 1951-1993,1,0 t m

SI_ZAC/1601 Dom za varstvo odraslih Velenje, 1976-2001, 1,7 tm

POKRAJINSKI ARHIV KOPER

SI_PAK/1004 Stavbenik, gradbenistvo, d.o.0., 1965-2013, 139 te, 13,9 tm

POKRAJINSKI ARHIV MARIBOR

SI_PAM/1982 Plinarna Maribor, (1869 - 2010), 39 AS - novi fond

Zbirka gradiva SO Maribor (Magdalena Tovornik) (1990 - 1994), 5 tm, novi fond

SI_PAM/840 Druga gimnazija Maribor, (1937 - 1994), 67 AS, - dopolnitev

SI_PAM /0981 Nigrad Maribor, (1896 - 2002), 154 AS, dopolnitev

SI_PAM/1984 Osnovna Sola Muta, (1887 - 1996), 12 AS, novi fond

SI_PAM/0857 Osnovna Sola Pesnica, (1945 - 1985), 16 AS, dopolnitev

SI_PAM/1983 Center za socialno delo Lendava 1983, (1945 - 2016), 187 AS, novi fond

SI_PAM/0645 Okrozno sodis¢e Maribor (1898 - 1941), 26 AS, dopolnitev

SI_PAM/0715 Sodis¢e Maribor (1941 - 1945), 5 AS, dopolnitev, IMETNIK OkroZno so-
dis¢e Maribor

SI_PAM/0725 Okrajno sodi$¢e Maribor (1945 - 1978), 1229 AS, dopolnitev, imetnik
Okrozno sodisc¢e Maribor

SI_PAM /1395 Center za socialno delo Ljutomer, (1962 - 2008) 70 AS, dopolnitev

SI_PAM/1391 Center za socialno delo Gornja Radgona, (1962 - 2007), 141 AS, dopol-
nitev

SI_PAM /1985 Osnovna $ola dr. Antona Trstenjaka Negova, (1911 - 2005), 17 AS, novi
fond

SI_PAM /1986 Osnovna Sola Puconci, (1816 - 1987), 42 AS, novi fond

SI_PAM/0927 Mariborski vodovod, (1900 - 1999), 118 AS, dopolnitev

SI_PAM/0990 Tovarna avtomobilov in motorjev Maribor, (1941 - 2008), 5 AS, dopolni-
tev

SI_PAM /1390 Center za socialno delo Maribor, (1955 - 1996), 645 AS, dopolnitev

SI_PAM/1185 Granit - Gradbeno podjetje Slovenska Bistrica, (1952 - 2011), 8 AS (1,5
tm), dopolnitev

SI_PAM/0990 Tovarna avtomobilov in motorjev Maribor (1941 - 2008), 2 kartote¢ni
omari in 2 predal¢nika, dopolnitev

SI_PAM /1991 Kristal Maribor, proizvodnja, montaza in trgovina z ravnim steklom,
(1926 - 2003), 40 AS, novi fond

SI_PAM/0641 Okrajno sodisce Slovenj Gradec, (1790 - 1985), 309 AS in 14 knjig, 31,5
tm, dopolnitev, imetnik Okrozno sodisce Slovenj Gradec

SI_PAM/0733 Temeljno javno toZilstvo Maribor - enota Maribor (1979 - 1994), 24,3
tm, dopolnitev, imetnik OkroZno drzavno tozilstvo Maribor.

SI_PAM/1693, Zbirka fotografij in razglednic (19. st. - 21. st.), 27 kosov, dopolnitev

SI_PAM /1994, Zbirka registrov zasebnih avtosol s pristojnega obmocja Pokrajinskega
arhiva Maribor (2000 - ), 5 knjig, novi fond
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POKRAJINSKI ARHIV NOVA GORICA

PANG 83 Krajevna skupnost mesta Nova Gorica, 1973-2008, 50 skatel, 1mapa (5 tm)

PANG 85 SkupS$cina obCine Ajdovscina, 1948-1985, 118 Skatel, 5 kartote¢nih Skatel
(11,8 tm)

PANG 104 Skupscina obcine Nova Gorica, 1955-1991, 170 Skatel (17 tm)

PANG 409 Splo$na bolnisnica »Dr. Franca Derganca« Nova Gorica, 2010-2015, 11 knjig

PANG 491 Zbirka pecatnikov, s. d., 5 kosov

PANG 499 Telesnovzgojno drustvo Partizan Opatje selo, cca. 1955, 1 mapa

PANG 509 Salonit Anhovo, 1976-1996, 3 Skatle (0,3 tm)

PANG 544 Okrajno sodisce Nova Gorica, 1955-1978; delni prevzemi: civilne pravdne
zadeve Okrajnega sodiSc¢a v Novi Gorici 1955-1965 in Ob¢inskega sodis¢a v Novi
Gorici 1965-1978, 210 standardnih in 3 nestandardne arhivske Skatle (21,6 tm);
kazenske zadeve Okrajnega sodisca v Novi Gorici 1955-1965 in Obcinskega sodi-
$¢av Novi Gorici 1965-1978, 288 standardnih in 1 nestandardna arhivska $katla,
24 knjig (30 tm)

PANG 648 TIK Tovarna igel Kobarid, 1979-1990, 22 arhivskih Skatel (2,2 tm)

PANG 1077 Odbor za odpravo posledic potresa pri Skupscini ob¢ine Nova Gorica, 1976-
1984, 2 skatli (0,2 tm)

PANG 1162 Javni sklad Republike Slovenije za kulturne dejavnosti, Obmocna izpostava
Nova Gorica, 2015-2016, 1 mapa

PANG 1202 Primorski akademski zbor Vinko Vodopivec, 1955-2016, 15 Skatel, 1 mapa
(1,5 tm)

PANG 1203 Kmetijska citalnica v Podragi, 1866-1926, 1 skatla (0,1 tm)

PANG 1204 Mostovna, 2001-2014, 1 mapa

PANG 1205 Krajevna skupnost Dobravlje, 1975-2004, 2 skatli (0,2 tm)

PANG 1206 Kulturno drustvo Dobravlje, 1985-1997, 1 skatla, 1 mapa (0,1 tm)

PANG 1207 UNITRI Nova Gorica, 1991-2015, 10 Skatel, 1 mapa (1 tm)

Drzavno pravobranilstvo Republike Slovenije (od novembra 2017 Drzavno odvetnistvo
Republike Slovenije), zunanji oddelek v Novi Gorici

PANG 1209 Javno pravobranilstvo Nova Gorica, 1956-1996 (izven programa), / Okraj-
no javno pravobranilstvo Gorica 1956-1963, Obcinsko javno pravobranilstvo
1963-1975, Javno pravobranilstvo Gorica-Nova Gorica, 262 standardnih in 13
nadstandardnih arhivskih skatel (28 tm)

PANG 1210 Krajevna skupnost Lozice, 1981-2004, 1 Skatla (0,1 tm)

PANG 1211 HIT Nova Gorica in predhodniki (Hotel Park Nova Gorica, Hotel Sabotin Sol-
kan, Gostinstvo Sempeter pri Gorici, Hotelsko gostinsko podjetje Gorica), 1961-
1990, 6 arhivskih skatel (0,6 tm)

PANG 1212 Elektrotehnisko drustvo Nova Gorica, 1957-2004, 2 skatli (0,2 tm)

PANG 1213 Krajevna skupnost Opatje selo, (1954) 1960-1999, 18 skatel, 1 mapa (1,8
tm)

PANG 1214 Krajevni odbor Socialisticne zveze delovnega ljudstva Opatje selo, 1948-
1968, 1 skatla (0,1 tm)

PANG 1215 Krajevni odbor Zveze borcev narodnoosvobodilne vojne Opatje selo, 1949-
1990, 2 skatli (0,2 tm)

PANG 1216 Krajevna organizacija Rdecega kriZa Opatje selo, 1966-1978, 1 mapa

ZGODOVINSKI ARHIV PTU]J

SI_ZAP/0044, Okrajno sodisce na Ptuju, 1907-1978, 403 skatel, 40 tm

SI_ZAP/0089, Sodnik za prekrske, 1997-2004, 65 Skatel, 7 tm

SI_ZAP/0531, Ljudska univerza Ormoz, 1977-2012, 21 $katel, 2,1 tm

SI_ZAP/0569, Zbirka Janez Puh, 1898 - 2006, 8 skatel, 0, 8 tm

SI_ZAP/0594, Slovensko &ebelarsko drustvo za Spodnjo Stajersko, podruznica Sveti An-
draz, 1904 - 1906, 1 skatla, 0, 1 tm
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SI_ZAP/0595, Krajevni urad Cirkulane, 1945-1991, 21 skatel, 2,10 tm

SI_ZAP/0596, Krajevna skupnost Cirkulane, 1955-1997, 8 skatel, 0,80 tm
SI_ZAP/0597, Opekarna Opte Ptuj, 1946 - 2001, 1 skatla, 0, 1tm

SI_ZAP/0598, Znanstveno raziskovalno sredis$ce Bistra Ptuj, 1993-2016, 9 skatel, 0,9 tm
SI_ZAP/0602, Knjiznica Ormoz, 1956-2001, 5 Skatel, 0,5 tm.

SI_ZAP/0603, Psihiatri¢na bolniSnica Ormoz, 1966-1990, 81 skatel, 8,1 tm

SI_ZAP /0604, Krajevna skupnosti Videm pri Ptuju 1964-1994, 20 skatel, 2,00 tm
SI_ZAP/0605, Krajevna skupnost Tomaz pri Ormozu 1964-2006, 28 skatel, 2,80 tm
SI_ZAP/0606, Sodisce slovenske narodne casti, senat na Ptuju, 1945, 5 Skatel, 0,50 tm
SI_ZAP/0607, Krajevna skupnost Velika Nedelja 1964-2003, 29 skatel, 2,90 tm

ZGODOVINSKI ARHIV LJUBLJANA

Enota v Ljubljani

SI_ZAL_LJU/0070, Skupscina mesta Ljubljana, 1962-1994, 665 Skatel, 66,5 tm

SI_ZAL_LJU/0080 Skupscina obc¢ine Ljubljana Vi¢ Rudnik, 1962-1972, 185 §, 18,5 tm

SI_ZAL_LJU/0595, Skupscina mesta Ljubljana, protokol, 1963-1994, 15 skatel, 1,5 tm

SI_ZAL_LJU/0818, KS Vodice, 1977-1998, 4 s, 0,4 tm

SI_ZAL_LJU/0819, KS Bukovica - Sinkov turn, 1975-1998, 5 §, 0,5 tm

SI_ZAL_LJU/0820, Komunalna skupnost ljubljanskih ob¢in, 1958-1994, 76 §, 7,6 tm

SI_ZAL_LJU/0821, Mestna obcina Ljubljana, 1995-2002, zunanji disk, 500 Gb podatkov;
69 skatel, 6,9 tm

SI_ZAL_LJU/0826, Gozdno gospodarstvo Ljubljana, 1953-2006, 113 skatel, 11,3 tm

SI_ZAL_DOM/0108, Krajevna skupnost Trzin, 1973-1998; 1 §, 0,1 tm

SI_ZAL_KAM/0137, Skupscina ob¢ine Kamnik, gradbene zadeve 1965-1972; 359§, 35,9
tm

SI_ZAL_LJU/0734, Ob¢insko javno pravobranilstvo Ljubljana, 1973-1980, 10 §, 1 tm

SI_ZAL_KOC/0054, Vrtec Kocevje, 1947-1997, 11§, 1,1 tm

SI_ZAL_LJU/0823, Vrtec Medvode, 1979-1995, 18, 0,1 tm

SI_ZAL_LJU/0822, Vzgojnovarstveni zavod Angelca Ocepek Ljubljana, 1959-1997, 3 §,
0,3 tm

SI_ZAL_DOM/0062, Osnovna Sola Radomlje, 1944- 1995, 26 §, 2,6 tm

SI_ZAL_KAM/0134, Osnovna $ola Toma Brejca, 1945-2005, 3 §, 0,3 tm

SI_ZAL_RIB/0078, Glasbena Sola Ribnica, 1962-1997, 3 arhivske Skatle, 3 kartotetne
skatle, 1 mapa, 0,9 tm

SI_ZAL_LJU/0571, Izobrazevalno sredisce Miklosic, 1976- 2011, 8 §, 0,8 tm

SI_ZAL_KOC/0095, NOLIK d. d., Ko¢evje, 1945-2014, 79 $katel, 8 tm

SI_ZAL_KAM/0067, Alprem Kamnik, 1974-1997, 2 Skatli, 0,2 tm

Enota za Dolenjsko in Belo krajino Novo mesto

SI_ZAL_TRE/0025, Skupscina obcine Trebnje, 1964-1984, 167 §, 16,7 tm
SI_ZAL_NME/0309, Krajevna skupnost Dolenjske Toplice, 1965-1998, 11 §, 1,1 tm
SI_ZAL_MET/0075, Otroski vrtec Metlika, 1963-2000, 58 §, 5,8 tm
SI_ZAL_MET/0029, Osnovna Sola Metlika, 1890-2000, 61 8, 6,1 tm
SI_ZAL_MET/0034, Osnovna $ola Suhor, 1931-1974, 4 skatle, 0,4 tm
SI_ZAL_MET/0033, Osnovna Sola Sela pri Jugorju, 1928-1951, 1 skatla, 0,1 tm
SI_ZAL_MET/0032, Osnovna Sola Rosalnice, 1943-1945, 1 skatla, 0,1 tm
SI_ZAL_MET/0028, Osnovna $ola Drasici, 1932-1964, 2 Skatli, 0,2 tm
SI_ZAL_MET/0026, Osnovna $ola Bozakovo, 1912-1972, 3 Skatle, 0,3 tm
SI_ZAL_MET/0031, Osnovna $ola Radovica, 1929-1963, 3 skatle, 0,3 tm
SI_ZAL_MET/0041, Realna gimnazija Metlika, 1944-1957, 6 skatel, 0,6 tm
SI_ZAL_CRN/OOSO, Osnovna Sola Vinica, 1910-2008, 40 skatel, 4 tm
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SI_ZAL_CRN/OO49, Osnovna Sola Sinji vrh, 1916-1964, 2 skatli, 0,2 tm
SI_ZAL_CRN/OO48, Osnovna Sola Preloka, 1921-1962, 2 skatli, 0,2 tm
SI_ZAL_CRN/OOSZ, Osnovna Sola Zilje, 1952-1965, 1 skatla, 0,1 tm
SI_ZAL_CRN/OO 19, Osnovna Sola Marindol, 1959, 1 skatla 0,1 tm
SI_ZAL_CRN/0084, Drzavna osnovna Sola Bel¢ji Vrh, 1945-1949, 1 Skatla, 0,1 tm
SI_ZAL_CRN/0083, Mesana osnovna $ola Adlesi¢i 1933-1948, 1 $katla, 0,1 tm
SI_ZAL_CRN/OOSS, Osnovna Sola Stara Lipa 1919-1958, 2 skatli, 0,2 tm
SI_ZAL_CRN/0082, Glasbena $ola Crnomelj, 1964-1997,17 §, 1,7 tm

Enota za Gorenjsko Kranj

SI_ZAL_KRA/0054, Skupscina obcine Kranj, 1953-1994, 405 s, 40,5 tm

SI_ZAL_RAD/0107, Skupscina obCine Radovljica, 1962-1992, 189 §, 18,9 tm

SI_ZAL_KRA/0179, Obcinska zdravstvena skupnost Kranj, 1982-1987, 2 §, 0,2 tm

SI_ZAL_KRA/0063, Kulturna skupnost ob¢ine Kranj, 1968-1989, 1 §, 0,1 tm

SI_ZAL_KRA/0062, Izobrazevalna skupnost ob¢ine Kranj, 1963-1987, 2 §, 0,2 tm

SI_ZAL_KRA/0169, Delovno in socialno sodisce, Zunanji oddelek v Kranju, 1985-2004,
199,199 tm

SI_ZAL_JES/0034, Okrajno sodisce Jesenice, 1963-1985, 38 §, 3,8 tm

SI_ZAL_KRA/0250, Osnovna $ola Naklo, 1860-2015, 26 §, 2,6 tm

SI_ZAL_RAD/0119, Solski center Radovljica 1945-1995,50§, 5 tm

SI_ZAL_JES/0081, Gimnazija Jesenice 1945-1986, 15 §, 1,5 tm

SI_ZAL_JES/0052, MeScanska Sola Jesenice 1923-1945,15§, 0,1 tm

SI_ZAL_RAD/0118, Center za usposabljanje, delo in varstvo Matevza Langusa Radovlji-
ca, 1953-2017, 124 skatel, 12,4 tm

SI_ZAL_KRA/0201, Sava Kranj, 1952-1989, 8 §, 0,8 tm

SI_ZAL_TRZ/OOZO, BombaZna predilnica in tkalnica TrZi¢, 1852-1999, 15 §, 1,5 tm

Enota v Skofji Loki

SI_ZAL_§KL/O45 1, Krajevna skupnost Poljane, 1969-1999, 8 §, 0,8 tm

SI_ZAL_§KL/0435, Kmetijska zemljiska skupnost Skofja Loka, 1974-1989, 10§, 1,0 tm

SI_ZAL_SKL/0436, Samoupravna interesna skupnost za proizvodnjo hrane in preskrbo
Skofja Loka, 1986-1989, 3§, 0,3 tm

SI_ZAL_SKL/0369, Skupna strokovna sluzba samoupravnih interesnih skupnosti obé&ine
Skofja Loka, 1982-1989, 2 §, 0,2 tm

SI_ZAL_SKL/0173, Okrajno sodi$¢e v Skofji Loki, 1934-1976, 38 §, 3,8 tm

SI_ZAL_§KL/0452, Sokolski dom §kofja Loka, 2011-2016, 8 map velikega formata, 0,3
tm

SI_ZAL_SKL/0391, Loski muzej Skofja Loka, 1984-1988, 1 mapa, 0,1 tm

SI_ZAL_§KL/0168, Osnovna Sola §k0fja Loka-Mesto, ok. 1920-2005, 2 $, 0,2 tm

SI_ZAL_SKL/0446, SGP Tehnik Skofja Loka, 1947-2017, 37 §, 3,7 tm

SI_ZAL_§KL/O458, Obrtno-podjetniska zbornica Skofja Loka, 1979-2001, 7 §, 0,7 tm

SI_ZAL_SKL/0351, Rudnik urana Zirovski vrh, 1980-2004, 7 §, 0,7 tm

SI_ZAL_SKL/0259, Muzejsko drustvo Skofja Loka, 1936-2016, 10 §, 1,0 tm

Zbirke

SI_ZAL_§KL/ 0279, Zbirka fotografij, ok. 1900, 5 ks negativov na steklu
SI_ZAL_SKL/0281, Zbirka drobnih tiskov, 1959-2017, 1§, 0,1 tm
SI_ZAL_SKL/0284, Zbirka plakatov, 2002-2016, 8 ks
SI_ZAL_§KL/O342, Zbirka lokalnega ¢asopisja, 2017, 6 §, 0,6 tm
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Enota v Idriji

SI_ZAL_IDR/ 0272, Krajevna skupnost Idrija, 1949, 1963-2010, 28 §, 10 f, 8 uokvirjenih
priznanj, 5,2 tm.

SI_ZAL_IDR/0020, Okrajni ljudski odbor Idrija, 1950-1952, 1 mapa (dopolnitev k ob-
stoje¢cemu fondu)

SI_ZAL_IDR/0244, Samoupravna komunalna interesna skupnost Idrija, 1983, 1 doku-
ment (dopolnitev k obstojecemu fondu)

SI_ZAL_IDR/0245, Obcinska skupnost za ceste Idrija, 1979, 1 dokument (dopolnitev k
obstojecemu fondu)

SI_ZAL_IDR/0128, Krajevni ljudski odbor Zelin (dopolnitev k obstoje¢emu fondu)

SI_ZAL_IDR/0203, Skupscine obcine Idrija, 1993, 2 §, 0,2 tm

SI_ZAL_IDR/0055, 1700-1992, Rudnik Zivega srebra Idrija, 2276 mikrofilmskih posnet-
kov iz fonda Innerdsterreichisches Miinz- und Bergwesen - Innerdsterreichische
Miszellen, Notranjeavstrijski rudnik zivega srebra Idrija, 1523-1613

SI_ZAL_IDR/0213, Okrajni odbor Antifasisti¢ne fronte Zena Idrija, 1946-1950, 1 m
(dopolnitev k obstojecemu fondu)

SI_ZAL_IDR/0150, Obcinska gasilska zveza Idrija, 1980-1981; 1993-1994, 1 m (dopol-
nitev k obstojecemu fondu)

SI_ZAL_IDR/0147, Okrajni komite Ljudske mladine Slovenije, Idrija, 1947-1950, 1 m
(dopolnitev k obstojecemu fondu)

Pridobivanje zasebnega arhivskega gradiva

ARHIV REPUBLIKE SLOVENIJE

SI AS 1063, Zbirka listin, 2 kosa, 1607, 1706, 0,0 tm, izrocitelj: Antikvariat Thomas Re-
zek Miinchen, nakup (J. Vol¢jak)

AS 1412, Zbirka osebnega arhivskega gradiva, 1946-1964, 17 kosov gradiva Janeza Pe-
rovska, 0,0 tm, izrociteljica: Biserka Perovsek, darilo (T. Rezec Stibilj)

SI AS 1769, Zbirka okupatorjevi zapori in taboris¢a 1936-1963, 1 mapa, 0,0 tm, izroci-
teljica: Lucija Burger, darilo (P. Trobec Mlakar)

SI AS 1826, Zbirka fragmentov arhivskega gradiva karabinjerskih postaj, gradivo Kara-
binjerske postaje Idrija ob Baci, 1943, 1 mapa, 0,0 tm, izrocitelj: dr. Boris Mlakar,
darilo (T. Tomin$ek Cehuli¢)

SI AS 1871, Zbirka dopolnilnega gradiva o delavskem gibanju in narodnoosvobodilnem
boju, 1943-1991, 1 mapa, 0,0 tm, izrociteljica: Breda Klatzer, darilo (P. Trobec
Mlakar)

SI AS 1871, Zbirka dopolnilnega gradiva o delavskem gibanju in narodnoosvobodilnem
boju, 1943-1991, 11 skatel, 1,20 tm, izrociteljica: Marija Stanonik, darilo (P. Tro-
bec Mlakar)

SI AS 2157, Stibler Milog, 1958-1965, 3 $katle, 0,30 tm, izrociteljica: Kamila Volcansek,
darilo (A. Kacicnik Gabric)

SI AS 2167, Rupel Dimitrij, 1968-2012, 36 Skatel, 4 tm, izrocitelj: dr. Dimitrij Rupel,
darilo (B. Smole)

SI AS 2177, Kos Bozidar, 1972-2012, 12 Skatel, 1,30 tm, izrociteljica: Vojka Rozman,
darilo (A. Kaci¢nik Gabric)

SI AS 2178, Kavcic Niko, 1931-2011, 7 skatel, 0,70 tm, izrociteljica: Dasa Kav¢i¢, darilo
(M. Kosir, T. Tominsek Cehuli¢).

Tehni¢na pomo¢ pri prevzemih arhivskega gradiva: D. Knez, P. Zakelj, B. Radulovi¢, V
Pfajfar, A. Paulic.
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ZGODOVINSKI ARHIV CELJE

SI_ZAC/1419 Atletsko drustvo Kladivar Celje, s.d., 0,1 tm

SI_ZAC/1592 §portna zveza Velenje, 1977-2014, 0,6 tm

SI_ZAC/1593 Aeroklub Celje, 1950-2004, 3,1 tm

SI_ZAC/1598 Gasilska zveza Hrastnik, 1940-2010, 2,3 tm

SI_ZAC/1603 Prostovoljno industrijsko gasilsko drustvo Strojne tovarne Trbovlje,
1952-2016, 0,7 tm

SI_ZAC/1604 Gasilska zveza Zagorje ob Savi, 1955-2008, 2,8 tm

SI_ZAC/1608 Kulturno drustvo Smartno v RoZni dolini, 1979-2014, 0,7 tm

SI_ZAC/1609 Obmoc¢no zdruzenje Rdecega kriZa LaSko-Radece, 1952-1965, 2,0 tm

SI_ZAC/1611 Drustvo naturistov Venera Celje, 1970-2003, 0,3 tm

SI_ZAC/1615 Astronavticni in raketni klub Celje, 1962-2010, 1,0 tm

SI_ZAC/1617 Zveza kulturnih drustev §entjur, 1998-2007, 0,3,tm

SI_ZAC/1618 Literarno drustvo §er1tjur, 1999-2007, 0,2 tm

SI_ZAC/1359 Kulturno umetnisko drustvo Zabe Celje, 1970-1990, 0,2 tm

SI_ZAC/1484 Grdina Igor, 1896-2017, 0,3 tm, darilo

SI_ZAC/1612 Obrez Janko, 1958-1966, 0,1 tm, darilo

SI_ZAC/1345 Zbirka Komisije za izvajanje zakona o popravi krivic, 2016-2017, 0,1 tm,
Fotografska agencija Sherpa, 2017, 327 fotografij, odkup

SI_ZAC/1591 Obcinska konferenca Zveze socialisticne mladine Slovenije Celje, 1981-
1989 0,1 tm

SI_ZAC/1599 Obcinska konferenca SZDL Hrastnik, 1955-1989, 0,1 tm

POKRAJINSKI ARHIV KOPER

Karel Rustja, SI_PAK /1017, Rustja Karel, 1903-2003, 2 te, 0,2 tm (prevzete so bile foto-
kopije ¢asopisnih ¢lankov o gradnji proge Presnica-Koper in Luke Koper, 12 po-
pisnih enot nacrtov, 7 popisnih enot arhivskega gradiva o primorskih Zeleznicah)
in 425 ¢rno-belih in barvnih fotografij; nacin pridobitve: darilo (darilni pogodbi
z dne 7.4.2017 in 4.12.2017); narejen prevzemni popis gradiva.

POKRAJINSKI ARHIV MARIBOR

SI_PAM/1981 Planinsko drustvo Mariborske tekstilne tovarne Maribor, 1957-1989, 5
AS, 0.5 tm, (akc. $t. 1/17, novi fond, darilo)
SI_PAM/1989 Nogometni klub Nafta 1903 Lendava, 1946-2000, 19 AS, 1.9 tm (akc. st
25/17, novi fond, darilo)
SI_PAM/1992 Zbirka gradiva DEMOS-a za Maribor in okolico, 1989-1994, 1 AS, 0.1 tm,
(nova zbirka, darilo, zbirka se bo dopolnjevala)
Druzina Varl, po 1970, okoli 15 AS, 1,5 tm. (akc. st. 29/17, novi fond, prevzem Se ni
koncan, darilo))
SI_PAM /1914 Glasbena matica Maribor, po 1920, 5 tm, (akc. $t. 34/17, dopolnitev fonda
SI_PAM/1988 Zbirka vlak bratstva in enotnosti, po 1941, 0,1 tm (prevzemi grtadiva za
razstavo Vlak bratstva in enotnosti - iz zbranega gradiva oblikovana posebna
zbirka):
prevzem gradiva o Vlaku bratstva in enotnosti (Vasja Samec)
¢ prevzem gradiva o Vlaku bratstva in enotnosti (Otmar Bezjak)
@ prevzem gradiva o Vlaku bratstva in enotnosti (Slavica Tomazic)
s prevzem gradiva o Vlaku bratstva in enotnosti (Stefka Primec)
©  prevzem gradiva o Vlaku bratstva in enotnosti (Miro Smrdu)
© prevzem gradiva o Vlaku bratstva in enotnosti (Rok Kajzer)
prevzem gradiva o Vlaku bratstva in enotnosti (Janja Brumen)
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©  prevzem gradiva o Vlaku bratstva in enotnosti (Martin Prasnicki)
©  prevzem gradiva o Vlaku bratstva in enotnosti (Majda Emersic)

POKRAJINSKI ARHIV NOVA GORICA

PANG 281 Varia - zbirka dokumentov iz osebnih zapuscin, 1950, 2007, 1 mapa

PANG 458 Plesnicar Pavel, 1866-1961, 1 mapa, dar

PANG 667 Zbirka razglednic krajev, 1925-2016, 12 kosov (9 odkup, 3 dar)

PANG 838 Zbirka plakatov, letakov in raznih tiskov, 2017, 1 kos, dar

PANG 991 Strancar Anton, 1998-2014, 22 fotografij

PANG 1025 Zbirka gradiva za razstave, publikacije in drugo, 1996-1997, 1 skatla (0,1
tm)

PANG 1034 Lusina Branko, 1956-2017, 9 skatel, 1 mapa (0,9 tm)

PANG 1065 Obcinska strelska zveza Ajdovscina, 1963-1984, 1 mapa

PANG 1187 Bonutti Karl, dr, 1935-2017, 3 Skatle (0,3 tm)

PANG 1196 Gorisko drustvo za kakovost bivanja, 1994-2009, 2 skatli (0,2 tm)

PANG 1198 Strelska druzina Borec Vipava, 1966-2001, 1 skatla (0,1 tm)

PANG 1199 Ob¢ina Goce, 1912-1923, 1 knjiga

PANG 1200 Moski pevski zbor Srecko Kosovel Ajdovscina, 1946-2000, 22 skatel (2,2
tm)

PANG 1208 Ursic¢ Rok, 1948-2016, 1 skatla (0,1 tm), dar

ZGODOVINSKI ARHIV PTU]J

Hanns Christoph Herberstein, evidentiranje arhivskega gradiva za potrebe razstave v
letu 2018 o Vurberku, Lannach/Graz, 20.10.2017, 268 digitalizatov

SI_ZAP/0428, Zbirka Franc Golob, 1764-2002, 7 skatel, 0,7 tm, - dopolnitev zbirke z 1
Skatlo

SI_ZAP/0594, Slovensko ¢ebelarsko dru$tvo za Spodnjo Stajersko, podruZnica sv. An-
draz, 1904-1906, 1 skatla, 0,1 tm

SI_ZAP/0601, Drustvo Ski klub Ptuj, 1984-2014, ca. 0,3 tm, darilo

SI_ZAP/0600, Zbirka Lev Detela, 1949 - 2004, 7 arhivskih Skatel, 18 knjig, darilo

SI_ZAP/0599, Milan Pirs, 3 Skatle rodbinskega gradiva, 90 kolutov filmov, kinoprojektor
(2)

SI_ZAP/0559, Rodbini Kasimir in Oeltjen, cca 1780-1960, okoli 40 nestandardnih ska-
tel, okoli 4 tm, darilo

ZGODOVINSKI ARHIV LJUBLJANA

Enota v Ljubljani

SI_ZAL_LJU /0827, Slavisti¢no drustvo Ljubljana, 1962-2012, 8 §, 0,8 tm; darilo

SI_ZAL_GRO/0125, Ob¢inski odbor ZSMS - MLD Grosuplje, 1978-2002, 7 §, 0,7 tm; da-
rilo

SI_ZAL_LJU/0826, Gobarsko mikolosko drustvo Ljubljana, 1975-1995, 6 §, 0,6 tm; da-
rilo

SI_ZAL_LJU/0334, Nacrti, podserija 100-001, 1965-2015, 149 projektov (v zvitkih in
fasciklih) oz. 2 Skatli; darilo.

SI_ZAL_LJU/0342, Fototeka, podserija F19, 1938-1982, 301 ks, darilo-depozit.
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Enota za Dolenjsko in Belo krajino Novo mesto

SI_ZAL_NME/0306, Marija Zorislava Saje-Zora, 1922-2007, 4 §, 0,4 tm; darilo

SI_ZAL_NME/0195, Kronist Novega mesta, 329 ks digitalnih fotografij iz leta 2017; od-
kup

SI_ZAL_NME/0307, Druzina Agnic¢, 1925-1950, 8 §, 0,8 tm; darilo

SI_ZAL_NME/0272, Pevski zbor Dusan Jereb, 1946-1991, 4 §, 0,4 tm; darilo

SI_ZAL_NME/0308, Zbirka fotografij, 1955-1960, 1 album z 247 ks fotografij, 66 digital-
nih fotografij (829 MB); darilo

Enota za Gorenjsko Kranj

SI_ZAL_KRA/0259, Okrajna zadruzna zveza Kranj, gradivo kmetijskih zadrug z obmocja
Kranja, 1948-1974, 2 §, 0,2 tm, darilo
SI_ZAL_KRA/0122, Gimnazija Kranj, 1861-1992, 7 fotografij, 1897-1901, odkup

Enota v Skofji Loki

SI_ZAL_§KL/O447, Pocitnisko drustvo §kofja Loka, 1964-1994, 30 reg, 62 m, 2 k, 3,6
tm, darilo

SI_ZAL_SKL/0448, Turisti¢no drustvo Zelezniki, 1988-2013, 5 reg, 0,5 tm, darilo

SI_ZAL_SKL/0449, Gasilsko drustvo Zelezniki, 1952-1998, 3 m, 0,1 tm, darilo

SI_ZAL_§KL/ 0409, Filatelisti¢no drustvo Lovro KoSir gkofja Loka, 1978, 1 ks, darilo

SI_ZAL_§KL/0283, Zbirka zemljevidov, 1985-2009, 4 ks, darilo

SI_ZAL_§KL/0291, Varia - druZzinske pratike, 1917-1941, 13 ks, 0,1 tm, darilo

SI_ZAL_§KL/0291, Varia - izbor pesmi Franca Ranta, 1973-1994, 1 mapa, darilo

SI_ZAL_§KL/ 0291, Varia - brosura ¢asopisnih ¢lankov o treh Maistrovih borcih, 1998-
2000, 1 mapa, darilo

SI_ZAL_§KL/0342, Zbirka lokalnega c¢asopisja, 1992-2014, 1 §, 0,1 tm, darilo

SI_ZAL_SKL/0450, Zbirka Antona Sedeja, Zelezniki, 1950-2011, 4 reg, 1 m, 0,4 tm, da-
rilo

SI_ZAL_§KL/0456, Zbirka vedut, ok. 1800, 1 ks; odkup

SI_ZAL_§KL/O457, Zbirka nacrtov, 1921, 1 ks; darilo

SI_ZAL_SKL/0382, Zbirka podobic, 1975-2017, 113 ks; darilo

SI_ZAL_§KL/0279, Zbirka fotografij, ok. 1925, 1 ks; darilo

SI_ZAL_§KL/0291, Varia: Selski Kalani v Poljanski dolini, 2017, 1 mapa; darilo

SI_ZAL_§KL/0279, Zbirka fotografij, ok. 1925, 1 ks; darilo

SI_ZAL_§KL/0293, Rodbina Heinrihar, §kofja Loka, ok. 1900-1946, 3 dokumenti, 1 k, 8
ks; darilo

SI_ZAL_SKL/0382, Zbirka podobic, Skofja Loka, 1946-1951, 8 ks; darilo

SI_ZAL_§KL/0387, Stane Pecar, gkofja Loka, 1947-1980, 1 mapa, 0,1 tm; darilo

SI_ZAL_SKL/0453, Dr. France Stukl, Skofja Loka, 1963-1997, 4 §, 0,4 tm; darilo

SI_ZAL_§KL/O454, Janez Potoc¢nik, Skofja Loka, trgovec z meSanim blagom, 1924-1926,
1k, 0, 1 tm, darilo

Enota v Idriji

SI_ZAL_IDR/0218, Zbirka razglednic in fotografij (Razglednice z motivi Idrije in okoli-
Skih krajev, druga polovica 19. stoletja in prva polovica 20. stoletja,) 547 kosov,
odkup

SI_ZAL_IDR/0273, Druzina Kobal Idrija, 1906-1945, 3 §, 0,3 tm, darilo
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NADSKOFIJSKI ARHIV LJUBLJANA

NSAL 106, Skofijski listi, 0,2 tm

NSAL 107, Fotografska zbirka, 2986 kosov
NSAL 109, Zbirka zgo$¢enk, 1 kos
NSAL 114, 3 kos

NSAL 504, Anton Cepon, 0,1 tm

NSAL 58, Arhidiakonat, 0,5 tm

NSAL 635, Marijan Smolik, 0,2 tm
NSAL 637, Maksimilijan Ocepek, 0,1 tm
ZA Ambrus, 0,1 tm

7A Breznica, 0,1 tm

ZA Dob, 0,9 tm

ZA Koprivnik v Bohinju, 0,1 tm

ZA Ljubljana - Bolnica, 0,1 tm

ZA Ljubljana - JeZica, 0,1 tm

ZA Ljubljana - Trnovo, 0,1 tm

7A Moravée, 0,5 tm

ZA Poljane - Dolenjske Toplice, 0,1 tm
7A Pre¢na, 0,1 tm

ZA PreZganje, 0,2 tm

ZA Smlednik, 2,1 tm

7A Sodrazica, 0,1 tm

ZA Sv. Jakob ob Savi, 2,6 tm

ZA Svibno, 0,1 tm

ZA Skocjan pri Novem mestu, 0,1 tm

SKOFIJSKI ARHIV KOPER

§AK/Z/Studeno, 1,7 tm

NADSKOFIJSKI ARHIV MARIBOR

NSAM 0006, Zupnija Bizeljsko, 0,1 tm

NSAM 0010, Zupnija Brestanica, 0,1 tm

NSAM 0011, Zupnija Brezno, 0,1 tm

NSAM 0026, Zupnija Crna na Koroskem, 0,1 tm
NSAM 0058, Zupnija Javorje, 0,1 tm

NSAM 0111, Zupnija MeZica, 0,1 tm

NSAM 0125, Zupnija Pernice, 0,1 tm

NSAM 0129, Zupnija Pilétanj, 0,1 tm

NSAM 0130, Zupnija PiSece, 0,1 tm

NSAM 0134, Zupnija Podgorje pri Slovenj Gradcu, 0,1 tm
NSAM 0142, Zupnija Prevalje, 0,1 tm

NSAM 0151, Zupnija Radlje ob Dravi, 0,1 tm

NSAM 0153, Zupnija Ravne na Koroskem, 0,1 tm
NSAM 0158, Zupnija Remsnik, 0,1 tm

NSAM 0159, Zupnija Ribnica na Pohorju, 0,1 tm
NSAM 0161, Zupnija Rogatec, 0,1 tm

NSAM 0167, Zupnija Sevnica, 0,1 tm

NSAM 0169, Zupnija Sladka Gora, 0,1 tm

NSAM 0179, Zupnija Sromlje, 0,1 tm

NSAM 0219, Zupnija Sv. Marjeta pri Rimskih Toplicah, 0,1 tm
NSAM 0228, Zupnija St. Peter na Kronski gori, 0,1 tm
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NSAM 0229, Zupnija Sv. Peter pod Gorami, 0,1 tm
NSAM 0232, Zupnija Sv. Rupert nad Laskim, 0,1 tm
NSAM 0249, Zupnija Sentvid pri Grobelnem, 0,1 tm
NSAM 0251, Zupnija Smarje pri Jel$ah, 0,1 tm
NSAM 0257, Zupnija Smiklavz na Pohorju, 0,1 tm
NSAM 0260, Zupnija St. Ilj pod Turjakom, 0,1 tm
NSAM 0263, Zupnija St. Janz pri Dravogradu, 0,1 tm
NSAM 0286, Zupnija Zabukovje, 0,1 tm

NSAM 0290, Zupnija Zdole, 0,1 tm

NSAM 1000, Skofijska pisarna, 0,4 tm

NSAM 4104, Zbirka Inventariji, 1,5 tm

Pridobivanje filmskega arhivskega gradiva

ARHIV REPUBLIKE SLOVENIJE

Skupaj filmsko arhivsko gradivo, zbirka videokaset in zbirka zvoc¢ni zapisi, izrocitev po
zakonu, darili ali kot depozit (hramba):

Film / Stevilo naslovov: 197

Video / Stevilo naslovov / Stevilo kosov: 52

SI AS 1086, Zbirka filmov
Filmsko arhivsko gradivo izroc¢eno na podlagi dolocil 43. clena ZVDAGA (59 filmskih
naslovov, 17 filmskih kolutov, 2 LTO, 44 racunalniskih zapisov, 1 blu ray, 3 dvd)
©  Akademija za glasbo, radio, film in televizijo: 2 filma, 2 dvd
©  Arsmedia: 2 filma, 2 ra¢unalni$ka zapisa
©  Astral: 1 film, 1 racunalniski zapis
¢ Bela film: 2 filma, 2 racunalniSka zapisa
Blade produkcija: 5 filmov, 5 racunalniskih zapisov
© Casablanca: 1 film, 1 racunalniski zapis
¢ December: 1 film, 1 racunalniski zapis
© Enabanda: 1 film, 1 racunalniski zapis
©  Fabula: 1 film, 1 ra¢unalniski zapis
¢  FilmIT: 1 film, 1 racunalniski zapis
Fixmedia: 1 film, 1 racunalniski zapis
©  Gustav film: 2 filma, 2 racunalniska zapisa
@ Iridium: 1 film, 1 racunalniski zapis
© Javna agencija za varnost v prometu: 7 filmov, 12 filmskih kolutov
© Kinoatelje: 1 film, 1 ra¢unalniski zapis
¢  Grega Mastnak: 2 filma, 1 racunalniski zapis
Ministrstvo za zunanje zadeve RS: 1 film, 5 filmskih kolutov
©  Nukleus: 3 filmi, 4 racunalniski zapisi
©  Perfo: 3 filmi, 3 raCunalniSki zapisi
©  Sever Sever: 3 filmi, 3 raCunalniski zapisi
©  Stara gara: 2 filma, 1 racunalniski zapis
¢  Vertigo: 4 filmi, 4 racunalniski zapisi (dva na LTO)
Zavod Maje Weiss: 1 film, 1dvd, 1 blu ray
©  Zavod Multipraktik: 1 film, 1 racunalniski zapis
@  Zavod Ozor: 1 film, 1 racunalniski zapis
©  Zavod Strup produkcija: 3 filmi, 3 ra¢unalniski zapisi
©  Zavod ZUHR: 1 film, 1 racunalniski zapis
¢  ZVVIKS, Zavod za film in avdiovizualno produkcijo: 5 filmov, 2 racunalniSka zapi-
sa
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Podarjeno filmsko arhivsko gradivo na filmskem traku (2 filmska naslova, 2 filmska ko-

luta):

®

Peter Pavel Klasinc: 2 filma, 2 filmska koluta

Podarjeno filmsko arhivsko gradivo na digitalnih nosilcih in formatih (46 filmskih na-
slovov, 26 dvd, 1 blu ray):

®

®

Igor Barisic¢: 19 filmov, 1 dvd

Marko Brecelj: 1 film, 1 dvd/ mp4/cd
Casablanca: 1 film, 1 dvd

Tjasa Drnovsek: 1 film, 1 dvd

Marko Mitja Fegus: 8 filmov, 6 dvd
Hrvaski filmski arhiv: 1 film, 1 dvd
Jugoslovanska kinoteka: 1 film, 1 dvd
Kineki: 1 film, 1 dvd, 1 blu ray
Knjiznica Velenje: 2 filma, 2 dvd
Makedonska kinoteka: 1 film, 1 dvd
Davorin Mrak: 2 filma, 2 dvd

Perfo: 1 film, 2 dvd

Slovenski etnografski muzej: 1 film, 1 dvd
Renata Vol¢jak: 5 filmov, 5 dvd

Podarjeno filmsko arhivsko gradivo v digitalni obliki, presneto in hranjeno samo na e-
repozitoriju (39 filmskih naslovov, 32 racunalniskih zapisov):

®

®

®

Nika Autor: 1 film, 1 racunalniski zapis

Ziga Ciber: 1 film, 1 racunalniski zapis

Ana Cigon: 1 film, 1 racunalniski zapis

Stefan Draca: 1 film, 2 ra¢unalniska zapisa
Finta: 1 film, 1 ra¢unalniski zapis

Sandi Jesenko: 1 film, 1 racunalniski zapis
Kombinat: 1 film, 1 racunalniski zapis

Domen Lo: 1 film, 1 racunalniski zapis
Lutkovno gledalisce EU: 1 film, 1 racunalniski zapis
Luka Marcetic: 1 film, 1 racunalniski zapis

Jure Meden: 1 film, 1 racunalniski zapis

Matej Ocepek: 1 film, 1 racunalniski zapis
Rateenek: 1 film, 1 ra¢unalniski zapis

Anja Resman: 1 film, 1 racunalniski zapis
David Ruzi¢: 2 filma, 2 racunalniska zapisa
Lun Sevnik: 1 film, 1 ra¢unalniski zapis
Kristjan Stami¢: 1 film, 1 racunalniski zapis
Studio Zmajcek: 1 film, 1 racunalniski zapis
Matija Sturm: 6 filmov, 6 ra¢unalnigkih zapisov
Temporama: 2 filma 1 racunalniski zapis

Ana Trebse: 5 filmov, 1 racunalniski zapis
Visja Sola za umetnost Nova Gorica: 5 filmov, 2 racunalniska zapisa
Zavod Kinoka$ca: 1 film, 1 ra¢unalniski zapis
Zavod Ozor: 1 film, 1 ra¢unalniski zapis

Filmsko arhivsko gradivo na filmskem traku izroceno v hrambo (50 filmskih naslovov,

76 fil

®

mskih kolutov):

Zdravko Bari$i¢: 9 filmov, 11 filmskih kolutov
Casablanca: 1 film, 13 filmskih kolutov

JoZe Hausman: 3 filmi, 3 filmski koluti

Matej Ravnik: 5 filmov, 5 filmskih kolutov

Zavod za Sport RS Planica: 29 filmov, 40 filmskih kolutov
Zgodovinski arhiv Ljubljana: 3 filmi, 4 filmski koluti
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Odkupljeno filmsko arhivsko gradivo na filmskem traku (1 film, 1 filmski kolut):
©  Zdeslav Vukas, 1 film, 1 filmski kolut

SI AS 1287, Zbirka videokaset
©  VHS videokasete, 25 kosov (od Stevilke 3517 do 3532), razli¢ni izrocitelji
© Beta videokasete, 27 kosov (od Stevilke V 1593 do 1610)
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BIBLIOGRAFIJA ARHIVSKIH DELAVCEV V LETU 2016
BIBLIOGRAPHY OF ARCHIVISTS IN 2016

ARHIV REPUBLIKE SLOVENIJE

Blanka AVGUSTIN FLORJANOVIC

Restoration of the late-gothic Pontifical by the minimum intervention princi-
ple. V: Bookbindings: theoretical approaches and practical solutions. Turnhout: Brepols,
2017, str. 251-266.

Priro¢ni urbar gospostva Brdo pri Kranju ter uradov Naklo in Primskovo. [Elek-
tronski vir]. V: Arhivalija meseca, januar 2017 (soavtorica Lilijana Znidarsi¢ Golec).

Valvasorjeva Slava. V: Konservator-restavrator (2017), str. 44, 121 (soavtorica).

Primjeri konzervacije-restauracije knjiznog gradiva u restauratorskoj radionici Ar-
hiva Republike Slovenije: [predavanje na strokovni konferenci »Metode zaStite papirnog
i knjiznog gradiva«]. Rijeka, 6. lipanj 2017.

Stara Sara ali kulturna dedis¢ina?: [predavanje v Stari Loki ob priloznosti zbora
¢lanov Kulturno-zgodovinskega drustva Lonka |. Stara Loka, 23. februar 2017.

Kako poteka restavriranje pisne in graficne dediscine: oddaja Osmi dan - prispevki,
TV Slovenija 1, 12. 1. 2017 (gostja v studiu).

Konserviranje in restavriranje pisne in grafi¢ne dedis¢ine v Arhivu Republike Slo-
venije: razstava v Knjiznici Mirana Jarca Novo mesto (7.-30. 11. 2017) (soavtorica raz-
stave).

Tadej CANKAR

»Poleg vsega tega pa so Se volkovi - - -« ali »lupus homini lupus«: porocilo name-
stnika pooblasc¢enca okrajnega Oddelka za zascito naroda Ribnica. [Elektronski vir]. V:
Arhivalija meseca, februar 2017.

Marijana CJUHA
Valvasorjeva Slava. V: Konservator-restavrator (2017), str. 44, 121 (soavtorica).
Konserviranje in restavriranje pisne in graficne dediscine v Arhivu Republike Slo-
venije: razstava v KnjiZnici Mirana Jarca Novo mesto (7.-30. 11. 2017) (soavtorica raz-
stave).

Bojan CVELFAR

Srbska pravoslavna cerkev na Slovenskem med svetovnima vojnama. Ljubljana: In-
Stitut za novejSo zgodovino: Arhiv Republike Slovenije, 2017.

O Arhivu R. Slovenije in projektu e-ARH.si. V: Zbornik prispevkov z recenzijo =
Proceeding book with peer review: simpozij Arhivi v sluzbi ¢loveka - ¢lovek v sluZbi arhi-
vov [v okviru prireditve] 5. mednarodna znanstvena konferenca Za ¢loveka gre: interdi-
sciplinarnost, transnacionalnost in gradnja mostov, Maribor, 10.-11. 3. 2017. Maribor:
Alma Mater Europaea - ECM, 2017, str. 18-19.

Na poti do slovenskega elektronskega arhiva. V: Zbornik prispevkov z recenzijo =
Proceeding book with peer review: simpozij Arhivi v sluzbi ¢loveka - ¢lovek v sluzbi arhi-
vov [v okviru prireditve] 5. mednarodna znanstvena konferenca Za ¢loveka gre: interdi-
sciplinarnost, transnacionalnost in gradnja mostov, Maribor, 10.-11. 3. 2017. Maribor:
Alma Mater Europaea - ECM, 2017, str. 117-124.

Arhivist v slovenskih arhivih - stanje in perspektive. V: Cloveski viri v arhivih in
novi izzivi v zvezi z e-gradivom [28. zborovanje Arhivskega drustva Slovenije, Portoroz,
5. do 6. oktober 2017]. Ljubljana: Arhivsko drustvo Slovenije, 2017, str. 6-13 (soavtorja
Ivan Fras, Nina Gostenc¢nik).

Tehnicni in vsebinski problemi klasi¢nega in elektronskega arhiviranja: Digitalno in
digitalizirano. Arhivsko gradivo véeraj, danes in jutri [Elektronski vir]: zbornik mednaro-
dne konference, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 (recenzent).
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Panorame slovenskih gradov: [razstava, park pred Arhivom Republike Slovenije,
april-junij 2017] (soavtorja Andrej Nared, Bojan Plevcak).

Natalija GLAZAR

Arhivi in ponovna uporaba informacij javnega sektorja. V: Cloveski viri v arhivih in
novi izzivi v zvezi z e-gradivom [28. zborovanje Arhivskega drustva Slovenije, Portoroz,
5. do 6. oktober 2017]. Ljubljana: Arhivsko drustvo Slovenije, 2017, str. 66-77.

Vesna GOTOVINA

Prevzemanje arhivskega gradiva iz ISUD - izku$nje in problemi. V: Cloveski viri v
arhivih in novi izzivi v zvezi z e-gradivom [28. zborovanje Arhivskega drustva Slovenije,
Portoroz, 5. do 6. oktober 2017]. Ljubljana: Arhivsko drustvo Slovenije, 2017, str. 49-64
(soavtorica Hedvika Zdovc).

Exhibition of the Archives of the Republic of Slovenia celebrating the 25th an-
niversary of Slovenian independence: [razstava v Slovenskem narodnem domu, Cleve-
land, otvoritev 22. 9. 2017] (soavtorica Alenka Starman Ali¢).

Marija GRABNAR

»Prvega avgusta odprem, pa magari z eno samo kahlicol« (dr. Josip Cholewa):
dnevniski zapisi dr. Franca Novaka o delovanju Banovinskega instituta za raziskovanje
in zdravljenje novotvorb v Ljubljani. [Elektronski vir]. V: Arhivalija meseca, marec 2017.

[zobraZevanja na podrocju materialnega varovanja, konserviranja in restavrira-
nja arhivske dediS¢ine v Sloveniji. V: Atlanti 27 (2017), st. 2, str. 97-105 (soavtorica
Jedert Vodopivec).

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Stanka GRKMAN
Valvasorjeva Slava. V: Konservator-restavrator (2017), str. 44, 121 (soavtorica).
Konserviranje in restavriranje pisne in graficne dediscine v Arhivu Republike Slove-
nije: razstava v Knjiznici Mirana Jarca Novo mesto (7.-30.11. 2017) (soavtorica razstave).

Tatjana HAJTNIK

Pretvorba e-dokumentov v formate za dolgoro¢no hrambo na osnovi standarda
ISO 13008. V: Tehnicni in vsebinski problemi klasicnega in elektronskega arhiviranja: Di-
gitalno in digitalizirano. Arhivsko gradivo vceraj, danes in jutri [Elektronski vir]: zbornik
mednarodne konference, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 str.
27-47.

Omogocanje dostopa do e-arhivskega gradiva vsem zainteresiranim uporab-
nikom. V: Zbornik prispevkov z recenzijo = Proceeding book with peer review: simpozij
Arhivi v sluzbi ¢loveka - ¢lovek v sluzbi arhivov [v okviru prireditve] 5. mednarodna
znanstvena konferenca Za ¢loveka gre: interdisciplinarnost, transnacionalnost in gra-
dnja mostov, Maribor, 10.-11. 3. 2017. Maribor: Alma Mater Europaea - ECM, 2017, str..
91-101.

Vzpostavitev nacionalnega e-arhiva: tukaj je izziv - kako ga lahko reSimo? V:
Atlanti 27 (2017), st. 1, str. 147-164.

Projekt e-ARH.si kot odgovor na izzive dolgoro¢nega ohranjanja elektronskega ar-
hivskega gradiva: [predavanje na konferenci Razvoj slovenskega elektronskega arhiva,
2. Mednarodna konferenca e-ARH.si, Ljubljana, 22.-23. 11. 2017].

Prikaz dosedanjih rezultatov in planov za naslednje obdobje: predstavitev kompe-
tencCnega centra 4: [predavanje na konferenci Razvoj slovenskega elektronskega arhiva,
2. Mednarodna konferenca e-ARH.si, Ljubljana, 22.-23. 11. 2017].

Analiza programskih orodij za pretvarjanje e-zapisov v formate za dolgorocno
hrambo: predstavitev kompetencnega centra 1: [predavanje na konferenci Razvoj slo-
venskega elektronskega arhiva, 2. Mednarodna konferenca e-ARH.si, Ljubljana, 22.-23.
11.2017].
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UVDAG 2017 IN ELEKTRONSKO ARHIVIRANJE: [predstavitev za slovensko javno
arhivsko sluzbo, Ljubljana, 26.9. 2017].

Pol leta po vzpostavitvenem sestanku in pricakovani rezultati ob zakljucku leta
2017: predstavitev Krovnega kompetencnega centra: [predavanje na konferenci Tehni¢ni
in vsebinski problemi klasi¢nega in elektronskega arhiviranja. Digitalno in digitalizira-
no. Arhivsko gradivo v¢eraj, danes in jutri, Radenci, 6. 4. 2017].

Razvojna strategija slovenskega javnega e-arhiva (e-ARH.si): [predstavitev na
konferenci ICARUSHR@Ilecture, Hrvaska, Zagreb, 7.9. 2017].

Darja HARAUER
Valvasorjeva Slava. V: Konservator-restavrator (2017), str. 44, 121 (soavtorica).
Konserviranje in restavriranje pisne in graficne dedis¢ine v Arhivu Republike Slo-
venije: razstava v Knjiznici Mirana Jarca Novo mesto (7.-30. 11. 2017) (soavtorica raz-
stave).

Robert HROVAT MERIC

Omogocanje dostopa do arhivov in arhivskega gradiva — primer Arhiva Republike
Slovenije : predstavitev kompetenc¢nega centra 4: [predavanje na konferenci Razvoj slo-
venskega elektronskega arhiva, 2. Mednarodna konferenca e-ARH.si, Ljubljana, 22.-23.
11.2017] (soavtorica Mojca Kosi).

Analiza spletnih arhivov slovenske javne arhivske sluZbe: [predavanje na konfe-
renci Razvoj slovenskega elektronskega arhiva, 2. Mednarodna konferenca e-ARH.si,
Ljubljana, 22.-23.11.2017].

Gregor JENUS

Specialna vojna: prispevek o ukrepih jugoslovanskih organov za notranje zade-
ve pri nadzoru drzavne meje in v boju proti "zunanjim" in "notranjim sovraznikom" V:
Annales. Series historia et sociologia 27 (2017), §t. 4, str. 777-792 (soavtor Darko Fris).

»Ljubi Bog, kako varovati, Cesar ni; saj vendar pri vseh koncih in krajih sili v Mari-
boru slovenski znacaj na dan!«: Johann Schmiderer - zadnji mariborski Zupan avstrijske
dobe. V: Studia Historica Slovenica 17 (2017), st. 3, str. 901-928.

Tehnologija esdevejevskega Jamesa Bonda : prikrite radijske zveze z agenturo,
radijska prislusna dejavnost in protiradijska zascita v dejavnosti organov za notranje
zadeve SR Slovenije. [Elektronski vir]. V: Arhivalija meseca, julij 2017.

Cloveski viri v arhivih in novi izzivi v zvezi z e-gradivom: zbornik referatov [28.
zborovanje Arhivskega drustva Slovenije, Portoroz, 5. do 6. oktober 2017]. Ljubljana:
Arhivsko drustvo Slovenije, 2017 (urednik).

Arhivi: glasilo Arhivskega drustva in arhivov Slovenije 40 (2017), st. 1-2 (urednik).

Pasijonski almanah 2017: pasijoni na Slovenskem in Hrvaskem. Skofja Loka: Ob¢i-
na, 2017 (prevajalec).

Karel Verstovsek (1871-1923): politicni ocCe slovenske univerze: oddaja Sledi
[predvajana dne 21. maj 2017, Televizija Slovenija, I. program, Kulturno umetniski pro-
gram| (komentator).

Mateja JERA]

Kazenski proces proti Crtomirju Nagodetu in soobtoZenim. Epilog. Ljubljana: Arhiv
Republike Slovenije, 2017 (soavtorica Jelka Melik).

Slovenski sindikati v obdobju 1945-1950. V: Delavsko gibanje in delavska eno-
tnost. Ljubljana: Zveza svobodnih sindikatov Slovenije, 2017. str. 132-143.

Vladanje ljudi za ljudi po ljudeh. V: Zbornik prispevkov z recenzijo = Proceeding
book with peer review: simpozij Arhivi v sluzbi cloveka - ¢lovek v sluzbi arhivov [v okvi-
ru prireditve] 5. mednarodna znanstvena konferenca Za cloveka gre: interdisciplinar-
nost, transnacionalnost in gradnja mostov, Maribor, 10.-11. 3. 2017. Maribor: Alma Ma-
ter Europaea - ECM, 2017, str. 72-80 (soavtorica Jelka Melik).

Arhivist: poKlic ali profesija.V: Atlanti 27 (2017), st. 2, str. 125-131 (soavtorica
Jelka Melik).
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Danijela JURICIC CARGO

Banjaluka, Bosna in Hercegovina. V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13
(2017), st. 1, str. 7-8.

Pulj, Hrvaska V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017), $t. 1, str.
44-47.

Rent-roll records reveal the diet of our ancestors : stories from rent-roll. V: Sinfo. -
(May/June 2017), str. 30-33.

Benesko-avstrijska meja v Istri / Il confine veneto-austriaco in Istria. Monografi-
je in katalogi 29 (ur. Bradara, Tatjana), Pulj: Arheoloski muzej Istre, 2017. V: Arhivi 40,
$t. 1 (2017), str. 153-155.

Mletacko-austrijska granica u Istri. Pula: Arheoloski muzej Istre, 2017 (recen-
zentka).

Gorica, Italija V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017), $t. 1, str.
38-40 (soavtorica popisa Lilijana Znidarsi¢ Golec).

Novi Sad, Srbija V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017), $t. 1, str.
41-43 (soavtorica popisa Andreja Klasinc Skofljanec).

Buenos Aires, Argentina. V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017),
$t. 1, str. 9-37 (soavtorica popisa Andreja Klasinc Skofljanec).

Tuzla, Bosna in Hercegovina. V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13
(2017), §t. 1, str. 48-52 (soavtorica popisa Andreja Klasinc Skofljanec).

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Arhivi - zakladnice spomina: potujoca razstava slovenske arhivske dediScine,
2016-2017 (soavtorica).

Alenka KACICNIK GABRIC

Prezivitkarske pogodbe kot garancija za starost.V: Starost - izzivi histori¢nega
raziskovanja. Ljubljana: InStitut za novejSo zgodovino, 2017, str. 63-76.

200 let od zacetka franciscejskega katastra. [Elektronski vir]. V: Arhivalija mese-
ca, december 2017.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Kmecko Zivljenje v Dolini - predstavitev Kronike: [predavanjev Slovenskem pla-
ninskem muzeju, 3. marec 2017].

Andreja KLASINC SKOFLJANEC

Novi Sad, Srbija V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017), $t. 1, str.
41-43 (soavtorica popisa Danijela Juri¢i¢ Cargo).

Buenos Aires, Argentina. V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017),
$t. 1, str. 9-37 (soavtorica popisa Danijela Juri¢i¢ Cargo).

Tuzla, Bosna in Hercegovina. V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13
(2017), §t. 1, str. 48-52 (soavtorica popisa Danijela Juri¢i¢ Cargo).

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Jasmina KOGOVSEK
70 let od zacetka gradnje hidroelektrarne [Elektronski vir]. V: Arhivalija meseca,
januar 2017.

Ziga KONCILIJA

Frauenproteste in den slowenischsprachigen Regionen Osterreich-Ungarns vor
dem und im Ersten Weltkrieg. V: sMaschine zur Brutalisierung der Welt«? Miinster : We-
stfalisches Dampfboot, 2017, str. 232-250 (soavtorici Irena SeliSnik, Ana Cergol Para-
diz).

Mednarodna konferenca o projektu e-ARH.si, Ljubljana, 23.-24. november 2016.
V: Arhivi 40 (2017), st. 1, str. 142-144.
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Na frontah velikega svetovnega spopada. V: Pa zbogom, junaki --- :vojni dnevnik
Filipa Jurkovi¢a (1914-1918). Ljubljana RTV Slovenija: MMC RTV Slovenija, 2017, str.
8-17.

1916 - (Pre)hrana. Zenske v zaledju soske fronte: potujoca razstava (soavtor).

1915 - Zenske v zaledju Soske fronte: razstava v Notranjskem muzeju Postojna, od
8. marca do srede maja 2017 (soavtor).

Zasnova virtualne arhivske Citalnice: predstavitev kompetencnega centra 4: [pre-
davanje na konferenci Razvoj slovenskega elektronskega arhiva, 2. Mednarodna konfe-
renca e-ARH.si, Ljubljana, 22.-23. 11. 2017].

Mojca KOSI

Ocena dostopnosti digitaliziranega gradiva v podatkovni bazi Arhiva Republike
Slovenije za invalide. V: Tehnicni in vsebinski problemi klasicnega in elektronskega arhivi-
ranja: Digitalno in digitalizirano. Arhivsko gradivo vieraj, danes in jutri [Elektronski vir]:
zbornik mednarodne konference, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv,
2017, str. 212-230.

Analizastanjafizi¢nedostopnostijavniharhivov-primerArhivaRepublikeSlovenije.
V: Zbornik prispevkov z recenzijo = Proceeding book with peer review: simpozij Arhivi v
sluzbi ¢loveka - ¢lovek v sluzbi arhivov [v okviru prireditve] 5. mednarodna znanstvena
konferenca Za cloveka gre: interdisciplinarnost, transnacionalnost in gradnja mostov,
Maribor, 10.-11. 3. 2017. Maribor: Alma Mater Europaea - ECM, 2017, str. 154-160.

5. mednarodna znanstvena konferenca »Za c¢loveka gre: interdisciplinarnost,
transnacionalnost in gradnja mostov«, Maribor, 10.-11. marec 2017.V: Arhivi 40 (2017),
St. 1, str. 140-142.

Omogocanje dostopa do arhivov in arhivskega gradiva — primer Arhiva Republike
Slovenije: predstavitev kompetencnega centra 4: [predavanje na konferenci Razvoj slo-
venskega elektronskega arhiva, 2. Mednarodna konferenca e-ARH.si, Ljubljana, 22.-23.
11.2017] (soavtor Robert Hrovat Meric).

Matevz KOSIR

»Iskanje odprtosti in spo$tovanja«: nadskof dr. Alojzij Sustar v gradivu Arhiva
Republike Slovenije s posebnim ozirom na gradivo Sluzbe drzavne varnosti. V: Zbor-
nik Ob¢ine Trebnje. 2, Nadskof Sustar v spominu Slovencev. Trebnje: Kulturno drustvo,
2017, str. 27-71.

Kratka zgodovina prostozidarstva na Slovenskem. V: Skrivnost loZe. Ljubljana:
Narodni muzej Slovenije, 2017, str. 2-9.

Prostozidarstvo ima znacilnosti subkulture. V: Nedelo 23, 12. mar. 2017, st. 11,
str. 16-17 (intervjuvanec).

Ce bi skrivnost jemali dobesedno, bi morali rezati vratove: Matevz Kosir, razi-
skovalec prostozidarstva. V: Dnevnik 67, 4. mar. 2017, §t. 52, str. 14-15 = Dnevnikov
objektiv (intervjuvanec).

Skrivnost loZe: prostozidarstvo na Slovenskem. Ljubljana: Narodni muzej Sloveni-
je, 2017 (soavtor JozZe Podpecnik).

Secret of the lodge: freemasonry in Slovenia. Ljubljana: Narodni muzej Slovenije,
2017 (soavtor Joze Podpecnik).

Freemasonry and natural sciences in late eighteenth century: example of Georg
Vega : [predavanje na konferenci World conference on fraternalism, freemasonry & hi-
story ; research in ritual, secrecy and civil society, The Bibliotheque Nationale, Paris,
May 26-27,2017].

Ivan Marija Cok (1886-1948) V: Ars Regia 4 (6017 [i. e. 2017]), str. 308-324.

Freisinski Skof Filip Pfalski med cesarsko in deZelno politiko, vojno z Benetkami
in kmeckim uporom leta 1515.V: Leukhup!: kmecko upornistvo v obdobju predmoderne :
zgodovina, vzporednice, (re)prezentacije. Ljubljana: Slovenska matica: Zgodovinski insti-
tut Milka Kosa ZRC SAZU; Brezice: Posavski muzej, 2017, str. 103-114.
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Mateja KOTAR
Valvasorjeva Slava. V: Konservator-restavrator (2017), str. 44, 121 (soavtorica).
Konserviranje in restavriranje pisne in graficne dediscine v Arhivu Republike
Slovenije: razstava v KnjiZnici Mirana Jarca Novo mesto (7.-30. 11. 2017) (soav-
torica).

Klavdija KRIVEC

Navodila ustvarjalcem za dolgorocno hrambo e-poste : predstavitev kompetenc-
nega centra 1:[predavanje na konferenci Razvoj slovenskega elektronskega arhiva, 2.
Mednarodna konferenca e-ARH.si, Ljubljana, 22.-23. 11. 2017].

Aleksandra MRDAVISC

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Prikaz dosedanjih rezultatov in planov za naslednje obdobje: predstavitev kompe-
tencnega centra 1:[predavanje na konferenci Razvoj slovenskega elektronskega arhiva,
2. Mednarodna konferenca e-ARH.si, Ljubljana, 22.-23. 11. 2017].

Andrej NARED

Baumkircher, Andrej. V: Novi Slovenski biografski leksikon. Ljubljana: Zalozba
ZRC, 2013-<2017>. Zv. 2: B-Bla (2017), str. 195-197.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).

Panorame slovenskih gradov: [razstava, park pred Arhivom Republike Slovenije,
april-junij 2017] (soavtorja Bojan Cvelfar, Bojan Plevc¢ak).

Arhivi - zakladnice spomina: potujoca razstava slovenske arhivske dediscine,
2016-2017 (zasnova in vodenje projekta).

Arhivalija meseca [Elektronski vir]. Ljubljana: Arhiv Republike Slovenije (ure-
dnik).

Anja PAULIC

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Use of words for language, community and nationality in the written production of
Slovenian and other European Reformation: [predavanje na konferenci Sources for Hi-
storical Research and Research Contexts in Early Modern Time, Dunaj, 21.-23.9.2017.]

NatasSa PETELIN

Valvasorjeva Slava. V: Konservator-restavrator (2017), str. 44, 121 (soavtorica).

Restavriranje litografije Franca JoZefa I. s konca 19. stoletja. V: Konservator-resta-
vrator (2017), str. 47, 122.

Konserviranje in restavriranje pisne in graficne dediscine v Arhivu Republike Slo-
venije: razstava v Knjiznici Mirana Jarca Novo mesto (7.-30. 11. 2017) (soavtorica raz-
stave).

Vanja PFAJFAR

Nove moZnosti preucevanja virov na spletu : digitalizacija in spletna dostopnost
urbarjev. V: Zbornik prispevkov z recenzijo = Proceeding book with peer review: simpozij
Arhivi v sluzbi ¢loveka - clovek v sluzbi arhivov [v okviru prireditve] 5. mednarodna
znanstvena konferenca Za Cloveka gre: interdisciplinarnost, transnacionalnost in gra-
dnja mostov, Maribor, 10.-11. 3. 2017. Maribor: Alma Mater Europaea - ECM, 2017, str.
161-169.

Ne hcere ne sina po meni ne bo, dovolj je spomina: me pesmi pojo«: zapus¢inski
inventar po smrti Valentina Vodnika. [Elektronski vir]. V: Arhivalija meseca, september,
2017.
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Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Olga PIVK

Gradnja novega mostu pri cerkvi Sv. Janeza ob Bohinjskem jezeru. [Elektronski
vir]. V: Arhivalija meseca, avgust, 2017.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Lucija PLANINC

Valvasorjeva Slava. V: Konservator-restavrator (2017), str. 44, 121 (soavtorica).

Postopki izdelave in materialna sestava najstarejsih pozitivov analognih fotogra-
fij ter njihove osnovne znacilnosti. V: Prirocnik 1 (2017). Ljubljana: Skupnost muzejev
Slovenije, 2001.

Restavriranje litografije Franca Jozefa I. s konca 19. stoletja V: Konservator-resta-
vrator (2017), str. 47, 122 (fotografinja).

Na pergamentu in papirju: rokopisi in tiski iz mariborskih zbirk: [vodnik po raz-
stavi]. Ljubljana: Narodni muzej Slovenije, 2017 (fotografinja).

Valvasor’s Glory of the Dutchy of Carniola,1689, Vol. IlI: comparative analysis of
binding structure and paper V: Bookbindings. Turnhout: Brepols, cop. 2017 (Bibliologia;
45), str. 227-250 (fotografinja).

Konserviranje in restavriranje pisne in grafi¢ne dedisc¢ine v Arhivu Republike Slove-
nije: razstava v Knjiznici Mirana Jarca Novo mesto (7.-30. 11. 2017) (soavtorica).

Maja POVALE]
Obisk astronavtov Apolla 15 v Sloveniji. [Elektronski vir]. V: Arhivalija meseca,
november 2017.

Branko RADULOVIC
Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).

Tatjana RAHOVSKY-SULIGO]
Valvasorjeva Slava. V: Konservator-restavrator (2017), str. 44, 121 (soavtorica).
Konserviranje in restavriranje pisne in grafi¢ne dedisc¢ine v Arhivu Republike Slove-
nije: razstava v Knjiznici Mirana Jarca Novo mesto (7.-30. 11. 2017) (soavtorica).

Tatjana REZEC STIBIL]

Prikaz dosedanjih rezultatov in planov za naslednje obdobje: predstavitev kompe-
ten¢nega centra 6: [predavanje na konferenci Razvoj slovenskega elektronskega arhiva,
2. Mednarodna konferenca e-ARH.si, Ljubljana, 22.-23. 11. 2017].

Alenka STARMAN ALIC

Exhibition of the Archives of the Republic of Slovenia celebrating the 25th anni-
versary of Slovenian independence: [razstava v Slovenskem narodnem domu, Cleveland,
otvoritev 22. 9. 2017] (soavtorica Vesna Gotovina).

Vladimir SUNCIC
Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).

Joze SKOFLJANEC

Ali bi 8lo tudi z manj napora?: priloZnosti za u¢inkovitejSe varstvo digitalnega ar-
hivskega gradiva pred izrocitvijo in ob njej. V: Tehnicni in vsebinski problemi klasicnega
in elektronskega arhiviranja: Digitalno in digitalizirano. Arhivsko gradivo vceraj, danes
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in jutri [Elektronski vir]: zbornik mednarodne konference, Radenci, 5.-7. april 2017.
Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 str. 65-74.

PriloZnost, ki je ne gre zamuditi. V: Cloveski viri v arhivih in novi izzivi v zvezi
z e-gradivom [28. zborovanje Arhivskega drustva Slovenije, PortoroZ, 5. do 6. oktober
2017]. Ljubljana: Arhivsko drustvo Slovenije, 2017, str. 43-48.

FranciSkani province sv. Kriza, varuhi svetogorskega svetisca. V: Znanstveni po-
svet ob 300-letnici kronanja podobe Svetogorske Matere. Ljubljana: Brat Francisek, 2017,
str. 6.

Dunaj, Avstrija (Provincia Bosniae Croatiae; Provincia S. Ladislai; Provincia Au-
striae). V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017), $t. 1, str. 62.

Dunaj, Avstrija (Sammlung von Handschriften und alten Drucken) V: Evidentira-
nje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017), $t. 1, str,, str. 63.

IzobraZevanje s podrocja notranjih pravil - program, plani: predstavitev kompe-
tencnega centra 1: [predavanje na konferenci Razvoj slovenskega elektronskega arhiva,
2. Mednarodna konferenca e-ARH.si, Ljubljana, 22.-23. 11. 2017].

Notranja pravila - kako nam pomagajo pri digitalnem poslovanju: [predavanje na
posvetovanju Sesti Zagrebacki arhivski dan z naslovom Arhivi proslosti za arhive bu-
du¢nosti, Zagreb, 7.-8. 12. 2017].

Aida SKORO BABIC

A case study in access to the archival records of the military courts of the former
Yugoslavia. V: Emerging trends in archival science. Lanham [etc.]: Rowman & Littlefield,
2017, str. 27-50.

Merila za ohranitev arhivskega gradiva. V: Zbornik prispevkov z recenzijo = Proce-
eding book with peer review: simpozij Arhivi v sluzbi ¢loveka - ¢lovek v sluzbi arhivov [v
okviru prireditve] 5. mednarodna znanstvena konferenca Za cloveka gre: interdiscipli-
narnost, transnacionalnost in gradnja mostov, Maribor, 10.-11. 3. 2017. Maribor: Alma
Mater Europaea - ECM, 2017, str. 146-153.

Sodobni pristopi pedagoskih procesov v arhivski znanosti v luci elektronskega
arhiviranja. V: Atlanti 27 (2017), 8t. 1, str. 245-251.

Zbornik prispevkov z recenzijo = Proceeding book with peer review: simpozij Arhi-
vi v sluzbi Cloveka - ¢lovek v sluzbi arhivov [v okviru prireditve] 5. mednarodna znan-
stvena konferenca Za c¢loveka gre: interdisciplinarnost, transnacionalnost in gradnja
mostov, Maribor, 10.-11. 3. 2017. Maribor: Alma Mater Europaea - ECM, 2017 (preva-
jalka, recenzentka).

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Gasper SMID

Varstvo arhivskega gradiva z obc¢utljivimi osebnimi podatki v Republiki Sloveniji, v
nekaterihdrzavahEvropskeunijeinvnekaterihnovonastalihdrzavahnekdanjeJugoslavije.
V: Tehnic¢ni in vsebinski problemi klasicnega in elektronskega arhiviranja: Digitalno in

digitalizirano. Arhivsko gradivo vceraj, danes in jutri [Elektronski vir]: zbornik
mednarodne konference, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 str.
231-252 (soavtor Zarko Strumbl).

Arhivski izvori u Arhivu Republike Slovenije, koji se odnose na historiju Zelje-
znica u Bosni i Hercegovini. V: Arhivska praksa 20 (2017), str. 415-432 (soavtor Zarko
Strumbl).

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).

Slovenske omladinske radne brigade na gradnji omladinske Zeljezniske pruge
Brcko-Banoviéi. V: Okrugli stol »Sedam decenija pruge Brcko-Banoviéi«, Bréko, 7. no-
vembar 2016. godine. Tuzla : JU BKC TK: SABNOR TK: Arhiv TK, 2017, str. 73-85 (soav-
tor Zarko Strumbl).

Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini 13 (2017) $t.1. Ljubljana: Arhiv Republi-
ke Slovenije (urednik).
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Zarko STRUMBL

Varstvo arhivskega gradiva z obcutljivimi osebnimi podatki v Republiki Sloveniji, v
nekaterihdrzavahEvropskeunijeinvnekaterihnovonastalihdrzavahnekdanjeJugoslavije.
V: Tehni¢ni in vsebinski problemi klasicnega in elektronskega arhiviranja: Digitalno in di-
gitalizirano. Arhivsko gradivo vceraj, danes in jutri [Elektronski vir]: zbornik mednaro-
dne konference, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 str. 231-252
(soavtor Gasper Smid).

Arhivski izvori u Arhivu Republike Slovenije, koji se odnose na historiju Zeljezni-
ca u Bosni i Hercegovini. V: Arhivska praksa 20 (2017), str. 415-432 (soavtor GaSper
Smid).

Slovenske omladinske radne brigade na gradnji omladinske Zeljezniske pruge
Brcko-Banovidi. Vi Okrugli stol »Sedam decenija pruge Brcko-Banovici«, Brcko, 7. no-
vembar 2016. godine. Tuzla : JU BKC TK: SABNOR TK: Arhiv TK, 2017, str. 73-85 (soav-
tor Gasper Smid).

PrimoZ TANKO

Doksis 2016 by media.doc:«Sodobno upravljanje e-dokumentovs, Ljubljana, 9.
november 2016. V: Arhivi 40 (2017), $t. 1, str. 144-146.

Prikaz dosedanjih rezultatov in planov za naslednja obdobja: predstavitev kompe-
tenCnega centra 5: [predavanje na konferenci Razvoj slovenskega elektronskega arhiva,
2. Mednarodna konferenca e-ARH.si, Ljubljana, 22.-23. 11. 2017].

Ureditev v preteklih letih digitaliziranega arhivskega gradiva vseh javnih arhivov
in prenos v e-ARH.si: predstavitev kompeten¢nega centra 5: [predavanje na konferenci
Razvoj slovenskega elektronskega arhiva, 2. Mednarodna konferenca e-ARH.si, Ljublja-
na, 22.-23.11.2017].

Vladimir TOROV

Zametek digitalnega filmskega arhiva: predstavitev kompetencnega centra 6:
[predavanje na konferenci Razvoj slovenskega elektronskega arhiva, 2. Mednarodna
konferenca e-ARH.si, Ljubljana, 22.-23. 11. 2017].

TROBEC MLAKAR, Polona
Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

TRSAN, Lojz

Mojster Plec¢nik [Elektronski vir]. V: Arhivalija meseca, april 2017.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).

Tadeja TOMINSEK CEHULIC
Tito: Tihomir, Ivan, Kamilo, Filip, Jozef ali Josip, to je vprasanje ...: dokumenti o
iskanju Titove identitete. [Elektronski vir]. V: Arhivalija meseca, oktober 2017.

Mojca TUSAR
Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Jedert VODOPIVEC

Valvasor’s Glory of the Dutchy of Carniola, 1689, Vol. III: comparative analysis of
binding structure and paper V: Bookbindings. Turnhout: Brepols, cop. 2017 (Bibliologia;
45), str. 227-250.

Bookbindings: theoretical approaches and practical solutions. Turnhout: Brepols,
cop. 2017. - (Bibliologia: elementa ad librum studia pertinentia: 45) (urednica).

Oporne tocke za premislek pri nacrtovanju adaptacije ali novogradnje arhivskih
depojev na primeru skofjeloske enote Zgodovinskega arhiva Ljubljana. konference, Ra-
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denci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 (urednik, recenzent). V: Zbor-
nik prispevkov z recenzijo = Proceeding book with peer review: simpozij Arhivi v sluzbi
Cloveka - ¢lovek v sluzbi arhivov [v okviru prireditve] 5. mednarodna znanstvena kon-
ferenca Za Cloveka gre: interdisciplinarnost, transnacionalnost in gradnja mostov, Mari-
bor, 10.-11. 3. 2017. Maribor: Alma Mater Europaea - ECM, 2017, str. 30-40 (soavtorica
Judita Sega).

120 let gimnazijske stavbe v Kranju. Kranj: Gimnazija, 2017 (soavtorici Nika Le-
ben, Marija Kos).

Materialna podoba Dalmatinove Biblije.V: Stati inu obstati 25 (2017), str. 77-93.

Valvasorjeva Slava. V: Konservator-restavrator (2017), str. 44, 121 (soavtorica).

IzobraZevanja na podrocju materialnega varovanja, konserviranja in restavri-
ranja arhivske dediScine v Sloveniji.V: Atlanti 27, st. 2 (2017), str. 97-105 (soavtorica
Marija Grabnar).

Foreword. V: Bookbindings. Turnhout: Brepols, cop. 2017.(Bibliologia: 45), str.
7-12 (soavtorica Natasa Golob).

Srednjeveski in renesancni rokopisi: materiali, strukture, predstavitve / NataSa Go-
lob. Ljubljana: Znanstvena zaloZba Filozofske fakultete, 2017 (recenzent).

Konserviranje knjig in papirja: oddaja Pogled v znanost, Ars program, IIl. pro-
gram, Radio Slovenija, Ljubljana, 23. 1. 2017 (intervjuvanka).

Kako poteka restavriranje pisne in grafi¢cne dediscine: oddaja Osmi dan, prispev-
ki, TV Slovenija 1, 12. 1. 2017 (gostja v studiu).

Konserviranje in restavriranje pisne in graficne dedi$¢ine v Arhivu Republike Slo-
venije: razstava v Knjiznici Mirana Jarca Novo mesto (7.-30. 11. 2017) (soavtorica raz-
stave).

Predstavljanje 60. godina djelatnosti Centra za konzerviranje i restauriranje Ar-
hiva Republike Slovenije i publikacije »Konserviranje in restavriranje knjig in papirja 2«:
[predavanje na strokovni konferenci »Metode zastite papirnog i knjiznog gradiva, Ri-
jeka, 6.lipanj 2017.]

0 jeziku in knjigah malo drugace: predstavitev restavrirane knjizne redkosti jezi-
koslovca Franca Miklosi¢a: [predavanje na prireditvi Gostija v deZeli branja - osrednji
dogodek ob dnevu slovenskih sploSnih knjiznic v Knjiznici Mirana Jarca Novo mesto,
Trdrinova knjiZnica, 21. nov. 2017] (soavtorica Alenka Sivic Dular).

Jure VOLCJAK

Goriska nadskofija na Kranjskem v ¢asu apostolskega vikarja in prvega nadskofa
Karla Mihaela grofa Attemsa (1750-1774). V: Acta Ecclesiastica Sloveniae 39 (2017) Lju-
bljana: Teoloska fakulteta.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (urednik).

Spodnjesavinjska dolina v vizitacijskih zapisnikih goriSkega nadskofa Karla Mi-
haela grofa Attemsa.V: Kronika 65 (2017), st. 3, str. 349-368.

300 let potem: cesarica Marija Terezija in njen vladarski pecat iz leta 1748. [Ele-
ktronski vir]. V: Arhivalija meseca, maj 2017.

Cesarica in kraljica Marija Terezija, nasa dezelna mati.V: SLO 15 (2017), str. 38-
41.

Celovec, Avstrija (Urkunden des Gurker Domkapitels (Listine krSkega stolnega
kapitlja) V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017), $t. 1, str. 53-61.

Dunaj, Avstrija (Allgemeines Verwaltungsarchiv / Adelsarchiv (Splo$ni upravni
arhiv / Plemiski arhiv) V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017), $t. 1, str.
64-71.

Videm, Italija (ACAU, Acta Curiae; Ordinazioni sacre; Bolle, brevi etc.) V: Eviden-
tiranje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017), $t. 1, str. 86-130 (soavtorica Lilijana Zni-
darsic Golec).

Trst, Italija (Archivio della Diocesi di Capodistria) V: Evidentiranje arhivskega
gradiva v tujini. 13 (2017), $t. 1, str. 72-85. (soavtorica Lilijana Znidarsi¢ Golec).
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Gregor ZAVRSNIK

Orodja za pripravo eAG za prenos v e-ARH.si: predstavitev kompetencnega centra
1: [predavanje na konferenci Razvoj slovenskega elektronskega arhiva, 2. Mednarodna
konferenca e-ARH.si, Ljubljana, 22.-23. 11. 2017].

Tine ZAVRSNIK

Prikaz dosedanjih rezultatov in planov za naslednje obdobje: predstavitev kompe-
tenCnega centra 2: [predavanje na konferenci Razvoj slovenskega elektronskega arhiva,
2. Mednarodna konferenca e-ARH.si, Ljubljana, 22.-23. 11. 2017].

Lilijana ZNIDARSIC GOLEC

Redovne province na Slovenskem kot povezovalke prostorov od konca 16. Stole-
tja do Jozefa I1.V: Arhivi 40 (2017), st. 2, str. 177-190.

Redovne hiSe in redovne province kot dejavnik povezovanja geografskih in du-
hovnih prostorov. V: Arhivi 40 (2017), st. 2, str. 175-176.

Politika Marije Terezije do »akatolicanov« na obmocju notranjeavstrijskih dezel :
korak nazaj? V: Marija Terezija. Ljubljana: [Zgodovinski inStitut Milka Kosa ZRC SAZU],
2017, str. 32-34.

Prirocni urbar gospostva Brdo pri Kranju ter uradov Naklo in Primskovo [Elek-
tronski vir]. V: Arhivalija meseca, januar 2017 (soavtorica Blanka Avgustin Florjanovic).

Gorica, Italija (Serija (Zbirka) urbarjev). V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tu-
jini. 13 (2017), §t. 1, str. 38-40 (savtorica popisa Danijela Juri¢i¢ Cargo).

Videm, Italija (ACAU, Acta Curiae; Ordinazioni sacre; Bolle, brevi etc.) V: Eviden-
tiranje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017), st. 1, str. 86-130 (soavtor Jure Vol¢jak).

Trst, Italija (Archivio della Diocesi di Capodistria) V: Evidentiranje arhivskega
gradiva v tujini. 13 (2017), st. 1, str. 72-85 (soavtor Jure Vol¢jak).

ZGODOVINSKI ARHIV CELJE

Bojana ARISTOVNIK

Zdruzevanje zdravstvenih delovnih organizacij, Zdravstvo. V: Dekade: sedemdese-
ta: 1970-1979@Celje. Celje: Zgodovinski arhiv, 2017, str. 78-83.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Borut BATAGEL]

Katalog izdaj. Celje: Zgodovinski arhiv, 2017 (urednik in avtor).

Dekade: sedemdeseta: 1970-1979@Celje. Celje: Zgodovinski arhiv, 2017 (urednik).

Svetovni prvakinji in trim karton¢ki, Sport. V: Dekade: sedemdeseta: 1970-1979@
Celje. Celje: Zgodovinski arhiv, 2017, 96-113.

Archives and the History of Skiing: Slovene Case. V: The Many Faces of Snow
Sports, ski Congress 2017; Heikki Roiko-Jokela, Piia Poyhonen Jyvaskyla: Jyvaskyla Uni-
versity Press, 2017, str. 143-150.

»Razpolozenje je izborno, kraljevici pa tudi Njen. Vel. kraljica uzivajo lepoto - vse
kaze za naSe zimske Sporte veliko veselje« V: Kralj Peter v slovenskih Alpah. Rogaska
Slatina: Ljudski muzej Rogaska Slatina, 2017, str. 99-105 (¢lanek).

Nina Gostencnik. Jeklotehna Maribor: 70 let po ustanovitvi, Maribor: Pokrajinski
arhiv Maribor, 2016. V: Arhivi 40 (2017), st. 1, str. 159-161 (ocena).

Tehnicni in vsebinski problemi klasicnega in elektronskega arhiviranja: Digitalno
in digitalizirano. Arhivsko gradivo vceraj, danes in jutri [Elektronski vir]: zbornik med-
narodne konference, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 (recen-
zent).

Fotografska razstava brez fotografij? Foto Pelikan v gradivu Zgodovinskega arhiva
Celje. 4. 7.-1. 9. 2017. Celje: Zgodovinski arhiv Celje in Zavod Fokus Celje, 2018 (avtor
razstave in zloZenke)
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Bojan HIMMELREICH

Castilci in varuhi ideologije, Druzbenopoliti¢ne organizacije. V: Dekade: sedemde-
seta: 1970-1979@Celje. Celje: Zgodovinski arhiv, 2017, str. 32-39.

»Podruzbljanje kulture«. Kultura V: Dekade: sedemdeseta: 1970-1979@Celje. Ce-
lje: Zgodovinski arhiv, 2017, str. 88-95.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).

Sonja JAZBEC

Pred vrati sprememb. V: Dekade: sedemdeseta: 1970-1979@Celje. Celje: Zgodo-
vinski arhiv, 2017, str. 22-29.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

JoZe KRANJEC

TOZD, DO .., Gospodarstvo. V: Dekade: sedemdeseta: 1970-1979@Celje. Celje:
Zgodovinski arhiv, 2017, str. 42-55.

Veleblagovnice prihajajo, PotrosniStvo. V: Dekade: sedemdeseta: 1970-1979@Ce-
lje. Celje: Zgodovinski arhiv, 2017, str. 56-65.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).

Anja PRSA
Pred vrati sprememb. V: Dekade: sedemdeseta: 1970-1979@Celje. Celje: Zgodo-
vinski arhiv, 2017, str. 22-29.

Vesna SIRK

Prenatrpani vrtci in preimenovane Sole, Vzgoja in izobraZevanje. V: Dekade: se-
demdeseta: 1970-1979@Celje. Celje: Zgodovinski arhiv, 2017, str. 66-73.

Dekade: sedemdeseta: 1970-1979@Celje. Celje: Zgodovinski arhiv, 2017 (uredni-
ca).

Dekade: osemdeseta 1980-1989 @Celje. V: Arhivi 40 (2017), st. 2, str.486-488
(ocena).

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).

Hedvika ZDOVC

Prevzemanje arhivskega gradiva iz ISUD - izkus$nje in problem. V: Tehnicni in vse-
binski problemi klasicnega in elektronskega arhiviranja: Digitalno in digitalizirano. Ar-
hivsko gradivo véeraj, danes in jutri [Elektronski vir]: zbornik mednarodne konference,
Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 str. 49-64.

Samoupravljamo. Delovanje obcinske uprave kot druzbenopoliti¢ne skupnosti.
V: Dekade: sedemdeseta: 1970-1979@Celje. Celje: Zgodovinski arhiv, 2017, str. 10-19.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Izvedba Studije izvedljivosti s posebnim poudarkom na popisovanju arhivskega
gradiva. V: Preteklost na dosegu klika: broSura mednarodne konference E-arh.si, Ljublja-
na, 2017.

Aleksander ZIZEK

Na papirnatih avionih V: Dekade: sedemdeseta: 1970-1979@Celje. Celje: Zgodo-
vinski arhiv, 2017, str. 114-117.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).
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POKRAJINSKI ARHIV KOPER

Zdenka BONIN

Samostani v Kopru v obdobju Beneske republike in sedanja raba njihovih poslo-
pij. V: Religio, fides, superstitiones ... o vierovanjima i poboZnosti na jadranskom prosto-
ru: zbornik radova, svezak 7, Pore¢: Zavicajni muzej Porestine, Sveuciliste Jurja Dobrile
u Puli, Drzavni arhiv u Pazinu, 2017, str. 163-192.

Karel Rustja. Primorske Zeleznice: (1875-1909-1919), Koper: Pokrajinski arhiv;
Ljubljana: Slovenske Zeleznice, 2017 (urednica).

Katarina KraSevac, Zapisnik odborovih sej pevskega in glasbenega drustva v Tr-
stu 1909-1923 [ureditev in transkripcija vira, avtor spremne Studije in kazal].V: Viri 40
(2017), Ljubljana: Arhivsko drustvo Slovenije (odgovorna urednica).

Seznam arhivskega gradiva za vrtce, osnovne Sole, srednje Sole in izobrazevanje
odraslih. V: Varovanje dokumentarnega in arhivskega gradiva pri izvajalcih vzgoje in izo-
brazevanja [Elektronski vir], str. 67-85 (soavtorica Mirjana Kontestabile Rovis).

Koprska rodbina Grisoni in njene sorodstvene povezave. V: Kronika 65 (2017), st.
2, str. 263-265 (soavtorica Deborah Rogoznica).

Samostani v Kopru v obdobju Beneske republike. V: Arhivi 40 (2017), st. 2, str.
259-386

Nada CIBE]

Spoznaj arhiv, ob 60. obletnici Pokrajinskega arhiva Koper. V: Svetilnik: kulturni
obcasnik za mlade zanesenjake X (2017), 8t. 2, str. 7.

Morja Siroka cesta, zanimivosti iz knjige Voda-vir Zivijenja. V: Svetilnik: kulturni
obcasnik za mlade zanesenjake X (2017), 8t. 3, str. 7.

Ena riba slana, to je ZiveZ moj, zanimivosti iz knjige Voda-vir Zivljenja. V: Svetilnik:
kulturni obcasnik za mlade zanesenjake XI (2017), $t. 1, str. 7.

Ci¢ka gre v malen, zanimivosti iz knjige Voda-vir Zivljenja. V: Svetilnik: kulturni
obcasnik za mlade zanesenjake X1 (2017), $t. 2, str. 7.

Vladimir DROBNJAK

IzkusSnje zunanjega izvajalca z upravljanjem dokumentarnega in arhivskega gra-
diva ter sodelovanje s Pokrajinskim arhivom Koper. Tehnicni in vsebinski problemi kla-
si¢nega in elektronskega arhiviranja: Digitalno in digitalizirano. Arhivsko gradivo vcerayj,
danes in jutri [Elektronski vir]: zbornik mednarodne konference, Radenci, 5.-7. april
2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017, str. 327-335 (soavtorica Klavdija Zupancic).

Mirjana KONTESTABILE ROVIS

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica ).

Sodelovanje s pristojnim arhivom. V: Varovanje dokumentarnega in arhivskega
gradiva pri izvajalcih vzgoje in izobraZevanja [Elektronski vir], str. 23-28.

Upravljanje in hramba dokumentarnega gradiva pri izvajalcih vzgoje in izobraze-
vanja. V: Varovanje dokumentarnega in arhivskega gradiva pri izvajalcih vzgoje in izobra-
Zevanja [Elektronski vir], str. 29-38.

Seznam arhivskega gradiva za vrtce, osnovne $Sole, srednje Sole in izobraZevanje
odraslih. V: Varovanje dokumentarnega in arhivskega gradiva pri izvajalcih vzgoje in izo-
braZevanja [Elektronski vir], 67-85 (soavtorica Zdenka Bonin).

Andrej Savli. Vrsta skozi ¢as. Obrazi s koprskega in goriskega uciteljiséa 1875-
1909-1919. Koper: Pokrajinski arhiv Koper, str. 8-15.

Andrej Savli. Vrsta skoti ¢as. Obrazi s koprskega in goriskega uciteljis¢a 1875-
1909-1919. Koper: Pokrajinski arhiv Koper, 2017 (urednica).

Matej MUZENIC
Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).
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Andrej Savli. Vrsta skoti ¢as. Obrazi s koprskega in goriskega uciteljiséa 1875-
1909-1919. Koper: Pokrajinski arhiv Koper, 2017 (urednik).

Teja KRASOVEC
Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc), 2017 (soavtorica).

Deborah ROGOZNICA

Koprska rodbina Grisoni in njene sorodstvene povezave. V: Kronika 65 (2017), st.
2, str. 263-265 (soavtorica Zdenka Bonin).

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Arhivi in arhivisti v Italiji v digitalnem obdobju. V: Cloveski viri v arhivih in novi
izzivi v zvezi z e-gradivom [28. zborovanje Arhivskega drustva Slovenije, Portoroz, 5. do
6. oktober 2017]. Ljubljana: Arhivsko drustvo Slovenije, 2017, str. 14-25.

Capodistria nella scia della Grande guerra: la popolazione tra vita quotidiana e
privazioni. V: Istra u velikom ratu/ L’Istria nella grande guerra/ Istra v veliki vojni : glad,
bolesti, smrt/ fame, malattie, morte/ glad, bolezni, smrt: prispevki s Studijskega dneva/
relazioni della Giornata di studio, Tar - Torre, 10. 10. 2014, Koper: Histria Editiones, str.
273-286.

Uro$ ZAGRADNIK

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).

POKRAJINSKI ARHIV MARIBOR

Nina GOSTENCNIK

Reorganizacija mariborske obc¢inske uprave v 30. letih 20. stoletja. V: Arhivi 40
(2017), 8t. 1, str. 91-102.

Dr. Franjo Lipold, mariborski mestni nacelnik v letih 1931 do 1935. V: Studia Hi-
storica Slovenica 17 (2017), st. 3, str. 989-1018.

Arhivist v slovenskih arhivih - stanje in perspektive V: Cloveski viri v arhivih in
novi izzivi v zvezi z e-gradivom [28. zborovanje Arhivskega drustva Slovenije, Portoroz,
5.do 6. oktober 2017]. Ljubljana: Arhivsko drustvo Slovenije, 2017, str. 6-13 (soavtorja
Ivan Fras, Bojan Cvelfar).

Primarni viri v znanstvenoraziskovalnem delu s podrocja zgodovine. V: LUKANC,
Maja (ur.). Arhivsko gradivo in moja doktorska disertacija = Archive material and my
doctoral dissertation: doktorski seminar, 11. in 12. 2017: knjiZica povzetkov = book of
abstracts. 1. izd. Ljubljana: Znanstvena zalozba Filozofske fakultete. 2017, str. 6-7.

Tehni¢ni in vsebinski problemi klasicnega in elektronskega arhiviranja: Digitalno
in digitalizirano. Arhivsko gradivo vceraj, danes in jutri [Elektronski vir]: zbornik medna-
rodne konference, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 (urednica,
lektorica, prevajalka).

Mednarodna znanstvena konferenca »Tehnic¢ni in vsebinski problemi klasi¢ne-
ga in elektronskega arhiviranja«, Radenci, 5.-7. april 2017.V: Arhivi 40 (2017) $t. 1, str.
137-140.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Jeklotehna Maribor: 70 let po ustanovitvi: [razstava v razstavis¢u Archivum od 9.
junija do 15. decembra 2017] (avtorica razstave, graficna oblikovalka).

Stru¢na i naucna saradnja Pokrajinskog arhiva Maribor i Arhiva Tuzlanskog kan-
tona: [predavanje na] Medunarodno savjetovanje. Arhivska Praksa, 27-29. septembar
2017.
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Prelomni dogodki leta 1917: mednarodni znanstveni simpozij: Maribor, 5-7. de-
cember 2017, Amfiteater, Filozofska fakulteta, Univerza v Mariboru, Koroska cesta 160,
Maribor.

Gradivo za zgodovino Maribora. Maribor: Pokrajinski arhiv, 1975 (urednica).

Sejni zapisniki ob¢inskega odbora Mestne ob¢ine Maribor: 1860-1861: kriti¢na
objava arhivskih dokumentov. V: Gradivo za zgodovino Maribora, zv. 42. Maribor: Pokra-
jinski arhiv, 2017 (urednica, lektorica).

Tehnicni in vsebinski problemi klasicnega in elektronskega arhiviranja: Digitalno
in digitalizirano. Arhivsko gradivo vceraj, danes in jutri [Elektronski vir]: zbornik medna-
rodne konference, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 (urednica,
prevajalka, lektorica).

Vodni stolp v Mariboru in gradnja elektrarn na Dravi: 50 let od dviga vodnega stol-
pa leta 1968: spominski zbornik. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 (prevajalka).

Piranske notarske pergamentne listine. Del 1, Predbenesko obdobje 1173-1283.
Koper: Pokrajinski arhiv, 2010-. Zv. 1 (prevajalka, graficna oblikovalka).

Ivan FRAS

Arhivist v slovenskih arhivih - stanje in perspektive V: Cloveski viri v arhivih in
novi izzivi v zvezi z e-gradivom [28. zborovanje Arhivskega drustva Slovenije, Portoroz,
5. do 6. oktober 2017]. Ljubljana: Arhivsko drustvo Slovenije, 2017, str. 6-13 (soavtorja
Bojan Cvelfar, Nina Gostencnik).

Stru¢na i nau¢na saradnja Pokrajinskog arhiva Maribor i Arhiva Tuzlanskog kan-
tona : [predavanje na] Medunarodno savjetovanje Arhivska Praksa, 27-29. septembar
2017.

Gradivo za zgodovino Maribora. Fras, Ivan. Maribor: Pokrajinski arhiv, 1975 (od-
govorni urednik).

Sejni zapisniki obcinskega odbora Mestne obcine Maribor: 1860-1861: kriticna
objava arhivskih dokumentov. V: Gradivo za zgodovino Maribora, zv. 42. Maribor: Pokra-
jinski arhiv, 2017 (urednik).

Tehnic¢ni in vsebinski problemi klasicnega in elektronskega arhiviranja: Digitalno
in digitalizirano. Arhivsko gradivo vceraj, danes in jutri [Elektronski vir]: zbornik med-
narodne konference, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 (glavni
in odgovorni urednik).

PIVEC, Polona. Dr. Franc Kovacic (1867-1939): oddaja Sledi. Ljubljana: Radiotele-
vizija Slovenija javni zavod, 2017 (komentator).

Mojca HORVAT

Gradec, Avstrija. V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017), st. 1, str.
182-188.

Sentpavel v Labotski dolini, Avstrija. V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini.
13 (2017), 8t. 1, str. 189-192.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Arhivi - zakladnice spomina: potujoCa razstava slovenske arhivske dediscine,
2016-2017 (soavtorica).

Tehnicni in vsebinski problemi klasicnega in elektronskega arhiviranja: Digitalno in
digitalizirano. Arhivsko gradivo vceraj, danes in jutri [Elektronski vir]: zbornik mednaro-
dne konference, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 (urednica).

Hozjan, Andrej. Arhivsko gradivo gospostva Beltinci v rodbinskem arhivu grofov
Csaky v Avstrijskem drzavnem arhivu = Das Archivgut der Herrschaft Beltinci (Bella-
tincz) in dem Familienarchiv der Grafen Csaky in dem Osterreichischen Staatsarchiv
= A Beltinci (Belatinci) uradalom levéltari anyaganak jegyzéke a Csaky gréfok csaladi
levéltaraban, az Osztrak Allami Levéltarban. V: Inventarji 20 (2017), $t. 1. popravljena
izd. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 (prevajalka).
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Sejni zapisniki obCinskega odbora Mestne obc¢ine Maribor: 1860-1861: kriticna
objava arhivskih dokumentov. V: Gradivo za zgodovino Maribora, zv. 42. Maribor: Pokra-
jinski arhiv, 2017 (lektorica).

Sabina LESNIK

Vodni stolp v Mariboru in gradnja elektrarn na Dravi: 50 let od dviga vodnega stol-
pa leta 1968: spominski zbornik. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Jure MACEK

Solstvo v lendavskem okraju v letih 1945-1952 in zacetki izobraZevanja za ma-
dzarsko manjsino. V: Casopis za zgodovino in narodopisje 88 (2017), zv. 1, str. 61-115.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).

Zivljenje in delo dr. Franca Kovaci¢a v dokumentih Pokrajinskega arhiva Maribor:
razstava, 2017.

Leopold MIKEC AVBERSEK

Tehnicni in vsebinski problemi klasi¢nega in elektronskega arhiviranja: Digitalno
in digitalizirano. Arhivsko gradivo vceraj, danes in jutri [Elektronski vir]: zbornik medna-
rodne konference, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 (urednik).

Miroslav NOVAK

Tehnicni in vsebinski problemi klasi¢nega in elektronskega arhiviranja: Digitalno
in digitalizirano. Arhivsko gradivo vceraj, danes in jutri [Elektronski vir]: zbornik medna-
rodne konference, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 (urednik,
recenzent).

Zbornik prispevkov z recenzijo = Proceeding book with peer review: simpozij Arhivi
v sluzbi ¢loveka - ¢lovek v sluzbi arhivov [v okviru prireditve] 5. mednarodna znanstvena
konferenca Za cloveka gre: interdisciplinarnost, transnacionalnost in gradnja mostov, Ma-
ribor, 10.-11. 3. 2017. Maribor: Alma Mater Europaea - ECM, 2017 (recenzent).

Standard RIC in popisovanje arhivskega gradiva: [delavnica za arhivske strokovne
delavce na mednarodni konferenci Tehni¢ni in vsebinski problemi klasi¢nega in elek-
tronskega arhiviranja], 5. do 7. april 2017, Radenci.

Zdenka SEMLIC RAJH

Arhivi i njihova iskustva s uspostavom sistema za opis sadrzaja. V: Arhivska pra-
ksa 20 (2017), str. 291-310.

Problemi popisovanja digitalnega in digitaliziranega arhivskega gradiva. V: Atlan-
ti 27 (2017), $t. 1, str. 193-204.

Izzivi popisovanja digitalnega in digitaliziranega arhivskega gradiva: analiza
izvedenih popisov izvirnega e-arhivskega gradiva in digitalizatov v spletno dostopnih
arhivskih podatkovnih zbirkah. V: Tehnicni in vsebinski problemi klasicnega in elektron-
skega arhiviranja: Digitalno in digitalizirano. Arhivsko gradivo vceraj, danes in jutri [Ele-
ktronski vir]: zbornik mednarodne konference, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Po-
krajinski arhiv, 2017 str. 87-96.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Standard RIC in popisovanje arhivskega gradiva: [delavnica za arhivske strokovne
delavce na mednarodni konferenci Tehnic¢ni in vsebinski problemi klasi¢nega in elek-
tronskega arhiviranja], 5. do 7. april 2017, Radenci.

Sejni zapisniki ob¢inskega odbora Mestne ob¢ine Maribor: 1860-1861: kriti¢na
objava arhivskih dokumentov. V: Gradivo za zgodovino Maribora, zv. 42. Maribor: Pokra-
jinski arhiv, 2017 (avtorica, prevajalka).
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Gordana SOVEGES LIPOVSEK

Muravidék katonai vérvesztesége az els6 vilaghaboruban: a nagy haborua (1914-
1918) szaz éve.V: Néptijsdg: a szlovéniai magyarok hetilapja 61 (2017), §t. 37, str. 20-21.

Budimpesta, Madzarska.V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017),
$t. 1, str. 193-221 in str. 222-232.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Simona VELUNSEK
Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Bostjan ZAJSEK

Ferdinand Duchatsch - slovenski Nemec oziroma nemski Slovenec.V: Studia Hi-
storica Slovenica 17 (2017), st. 3, str. 837-872.

»Digitale Archivierung« : Innovationen - Strategien - Netzwerke. Mitteilungen
des osterreichischen Staatsarchivs, Nr. 59. (ur. Follner, Michaela et. al.).V: Arhivi 40
(2017), st. 1, str. 156-159.

Tehnicni in vsebinski problemi klasicnega in elektronskega arhiviranja: Digitalno
in digitalizirano. Arhivsko gradivo vceraj, danes in jutri [Elektronski vir]: zbornik medna-
rodne konference, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 (urednik,
prevajalec, lektor).

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).

Vodni stolp v Mariboru in gradnja elektrarn na Dravi: 50 let od dviga vodnega stol-
pa leta 1968: spominski zbornik. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 (prevajalec, lektor).

POKRAJINSKI ARHIV NOVA GORICA

Aleksandra PAVSIC MILOST

Upravno-teritorialna pripadnost Bukovice in Volc¢je Drage od 19. stoletja do da-
nes. V: Iztrgano iz spomina: zbornik prispevkov o Bukovici in Vol¢ji Dragi. Bukovica: KS
Bukovica - Vol¢ja Draga, 2017, str. 23-33.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Ivanka URSIC

Moji spomini. V: Iztrgano iz spomina: zbornik prispevkov o Bukovici in Vol¢ji Dra-
gi. Bukovica: KS Bukovica - Vol¢ja Draga, 2017, str. 429-463, 466-469.

Iz korespondence Venceslava Beleta s Franom Ksaverjem MeSkom. V: Koledar
Goriske Mohorjeve druzbe za leto 2018. Gorica: GorisSka Mohorjeva druzba, 2017, str.
124-130.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Jurij ROSA

Nastanek Krajevne skupnosti Bukovica - Vol¢ja Draga in seznam njenih predse-
dnikov. V: Iztrgano iz spomina: zbornik prispevkov o Bukovici in Vol¢ji Dragi. Bukovica:
KS Bukovica - Vol¢ja Draga, 2017, str. 15-16

Drustva v Bukovici in Vol¢ji Dragi. V: Iztrgano iz spomina: zbornik prispevkov o
Bukovici in Vol¢ji Dragi. Bukovica: KS Bukovica - Vol¢ja Draga, 2017, str. 316-338

»FrnaZa« - mesto v malem: razstava ob 70. obletnici mesta Nova Gorica. Pokrajin-
ski arhiv v Novi Gorici, Krajevna skupnost Nova Gorica, Nova Gorica 2017, str. 8 (soavto-
rica Metka Nusdorfer Vuksanovic).
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Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).

Metka NUSDORFER VUKSANOVIC

Sempeter pri Gorici in njegovi prebivalci na starih fotografijah. V: Glasilo ob¢ine
Sempeter, marec 2017, str. 38.

»FrnaZa« - mesto v malem: razstava ob 70. obletnici mesta Nova Gorica. Pokrajin-
ski arhiv v Novi Gorici, Krajevna skupnost Nova Gorica, Nova Gorica 2017, str. 8 (soavtor
Jurij Rosa).

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

ZGODOVINSKI ARHIV PTUJ

Katja ZUPANIC

»0sem filmov v enem vecerug, ptujski kino letos zaznamuje 120-letnico svojega
delovanja in tako ostaja najstarejSe aktivno kino prizorisce v Sloveniji. V: Ptujéan 23, 24.
mar. 2017, st. 3, str. 6.

Razvoj Obcine Jursinci po letu 1945. V: Jursinci skozi ¢as, 2017, str. 206-223.

»0, ta ¢udoviti dozivljaj ...Kino! Film! Vrtiljak napetosti senzacij, globina in pre-
tresljivost dram, brezprimerna kronika burkastih zgodb, slike preteklosti ...I«V: Kino je
vedno dobra ideja: 120. let prve kinopredstave na Ptuju, Ptuj: Center interesnih dejavno-
sti: Zgodovinski arhiv, 2017, str. 12-34.

Golec Boris. Vzpon in zaton Dienerspergov: Stajersko potomstvo Janeza Vajkarda
Valvasorja v luci svojih genealosko-biografskih in spominskih zapisov (1278 - 1908). Ptu;j:
Zgodovinski arhiv, 2017 (urednica).

Dejan ZADRAVEC

Celjski baroc¢ni orglarski mojster Janez Francisek Janecek. Ptuj: Pokrajinski mu-
zej Ptuj - Ormoz, 2016 (avtor, fotograf).

Ptujski mescani do uniCujoCega pozara leta 1684: biografsko-prosopografski pri-
rocnik. Ptuj: Zgodovinski arhiv, 2017.

Pohistvo za cesarico Marijo Terezijo. V: Ptujcan 23, 4. mar. 2017, $t. 1, str.17.

Ptujcan apostol homeopatije v Avstriji. V: Ptujcan 23, 24. feb. 2017, st. 2, str. 19.

Pljucne bolezni usodne za druzino Marnzeller. V: Ptujcan 23, 24. mar. 2017, st. 3,
str. 18.

Umori, utopitve in vloga mestnih zdravnikov: kratka zgodovina hise na Preserno-
vi ulici. V: Ptujcan 23, 21. apr. 2017, $t. 4, str. 19.

Zdravje menihov pred belilnico voska. V: Ptujéan 23, 26. maja 2017, $t. 5, str. 19.

0d klobucarjev in mesarjev do kina: Mestni kino ali kratka zgodovina hiSe na
Cvetkovem trgu 1. V: Ptujc¢an 23, 29. Sep. 2017, §t. 9, str. 22.

Zelja po aktivnem kinoprizorisScu. V: Ptujcan: 23, 27. oktober 2017, §t. 10, str. 22.

Upravljanje kina v rokah celjske alpinistke. Ptujcan 23, 24. november 2017, st.
11, str. 1.

Krojaci in trgovci na PreSernovi 22. Ptujcan 23, 22. december 2017, §t. 12, str. 23.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).

Bogata tradicija stavbe s kinodvorano Mestni kino, Cvetkov trg 1, Ptuj - kratek
godovinski pregled. V: Kino je vedno dobra ideja: 120 let od prve kinopredstave na Ptuju.
Ptuj: Center interesnih dejavnosti: Zgodovinski arhiv, 2017, str. 9-11.

Gradec, Avstrija. V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017), §t. 1, str.
281-302.



achivi

Letnik 41 (2018), §t. 2

Ales JAMBREK

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).

Javno toZilstvo Ptuj 1945-2000: urejanje in popisovanje fonda ter interpretacija
pisarniskih okvirov poslovanja. V: Arhivi 40 (2017), st. 2, str. 387-414.

ZGODOVINSKI ARHIV LJUBLJANA

Natasa BUDNA KODRIC

Pobotnica Hinka Smrekarja z dne 9. 3. 1923 [Elektronski vir]. V: Arhivalija mese-
ca, februar 2017.

Nekatere hi$e v Sentpetrskem predmestju ter njihovi lastniki in stanovalci v 19.
stoletju, V: Sentpetrsko predmestje: zgodovinski in arhitekturni oris mestnega predela
in objektov, lastniki his in arhivsko gradivo Zgodovinskega arhiva Ljubljana, Ljubljana:
Zgodovinski arhiv Ljubljana, 2017, str. 283-338.

Joze GLAVIC

Nova spletna podoba arhiva - primer Zgodovinskega arhiva Ljubljana. V: Tehni¢ni
in vsebinski problemi klasicnega in elektronskega arhiviranja: Digitalno in digitalizirano.
Arhivsko gradivo vceraj, danes in jutri [Elektronski vir]: zbornik mednarodne konferen-
ce, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).

Hana HABJAN

Mednarodno arhivsko posvetovanje Arhivskega drustva Srbije, Tara, Srbija, 13.-
14. oktober 2016. V: Arhivi 40 (2017), $t. 1, str. 148-149.

Strokovni referati v fondu PomoZne Sole za manj nadarjeno deco [Elektronski
vir]. V: Arhivalija meseca, junij 2017.

Cloveski viri v povezavi z e-gradivom v arhivih: raziskava z vprasalniki. V: Clove-
ski viri v arhivih in novi izzivi v zvezi z e-gradivom [28. zborovanje Arhivskega drustva
Slovenije, Portoroz, 5. do 6. oktober 2017]. Ljubljana: Arhivsko drustvo Slovenije, 2017,
str. 32-42 (soavtorica Branka Molnar).

Zgodba treh bork: Mete, Ivanke in Nade: Spor pri preimenovanju Sole v Grizah
leta 1969. V: Kronika 65 (2017) st. 3, str. 503-510.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Zakonske podlage, Arhivska javna sluzba v Republiki Sloveniji, Obveznosti or-
ganov javne uprave in javnopravnih oseb do dokumentarnega in arhivskega gradiva,
Hramba in materialno varstvo dokumentarnega in arhivskega gradiva v fizi¢ni obliki
(poglavja). V: Varovanje dokumentarnega in arhivskega gradiva pri izvajalcih vzgoje in
izobrazevanja [Elektronski vir], str. 5-34.

Mira HODNIK

Najvedji jamski poZar v Rudniku Zivega srebra Idrija leta 1847. [Elektronski vir].
V: Arhivalija meseca, november 2017.

Dunaj, Avstrija. V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017), st. 1, str.
254-256.

Iztok HOTKO

Kronist Novega mesta - primer sodelovanja lokalne skupnosti in arhiva pri
ustvarjanju zbirke digitalnih fotografij. V: Tehnicni in vsebinski problemi klasicnega in ele-
ktronskega arhiviranja: Digitalno in digitalizirano. Arhivsko gradivo véeraj, danes in jutri
[Elektronski vir]: zbornik mednarodne konference, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor:
Pokrajinski arhiv, 2017 str. 149-158.
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Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).

Marija KOS

Industrijska kulturna dedis¢ina Gorenjske v Zgodovinskem arhivu Ljubljana,
Enoti za Gorenjsko Kranj. V: Industrijska dediscina Gorenjske, Zbornik 2. zgodovinskega
dneva, Kranj, 29. maj 2017, str. 24-25.

Otvoritev novega gimnazijskega poslopja v Kranju. V: 120 let gimnazijske stavbe v
Kranju, 18. septembra 1897, razstavni katalog, Kranj, Gimnazija Kranj, 2017, str. 28-31.

Namestitev poveljstva nemske 14. armade v Kranju. [Elektronski vir]. V: Arhiva-
lija meseca, september 2017.

Marjana KOS

Iz prvih let avtomobilizma na Kranjskem (filmski scenarij za kratki poljudnoznan-
stveni dokumentarni film; Slovenija 2017, kratki barvni 14, scenarij Marjana Kos, rezija
Urska Djuki¢, direktor fotografije RoZle Bregar, produkcija Zgodovinski arhiv Ljubljana,
realizacija Studio Virc).

0d jajca do jabolk ali Od zacetka do konca (filmski scenarij za kratki poljudno-
znanstveni dokumentarni film; Slovenija 2017, kratki barvni 11, scenarij Marjana Kos,
rezija Urska Djuki¢, direktor fotografije Rozle Bregar, produkcija Zgodovinski arhiv Lju-
bljana, realizacija Studio Virc).

Dunja MUSIC

Bohuslav Skalicky und der Weinbau in Krain. V: Paginae historiae: shornik stdtni-
houstiedniho archivu v Praze (2017) 25/1, str. 25-29.

Stanje cloveskih virov v arhivih nemske zvezne dezele Hessen in primerjava s
slovenskimi arhivi. V: Cloveski viri v arhivih in novi izzivi v zvezi z e-gradivom [28. zbo-
rovanje Arhivskega drustva Slovenije, Portoroz, 5. do 6. oktober 2017]. Ljubljana: Arhi-
vsko drustvo Slovenije, 2017, str. 26-31.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Dunaj, Avstrija. V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017), st. 1, str.
254-256.

Sentpetrsko predmestje: zgodovinski in arhitekturni oris mestnega predela in
objektov, lastniki his in arhivsko gradivo Zgodovinskega arhiva Ljubljana. Ljubljana: Zgo-
dovinski arhiv Ljubljana, 2017 (prevajalka).

Arhivi: glasilo Arhivskega drustva in arhivov Slovenije 40 (2017), $t. 1-2 (tehnic-
na urednica).

Barbara PESAK MIKEC
Razvoj obrtniskega zdravoslovja in odvracanja nezgod. Skrb za varno delo na na-
Sih tleh s poudarkom na gradbenistvu. V: Delo in varnost (2017), $t.1, str. 23-31.
Vodovodni stolp v Kranju [Elektronski vir]. V: Arhivalija meseca, marec 2017.

Janez PIRC
Idrijski meScanski ¢ebelnjak, 1925. [Elektronski vir]. V: Arhivalija meseca, okto-
ber 2017.

Mitja SADEK

Nova spletna podoba arhiva - primer Zgodovinskega arhiva Ljubljana. V:Tehnicni
in vsebinski problemi klasicnega in elektronskega arhiviranja: Digitalno in digitalizirano.
Arhivsko gradivo vceraj, danes in jutri [Elektronski vir]: zbornik mednarodne konferen-
ce, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 str. 263-274.

»Vsaki ve, da so vsi Cigani tatovi in malopridneZi.« V: Rast 28 (2017), §t. 2, str.
23-30.
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Izoblikovanje prazupnije v Sentvidu pri Sti¢ni. V: Sentvisko tisocletje. 1000 let Zu-
pnije Sentvid pri Sti¢ni. Sentvid pri Sti¢ni: Zupnijski urad Sentvid pri Sti¢ni, 2017 [tran-
skribiranje], (prevajalec).

Gorazd STARIHA

Vojaski beguni v prvi polovici 19. stoletja in kaznovanje njihovih pomagacev. Pri-
mer kazenskih spisov DeZelnega sodisca v Ljubljani v letih 1825-1849. V: Acta Histriae
25(2017) st. 3, str. 701-718.

JoZe SUHADOLNIK
Stara Mestna elektrarna v Ljubljani (ob bliZnji 120-letnici). [Elektronski vir]. V:
Arhivalija meseca, december 2017.

Judita SEGA

Oporne tocke za premislek pri nacrtovanju adaptacije ali novogradnje arhivskih
depojev na primeru SkofjeloSke enote Zgodovinskega arhiva Ljubljana. konference, Ra-
denci, 5.-7.april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017 (urednik, recenzent). V: Zbornik
prispevkov z recenzijo = Proceeding book with peer review: simpozij Arhivi v sluzbi ¢love-
ka - ¢lovek v sluzbi arhivov [v okviru prireditve] 5. mednarodna znanstvena konferen-
ca Za cloveka gre: interdisciplinarnost, transnacionalnost in gradnja mostov, Maribor,
10.-11. 3. 2017. Maribor: Alma Mater Europaea - ECM, 2017, str. 30-40 (soavtorica
Jedert Vodopivec).

Dunaj, Avstrija. V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017), §t. 1, str.
254-256.

V zaledju soske fronte. V: Loski razgledi 63 (2017), str. 334-337.

Pavle Blaznik (1903-1984). V: Za naso stvar: 80 let Muzejskega drustva Skofja
Loka, Skofja Loka 2017, str. 66-73.

Zivljenjska pot in povojna usoda lesnega trgovca in industrialca Franca Heinri-
harja st.. V: Clovekove pravice in temeljne svobos¢ine: za vse ¢ase!: zbornik prispevkov z
znanstvenega posveta [v Skofji Loki, 7. in 8. decembra 2016], Ljubljana: Studijski center
za narodnostno spravo, 2017, str. 176-190.

Tatjana SENK

Prevzem elektronskega arhivskega gradiva v arhiv na primeru Mestne obcine
Ljubljana. V: Cloveski viri v arhivih in novi izzivi v zvezi z e-gradivom [28. zborovanje
Arhivskega drustva Slovenije, Portoroz, 5. do 6. oktober 2017]. Ljubljana: Arhivsko dru-
stvo Slovenije, 2017, str. 49-55.

Pravilnik drustva akvaristov [Elektronski vir]. V: Arhivalija meseca, januar 2017.

Barbara ZABOTA

Dunaj, Avstrija. V: Evidentiranje arhivskega gradiva v tujini. 13 (2017), §t. 1, str.
257-280.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

NADSKOFIJSKI ARHIV LJUBLJANA

France M. DOLINAR

Vi ste luc sveta. Sveti na Slovenskem. Ljubljana: Druzina, 2017.

Autobiographische Aufzeichnungen des slowenischen Bischofs Anton Bonaven-
tura Jegli¢ aus dem spéaten 19. und frithen 20. Jahrhundert. Reisebericht {iber das De-
utsche Reich und Tagebuch. V: Historisches Jahrbuch. Im Auftrag der Gérres-Gesellschaft
137 (2017), str. 499-508.

Konfession und Sprache bei den Slowenen im Ubermurgebiet von der Reforma-
tion bis zum Ende des 18. Jahrhundert. V: Luther und die Evangelisch-Lutherischen in
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Ungarn und Siebenbiirgen. Augsburgisches Bekenntnis, Bildung, Sprache und Nation vom
16. Jahrhundert bis 1918 (hrsg. Marta Fata-Anton Schindling). Miinster: Aschendorf Ver-
lag 2017, str. 407-428.

Baraga Franc. V: Novi slovenski biografski leksikon. Zv. 2: B-Bla, Ljubljana, ZRC
SAZU, 2017, str. 112-113

Baraga Friderik Irenej. V: Novi slovenski biografski leksikon. Zv. 2: B-Bla, Ljubljana,
ZRC SAZU, 2017, str. 113-119 (soavtorica Ingrid Slavec Gradisnik).

Predgovor. V: Natasa Golob. S ¢rnilom in zlatom. Ljubljana: Cankarjeva zalozba,
2017, str. 7-8.

Spremna beseda. V: The Roman inscriptions from Celeia and its ager. Celje; Lju-
bljana: Celjska Mohorjeva druzba: Drustvo Mohorjeva druzba, 2017, str. 6 (slovensko),
str. 8 (anglesko).

Spremna beseda. V: Nadskof Sustar v spomin Slovencev. Posvet ob 10. obletnici
smrti. Trebnje: Kulturno drustvo Trebnje, 2017, str. 5-7.

Drinske mucenke V: Communio 27 (2017), str. 363-379.

Tone KRAMPAC

Vodnik po mati¢nih knjigah Nadskofijskega arhiva Ljubljana: (Priro¢niki, 2). 3. do-
polnjena in preurejena izd. Ljubljana: Nadskofija Ljubljana, 2017.

Projekt: Digitalizacija mati¢nih knjig v Nad$kofijskem arhivu Ljubljana. V: Clove-
ski viri v arhivih in novi izzivi v zvezi z e-gradivom [28. zborovanje Arhivskega drustva
Slovenije, PortoroZ, 5. do 6. oktober 2017]. Ljubljana: Arhivsko drustvo Slovenije, 2017,
str. 61-65 (soavtorica Julijana Visoc¢nik).

Blaz OTRIN

Zivljenjepis popotnega fotografa Christiana Paierja (1839-1895). V: Kronika 65
(2017) st. 1, str. 5-26.

"... come la quercia nella valle, di fronte alle raffiche di vento che le vengono da
ogni parte! Mons. Anton Vovk.V: Testimoni della fede. Esperienze personali e collettive
dei cattolici in Europa centro-orientale sotto il regime comunista, 2017, str. 569-584.

Zgodovina Zupnije Sentvid pri Sti¢ni med letoma 1787 in 1941. V: Sentvisko ti-
socletje. 1000 let Zupnije Sentvid pri Sti¢ni. Sentvid pri Sti¢ni: Zupnijski urad Sentvid pri
Sti¢ni, 2017, str. 97-118.

Bernik Franc. V: Novi Slovenski biografski leksikon. Zv. 2: B-Bla (2017), str. 344-
345.

Sustarjeva vizija Cerkve na Slovenskem po demokrati¢nih spremembah. 1. del. V:
Zvon, 2017, st. 3/4, str. 84-90.

Sustarjeva vizija Cerkve na Slovenskem po demokrati¢nih spremembah. 2. del. V:
Zvon, 2017, §t. 5, str. 43-51.

Nadskofova vizija Cerkve v ljubljanski nadskofiji po demokrati¢nih spremembah
na Slovenskem. V: Nadskof Sustar v spomin Slovencev. Posvet ob 10. obletnici smrti. Treb-
nje: Kulturno drustvo Trebnje, 2017, str. 9-26.

Arhivska zapuscina dr. Janeza ZdeSarja v Nadskofijskem arhivu v Ljubljani. V: Ja-
nez Zdesar. Pricevalec tezkih dni. Ljubljana: Druzina, 2017, str. 203-216

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtor).

Julijana VISOCNIK

Antic¢ni prebivalci Spodnje Savinjske doline ali kdo se skriva za imeni na epigraf-
skih spomenikih. V: Kronika 65 (2017), st. 3, str. 281-292.

Le culte de Minerve en Istrie. V: LAnnée épigraphique, 2014, str. 228 (objavljeno
2017).

Si¢adrija, 1le drllovik, Croatie. V: LAnnée épigraphique, 2014, str. 432 (objava
2017).
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Donja Sibenica, a 7 km de Jajce, Bosnie-Herzégovine. V: LAnnée épigraphique,
2014, str. 432-433 (objava 2017).

Trebinje (terr. d>Epidaurum). V: LAnnée épigraphique, 2014, str. 433-434 (objava
2017).

Zadar. V: LAnnée épigraphique, 2014, str. 436-437 (objava 2017).

Rogatica (terr. du municipium Maluensiatium). V: LAnnée épigraphique, 2014,
str. 438 (objava 2017).

Projekt: Digitalizacija mati¢nih knjig v Nad$kofijskem arhivu Ljubljana. V: Clove-
ski viri v arhivih in novi izzivi v zvezi z e-gradivom [28. zborovanje Arhivskega drustva
Slovenije, PortoroZ, 5. do 6. oktober 2017]. Ljubljana: Arhivsko drustvo Slovenije, 2017,
str. 61-65 (soavtor Tone Krampac).

Johann Gabriel Seidl, epigrafik. V: Zbornik povzetkov. Celje: Osrednja knjiZnica,
2017, str. 8.

Zupnija Sentvid pri Sti¢ni med 1384 in 1787. V: Sentvisko tisocletje. 1000 let Zu-
pnije Sentvid pri Sti¢ni. Sentvid pri Sti¢ni: Zupnijski urad Sentvid pri Sti¢ni, 2017, str.
81-95.

Zgodbe iz lapidarijev : intervju z dr. Julijano Viso¢nik o pouku latins¢ine in antic¢-
nih napisih na nagrobnikih in oltarjih. V: DruZina 66, 5. mar. 2017, §t. 10, str. 12.

The Roman inscriptions from Celeia and its ager. Celje; Ljubljana: Celjska Mohor-
jeva druzba: Drustvo Mohorjeva druzba, 2017.

NADSKOFIJSKI ARHIV MARIBOR

Igor FILIPIC

Prilagajanje interpretacije arhivskih virov zahtevam digitalizacije. V: Tehnicni in
vsebinski problemi klasichega in elektronskega arhiviranja. Digitalno in digitalizirano.
Arhivsko gradivo vceraj, danes in jutri [Elektronski vir]: zbornik mednarodne konferen-
ce, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017, str. 87-96.

Lilijana URLEP

Ko spregovorijo arhivski viri: Anton Jehart. V: Dr. Anton Jehart: zbornik ¢lankov s
posveta o dr. Antonu Jehartu. Ruse: Drustvo za razvoj Lira, 2017, str. 83-107.

Vodnik po arhivskem gradivu 1. svetovne vojne. Ljubljana: Arhiv Republike Slove-
nije (etc.), 2017 (soavtorica).

Prevzemanje arhivskega gradiva Skofijske pisarne v Nadskofijskem arhivu Mari-
bor. V: Tehnicni in vsebinski problemi klasi¢nega in elektronskega arhiviranja. Digitalno
in digitalizirano. Arhivsko gradivo vceraj, danes in jutri [Elektronski vir]: zbornik med-
narodne konference, Radenci, 5.-7. april 2017. Maribor: Pokrajinski arhiv, 2017, str.
383-392.
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OCENE IN POROCILA O PUBLIKACIJAH IN RAZSTAVAH
REVIEWS AND REPORTS ON THE PUBLICATION AND EXHIBITIONS

Publikacije || Publications

Maja Bausovac, Jure Krajsek, Hedvika Zdovc,
Joze Kranjec: CELJSKO PODZEMLJE:
Kanalizacija v Celju od antike do danes
Celje: ZgodovinsKi arhiv Celje, Pokrajinski muzej Celje,
Vodovod - Kanalizacija, 2018, 79 strani

Kanalizacijski in vodovodni sistem je danes nekaj samoumevnega za mo-
dernega Cloveka 21. stoletja, ki Zivi v naseljenem okolju. Izgradnja obeh omenje-
nih omreZij je prebivalce razbremenila strahu pred izbruhi epidemij, povezanih
s fekalijami in zastajanjem odpadnih voda. Danes je 91 % prebivalcev prikljuce-
nih na kanalizacijsko omrezje, ki ga upravlja Javno podjetje Vodovod - Kanaliza-
cija Celje d. 0. 0. (VO-KA d. 0. 0.) od leta 1996 dalje. Danes podjetje VO-KA d. o. o.
skrbi za 341 kilometrov kanalizacijskega omreZzja v Stirih obcinah.

S skupnim projektom Zgodovinskega arhiva Celje, Pokrajinskega muzeja
Celje in Javnega podjetja Vodovod - Kanalizacija Celje je z otvoritvijo razstave
mesto Celje obeleZilo 110. obletnico vodovoda, izSel je tudi istoimenski katalog
z 79 stranmi. Zaradi izida obsezne publikacije o celjskem vodovodnem omrezju
ob 100. obletnici vodovoda so se Stirje avtorji osredotocili na zgodovinski pre-
gled kanalizacijskega omreZja vse od antike do danes. Slikovno bogat katalog
sestavljajo tri poglavja, ki v razlicnem ¢asovnem obdobju podajo zgodovinski
presek razvoja kanalizacijskega omreZja.

Otvoritev razstave, 6. 9. 2018, je potekala v razstavnem prostoru Zgodo-
vinskega arhiva Celje. Moderno zasnovana postavitev je zanimiva in obiskovalca
uspesno pelje skozi klju¢nih dogodkov v nastanku in razvoju kanalizacijskega
omreZja. Panoje z zgodovinskimi orisi dopolnjujejo razstavljeni predmeti in ar-
hivsko gradivo. Vizualno je lo¢ena na tri obdobja kakor tudi katalog. Prvi del se
osredotoca na zacetke kanalizacijskega omrezZja v antiki in vse do njenega za-
tona v srednjem veku. Do danes je raziskanih in dokumentiranih 1.460 metrov
rimskih kanalov. V sklopu sodobne kanalizacije jih deluje Se vsaj 400 metrov.
Zanimivost rimskega obdobja, ki marsikoga nasmeji, so skupna javna stranisca
oziroma latrine, ki so predstavljale obvezni del vsakega urejenega mesta in obe-
nem prostor za druZenje. Navadno so bile veCsedeZne, zgrajene za ve¢ uporab-
nikov. V Celju je do sedaj znan en primer take latrine, in sicer na Muzejskem
trgu. Rekonstrukcija le-te je prikazana na risbi razstavnega panoja in v katalogu.
V razstavnem prostoru so na ogled Se pokrov anti¢nega kanalizacijskega jaska z
rozeto, ki je bil najden leta 1979 na SlomsSkovem trgu v Celju, in dve keramicni
cevi, najdeni na Trgu mucenikov (nekdanji minoritski samostan) v Celju leta
1947, za kateri predvidevajo, da sta najverjetneje sluZili kot del vodovodne na-
peljave ali sta bili del cevovoda, ki je odvajal odplake iz visjih nadstropij rimske
hise.

V drugem delu kataloga in razstave, ki temelji na arhivskem gradivu, je
obravnavano obdobje druge polovice 19. stoletja vse do zacetka 2. svetovne
vojne leta 1941. To je obdobje razvoja, Siritve in urbanizacije mesta Celje, ki
so povzrocili vse vecdje prizadevanje za higienizacijo mesta. Najstarejsi nacrt
kanalizacijske mreZe je delo Andreasa Zorzinija, ki jo je Ze leta 1827 vrisal na
katastrski nacrt mesta. Na tem nacdrtu so vrisane odkrite rimske kloake in tudi
na novo zgrajeni kanali. Zanimivi so tudi situacijski nac¢rti nepopolne kanaliza-
cijske mreze in situacijski nacrt predlagane kanalske mreze v Celju iz leta 1905.
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Kljub temu da se je gradnja kanalizacije znotraj ozjega dela mestnega jedra za-
Cela v sedemdesetih letih 19. stoletja, v zacetku 20. stoletja Se ne moremo govo-
riti o obstoju modernega kanalizacijskega sistema. Gradnja je potekala pocasi,
saj so vsa gradbena dela opravljali ro¢no, kot prikazuje fotografija gradbenih del
v Razlagovi ulici, ki je nastala okrog leta 1933.

V tretjem delu je predstavljen razvoj modernega kanalizacijskega omrez-
ja od leta 1941 do danes. Za izgradnjo le-tega je bilo izvedenih vec studij (leta
1962,1977,1982 ...), ki pa so Ze predvidevale izgradnjo Cistilne naprave. Ena iz-
med njih je razstavljena v vitrini razstavisca Zgodovinskega arhiva Celje. Celjsko
kanalizacijsko omreZje se je v veliki meri gradilo v sedemdesetih in osemdese-
tih letih prejSnjega stoletja. Je meSanega tipa, kar pomeni, da se po njem odva-
jajo tako odpadne vode iz gospodinjstev in industrije kot tudi padavinske vode.
Izgradnja Centralne Cistilne naprave Celje je bila prvi¢ predvidena Ze v Studiji iz
leta 1962. Do same izgradnje je bilo skozi desetletja, ki so sledila, izvedenih vec
Studij, analiz in sej komisij, da so dolocili najboljSo mozno lokacijo. Leta 2001
se je zacela gradnja Centralne Cistilne naprave Celje na obmocju Rifengozda s
pomocjo evropskih sredstev. Konc¢ana je bila leto kasneje. Leta 2004 je steklo
dvestodnevno uspe$no poizkusno obratovanje s sve¢anim odprtjem Cistilne na-
prave Celje 2. aprila. Zgrajena je za biolosko ¢iSCenje komunalne odpadne vode
s suspenzijo bioloSkega blata.

Katalog Celjsko podzemlje: Kanalizacija v Celju od antike do danes je izSel v
350 izvodih. Uvodnik kataloga je napisal Zupan Mestne ob¢ine Celje, Bojan Srot,
ki je izdajo skupaj z Ministrstvom za kulturo Republike Slovenije tudi podprla.
Razstava je na ogled do 15. 11. 2018 v odpiralnem casu Zgodovinskega arhiva
Celje.

Anja Prsa
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Razstave || Exhibitions

Katja Zupanic: Kino je vedno dobra ideja: 120 let od prve
kinopredstave na Ptuju, pregledna razstava,
september 2017

3. 3. 1897 je bila v dvorani Kazina na Ptuju prva kinopredstava, Mestni
kino Ptuj pa se s svojimi 120 leti ponasa z nazivom najstarejSega Se aktivnega
kinoprizorisca v Sloveniji.

Ob visokem jubileju smo se projektno povezali Zgodovinski arhiv na Ptu-
ju in Center interesnih dejavnosti Ptuj - Mestni kino Ptuj ter se lotili sistema-
tiCcnega zbiranja in obdelave obseZnega in razprSenega gradiva. Idejni avtorici
projekta sva Katja Zupanic¢ (ZAP) in Mateja Lapuh (CID).

Uvod v praznovanje smo zaceli 3. 3. 2017 s prikazom treh filmov bratov
Lumiere, ki so se odvrteli na prvi ptujski kinopredstavi pred 120 leti: Plavalna
sola, Pralnica in Prihod vlaka na postajo (gledalci se tokrat niso razbezali, kot
naj bi se dogajalo na prvih projekcijah filma ...). 21. 9. 2017 je jubilej dozivel
vrhunec z otvoritvijo pregledne razstave o bogati zgodovini ptujskega kina na
15 panojih z naslovom Kino je vedno dobra ideja: 120 let od prve kinopredstave
na Ptuju, avtorici Katja Zupanic¢ (ZAP) in Mateja Lapuh (CID), ter predstavitev
istoimenske monografije, delo Stirih avtorjev (Mateja Lapuh, Katja Zupanic, De-
jan Zadravec in neodvisni raziskovalec kina na Slovenskem, Klemen Zun) na kar
120 straneh. Razstava in izid monografije sta nastala ob finan¢ni podpori Zgo-
dovinskega arhiva na Ptuju, Centra interesnih dejavnosti Ptuj in Ministrstva za
kulturo RS. Za oblikovanje in tisk je poskrbel Aleksander Kelneri¢, za jezikovni
pregled Mateja Lapuh. Naklada je bila 300 izvodow.

Stevilni ohranjeni dokumenti in ¢asopisni oglasi razkrivajo Zivahno kino-
dejavnost na Ptuju, zato smo vsebinsko razstavo razdelili na ve¢ sklopov. Bogata
zgodovina stavbe na Cvetkovem trgu 1 prica, da sta na mestu stavbe danasnje-
ga Mestnega kina Ptuj nekje do srede 19. stoletja stali dve hisi z vrtovoma, ki
sta bili v lasti rokavicarskih in mesarskih mojstrov. Danasnjo podobo je stavba
dobila med letoma 1907 in 1912. Prenovo je financiralo drustvo Deutsches Ve-
reinshaus in Pettau, nacrte za izgradnjo pa je pripravil mestni arhitekt oz. grad-
beni mojster Jozef Wressnig. Sir$i sklop v nadaljevanju opisuje senzacionalne
prve kinopredstave in obdobje gostujocih potujocih kinematografov na Ptuju,
ko so filmi obstajali v glavnem v enem samem nekajminutnem posnetku, ki je
prikazoval kakSen ske¢ ali kratek igrani prizor. Predvajanja so bila ob plinski
luci, slike so bile zabrisane. Predstave so hitro pritegnile zanimanje obiskoval-
cev, zato so bila gostovanja kinematografov v naSem mestu pogosta, o cemer
pricajo ohranjeni dokumenti. Lastniki kinematografov niso pogosto menjavali
filmov, potovali so iz kraja v kraj, kar jim je omogocala tudi Zeleznica. Najvec
predstav se je predvajalo ob nedeljah (dopoldan in popoldan), pa tudi ob petkih,
ponedeljkih in na vsak drug delavnik, ve¢krat dnevno, ob razli¢nih urah. Leta
1908 je na Ptuju pribliZno tri do $tiri tedne na dominikanskem trgu gostoval
kinematograf Hans Eckl iz Radgone. Program kinematografa The Imperial Bio
Theater Elektrque, objavljen v razko$nem oglasu Stajerca dne 19. 4. 1908, je na-
povedoval »krasni velikono¢ni program« z najvecjimi filmskimi novostmi sezo-
ne. Zadovoljstvo podjetnika pa je kmalu preprecil poZar, saj se je vnelo platno
na paviljonu, ki ga je povzrocil ogenj na elektri¢ni napeljavi. Ogenj je bil k sreci
takoj pogasen, lastnik pa je imel veliko Skode na aparatih.

Dobro obiskane predstave in izredno zanimanje gledalcev je spodbudilo
ptujskega podjetnika Alojza Breclja, da si pridobi dovoljenje Mestne obcine Ptuj

SI ZAP/0219, Zbirka
razglednic, §t. 249_1,
»Deutsches haus«, Nemski
drustveni dom na Ptuju,
leto 1916.
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za postavitev rednega kina na Ptuju. Ta mu je izdala dovoljenje za postavitev
»lokomobile z elektricnim generatorjem« in dovoljenje za obrt kinematografije.
Kinematograf je Brecelj odprl jeseni leta 1908 v Nems$kem druStvenem domu, v
veliki kazinski dvorani. Interes gledalcev je bil velik, saj so bile predstave vsak
dan ob 8. uri zvecCer, ob nedeljah pa Se dodatne popoldanske predstave. Place-
vati je moral najemnino za vsako kinopredstavo, kar je predstavljalo tudi ob¢ini
lep in stalen dohodek. Program je bil zelo pester, saj je bilo npr. v februarju 1909
en vecer predvidenih kar osem filmov. Mladi podjetnik je bil v svojem poslu
vsekakor uspesen, saj je imel poleg rednih predstav na Ptuju Se gostovanja s po-
tujo¢im kinematografom po drugih mestih - npr. v Slovenskih Konjicah in Celju.
Tu je imel vsako sredo in soboto tudi predstave za Solarje z nizjo vstopnino po
20 vinarjev. Vletih 1911-1913 Brecelj ni imel ve¢ dovoljenja za stalni kinemato-
graf v kazini Nemskega drustvenega doma, zato so bile v tem predvojnem casu
kinopredstave v mestnem gledalis¢u, pa tudi v gostilni Slon (stavba nasproti
ptujskega Narodnega doma), ki je imela na novo zgrajeno obokano gostinsko
dvorano, ognjevarno z dvema izhodoma na prosto. Varnostne zahteve za dvora-
ne so bile namrec izredno stroge.

Po prvi svetovni vojni je Ptuj spet dobil stalni kino v mestnem gledaliscu,
Kjer so prirejali predstave vsak dan zvecer, ob nedeljah pa tudi popoldan. Pred-
vajali so Ceske, poljske in ameriske filme. Filmi so bili nemi, spremljala jih je
ptujska godba ali spremljava na klavirju. Medtem ko so v svetu in tudi po sloven-
skih mestih, manjsih od Ptuja, predvajali Ze zvocne filme, Se Ptuj v zacetku tri-
desetih let 20. stoletja ni imel zvo¢nega kina. V zacetku leta 1933 je tako ptujski
Sokol (osrednja Sportna in politicna organizacija med levo usmerjenimi Sloven-
ci na Ptuju) odprl vrata novemu zvo¢nemu kinu v gledaliscu, ki je bil pod upravo
dramati¢nega drustva. Kot protiutez sokolskemu kinu pa se je trudilo Prosvetno
drustvo ustanoviti lasten kino, kar jim je leta 1939 tudi uspelo. V drustvenem
domu so ustanovili kino z imenom »Royal«. To je bil zvo¢ni kino, upravnik je bil
Georg Pihler, lastnica pa Pavla Jesih (med vojno lastnica kinopodjetij Matica v
Ljubljani, Metropol v Celju, solastnica kina Union v Ljubljani). Po vojni, v novih
gospodarskih razmerah, je bil kinematograf Jesihovi zaplenjen. Danasnji mestni
kino deluje od leta 1946, ko je MLO Ptuj ustanovil Mestno kinopodjetje iz dote-
danjega drzavnega filmskega podjetja Titov dom.

Pozornost pritegne plakat z naslovom Pozabljena ali namerno spregle-
dana? Angela Zalokar/Angela Salloker. Dejstvo je, da je sredi tridesetih let 20.
stoletja na filmskem platnu nemskega filma blestela danes za nas nepoznana
rojakinja, avstrijska (nemska) gledaliska in filmska igralka, rojena 5. 3. 1913 v
Moskanjcih pri Ptuju st. 79, Angela Zalokar (Angela Salloker). Predvidevati je,
da se je druzina po letu 1918 iz MoSkanjcev preselila v avstrijski Gradec. Angela
je svoj gledaliski debi dosegla s petnajstimi leti, v graSkem mestnem gledali-
S$¢u, v igri Gerharta Hauptmanna Hanice pot v nebesa (Hanneles Himmelfahrt).
Vzporedno z gledaliS¢em je leta 1934 zacela snemati filme, kjer je odigrala nekaj
pomembnih Zenskih vlog ob takrat popularnih zvezdah nemskega filma. Leta
1935 je odigrala glavno vlogo kot Ivana Orleanska v zgodovinskem epu »Dekle
Ivana« (Das Madchen Johanna). Leta 1945 je bil film zaradi izrazitih povezav z
nacionalsocializmom prepovedan. Med drugo svetovno vojno se je skoraj po-
polnoma umakanila iz filmskega posla, po vojni se je kljub svojim prej$njim uspe-
hom le delno vrnila. Nastopala je v radijskih igrah, kot posebna gostja je nasto-
pila tudi v posameznih epizodah popularnih televizijskih serij Der Kommisar in
Derrick. Umrla je 3. 1. 2006 v Gradcu, v starosti 92 let. Pokopana je na mestnem
pokopaliscu St. Peter v Gradcu.

Dalje sledimo zlatim ¢asom ptujskega kina med letoma 1945 in 1987 ter
»koncu kino paradiZza« do leta 2008, ko je kino od Mestne obcine Ptuj prevzel v
upravljanje Center interesnih dejavnosti Ptuj. Prva povojna leta so bili na spo-
redu predvsem Stevilni sovjetski filmi, saj je repertoar Mestnega kina Ptuj vse
do konca Stiridesetih let dolocala specificna politika uvoza filmov. Prvi jugo-
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slovanski umetniski film Slavica je bil Ptujcanom prikazan v juliju 1947, prvi
slovenski umetniski film Na svoji zemlji pa ob koncu decembra 1948. Z inform-
birojevsko resolucijo je delez filmov zacel padati, povecal se je delez ameriskih
in drugih filmov, kar so gledalci sprejeli z navdusenjem. Ptuj¢ani smo tako v
zacetku petdesetih let na platnu obcudovali filme »Ali Baba in 40 razbojnikovx,
filme o Tarzanu ... skratka aktualne filmske kopije. Petdeseta leta uvedejo staro-
stne omejitve glede obiskovanja filmskih predstav, uvedene so bile tudi novosti
pri oblikovanju samega filmskega programa. Letni obisk kina je strmo narascal,
sledimo kinoevforiji sredi petdesetih, ki ji ni bilo kraja, ptujski kino medtem
posodobi aparature. S porastom Stevila televizijskih sprejemnikov na Ptuju in
v okolici v zaCetku Sestdesetih let opazimo rahel padec v Stevilu kinoobiskoval-
cev. Da bi se ti v kinu bolje pocutili, so v dvorani uredili centralno kurjavo, venti-
lacijo, leto 1965 je prineslo Se preureditev razsvetljave v dvorani in prepleskane
prostore.

Predstavitev monografije »Kino je vedno dobra ideja: 120 let od prve kinopredstave na
Ptuju«.

Leta 1966 je prvic po letu 1957 letni obisk padel pod dvesto tiso¢ obisko-
valcev, kar so pripisovali delno zmeraj $irsi televizijski mreZi v kraju in precej-
$njemu zviSanju cen vstopnic. Le redki filmi so dosegli izjemne uspehe - v letu
1970 je poslovno porocilo reSeval domaci partizanski ep Bitka na Neretvi, Ki je
bil rekordno obiskan. Januarja 1983 je bil v mestnem kinu uveden Nocni kino, ki
je bil namenjen prikazovanju eroti¢nih filmov v kasnejsih urah. V tem obdobju
je bilo dobro tudi sodelovanje s Solami, saj so otroci kinopredstave obiskovali v
okviru filmske vzgoje. V koraku z modernizacijo je bila septembra 1985 v kinu
prvic predstava s filmskega traku v stereofonski tehniki. Zvo¢no opremo so v
drugi polovici osemdesetih dopolnila tudi prizadevanja glede krajsega distri-
bucijskega zamika. Filme tuje produkcije si je bilo mogoce ogledati vse hitreje,
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filmi sami so bili v smislu oglasevanja tudi bolje izpostavljeni. S pojavom video-
tek kino belezi ponovni upad. Leta 1989 sledi dolgo pricakovana obnova kina, ki
je bil edini redni kino na Ptuju in v ob¢ini. Nova sodobna dvorana s 160 sedeZi
je odtlej premogla klimatske naprave in akustiko, posebej prirejeno za filmske
predstave kot tudi vecje preddverje z obnovljeno blagajno. Trudu in boljsi zako-
nodaji navkljub pa je zacetek 90. let z osamosvojitvijo prinesel povsem nove te-
gobe, ki so jih spoznali prav vsi slovenski kinematografi. Razpad jugoslovanske
mrezZe distributerjev je v celoti ogrozil pritok novih filmov v Slovenijo, vrata ki-
noprizorisSc po drzavi so se zacela zapirati. Ptujski kino je kljub vsemu Se vedno
vztrajal, ceprav so pogosto vrteli film za deset ali manj gledalcev. Ob lastniSkih
spremembah leta 2008 je Metna obc¢ina Ptuj zaupana Mestni kino Ptuj v upra-
vljanje Centru interesnih dejavnosti Ptuj. Sledila je zora digitalne ere. Graf Stevi-
la obiskovalcev je pricel ponovno narascati, Ptuj¢ani pa smo lahko ponosni, da
v naSem mestu najstarejSe Se aktivno kinoprizorisce v Sloveniji ne le obratuje,
temvec s svojim mestom in mescani Zivi.

Razstava se zakljuci s panojem, ki v slikah prikazuje popis vseh kinema-
tografov na obmocju nekdanje velike ptujske obcine. Teh je bilo kar devet. Raz-
stava je bila zaradi privlatne tematike in bogatosti s Stevilnimi fotografijami in
dokumenti odli¢no obiskana. Na ogled je bila postavljena v avli Mestnega kina
Ptuj od septembra do decembra 2017, z letom 2018 pa je do meseca aprila kra-
sila galerijski hodnik Zgodovinskega arhiva na Ptuju. Del razstave je bil aprila
2018 postavljen ob otvoritvi ormoskega Grajskega kina, kjer bo na ogled vse do
konca letoSnjega leta.

Katja Zupanic
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